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SAVERIO  BETTINELLI 

della   Oompagnia   di   Gesh 

DOvrebbe  farmi  levare  in  fuperbia  il  giudi- 
cio  che  ha  recato  V.  R.  fopra  quella  mia 
fcrittura  in  franzefe ;  come  quello  che  viene  da 
perfona,  in  cui  ia  fincerita  dell' animo  non  la 
cede  punto  alla  cognizione  di  quel  bello  idioma  . 
Le  fue  orecchie  io  le  terrei  quafi  per  cosi  dili- 
cate  come  fon  quelle  de'  Parigini ,  e  tanto  sde- 
gnofe  da  fentire  ogni  minimoche  di  foreftiero . 
Ma  quanto  fia  difficile  imprefa  il  piacerea  cosi 
fuperbi  giudici ,  1'  ho  provato  abbaftanza  :  Ed  ho 
potuto  conofcere  il  pericolo  a  che  altri  fi  mette 
fcrivendo  in  una  lingua  non  fua.  A  lei  maeflro 
di  eloquenza ,  e  dotto  fermones  utriufque  lingup 
mando  alcune  confiderazioni  fopra  tal  materia : 
Non  gia  per  diftorla  dallo  fcrivere  inFranzefe, 
che  i  pericoli  non  hanno  da  ritenere  gli  Eroi , 
ma  per  eccitarla  piu  che  mai  anobilitare  quefta 
nofira  lingua  con  le  produzioni  del  fervido  fuo 
ingegno,  e  a  renderla  fempre  piu  degna  dello 
Hudio  degli  ftranieri . 

Posdammo  8  Novembre  1750. 
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S  A  G  G  I  O 

Sopra  la    neceJfitZ  di  jcrivere    nella 
propria  lingua, 

NON  tiene  1'ultimo  luogo  tra  g!i  avantag- 
gi  che  (opra  i  moderni  aveano  gli  anti- 
chi  ,  che  a'  tempi  luro  nonfoflero  in  voga  quel- 
le  tante  lingue  che  il  fono  oggigiorno  \  alcune 
delle  quali  ancorche'  morte ,  pur  fi  pub  dire  che 
vivono  tuttavia  tra  di  noi  .  Apprtffo  i  Greci 
rna  cofa  era  la  lingua  volgare  e  la  dotta :  E  il 
chiamare  che  factano  col  nome  di  barbare  tut- 
te  le  nazioni  che  ufavano  altra  favella  dalla  !o- 
ro  ,  era ,  non  e  dubbio ,  un  effttto  del  loro  or- 
gogho ,  ma  era  forfe  anche  una  delle  principali 
tagioni  del  loro  fapere  .  Invitati  a  legger  poco 
potevano  coniiderar  molto  j  e  quello  ifudio  che 
non  erano  obbligati  a  fpendere  nelle  parole ,  po- 
tcano  collocarlo  nelle  cofe  .  Che  fe  a'  Rcmani 
conveniva  ne' primi  tempi  della  Repubblica  ol- 
tie  al  loro  idioma  ftudiare  anche  quello  degli 
Etrufchi  ,  cib  facevano  folamenteper  apprender 
ne'libn  di  quella  nazione  gli  angurj ,  le  divina- 
zioni  ,  e  le  cuimonie  dei  facrifizj ;  E  fe  dipoi 
per  apprender  le  lcien7e  (tudiavano  la  lingua  Gre- 
ca  ;  non  s' inframettevano  perb ,  e  non  fi  picca- 
vano  di  comporre  in  quella  ,  amando  piuttofto 
ognuno  di  fcrivere  nellalingua  fignorile  che  det- 
tava  leggi  all'  Univerfo  :  Se  gia  non  fi  doveflfe- 
ro  eccettuare  unCicerone,  e  un  Lucullo  ;  Tuno 
de'quali  il  fuo  Confolato,  1' altro  i  fuoi  Com- 
mentarj  fcrifle  in  Greco  ,  amendue  per  un  cer- 
to  brio ,  e    quafi    luflb   d'  ingegno .  1    moderni 

all' 
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alP  inconrro  fono  obbligati  di  apprendere  Ie  va- 
rie  lingue  d'oggi  giorno  ,  nelle  quali  parlano  na- 
zioni  che  non  Ja  cedono  1'una  alFaltra  n£  per 
ingegno  ne  per  imperio :  Ed  hanno  da  fludiare 
in  oltre  la  Latina ,  e  la  Greca  ,  che  fono  quafi 
J'  erario  d'  ogni  noftro  fapere  .  E  molti  tra  noi 
amano  per  un'  aria  di  erudizione  di  fcrivere  i 
loro  penfamenti  nelle  lingue  morte ,  o  per  cer- 
to  vezzo  nelle  foreftiere ,  credendofi  per  tal  via 
di  falire  in  fama  nel  Mondo  letterato  ,  e  in  cer- 
ta  maniera  d'  ingentilire .  Ma  in  fatti  fon  pure 
i  mal  configliati  coloro  che  fi  mettono  a  fcri- 
vere  in  altra  lingua  fuorche"  nella  lor  propria  e 
nativa  .  Diverfi  lbno  appreffo  nazioni  diverfe  i 
penfamenti ,  i  concetti ,  le  fhntafie  ;  diverfi  i  mo- 
di  di  apprender  le  cofe ,  di  ordinarle ,  di  efpri- 
merle.  Onde  il  genio  ,  o  vogliam  dire  la  for- 
ma  di  ciafcuna  hngua  riefce  fpecificamente  di- 
verfa  da  tutte  le  altre.  La  qual  forma  &  ii  ri- 
fultato  della  natura  del  chma,  della  qualita  de- 
gli  ftudj ,  della  coilituzion  del  governo ,  della 
grandezza  dell'  impeiio  ,  di  cib  che  fcrma  il  ge- 
nio  e  I'indo!e  di  una  nazione .  A  fegno  che  i 
Politici  tengonoper  naturalmentenimici  quei  po- 
poli  che  parlano  lingue  diverfe  .  Gli  Orientali 
hanno  un  metaforeggiare  per  pocodirei  cosi  cal- 
do  quanto  il  clima  ch^effi  abitano.  I  Greci  po- 
polo  di  fibra  dilicatiffima ,  e  che  viveano  fotto 
cielo  felice  e  temperato  governo ,  parlavano  una 
lingua  cosi  pittorefca  che  con  una  fola  parola 
ti  mette  innanzi  le  cime  dei  monti  percoffe  dal 
fulmine  ,  il  vario  mormoreggiar  del  mare  ,  e  in- 
fieme  cosi  rotonda  e  armoniofa ,  crf  e  una  vera 
mufica  .  La  Latina  ch' era  nellebocche  di  un  po- 
polo  di  foldaa  non  £  cosi  foavecome  laGreca, 
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ed  h  piu  concifa ,  e  ardimentofa  .  Lanoftra  lin- 
gua  tra  leggiadra  e  grave  ,  e  piu  ricca  ,  piu  nume- 
rofa,  e  piu  pronta  che  non  e  laFranzefe  delicata  e 
gentile.  Gli  Spagnuoli  Signori  di   tanto  Mondo 
parlano  un  linguaggio  tutto  foftenutezza  e  gravita  . 
Gl'  Inglefi  hanno  moltitTime  forme  di  dire  tolte  dal 
Commercio  ,  dal  bil  mezzo  delle  fcienze  ,  e  fingo- 
larmente  dalla  Nautica  :  e  quella  loro  lingua  men 
fpffre  la  briglia  de'  Grammatici    che  qualunque 
altra.  Di   modo  che  un  occhio    filo.ofico    nella 
forma  di  ciafcun  linguaggio  fapra  difcernere  mol- 
rt  qualita  f.fiche  e  morali  della  nazione  che  il 
j.aiJa,  ficcome  gli   eruditi  arrivano   a   fcorgere 
nel  corpo  delle  lingue  le  origini  ,  le  trafmigra- 
zioni  ,  i  ccmmercj  dei  popoii .  Ora  perche'  altri 
foffe  atto  a  fcrivtre  acconciamente  m  un  idio- 
ma  non  fuo ,  ccnvcrrebbe    egli    folTe    un    altro 
Froteo ,  o  almeno  ccme  quel  Greco  che  poteva 
ccgli  Ateniefi  gareggiar  di  dilicatezza,  cogli  Spar- 
tani  diaufierita,  e  quafi  fcordarfi  tra  gli  Afiati- 
ci  di  efler  nato  in  Europa  ,  che  fapeva  divenir 
cittadino  di  ogni  paefe .  Ennio  per  pofiedere  tre 
Jingue,  fu  detto  avcre  tre  cuori  .  Diis  geniti  po- 
lucrc  .  E  forfe  il  foloacui  fia  riufcitodi  fcriver 
con  lode  in  una  lingua  ftraniera  e  1'Abate  Regnier  . 
11  quale ,  a  parlar  giufiamente,  fu  nella  pcefia , 
come  Puilino  nella  pittura,    ucmo  Franzefe ,  e 
autore  Italiano.  Tanto  e  lo  ftudio  ch' egli  pofe 
ne'  noflri  Scrittori ,  oltre  a  quel    molto    ch'  egli 
pote  apprendere  nella  dimora  ch'e' fece  tra  noi . 
Onde  non  e  cosi  gran  maraviglia  che  tanto  leg- 
giadramente  fclfe  da  lui  voltatonellanoftra  lin- 
gua  Anacreonte  ,  e  ch'  egli  poteffe ,  contrafacen- 
do  una  Can7one  come  fe  fofle  del  Petrarca  ,  or- 
dire  all' Accademia  ddla  Crufca  quell' illufire  fuo 

in- 


inganno  .  E  in  ogni  modo  egli  e  molto  meno 
difficile  a  fcrivere  come  fi  conviene  in  una  lin- 
gua  non  fua  ma  vivente ,  che  in  una  che  fi  ri- 
mane  folamente  dipinta  in  fulle  morte  carte  de' 
libri .  Perche4  infine  ne  i  principj  del  penfare  ne 
gli  ftudj  fono  tra  le  varie  nazioni  di  Europa 
cosi  differenti ,  ne"  cosi  difeguali  gl'imperj ,  che 
tra  effe  non  vi  abbia  molta  proporzione  ed  ana- 
logia .  Oltreche'  di  un  grandiffimo  aiuto  ti  pub 
effere  la  viva  voce  di  chi  parla  quella  lingua  in 
cui  tu  ti  proponi  di  fcrivere .  Ma  ben  altrimen- 
ti  va  la  faccenda  in  una  lingua  morta .  E  pi- 
gliando  in  efempio  quella  in  cui  fuolfi  piu  co- 
munemente  fcrivcredai  dotti ,  la  educazione  de' 
Romani  avea  per  fondamento  princip;  di  reli- 
gione,  iftituzioni  ,  ftndj,  coftumanze,  e  modi 
in  tuttodiverfi  da' noftri .  Per  non  dir  nulla  di 
quello  imperio  di  tanto  fuperiore  in  potenza  agl' 
imperj  del  tempo  prefente ,  che  fu  chi  diffe  che 
quando  noi  leggiama  le  cofe  dei  Romani  egli 
e  come  fe  i  pafferotti  Ieggeffero  la  ftoria  delle 
aquile  .  Ed  egli  ha  troppo  del  difconvenevole 
narrare  i  fatti  de'GuglieImi  e  de' Giovanni  con 
le  frafi  di  Livio  o  di  Cefare ,  che  e  lo  fteffo 
che  fugellare  le  moderne^  imprefe  col  regna 
adftgnata  ,  coll'  orbis  rcfiitutori  ,  col  pace  terra 
marique  parta  ianum  clufit ,  e  con  altre  fimili 
ifcrizioni  delle  antiche  medaglie ,  volendofi  adat- 
tare  alla  picciolezza  delle  cofe  noftre  la  maefta 
del  linguaggio  ui  quel  popolo  re.  Inconvenien- 
te  fimile  a  quello  in  cui ,  ficcome  nota  il  Pal- 
ladio,  (*)  cadono  alcuni  de' noftri  Architetti 
A     3  trop- 
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troppo  fervili  imitatori  della  antichita:  Quando 

nelle  picciole  noftre  fabbriche,  dove    fi    ricerca 

al  tutto  la  politezza ,  fanno  come  gli  antichi  , 

che  negli  Anfiteatri  lavoravano  folamente  leim- 

pofte  dei  volti ,  i  capitelli  e  le    comici,    &  il 

refto  lafciavano  ruftico ;  aria  di  grandezza ,  che 

maravigliofamente  confacevafi  a  quei  magni  edi- 

fizj .  Che  fe  pur  altri  con  molto  ftudio  giugnef- 

fe  ad  evitare  fimile  fconvenevolezza ,  dov'  e*co- 

lui  che  pofla  ragionevolmente  federe  a  fcranna , 

c  farfi  adecidere  dellaCrufca  latina?  ficche"  non 

ci  rimanga  fcrupolo  alcuno  di  aver  ufato  il  ter- 

mine  naturale  e  proprio ;  che  e4  pur  nello  fcri- 

vere  la  importantiflima  cofa  di  tutte.  Onde    fi 

viene  nella  mente  delTuditore  ad  eccitare  quel- 

Ja  precifa  idea  che  conviene  e    non    altra ,    ed 

equivalealla  intonazione  perfctta,  al  toccar  giu- 

llo  nella  mufica .  In  un  ingegnofo  Dialoghetto 

di  Boileau  figurafi  Orazio    introdotto    a    parlar 

Franzefe  fecondo  grammatica  ;  e  come  uno  che 

e"  ammaeftrato  foltanto  da'  libri  e  non  dalT  ufo  , 

Quem  penes  arbitrium  ejl ,  &  ius  ,  &  norma 

loquendi , 

fi  ferve  della  parola  cite  dove   convien    fervirfi 

della  parola  ville ,  di  nouveau  dove  di  neuf,  e 

fimili.  Con  che  ilSatirico  vo!le  morderela  pre- 

funzion  di  coloro,  che  fi  piccavano  in  Francia 

di  fcrivere  in  latino  non  avendo  il    vero  para- 

gone  di  quella  lingua  ,  come  non    1'  avea  Ora- 

zio  della  Franzefe.  La  nofira  ignoranza    ne  fa 

parer 


gli  edificj  di  pietra.  Cap.  X.  Lib.  I.  delPAr- 

chitettura. 
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parer  proprie  molte  voci  Iatine,  come  1' infoli- 
to  dclU  lingua  ne  fa  parer  bclh  mohi  penfa- 
menti  ,  che  recati  nella  noftra  pcrdono  ogni  va- 
°hezza  .  A  quel  modo  che  giudichiamo  natura- 
le  la  delineazione  poco  fedele  di  una  pianta  e- 
fotica  da  noi  mal  conofciuta  ,  e  neleva  in  am- 
mirazione  una  donna  veftita  di  un  drappo  per- 
fiano ,  che  non  ci  moverebbe  punto  con  indof- 
fo  un  noftrale.  In  oltre  benche  a  noi  nonfof- 
fe  aifolutamente  tolto  di  conofcere  il  precifo  e 
la  convenienza  di  ciafcuna  voce  per  fe  ufata  da' 
Latini ;  nello  ftile  che  nafce  dall'  infieme  di  ef- 
fe  voci  non  £credibile  che  v' abbia  naturalezza  , 
ed  unita.  Qael  componimento  tra  noi  fuol  ef- 
fere  riputato  elegantiflimo  dove  fi  trovano  ac- 
cozzate  frafi  tolte  dagli  Autori  del  buon  feco- 
lo  ;  quando  veramente  unus  <&  alter  ajjui- 
tur  pannusy  e  il  rifultato  non  pub  efler  altro 
che  uno  ftile  rotto ,  ftentato ,  e  non  di  vena  j 
e  cio  per  dover  noi  appunto  raccoglier  leparole 
di  pochi  e  morti  Scrittori ,  quafi  gocciole  dalle 
grondaie ,  come  dice  il  Davanzati }  e  non  po- 
tere  attigneredal  perennefonte  dellaCitta.  AI- 
cuni  a'di  noftri  fono  venuti  in  grandiffima  fa- 
ma  per  la  eccellenza  loro  nello  fcrivere  in  lati- 
no ;  e  fi  pub  forfe  appropriare  a  ciafcun  di  lo- 
ro  quello  che  del  Neutono  canta  1'  Halleio : 

Nec  fas  efl  propius  mortali  attingere  Divos  . 
Cib  non  oftante  quel  bell'  umore  del  Gelli  non 
iitarebbe  di  dire  anche  di  loro  quello  che  ne' 
fuoi  Capriccj  egli  diife  de'  Latinantidelfeta  fua  . 
Facciano  quanto  fanno,  e'  non  fi  vede  mai  ne' 
loro  fcritti  quel  candore ,  ne  quello  ftile  che  e 
ne1  Latini  proprj .  E  che  ne  direbbono  i  Lati- 
ni  proprj  fe  foffe  poflibile  che  tornaflero  al  Mon- 
A    4  do? 


do?   Eili  che  avrcbbono  il  vero    faggio    a   che 
ragguagliare  i  noftri  Latinifti  moderni .  E  non 
fi  vede  egli  tutto  giorno  come  coloro  che  non 
avendo  fatto  una  lunghiffima  dimora  in  un  pae- 
fe  foreftiero,  vogliono  perb   fcrivere    in    quella 
Jingua,  offendono  quafi  aognipaffo  le  orecchie 
dci  paefani ,  con  tutti  gli  ftudj  che  vi  han  fat- 
ti  su ,  e  di  quelli  ancora  che  hanno  intefo  per 
lungo  tempo  quella  lingua   alla   forgente?  Anzi 
non  veggiamo  noi  medefimi  che   gli    fcritti    di 
quei  noflri  Italiani,  i  quali ,  fenza  volerbadare 
a  quella  favella  che  £nelle  bocchedegli  uomini , 
hanno  volti  unicamente  i  loro  ftudj    a   imitare 
gli  antichi  autoi  i  di  noftra  lingua  ,  fono  alle  per- 
fone  di  gufto  uno  isfinimento  di    cuore?  E  gia 
credettero  dover  fare  ,  per  bcn  fcrivere  in  Italia- 
no,  qualche   dimora    in  Fireine    1'  Ariolto ,    il 
Caftiglione  ,  il  Caro ,  il  Chiabrera  ,  e  ii  Guari- 
no,  tuttoche4  nati  nel  bel  mezzod1  Italia  .  E  lo 
iteflb  fece  il  Cardinal  Bembo ;  ma  forfe  per  ac- 
cattar  fiorentinifmi,  e  ricoglier  le  frombole    d' 
Arno,  onde  rendere  quel  fuo  ftile  piu  elegante  , 
credeva  egli ,  e  noi  diremo  piuaffettato,  esma-- 
niofo.  E  di  vero  la  diligenza  e  lo  ftento    non 
debbono  mai  apparire  .  E  fenza  la  difinvoltura  che 
nafce  dacerta  liberta  non  fi  puo  fcrivere  ,  ne  fare 
cofa  alcuna  che  fia  graziofa ,  ed    abbia  i  ultimo 
rifiorimento .  Gli  Scrittori  dovrebbono  imitare   i 
pittori  di  quadratura  ,  i  quali  dopo  tirate  le  li- 
nee  degli  edificj  con  la  riga  nel  difegnare  ilqua- 
dro ,  le   vanno   poi   nel    dipingerlo  rompendo  a 
luogo  a  luogo  col  pennello.  II  che  ognun  vede 
come  fi  potra  efeguire  in  una  lingua  morta ;  do- 
ve  le  regole   non  ti  guidano  ,    ma  ti  firafcina- 

no, 
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no ,  e  dove  non  e*  mai  da   fperare   di    giugnere 
ail' ultima  franchezza .  Finalmente  piu  invinci- 
bili  ancora  fono  le  difficolta  che  incontrano  co- 
Ioro  che  fi  mettono  a  fcrivere    in    verfi    latini . 
Neiie  pitture  poeticbe  o  ci  occorre  di    avere   a 
defcrivere  cofe  comuni  ,  e  non  fi  pub  fare  quafi 
altro  che  ricopiare,  o  comporre  un  mufaico  di 
varj  centoni  j  oweramente  ci    occorre  di  avere 
a  colorire,  e  cib  e  molto  piu  fpeffo  ,  le  partico- 
lari  impreffioni  ,  o  fia  modificazioni  dcITanimo 
n.ofiro  ;  e  fi  cerca  in  vano   di    ritrovare  coiori 
che  fieno  ilnoftro  cafo  ne' Latini.  Perche  aven- 
do  variato  per  tante  caufe  le  cofe ,   non  vi  pof- 
fono  piu  rifpondere  le  efpreffioni .  Cosi  dovendo 
noi  accomodare  le  immagini  ai   colori ,    e    non 
i  colori  alle  immagini  ,  ogni  cofa  riefce  langui- 
do ,  e  fofco  .  Se  il  celebre  Addiffono  ,  abbaglia- 
to  dagli  applaufi  ch' ebbenella  prima  fua  gioven- 
tii ,  continuato  aveffe  a  poetare    in  latino ,  gia 
di  lui  non  farebbefi  cantato  che  fonodi  piuglo- 
ria  all'  Inghilterra  gl'  immortali  fuoi  verfi  che  non 
tutti  gli  allori  ch' ella  colfe  la  nelle  campagne  di 
Bleinheim  .  Ne  loftile  di  Dante  farebbe  cosi  vi- 
vo  che  fi  trasforma  nelle  cofe  medefime,  s' egli 
aveffe  difiefo  il  fuo  poema  in  latino.  E  ben  ii 
potrebbe  dire  di  3ui  che  la  diritta  via  era  fmar- 
rita,  s'egli  profeguiva  giufta  quel  fuoprincipio  , 
Infera  rcgna  canam  fupcro  contermina  mundo . 
Che  fe  in  rozzi  tempi  fu  incoronato  il  Petrar- 
ca  per  il  fuo  poema  latino   dell' AfFrica  ,  e4  perb 
folamente  letto  da  ogni  nazione  per  le    fue  ri- 
me  volgari .  La  verita  fi  h  che  non  pub  fe  non 
porre  i  piedi  nelle  pedate  altrui  chi  poeta  in  una 
lingua  non  fua ,  e  maffime  fe  fia  morta .  Non 
A     5  po- 
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potra.  mirare  ad  efler  guida  degli  altri  chi  non 
fi  pub  reggere  da  fe  medefimo .    E    bafti    dire 
the  a  colui  che  fa  verfi  in  latino  equafi  inter- 
detto  il  formare  di  nuove  metafore ,   che    fono 
1'  anima  della  poefia ,  e  come  i  lampi  dell'  inge- 
gno .  Per  bella  che  fia  una  metafora ,  s'  ella    £ 
nuova  ,  diranno  che  non  e*  del  genio  della  lin- 
gua ,  che  non  fe  ne  trova  efempio  ;  e  a    ogni 
paflb  il  poeta  avra  a    piatire   col  'grammatico . 
jn  conclufione,  fpecialmente  dovegiuoca  lafan- 
tafia ,  non  fi  dee  fcrivere  in  altra  linguafe  non 
fe  in  quella  che  tu  ne  puoi    efler  fignore;  che 
\o  fteflb  e"  dire  nella  propria .  Altrimenti  aven- 
do  a  correre,  ti  poni  a' piedi  le   paftoie.  Anzi 
in  quefta  medefima  di  non  picciolo  ftudio  e  me- 
flieri  a  chi  cerca  la  proprieta  delle  parole  ,  1'  ag- 
giuflatezza  delle  locuzioni ,  1' uguaglianza  di  fti- 
le ,  le  ultime  finezze .  E  T  uomo   gia    vecchio 
non  ha  mai  tanto  che  bafli  apprefo  quella  lin- 
gua  che  parlb  fin  da  fanciuilo .  Degno  adunque 
di  lode ,  per  quanto  a  chi  £  dato  agli  fiudj  pof- 
fa  tornare  incomodo ,  e"  il  coftume   di    oggidi , 
che  ciafcuna  nazione  fcriva  nel  materno  fuo  lin- 
guaggio.  In  tal  modo  ogni  fcrittore  efercita  tut- 
te  le  fue  forze ,  non  contraria  al  fuo  naturale , 
fi  moftra  quale  egli  e.  E  fe  fcrivendo  in  altra 
Jingua  potra  far  cofe  mirabili ,  fuperera  fe  ftef- 
fo  nella  fua:  E  cib  per  una  delle  ragioni  prin- 
cipaliflime  perche"  dai  Greci  furono    vinte  nelle 
Tragedie  tutte  altre  nazioni .  Non    mifero  efli 
quafi  mai  fulla  fcena  perfonaggi  foreftieri  come 
facciam  noi ,  ma  i  loro  proprj  compatrioti .  On- 
de  Sofocle  ed  Euripide  potean  dire  appreflb  a  po- 
co  col  noftro  poeta; 

rmi 
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Natura  fpira ,  noto ,  &  a  quel  modo 
Che  detta  dentro  vo'  fignificando . 
Ed  anche  per  quefto  Moliere  e  di  tanto  fupe- 
riore  a  Racine  che  da  un' aria  Franzefe  a  Bri- 
tannico ,  a  Ippolito  ,  e  aBaiazette;  non  altri- 
menti  che  uno  fcrittore ,  maneggiando  Je  lin- 
gue  aJtrui ,  Je  verratanto  oquanto  tingendonel- 
h  propria;  ed  £  T  accento  ,  diciam  cosi,  dello 
fcrivere .  Se  non  che  farebbc  da  defiderare  che 
in  ciafcun  paafe  gli  uomini  di  Jettere  s'  accordaf- 
fer  tutti  a  fcrivere  in  una  lingua  comune  le  co- 
fe  piu  utili  alla  civil  compagnia  .  Fu  gia  un  Te- 
defco  che  tutto  zelo  per  il  ben  pubblico  finfe 
non  fo  qual  lingua  formata  di  numeri ,  perche 
avefle  ad  eifere  una  cifera  univerfale  a  tutti  i 
popoli  del  mondo.  Ed  ancora  fu  chi  avrebbe 
voluto  fi  ftudiaffe  a  trovare  una  linguafilofofica 
compofta  di  poche  radici  efprimenti  le  idee  fo- 
ftanziali  delle  cofe  dell' andare  delJaCinefe.  Ma 
fenza  moltipJicare  in  invenzioni  fuperflue  ,  lalin- 
gua  Iatina  che  tuttavia  e  depofitaria  appreflb  Je 
nazioni  di  Europa  delJa  religione  e  delJe  leggi , 
lo  fia  ancora  dei  trovati  nella  Fifica ,  nella  Me- 
dicina,  nelle  Arti.  E  gia  non  fi  correra  peri- 
colo,  che  di  libri  latini  moderni  fi  vengano  a 
troppo  riempire  Je  noflre  biblioteche  .  FinaJ- 
mente  fi  adoperi  in  quefio  come  fi  fuol  adope- 
rare  nelle  fabbriche  defiinate  agli  ufi  del  pub- 
blico,  che  fi  feguita  da  tutti  quafi  un  ifteflo 
modello  j  ma  difponga  ognuno ,  ed  architetci  a 
pofta  fua  la  propria  abitazione. 


A    6  SAG- 
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S  O  P  R  A 

LA  DURATA  DE'  REGNI  DE'RE 
DI  ROMA. 


Non  quaro  rationes  eas  qua  ex  conjeclura  pen- 
dent  j  qua  difputationibus  huc  &  illuc  tra- 
huntur ,  nullam  adhibent  perfuadendi  neceffx- 
tatem  .  Geometra  provideant  qui  fe  profiten- 
tur  non  perfuadere ,  fed  cogere . 

Cic.  Acad.  Quaeft.  Lib.  IV. 


A  L    S  I  G  N  O  R 

FRANCESCO  MARIA  ZANOTTI 

Segretario  dell'  Accademia  dello 

Instituto  di  Bologna. 

ON  poffo  fare  che  io  non  m*i  compiaccia 
moltiffimo  al  fentire  che  in  cotefta  Ac- 
cademia  voi  abbiate  fatta  menzione  di  quel  Sag- 
gio  da  me  dettato  fedici  anni  fa  fopra  la  durata 
de'  regni  de'  Re  di  Roma .  E  poco  meno  che  io 
non  mi  levi  in  fuperbia  per  la  richiefta  che  mc 
ne  fate ,  e  pel  rimprovero  con  che  la  condite ; 
che  io  non  1'  abbia  mai  dato  fuori :  come  cofa 
che  potrebbe  illuftrare  il  fiftema  Cronologico 
del  Neutono .  Ora  eccovi  il  Saggio  ,  e  infieme 
le  ragioni  che  mi  hanno  ritenuto  dal  pubblicar- 
lo  .  Nel  primo  viaggio  che  io  feci  in  Inghilter- 
ra ,  gia  nove  anni  fono  ,  un  giorno  che  io  mi 
trovava  in  Villa  col  Signor  Conduit  erudito  Gen- 
tiluomo  ,  &  erede  del  Neutono  ,  mi  ufci  un 
motto  di  cotefto  mio  Saggio  .  Ed  egli  ne  prefe 
motivo  di  dirmi ,  che  un  Inglefe  avea  pur  trat- 
tata  poco  tempo  innanzi  la  itefTa  materia  \  e  me 
ne  fece  vedere  il  manufcritto  che  dovea  effere 
ftampato ,  fe  ben  mi  ricordo ,  in  fronte  ad  una 
Storia  Romana  .  Io  lefli  quel  manufcritto  ;  e  il 
Signor  Conduit  volle  anch'egli  leggere  i  miei 
penfamenti ;  che4  comemoftrb,  non  gli  difpiac- 
quero  ;  principalmente  per  quefto  ,  che  bench^ 
conchiudeflero  il  medef  mo ,  non  fi  fcontravano 
punto  con  quelli  delfAutore  Inglefe  .  Baftadir- 
vi  che  non  convenivanofalvo  che  in  due  fole  cofe 
fpettanti  al  regno  di  Romolo.  Del  che  io  prefi 

non 
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non  picciola  maraviglia ;  ed  anclic  ,  fe  hoadire 
il  vero  ,  fui  talora  tentato  di  pubblicare  il  mio 
fcritto:  Se  non  che  mi  parve  che  non  foffe  da 
moltiplicare  in  ifcritture  fopra  un,punto  gia  di- 
fcuifo  da  altri ,  benche1  in  un  mocio  diverfo  dal 
mio.  Anzi  quefto  Saggio  non  lo  avrebbe  forfe 
piu  veduto  perfona ,  fe  voi  non  me  !'  avefte  fat- 
to  ripefcare  tra' miei  fcartabelli  .  Ripigliatolo 
adunque  per  mano  quefti  paffati  giorni  ,  ho  cer- 
cato  di  renderlo  meno  indegno  di  comparire  di- 
nanzi  a  voi  .  Nulla  perb  vi  ho  aggiunto  quanto 
alla  foftanza  delle  cofe  ,  acciocche  tale  fi  rima- 
neffe  quale  voi  il  vedefte  a  quel  tempo  che  io  era 
in  Bologna  fotto  la  difciplina  voftra ,  e  di  quell' 
altro  lume  d'  Italia  Euftachio  Manfredi ,  la  cui 
memoria  mi  fara  fempre  cara  ed  acerba  .  Voi 
avete  gia  fatto  di  quefto  mio  fcrittarello  un  giu- 
dizio  nobiliffimo  nello  averlomi  domandato  .  Bzn 
vorrei  che,  in  rileggendolo  ,  nel  confermafte  . 
Che  fe  un  Uomo  nudrito  nelle  fcienze  e  ingen- 
tilito  dalle  iettere,  qual  fiete  voi  ,  Tapprovera 
dopo  un  novelloefame ;  ftimerbdi  aver  faputo , 
anche  nel  laberinto  Cronologico ,  feguir  le  trac- 
ce  del  gran  Neutono  • 

Venezia  21.  Dicembre  1745. 


DI- 


DISC  O  RSO 

S  O  P  R  A 

LA   DURATA   DE'  REGNI 
DE'RE   DI    ROMA. 

Uel  genio  oflervatore  e  geometrico  per  cui 
il  Neutono  moftrb  la  fallacia  delle  pih  in- 
'gegnofe  ipotefi  filofofiche  ,  e  pote  penetra- 
re  il  vero  fiftema  del  Mondo,  quello  fteflfoegli 
recb  nello  ftudio  e  nelle  ofcurita  dellaCronolo- 
gia.  I  Cronologi  calcolando  i  tempi  piu  lonta- 
ni  delia  ftoria  antica',    fupponevano   come  cofa 
indubitata  che  i  regni  dei  Re  foffero  nella  dura- 
ta  eguali  alle  generazioni  degliuomini  ■,  e  il  Neu- 
tono ,  con  la  fcorta  delle  offervazioni  naturali  , 
moftrb  che  efTettivamenfe  i  regni  fono  affai  piu 
brevi  delle  generazioni .  Onde  venne  ad  avvici- 
nar  tra  loro  alcune  Epoche  capitali  pofle  fecon- 
do  la  comune  opinione  1'una  dalf  altra  piu  lcn- 
tane  ;  abbrevib  i  tempi  delle  noftre  iflorie  ;  co- 
me  il  DelisJe    aveva    con   accurate  oflervazioni 
riflretti  i  termini  del   noftro  Continente  .    Ora 
una  confeguenza  neceflaria  del  fiftema  Cronolo- 
gico   del  Neutono  e  quefta  ;    che  le  durate  dei 
fette  Re  diRoma,  prefe  infieme  ,  fieno  ftate  in 
effetto  piu  brevi  che  non  fono  generalmente  te- 
nute ,  e  che  fia  meno  antica  che   non  fi  crede 
Y  Epoca  della  fondazione  di  quella  Citta  reina . 
Sccondo  quello  che  ne  dicono  gli  Storici  ,  quei 
regni  fi  ftendonoauno  fpazio  di  dugenquaranta- 
quattro  anni ,  cosi  che  ciafcun  Re  ,  Y  uno  rag- 
guagliato  con  1  altfo,  viene  ad  avere  trentacin- 
que  anni  di  regno  ,  che  e  in  circa  il  tempo  di 
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ima  generazionedi  uomini :  mentre  i!  corfo  del- 
la  Natura  ,  ferripre  laggUHgliaumcnte  parlando , 
non  ne  contedc  piu  di  diciotto  o  diventi.  Sot- 
to  a  quella  legge  ,  come  m  >tfra  il  Ntutono  ,  ca- 
dono  tutti  i  Rc  cosi  antichi  come  m  >derm  dc5 
quali  la  cronologia  e  certa  :  E  qucita  ftefla  leg- 
ge  viene  parimentt  confermata  da  quella  lun- 
ghiliima  ierie  d' Imperadon  che  tennero  laCina 
per  migliaia  d' anni  da  Yao  fino  a'di  nolrri  , 
come  mottrano  le  Storie  di  quel  paefe  .  (  * )  Ne 
dovra  parere  ihano  che  la  Cronologia  dei  Re  di 
Roma  fi  ponga  tra  le  non  certe  ,  fe  fi  confidera 
come  gli  Archivi  di  Roma  perirono  nellefiair.- 
me,  allorche  dai  Galli  fu  occupata  quella  Cit- 
ta  (**).  E  perb  ne'rempi  dipoi  non  ebberogli 
Storici  altro  ibndamento  di  quel  che  fcriveano  fe 
non  fe  una  cotal  vaga  tradizione  delle  cofe  paf- 
fate .  Confervando  adunque  i  nomi  dei  Re  ,  e 
difponendo  i  fatti  di  quelli  che  tuttavia  durava- 

no 


(*)  Vedi  la  Defcrizione  della  Cina  del  Padre  du 
Halde.  Vol.  I. 

( *  * )  Qu&  ab  condita  u/be  Roma  ad  captam  eandem 
urbem  Romani  fubregibus  primum ,  confulibus  dein- 
de ,  ac  diclatoribus ,  decemvirisque  ,  ac  tribunis  con~ 
fularibus  gefferc  foris  bdla ,  domi  feditiones  ,  quiri- 
que  libris  expofui  ;  res  cum  vetuftate  nimia  obfcu- 
ras ,  velut  qu<e  magno  ex  intervalh  loci  vix  cernun- 
tur  :  tum  quod  perrar<e  per  eadem  tempora  literts 
fuere ,  una  cuflodia  fidelis  memoria  rerum  geftarum : 
&  quod  etiam  fi  quce  in  commentariis  pontificum  , 
aliisque  publicis ,  pnvatisque  erant  mommentis ,  /'*- 
cenfa  urbe ,  plerxqut  interiere .  Tit.  Liv.  lib.  VI. 
Decad.  I.  in  princip. 

Er/ 
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no  nella  memoria  degli  uomini ,  ne  vennero  tef- 
fendo  una  Cronologia  a  pofta  ioro  :  E  poterono 
gratifkare  a  quel  natural  defiderio  che  hanno  co- 
si  le  famiglie  come  Je  nazioni  di  fpinger  le  pro- 
prie  origini  piu  Ja  che  poffono  entroalla  caligi- 
ne  dell'  antichita  .  Tuttavolta  perche  il  vedere  le 
azioni  di  quei  Re  defcritte  dagli  Storici  cosi  mi- 
nutamente  e  quafi  d'  anno  in  anno  ,  fa  credere 
ai  piu  Ja  cronologia  di  quelli  piu  che  certa  ;  ho 
ereduto  che  portafTe  il  pregio  il  cercare  di  met- 
tere  in  chiaro  fopra  tal  punto  la  verita  .  E  per- 
cheilNeutono  avverte  folamente  ftando  alle  leg- 
gi  della  Natura  ,  come  non  e  niente  probabile  che 
abbiano  regnato  dugenquarantaquattro  anni  fette 
Re,  i  piu  dei  quali  fono  ftati  uccifi ,  ed  uno  e 
ftato  depofto,  e  non  fa  altro  che  toccarecosi  in 
generale  la  detta  Quittione;  (*)  io  intendo  dif- 
correrla  con  alcune  ragioni  particolari  cavateap- 
punto  dagli  Storici  ,  e  maftimamente  da  Tito 
Livio .  Dove  fi  moftrera  che  a  voler  ritenere  i 

fat- 


Er?  <Te  /Jj.  iriQ/  <r  "Nvpa  &  fiacnki©'  "^poyodV 
kx9'  olsyiyovi ,  ViowiKMc^tapopd,  yt.tuitipi^u.pyjii  «> 
vcwwv  KocTtcyioc^  iroov  riU{id<rot)v  dxQ/P&s  $ov.quwtm  . 
«A«  *J  k\oj£iq\  <as  h  ikiyxcv  XP°'Vav  (  v*™*  7^P 
itoos  iwiyiyptewTcts  tv  fiifikior)  iSrvQ/^iTUi  aus  \iiv 
dpxctlas  iKetfocs  dvaypatpds  \v  <tois  KikviKois  irdSnoi 
<t~s  irbkicos  ntpaviStcu  .  Tcts  <Tg  rua  pcuvof^ivas  va 
dkn&us  crvyyMSj  ,  $~i  dv&pmv  xu&K°lJiwov  <ntnv  , 
&s  eitt  irpoomi  yivu  x<)  vois  miipavisdTois  oikois  t\\ 
ov  nrpoGirAoviav  &s  fiia^ouiiois . 

Plut.  in  Numa  in  princ 
(*)  Cronol.  p.  137.  Ed„  Franz.  1728. 
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fattt  riferiti  da  eflb  lui  ,  e"  forza  rigettarleEpo- 
che  che  egli  vi  aflegna  }  chi  non  voleffe  am- 
mettere  ( che  niuno  il  vorra  )  certe  ripugnanze 
che  riiultano  da'  iuoi  racconti  medefimi  ,  e  da 
quella  fua  Cronologia  . 

Ora  le  geftedi  Romolo  furono  leguerre  contro 
ai  Sabini  che  ridomandavano  le  lordonne,  e  le 
guerre  contro  adalcuni  altri  popoli  per  gelofia  d' 
jmperio  .  Plutarco  ne  da  1'  epoca  della  gucrra 
contro  a' Camerj  che  fu  la  penultima  ,  e  cade 
nell' anno  fedice';mo  della  edificazione  di  Roma 
o  del  regno  di  Romolo  .  (*)  E  ne' tempi  ap- 
preffo  eg!i  non  ebbc  guerra  che  coi  Veienti  ,  i 
qua!i  aveano  gia  pigliate  1'  armi  ,  domandando 
che  foffe  loro  reftituita  Fidenc  come  cofa  della 
giurisdizion  loro  ,  e  d;  eu  Romolo  G  era  im- 
padronito  avanti  ch'egli  s'  impadroniffe  di  Ca- 
merio  .  Tal  particolarita  ne  fomminiftra  un  ar- 
gomcnto  afiai  probabile  di  por  queita  uicima 
guerra  nelTanno  decimo  fettimodella  ediflcazio- 
ne  di  Roma  o  la  in  quel  torno  ,  non  effendo 
punto  verifimile  che  una  nazione  potente  ,  co- 
me  erano  allora  i  Veienti  ,  tardaffero  gran  tem- 
po  a  cercar  di  riavere  il  fuo  .  Senza  che  ognu- 
no  ben  ia  che  le  guerre  tra  que'  popoli  erano  fu- 

bita- 


(*)  /^  tIL  moKi"  iKcov  ,  <wvs  ^iiv  iuiaas  t&y 
miQ/.yivotiiva>v  dsPaiulw  izwxiat  ,  tcLv  <T  vito^ivov- 
^v^frrKaoiovs  itVcopns  KxTa)Kio-tv  h;  t!w  K.aui- 
qILow  ^tZ.Whicus  xx"Ko(*£eu<  .    <wai<wv  uutu    irt&.bjj 

WOKlVNV     iXXcU^fV.U     iTi}   fytfrcv    'oiXtlKJl    'i  luj     VcifJlhn     . 

Piut.  in  Rom.  pag.  33.  Ed.  Graxo-lat. Francofurti 
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bitanee,  c  che  tra  loro  Ia  vendetta  non  tardava 
molto  a  feguitare  l1offefa.   Pofto  adunque  che  P 
ultima  guerra  fatta  da  Romolo  cadeffe  nell'anno 
decimo  fettimo  del  fuo  regno  ,    e  facendolo  re- 
gnare  trentotto  anni ,  come  vuol  Plutarco  ,  (*) 
e' converrebbe  dire,  che  fotto   ll  reggimento  dt 
quel  Re  i  Romani  foffero  ftati  piu  lungo  tempo 
in  pace  che  in  guerra  .  II  che    non    fi   accorda 
con  Tindole  bellicofa  che  tutti  gli  Autori  attri- 
buifcono  al  fondatore  di  quello  imperio  .  In  ol- 
tre  non  potrebbe  cib  accordarfi  con  quelle  paro- 
le  che  Plutarco  mette  in  boccaaNuma;  ilqua- 
le,  volendo  fottrarfi  dalfaccettare  il  regnooffer- 
togli  da'  Romani ,  dice  che  non  di  un  Re  ,  ma 
si  di  un  condotticro  d' efercito  aveano  effi  di  bi- 
fogno  a  cacciare  que'  potenti  nimici  che  Romolo 
svea  Jafciato  loro  fulle   braccia .  (**)  Aggiugni 
un'  altra  ragione  non  meno  ffringente  di  dovere 
abbreviare  il  regnodi  Rcmolo  ,  cavata  dall' iftef- 
fo  Plutarco .  Secondo  quefio  Autore  egli  avreb- 
be  dovuto  incominciar  a  regnare  in  eta  di  anni 
diciafette  ,  poiche,  giufta  il  fuo  computo  ,    egli 
mori  di  anni  cinquantaquattro  ,  e  n'ebbe  tren- 
totto  di  regno  (***).  Ma  come  mai  conciliare 
con  una  eta  cosi  tenera  le  ccfe  dallo  fieffo  Plu- 
•tarco  afferite  di   Iui.p  ch' egli    tanto    valeffe   ne' 
ccnfigli ,  e  nella  prudenza  civile ,  che  aveffe  gia 
dato  di  molte  prove  del  fuo  mirabile    ingegno , 
ch'egli  aveffe  purgato  le  vie  da' ladroni  ,  difefo 

i  de- 


(*)  In  Rom.  in  fine  p,  37. 

Id.  in  Numa  in  princ.  p.  60. 
(**)  Plut.  in  Numa  p.  6$. 
(***)  Id.  in  Rom.  in  flne  p.  37. 
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i  deboli  contro  alla  fuperchieria  dei  pntenti  .  (*) 
Per  non  dir  nulla  chc  in  qutlla  eta  fcppe  farfi 
capo  di  un  popolo  ,  fondare  una  Cnta  :  cofc 
tutte  che '1  debbon  far  incominciare  a  regnar  pih 
tardi ,  ed  accorciare  il  fuo  regno. 

E  da  Rom  ilo  pafTando  aNuma,  noncifono 
men  forti  argomenti  ptr  abbieviare  fimilmente  la 
durata  del  fuo  rcgno  .  Io  lafcio  ftare  quella  quiltio- 
ne  toccata  da  Livio,  e  da  Plutarco  ;  crT  eglipo- 
teile  eflere  ftato  uditnr  di  Pittagora  .  (**)ilqual 
Filofofo  efltndo  venuto  in  Italia  piu  tardi  che 
Numa  faliffe  a!  principato  ;  (***)  ne  farebbe  por- 
re  ll  fuo  regno  piu  fotto  ,  e  per  confeguente  fi 
dovrebbero  almeno  fcortiare  le  durate  deglialtri 

cin- 


(*)  Pluf.  in  Rom.  p.  20. 

(**)  Id.  in  Numa  p.  60.  69.  e  74. 

Tit.  Liv.  Decad.  I.  lib.  I.  p.  14.  a  tergo  Ed. 
Ald.  1.18. 
(***)  Plur.  in  Numa  p.  60. 

Authorem  dob~lrin<e  ejus  ,  quia  non  extat  alius  , 
falfo  Samium  Pythagoram  edunt  ,  quem  Servio 
Tullo  regnante  Romce  centum  amplius  pofi  annos 
in  ultima  Italice  ora  circa  Metapontum  Hera- 
cleamque  &  Crotonam  juvenum  <enu<Lntium  flu- 
dia  catus  babuifle  confiat .  Liv.  Ibid. 
Pherecides  Syrus  primum  dixit  animos  homi- 
num  efle  jempiternos  :  antiqutis  fane :  fuit  enim 
meo  regnante  gentili  '.  Hanc  oninionem  difcipukts 
ejus  Pythagoras  maxime  confirmaz.it  ;  qui  cum 
Superbo  regn^nte  in  Italiam  venijfet ,  ttnuit  ma- 
gnam  illam  Crxciam  &c. 
<  ic.  Tufc.  QuafL  Lib.  I. 

Pythagoras  qui  fuit  in  Italia  temporibus  iisdem , 
qtiibus  L.  Brutus  patriam  libcravit.  Id.  Ib.  Lib. 
IV. 
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cinque  regni  che  furono  da  efib  Numa  fino  a!- 
la  cacciata  dei  Re  ;  della  certez^a  della  qual  E- 
poca  non  e"  chi  dubiti  .  Lafcio  ,  dico  ,  tal  qui- 
ilione  che  non  rifguarda  tanto  la  durata  dtl  re- 
gno  di  quefto  Re  ,  quanto  il  tempo  in  cui  ven- 
r.e  a  cadere  ll  fuo  regno .  Riferifce  Plutarco  che 
Nutna  avea  quarant' anni  (*)  quando  fu  eletto 
Re  di  Roma  ,  e  che  la  governb  per  lo  fpazio 
di  quarantatre  ;  la  quale  ulrima  cofa  viene  pari- 
menti  riferita  daLivio.  (**)  Maqui  io  diman- 
do  fe  e  credibile  che  egli  non  folo  fofle  di  alto 
fenno  dotato  ,  ma  per  tale  foffe  riputato  nella 
ikfla  fua  patria  ,  non  oflante  che  egli  fotfe  di 
cosi  frefca  eta  ,  e  tenefle  modt  di  vivere  alieni 
dagli  ufi  del  fuo  paefe  .  (***)  Ed  infieme  fe  £ 
credibile  che  in  Roma  Tautonta  di  uno  itranic- 
ro ,  ful  fiore  ancora  dei  iuoi  anni  ,  foffe  tanta , 
the  il  folo  fuo  nome  dovelfe  far  tacere  inunfu- 
bito  ogni  particolar  riguardo ,  eleanimofita  del- 

le 


(  )  ct&a  yctp  jt©"  tifry  $~ixcrshoiui7i  <ra  "NovyS. 
Tcozafc/.v.ovrov ,  thiov  dvo  'P&S^wj  o\  irc.'iG@H<.  map^- 
y.a.>ii'."Te<   eVj   <mv  fionnKHCCv  .    ia  Numa    p.  62. 

(**)  a.ti  hi  >e  $  N»|t/«  {3uoi\eiu<  vfrtfilcfM 
vfj$[.OA>  a.vmy^iv®'  (0  «r»  laWs  na<)  &<p3n  <rQjic& 
$f  Ag/.  <rvcvapaKc<ru.  \<iu  ccuji^kii  i^,&vi  Kixxacjfxi" 
v& .  Plut.  in  Numa  p.  73. 

iTEhdj^ai  <TJ  >POVoV  oC  VOKUJJ  TO!f  hyt  oyiy.ov  ntt 
irpoa/Zicoaat.    Id.    Ib.   p.  74. 

Romulus  feptem  &  triginta  regnavit  annos .  Numa 
tres  &  quadraginta  .  Tlt.  Liv.  Decad.  I.  lib.  I.  p. 
16.  a  ttrgo. 

(***)  Vedi  Plut.  in  Nurna  in  princip. 


k  parti  che  per  Io  fpazio  di  un  anno  intero  a- 
veano  tra  loro  contefo  delf  imperio  .  (*)  Ma 
quefto  non  e*  il  tutto .  Tazio  che  reggeva  Roma 
infieme  con  Romolo  ,  prefo  al  grido  che  avea 
Numa  ,  gli  diede  Tazia  unica  fua  figliuola  per 
moglie  :  E  ancorche*  dalla  Storia  non  abbiamo 
in  qual  tempo  precifamente  cib  avveniffe  ;  a  o- 
gni  modo  fenza  tema  d'  errore  poffiamo  affer- 
mare  quefto  efTer  avvenuto  nei  primi  anni  del 
regno  di  Romolo  ;j  dacch£  Tazio  mori  prima 
delle  guerre  co'Fidenati,  e  co'Camerj  ;  (**)  cio£ 
prima  dell'  anno  fedicefimo  del  regno  di  Romo- 
lo :  E  Plutarco  in  oltre  attefta  che  Tazia  era 
morta  quando  Numa  fu  chiamato  al  regno  ;  e 
ch'  era  viffuta  con  effo  lui  lo  fpazio  di  ben  tre- 
dici  anni .  (***)  Quindi  fi  dee  raccogliere  che  gran 

tem- 


(  * )  Patrum  interim  animos  certamen  regni  ac  cupido 
verfabat  &c. 

T.  Liv.  Decad.  I.  lib.  I.  p.  14. 

Annuumque  intervallum  regni  fuit .  Id  ab  re  quod 
nunc  quoque  tenet  nomen  ,  interregnum  appella- 
tum  .  Id.  paullo  poft  . 

ConfultiJJimus  vir  omnis  divini  atque  hu- 

mani  juris  ■  audito  nomine  Num<e  patres  Ro- 
mani  quamquam  inclinari  opes  ad  Sabinos  rege 
inde  fumpto  vidtbantur  :  tanien  nequc  fe  quis- 
quam  nec  fa&ionis  fu<e  alium  ,  nec  denique  pa- 
trum  aut  civium  quemquam  prceferre  illi  viroau- 
fi  ad  unum  omnes  Num<t  Pompilio  regnum  de- 
ferendum  decernunt .  Id.  Ib.  a  tergo  ,   e  p.  1$. 

Plut.  in  Numa  pag.  61. 
(**)  Tit.Liv.  Decad.  I.  lib.  1.  pag.  12. 

Flut.  in  Rom.  p.  32. 
(***)  Plut.  inNuma  p.  61. 
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tempo  avanti  la  morte  di  Romolo  fioriva  la  fa- 
ma  della  fapienza  di  Numa  .  E  volendofi  rite- 
nere  il  computo  di  Plutarco  farebbe  di  neceffita 
dire,  contra  ogni  verifimiglianza  ,  che  la  fama 
di  Numa ,  all'eta  di  foli  venticinque  anni ,  fof- 
fe  gik  tanta  da  indurreTazio  Re  ad  allogare  una 
fua  unica  figliuola  con  lui  uomo  privato.  Onde 
non  potremo  fare ,  che  non  diamo  a  Numa  al- 
meno  un  feffanta  anni  quando  a  una  voce  fu  e- 
letto  Re  di  Roma.  E  cosi  ancora  ci  fara  mag- 
gior  convenienza  nelle  parole  foprallegate  di  Plu- 
tarco ,  con  le  quali  Numa  cercava  di  fottrarft 
dal  carico  del  regno  che  gli  veniva  offerto  .  Fa- 
cendo  dunque  che  in  effetto  egli  abbia  incomin- 
ciato  a  regnare  vent' anni  piu.  tardi  che  nonela 
credenza  comune ;  di  altrettanti  anni  fi  verra  ad 
accorciare  il  fuo  regno ,  quando  fi  voglia  lui  ef- 
fer  viffuto  ,  ficcome  abbiamo  dagli  Scrittori  , 
fino  alFeta  di  anni  ottantatre.  E  per  tal  mo- 
do ,  abbreviando  i  regni  di  Numa  e  di  Romo- 
lo ,  fi  verra  anche  ad  abbreviare  la  lunghezza 
della  pace  di  cui  gode  Roma  a  quel  tempo  : 
cofa  che  affai  meglio  fi  accorda  con  la  fituazio- 
ne  in  che  era  quella  Citta  ,  attorniata  da  po- 
poli  della  grandezza  di  lei  oltremodo  gelofi  . 
Quefta  pace ,  fecondo  il  computo  comune ,  du- 
rb  anni  feffantacinque ,  cioe  quarantatr^  del  re- 
gno  di  Numa  ,  uno  d'  interregno ,  ed  i  ventuno 
pacifici  di  Romolo ;  e  giufta  le  cofe  difcorfe  el- 
h  viene  a  riftringnerfi  a  ventiquattro  annicirca 
e  non  piu.  E  da  cib  riefce  anche  piu  facile  a 
vederfi  come  Tullo  Oftilio ,  erede  del  regno  non 
dell'  arti  di  Numa ,  abbia  potuto  cosi  preftamen- 
te  rifvegliar  ne' fuoi  la  virtu  militare ,  eguidar- 
gli  a  combattere  nazioni  bellicofe,  e  a  vincer- 

B  le. 
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]e  .  II  che  troppo  farebbeinverifimile,  felavir- 
tii  de'  Romani  foffe  (tata  addormentata  da  una 
pace  di  felfantacinque  anni . 

De'due  fufieguenti  regni  di  Tullo  Oftilio,  e 
di  Anco  Marzio  ,  il  primo  de'quali  e  di  tren- 
radue  anni  (*),  e  1' altro  di  ventiquattro  (**) , 
diro  folamente  che  ,  fenza  raccorciare  di  alcuni 
anni  anche  la  durata  di  quelli ,  ha  delP  impro- 
babile  cib  che  racconta  Tito  Livio  de'figliuo!i 
di  Anco  Marzio  :  Voglio  dire  che  alla  morte 
del  padre  e'  non  fotTero  per  ancora  giunti  agli 
anni  della  puberta:  (  ***  )  Ed  eccone  il  perche"  . 
Anco  Marzio  aveva  cinque  anni  alla  morte  di 
Numa  ;  (****)  fe  a  cinque  fe  ne  aggiunga  tren- 
tr.due  ,  e  ventiquattro  ;  avremo  anni  fefifantuno , 
o  fia  P  eta  che  Anco  Marzio  giunfe  al  termine 
della  fua  vita  ;  nella  qnale  eta  egli  avrebbe  do- 
vuto ,  naturalmente  parlando  ,  lafciar  flgliuoli 
piu  adulti  ;  come  quegli  che  eflendode' reali  pa- 
re  aveife  dovuto  menar  moglie  affai  di  buon' 
ora  affine  di  lafciar  dopo  fe  figliuoli  atti  a  go- 
vernare  il  regno.  Ne"  varrebbe  dire  ch'  egli  ne 
avefiTe  avuti  i  quali  foiTero  morti  innanzi  a  lui , 
ovveramente  che  r;on  aveflfe  da  darfi   certo  pen- 

fiero 


(  * )  Tullus  magna  gloria  belli  regnavit  annos  dnos  & 

triginta.  Tit.  Liv.  Decail.  I.  lib.  I.  p.  24. 
(**  )  Regnavit  Ancus  annos  quatuor&  viginti .  Ibid. 

p.  26.  a  tergo . 
(  ***  )  Jam  filii  pmpe  pubersm  atatem  erant.  Id.  Ib. 
(  ****)<raVov(  NLupKioV KyxpV  )  (  ces  xkyirdi)  irtv- 

TUiSTti  Kunra.Kimm  oNb(««j  iTiK&TUO~iV  >  Plllt. 

in  Numa  p.  74. 
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fiero  di  iafciare  figliuoli  atti  a  governare  ,  poi- 
che'  il  regno  di  Roma  pur  era  elettivo .  Chedalf 
una  parte  e  poco  probabile  che  morti  fi  fofiero 
per  appunto  tutti  i  primi  fuoi  figliuoli  ,  e  dall' 
|  altro  canto  i  voti  ftavano  ordinanamente  per  la 
itirpe  reale  nella  elezione  del  Re .  E  che  fia  il 
vero ,  i  Romani  chiamarono  al  regno  il  mede- 
fimo  Anco  Marzio  nipote  di  Numa  ;  e  Tar- 
quinio  Prifco  che  afpirava  al  regno  egli  ,  non 
volle  che  i  figliuoli  di  Anco ,  benche  di  tenera 
eta,  fi  trovaifero  in  Roma  nel  tempo  dei  Comi- 

Ed  eccoci  a  Tarquinio  Prifco  fucceffore  di 
Anco  Marzio  .  Quefli  ne  viene  rapprefentato  co- 

ime  un  ufurpatore  in  pregiudizio  de'  figliuoli  di 
Anco,  de' quali  egli  era    ftato   mftituito    tutore 

jidal  padre  medefimo  .  Egli  regna  trentotto  anni  , 
(**)  e  finalmente  viene  uccifo  per  opera  degli 
Xteffi  figliuoli  di  Anco  che  volean  pure  ricupera- 

i B  * 


f(  * )  &  per    omnia    expertus    (  L.  Tarquinius  ) 

poftremo  tutor  etiam  liberis  regis  teftamento  infti- 

tueretur  Jamfilii  prope  pubetem  tstatem  erant . 

Eo  magis  Tarquinius  inftare ,  ut  quamprimum  cc- 
mitia  regi  creando  fierent  :  quibus  inditlis  fub 
tempus  pueros  venatum  ablegavit  :  isque  primus 
&  petiffe  ambitiofe  regnum  &c.  T.  Liv.  Dec.I. 
lib.  I.  p.  26.  a  tergo  . 

Tum  Anci  filii  duo,  etfi  antea  femper  pro  indi- 
gnijfimo  habuerant  fe  patrio  regno  tutoris  fraude 
pulfos :  regnare  Rom<e  advenam  non  modo  avi- 
c<s ,  fed  ne  Italicee  quidem  ftirpis  &c.  Id.  Ibid* 
p.  29.  tergo. 
(  **  )  Duo  de  quadragefimo  ferme  anno  ex  quo  regnare 
cxperat  Tarquinius  &c.  Id.  Ib.  a  tergo . 
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re  il  regno  paterno  (*)  .  Certo  la  fingolarc 
diffimulazione  convien  dire  fofTe  quella  di  co- 
itoro  ;  mentre  per  lo  fpazio  di  trentorto  anni 
continui  afpettarono  tempo  e  luogo  aila  vendet- 
ta .  E  d'  aitra  parte  gran  disdetta  fi  fu  )a  loro , 
che  ,  dopo  avere  indugiato  a  operar  quetto  fatto 
fino  alP  et.i  di  cinquanta  anni  ,  non  ne  colfero 
frutto  veruno ,  efiendo  pur  rimafi  ,  dopo  la  uc- 
cifione  di  Tarquinio,  efclufi  dal  trono  .  Onde 
refta  che  fi  debba  abbreviare  il  regno  di  Tar- 
quinio  Prifco,  comefiefatto  degli  antecedenti . 
E  che  dovremo  dire  di  Servio  Tullo  fuccef- 
fore  di  Tarquinio ,  al  quale  vengon  dati  quaran- 
taquattro  anni  di  regno?  (**)  Anche  quefio  re- 
eno  fara  meftieri  accorciario  di  moJto  per  quel- 
)a  medefima  ragione  che  abbiamo  accorciato  quel- 
Jo  del  fuo  predtcefiore  .  Fu  Servio  Tullo  uccifo 
da  Lucio  Tarquinio  cognominato  dipoi  il  Su- 
perbo  ,  che  voleva  ricuperare  il  regno  paterno 
toltogli  da  effoTullo,  uomo  intrufo  e  di  fchiat- 
ta  fervile  ;  e  fu  uccifo  dopo  un  indugio  diqua- 
rantaquattro  anni  .  U  che  vie  maggiormente  pa- 
re  inveritimile  a  chi  confidera  che  quefio  Tar- 
quinio  era  gia  uomo  da  menar  moglie  allorche 
Servio  Tullo  divenne  Re>  (***)  che  egli  era  di 
j£i-_ 

(*)  Sed  &  injuria  ciolor  in  Tarquinium  ipfum  ma- 
gis  quam  in  Servium  eos  flimulabat  —  ■  Ob  b<ec 
ipfi  regi  infidia  parantur  .  Id.  Ib.  paullo  poft. 

(  **  )  Servi  us  Tullu  s  regnavit  annos  quatuor  &  quadra- 
ginta .  Id.  Ib.  p.  34.  a  tergo . 

(***)  Et  ne  qualis  Anci  liberum  animus  adverfus  Tar- 
quinium  juerat ,  talis  adverjus  fe  Tarquinii  libe- 
rum  e/Jet :  duas  filias  juvenibus  regits  Lucio  atque 
Arunti  Tarquiniis  jv.ngit .  Id.  Ib.  p.  ^oatergo. 
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fpifiti  okremodo  ardenti  e  ambiziofifllmo  ,  c 
veniva  tuttodi  ftimokto  ad  occupare  ilregnoda 
Tullia  fua  moglie  femmina  tiifla  fopraogni  cre- 
dere  e  malvagia  (*.).  D»I  che  tutto  feguitaef- 
fer  meno  probabile  che  Servio  Tullo  abbia  po- 
tuto  regnare  quarantaquattro  anni ,  cheTarqui- 
nio  Prifco  trentotto  .  Oltre  di  quefto  apparifce 
che  Lucio  Tarquinio  il  quale  ,  vivente  Servio 
Tullo  ,  efempre  qualificato  giovane(**),  foffe 
tuttavia  giovane  e  robufto  aMa  fine  del  regno  di 
quello  .  Di  fatto  Ci  legge  che  abbrancato  Servio 
nel  bel  mezzo  della  perfona ,  lo  fi  portb  di  pe- 
fo  fuor  della  Curia  ,  e  gittollo  giij  per  li  gradi- 
ni .  (  ***  )  Ora  fe  a'  quarantaqmttro  anni  dcl  re- 
gno  di  Servio  aggiungiamo  i  venti  circa  ch'  ei 
doveva  avere  alla  morte  di  Tarquinio  Prifco ;  e' 
verra  ad  effer  vecchio  di  feflantaquatitro  anni  al- 
lorche  dimoftrb  tanta  gagliardia. 

Finalmente  fiamo  pervenuti  ad  eflo  Tarqui- 
nio  Superbo  che  fu  F  ultimo  Re  di  Roma  .  Ac- 

B     3  cad- 


■(*)£*  ipfe  juvenis  ardentis  animi  ,  &  domi  uxo- 
re  Tullia  inquietum  animum  flimulante .  Id.  Ib. 
p.  38. 

(**)  Servius  quamquam  jam  ufu  haud  dubieregnum 
pojfederat :  tamen  quia  intadum  jatiari  voces  a 
juvene  Tarquinio  audiebat  &c.  Id.  Ib.  p.  32.  a 
tergo . 

V.  p.  33.  a  tergo,  quid  te,  ut  regium  juvenem 
£onfpici  finis  ?  &c.  nel  fine  del  reeno  di  Ser. 
Tullo . 

(***)  Multo  &  cetate  &  viribus  validior  medium  ar- 
ripit  Servium  ,  elatumque  e  Curia  in  infctiuteni 
partem  per  gradus  dejecit .  Id.  Ib.  p.  34.  ater- 
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cadde  verfo  la  fine  del  fuo  regno  cheSelloTar- 
quinio,  e  Tarquinio  Collatino  enTendo  a  campo 
nd  Ardea  vennero  a  contefa  chi  di  loro  avelfe 
moglie  piu  onetfa  .  Donde  poi  nacque  ,  come  o- 
gnun  fa  ,  il  Confclato  e  la  liberta  di  Roma  .  Ora 
queftoTarquinioColIatino  a  quel  tempo  ,  fecon- 
do  le  parole  di  Livio,  era  giovane  ,  (  * )  e  fe- 
condo  lo  freffo  Autore  era  figliuolo  di  Egerio , 
a  cui  Tarquinio  Prifco  fuo  v\o  commife  la  guar- 
dia  di  Collazia  ,  Citta  di  nuovo  ncquifto  nel!a 
guerra  Sabina  ;  (  **  j  e  cib  fu  vcrfo  ll  principio 
del  regno  di  Tarquinio  Pnfco  ;  che  viene  a  ca- 
dcre,  fc  non  pnma,  Tanno  cencinquanta  della 
edificazione  di  Roma  .  (  ***)  Convien  dire  che 
Egerio  a  quel  tempo  avelTe  almeno  i  fuoi  trent1 
anni,  fe  voglramo  ch'ei  foffe  atto  a  fofrenere  i! 
carico  commeffcgli  ,  e  fe  vogliamoch'  foffe  rta- 
to ,  come  fi  ha  ca  Livio ,  prfcna  che  Tarquinio 
Prifco  veniffe  a  Roma  .  (  ****  )  Ma  come  pub  fta- 

re 


(*)  Forte  pttantihsts  his  apud  Sextum  Tarquinium  ,. 
ubi  &  Collatinus  Ccenabat  Tarquinius  Egerii  fili- 
us ,  incidit  de  uxoribus  mentio  .  Suam  quisque  \aw 
dare  miris  modis  .  bide  certamine  accenfo  Colla- 
tinus  negat  verbis  opus  effc  ;  paucis  id  quidcm 
horis  poffe  fciri  quantum  c<cteris  pneftet  Lucretia 
fua .  Qnin  fi  vigor  juvent,e  ineft  ,  confcendimus 
equos,  invifimusque  pnefentes  noftrarum  ingenia? 
T.  Liv.  Ib.  p.  40. 

(**)  Collatia& quicquid  citra  Collatiam  agri  eratSa- 
binis  ademptum . 

Egerius  (  fratris  hic  filius  erat  regis  )  Collati.e  in 
prafidio  reliVw.s .  Id.  Ib.  n.  28.  e  28.  a  tereo . 

(****)  W.  Ib.  e  p.   20. 

(****)  Id.  Ib.  p,  16. 
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re  che  un  uomo  di  trent'anni  1'anno  di  Roma 
cencinquanta  aveffe  un  fighuoio  ancora  giovane 
1'  anno  dugenquarantaquattro  ?  come  non  fi  vo- 
gliadirech'eg!i  aveffe  flgliuoli  paflfati  gli  ottant' 
anni .  Se  vorremo  adunque  ritenere  quefta  difcen- 
denza  de'  Tarquinj  ,  fara  rneftjero  prendere  il 
partito  d'  accorciare  i  regni  di  Tarquinio  Prifco, 
di  ServioTullo,  e  di  TarquinioSuperbo  cheoc- 
cupano  il  tempo  che  e  in  mezzo  tra  il  flgliuolo 
e  il  padre .  Un  altro  argomento  per  dover  ab- 
breviare  il  regno  di  Tarquinio  Superbo ,  e  an- 
che  quello  del  fuo  predeceflfore  Servio  Tullo ,  fi 
pub  ncavar  da  quefto  .  Tarquinio  ,  quand'  egli 
pervenne  |al  principato  ,  aveva  fefiantaquattro 
anni ,  come  abbiam  veduto  poco  innanzi  y-a' 
quali  chi  aggiunge  i  venticinque  che  fi  dice  aver 
lui  regnato  (*)  trovera  ch'  egli  era  in  eta  di 
ottantanove  anni  allorche  fu  cacciato  dal  regno . 
La  qual  particolarita ,  pofto  che  vera  ,  non  fa- 
rebbe  ftata  paflata  dagli  Storici  fotto  filenzio  . 
Che  piu  ?  leggefi  che  il  medefimo  Tarquinio 
parecchi  anni  dopo  che  fu  cacciato  di  Roma 
combatte  a  cavallo  al  Lago  Regillo  contra  li 
Dittatore  Poftumio ;  (**)cib  che  verrebbeaca- 
dere  1'  anno  centefimo  in  circa  della  fua  eta .  E 
quefto  che  pur  rifulta  da  un  computo  fondato 
B    4 

!^__ 

(*)  L.  Tarquinius  Supevbus  regnavit  annos  quinque 
&  viginti .  Regnatum  Rom<e  ab  condita  urbe  ad 
liberatam  annos  CCXLIV.  Id.  Ib.  p.  4.2. 

(**)/#  Pojibumium  prima  in  acie  fuos  adbortantem 
injlruentemque  Tarquinius  Superbus  ,  quamquam 
jarn  atate&  viribus  erat  gravior,  equum  infejius 
admifit,  &c,  Id.  Dec.  I.  Lib.  II.  p.  54- 
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fopra  le  epoche  Liviane,  e  troppo  ftranoapeo- 
farlo  non  che  a  volerlo  foftenere . 

Che  s'abbiano  adunque  a  levare  moltiemolt' 
anni  a'  rcgni  di  quefti  Re ,  £  provato  abbaftan- 
za,  cred' io,  dalle  repugnanze  che  manifeftamen- 
te  fi  fcorgono  nel  voler  comporre  infieme  co' 
tempi  i  fatti  e  le  altre  circoftanze  di  quei  me- 
defimi  regni .  La  memoria  dei  quali  fatti  dovet- 
te  con  piu  ficurezza  efter  confervata  dalla  Tradi- 
zione  che  non  fu  da  efla  trafmeftb  quante  vol- 
te ,  mentre  quelli  avvennero ,  tornb  un  pianeta 
al  medefimo  fito  del  Cielo.  Ed  egli  e  nell'  iftef- 
fo  tempo  provato  abbaftanza ,  come  riftringendo 
le  durate  dei  regni  di  quei  Re  fotto  alla  Jegge 
della  Natura  avvertita  dal  Neutono,  facendogli 
cioe  regnare  prefi  infieme  diciotto  o  vent'  anni 
per  uno ,  tutte  le  difficolta  e  le  inverifimilitudi- 
ai  tutte  degli  Storici  vengono  a  fvanire  .  Cib 
non  ofiante  perch£  fi  vegga  come  il  vero  pul- 
Jula  da  ogni  lato  ;  ne  addurremo  un'altra  pro- 
va  cavata  dalle  generazioni  d'  uomini  che  fono 
indicate  dagli  Autori  della  ftoria  di  detti  Re  ; 
le  quali  generazioni  anch' efie  convincono  di  fal- 
fa  la  tecnica  loro  Cronologia  quanto  alle  dura- 
te  de'regni.  Nella  vita  di  Romolo  fi  ha  cheO- 
ftilio  avolo  di  Tullo  Oftilio  mori  nella  guerra 
contra  i  Sabini,  (*)  che  fu  ne'primi  anni   di 

Ro- 

(*)  Principes  utrinque  pugnam  ciebant  :  ab  Sabinis 
Metius  Curtius ,  ab  Romanis  Uoftius  Hoftilius  — — 
ut  Hqftius  cecidit   &c.   T.  Liv.  Dec.   I.  lib.  I. 

P-  "■ 

lnde  Tullum  Hoftilium   nepotem  Hoftilii  ,    cujus 

in  infima  arce  clara  pugna  adverfus  S  abinos  jue- 
rat,  regem  populus  jujjit .  Itt,  Ib.  p.  16.  atergo, 
Flut.  in  Rom.  p.  2?. 
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Roma  .  (  *)  I  regni  pertanto  di  Romolo  ,  di  Nu- 
ma ,  e  di  Tullo  Oftilio  non  fi  llendono  piu  la 
che  ii  tempo  di  due  generazioni  .  Da  Numa  ad 
Anco  Marzio  ci  e  una  generazione  fola  ,  poiche 
il  primo  era  avolo  deli'  akro  .(,**)  Dai  che  fe- 
guita  che  la  generazione  tra  Numa  edAncoco- 
incidendo  col  tempo  di  Tullo  Oftilio ,  ci  iia  1' 
eta  di  un  uomo  qualche  anno  piu  o  meno  da 
Tullo  alla  fine  dei  regno  di  Anco .  Onde  dal 
principio  del  regno  di  Romolo  alia  finedi  quei- 
lo  di  Anco  corrono  da  tre  generazioni  .  Lucio 
Tarquinio  Prifco  .pnma  detto  Lucumone  viene 
a  Roma  uomo  maturo  lotto  il  regno  di  Anco  : 
(***)  E  pero  l'eta  di  Tarquinio  convenendo 
con  quella  di  Anco ,  non  refta  che  una  fola  ge- 
aerazione  tra  ii  regno  di  Anco  e  il  regno  di 
Tarquinio  Superbo  figliuolo  del  Prifco .  Talche 
dal  principio  del  regno  di  Romolo  alla  fine  di 
quello  di  TarquinioSuperbo  fi  contano  quattro 
fole  generazioni  in  circa  e  non  piu.  E'  il  ve- 
ro  che  Tito  Livio  dice  ,  come  ben  non  fi  fa- 
B     5  peva , 


(*)    CE5zJp<7W    ^i    y&JJl     (jMVU,  "tIw    X<B<n»    (  COS     <pcC~ 

fiios    l?op&  )    iD    wzp  t   t(ui  apirctyhjj   zJthp.i-3t)   iui 

yinuxfr'' .  Plut.  inRom.  p.  25. 

Plut.  Ib.  p.  29.  defcrivendo  come  le  Sabine 
divifero  la  zuffa  tra  i  Romani ,  c  i  Sabini ,  ag- 
giugne  :   ouuh'  wxtfrtz  y.opti^HGtUyyTriavrpcs  vttli 

(**)  '~Num<e  Pompilii  tegis  nepos  filia  ottus  Ancus 
Manius  eiat .  T.  Liv.  Decad.  I.  Lib.  I.  p.  24. 
Plut.  in  Numa  p.  74. 

(***)  T.  Liv.  Decad.  I.  Lib.  I.  p.  26.  e  a  tergo. 
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peva ,  fe  il  Superbo  foffe  figliuolo  dei  Prifco, 
ovveramente  nipote,  cioe*  figliuolo  di  un  flgli- 
uolo  di  lui :  Ma  fenza  che  i  piu  erano  di  opi- 
nione  clVei  gli  fuflfe  dirittamente  figliuolo  (  opi- 
niune  abbracciata  da  eflo  Livio  medefimo  )  (*) 
fi  pub  moftrare  che  da  Tarquinio  Prifco  alSu- 
perbo  non  correfle  in  fatti  piu  d'  una  generazio- 
r.e  ;  poiche4  in  fulla  fine  del  regno  delSuperbo, 
Collatino  era  ancora  giovane  mentreil  padre  fuo 
Egerio  era  uorno  gia  fatto  verfo  il  principiodel 
rcgno  del  Prifco  ,  come  abbiamo  veduto  avanti  . 
Ora  fcmmando  infieme  gli  anni  di  quattro  ge- 
nerazioni  che  corfero  durante  i  fette  Re  di  Ro- 
ma  ,  fi  hanno  centotrentadue  anni  ,  poiche  di 
comune  confentimento  vengon  dati  a  una  gene- 
razione  d' uomini  trentatre  anni .  (**)  E  fom- 
mando  infieme  gli  anm  di  ciafcun  Re  fecondo 
il  computo  di  Livio  ,  fi  hanno  dugentoquaranta- 
quattro  anni  ;  e  vi  ha  piu  di  un  fecolo  di  dif- 
ferenza  tra  due  rifultati  che  pur  avrebbono  ad 
eflere  uguali .  D'  altra  parte  facendo  che  tocchi 
a  ciafcun  Re  ,  1' uno  ragguagliato  con  Paltro, 
dieiannove  anni  di  regno ,  comevuole  il  Neuto- 

noj 


(  *  )  Hic  L.  Tarquinius  Prifci  Tarquinii  filius  nepofve 
fuerit ,  parum  liquet :  pluribus  tamen  autboubus 
filium  crediderim .  Id.  Ib.  p.  33.  devolvere  retro 
ad  Jiirpem  fratri  Jimilior  quam  patri .  Ib.  a  ter- 
§0 .  Quas  Anco  prius ,  patre  deinde  fuo  regnante , 
ferpeffi  fint .  p.  37.  Tarquinios  reges  ambos  pa- 
trem  vovijfe,  filium  perfecijfe .  p.  38.  a  tergo . 

(   *)  yiviati  yup  Tpns  xvfrpav  ,    ix.xrcv  irta.  iarl  . 
Herodot.  in  Euterpe. 
Vedi  la  Cronol.  del  Neutono  p.  46.  e  p.  s<5. 
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no ,  fi  ha  centotrentatre  anni ,  e  traquefii  due 
rifultati  non  corre  differenza  niuna . 

Io  aggiungero  folamente ,  che  ficcome  la  Cro- 
nologia  del  Neutono  difcolpa  Virgilio  poeta  efat- 
tifiimo  da  quello  anacronismo  imputatogli  vol- 
garmente  rifpetto  a'  tempi  in  cui  viflero  Enea  e 
Didone  ;  cosi  ella  pub  giuftificare  quella  comun 
tradizione  teneva  in  Roma ,  cbe  Numa  fofie  fta- 
to  uditore  di  Pittagora ,  e  ehe  non  meno  con- 
tribuifie  a  fondar  quello  Imperio,  il  qual  fu  fi- 
gnor  delMondo^  la  virtu  Italiana  che  la  Greca 
fapienza . 


B    6  SAG- 


S  A  G  G  I  O 

S  O  P  R  A 
LA  GIORNATA  DI  ZAMA. 


Quam  multa  vident  piclores  m  umbris  &  emi* 
nentia  qua  nos  non  videmus  ! 

Cic.  Acad.  Quaeft.  IV. 
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A   SUA   ECCELLENZA 
IL   SIGNOR 

MARESCIALLO  DI   KEITH 

Cavaliere  dell'Aq_uila  Nera, 
governatore    di    berlino. 

LE  nuove ,  Signor  Marefciallo ,  che  ci  fo- 
no  ftate  recate  della  fua  ricuperatafalute , 
rni  hanno  riempiuto  di  quella  confolazione  che 
corrifponde  alla  importanza  della  fua  falute  me- 
defima  .  Ognuno  qui  e  vogliofo  di  rivederla :  Ma 
dacche  ella  non  e*  per  tornare  Jcosi  di  breve  a 
ftarfi  con  noi ,  vorra  permettermi  che  io  la  con- 
fulti  fopra  un  punto  che  il  deffinirlo  e  da  lei  , 
che  ha  guidato  gli  eferciti  con  tanta  gloria  ,  e 
ne  ha  penetrato  1'  arte  con  tanto  ftudio  .  Io  la 
prego  adunque  ,  Signor  Marefciallo  ,  a  voler  e- 
faminare  quefto  mio  fcrittarello,  e  dirmi  quello 
che  io  m' abbia  a  penfare  di  Polibio  e  di  Folard  , 
e  deir  arte  che  usb  Scipione  contro  ad  Anniba- 
le  in  that  important  day 

big  with  the  fate  of  Rome , 
and  of  the  World  , 

Posdammo  12.  Febbrajo  1749. 


SAG- 
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S  A  G  G  1  O 

S  0  P  R  A 
LA   GIORNATA    DI  ZAMA. 

Nluna   quirtione  ci  e  tanto  importante  nel- 
lajTattica  e  che  abbia   dato    tanta    briga 
agli  Scrittori  militari ,  quanto  quella  fopra  ii  Si- 
ftema  della  Colonna  propofta  dal  Cavalier  Fo- 
lard  come  la  piu  perfetta    ordinanza   di    tutte  . 
Oltre  le  ragioni  ch' egli  adduce  a  itabilirlo  ,  le 
quali  fono  ftate  fieramente  combattute,  egli  ha 
creduto  doverlo  munire  coll' autorita  delTefem- 
pio  :  Tanto  piu  che  la    ragione   argomentando 
come  le  cofe  dovrebbono  riufcire  ,  e  1'  efempio 
moftrando  come  riefcono  in  fatto ;  egli  pare  ef- 
fere  di  un  molto  maggior  pefo  in    un   affare  di 
cosi  gran  confeguenza  come  e  quello  dellaguer- 
ra .  La  piu  folenne  autorita    adunque   fu    cui  il 
Cavalier  Folard  fonda  il  fuo  fiftema  ,  &  1'auto- 
rita  di  Scipione  ,  il  quale  ,  fcccndolui ,  combat- 
te*  a  Zama  con  1'  efercito  ordinato  in  colonne  , 
e  vinfe  „controad  Annibale  quella  famofa  giorna- 
ta  che  decife  tra  Roma  e  Cartagine    dell'  impe- 
rio  del  Mondo  .  Riferifce  Polibio ,  che  Scipione  , 
nelPordinar   1'efercito    a  Zama  ,    fi  diparti  dal 
modo  ufitato  de' Romani :  Solevanoefliordinarfi 
in  tre  fchiere ,  Aflati ,  Principi ,  eTriarj,  con 
le  coorti  a  guifa  di  fcacchiero ;  cosi  che  le  coor- 
ti  de'  Principi  venivano   ad   avere  a  dirimpetto 
gl'intervalli  che  erano  tra  le  coorti  degli  Afta- 

ti  , 
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tl ,  ed[alle  fpalle  gl'  intervalli  de1  Triarj :  E  Sci- 
pione  a  Zama  mife  le  coorti  de'  Principi ,  degli 
A(latj ,  e  de'  Triarj  le  une  dietro  alle  altre  nel 
medefimo  filo.  (*)  Qpindi  conchiude  il  Folard  , 
che  Scipione  venne  ad  ordinare  le  fue  fanterie 
in  una  fchiera  di  colonne  ,  ciafcuna  colonna 
di  tre  fezioni  ,  con  uno  fpazio  di  foli  quat- 
tro  pafTi  da  principio  tra  una  fezione  e  1  altra  \ 

che 


(*)  Voici  de  quelle  maniere  Scipion  tangea  fes  tfou- 
pes  en  bataille  .  II  mit  a  la  premiere  ligne  les 
Hajiaires ,  laijfant  des  intetvalles  entre  les  cobor- 
tes  ■  a  la  feconde  les  Princes ,  pofiant  leurs  cobor- 
tes  non  vis-a-vis  les  espaces  de  la  ptemieteligne , 
comme  cy  efi  la  coutume  cbez  les  Romains  ,  mais 
les  unes  dertiere  les  autres  avec  des  intetvalles  en- 
tte  elles  ,  a  caufe  du  gtand  nombte  d'  Elephants 
qui  etoient  dans  P  atmee  ennemie  .  Les  Ttiaites 
formoient  la  tefetve  .  Sut  /'  aile  gauche  etoit  C. 
Loelius  avec  laCavalerte  dy  Italie ,  &fur  la  dtoi- 
te  Maffmiffa  avec  les  Numides .  H  jetta  dans  les 
espaces  de  la  premiere  ligne  des  Velites  ,  &  leut 
donna  ordte  de  commencet  le  combat ,  demaniete 
pouttant  que  s*  ils  etoient  poujfez,  ounepouvoient 
foutenit  le  choc  des  Elephants ,  ih  fe  tetitaffent , 
ceux  qui  couttoient  le  mieux ,  detriere  toute  V  ar- 
mee  par  les  intetvalles  ditebls  ,  &  ceux  qui  fe 
verroient  enveloppez  par  les  espaces  de  ttaverfea 
droit  &  a  gauche  .    Polib.  livre  XV.  Chap.  I. 

Ylhlw    0    (ihVioTThl©'    giSflJCS  cius  t~u\ilS   i5>v 

ifrlav  &vva.yL^m  ibv  -rpbnov  tkidv  .  Ylpa-vv 
(XiV  rbw;  eto~ci<-ovs  -Agl  itts  tdvwv  o~\i\i<ilcts  iv 
&i0tqY){iuG\v  .  lirl  <Tg  <tov~th  s  nvvs  trg/.yMireei  , 
TtSels  <rtts  ctrHpcts  oo  x«<rce  16  <~~vv  irpdwv  o~h- 
(tciiov  $ict?tiyt.ot ,  >toc<r«ff-£/j  IZ®"  iri  wis  *Ift>- 
[JLCUQIS  ,    ctlhalr  &C. 
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che  poi  nel  combattimento  non  lafciarono  tra 
loro  intervallo  alcuno .  E  un  tal  ordinedicom- 
battere  fiimb  quel  gran  Capitano  effer  quelTuno 
che  nel  cafo  fuo  potea  dargli  la  vittoria  ;  per 
trovarfi  egli  in  campagna  rafa  a  fronte  di  un  ne- 
mico  che  avea  gran  numero  di  elefanti ,  e  fopra 
il  doppio  di  fanterie.  Gli  fpazj  diritti  ed  aperti 
tra  l'una  colonna  e  1' altra  davano  ]a  via  al  fu- 
ror  degli  elefanti :  le  colonne  che  a  un  bifogno 
fanno  fronte  da  ogni  banda  ,  lo  mettevano  in 
ficuro  contro  al  pericolo  di  efTer  circondato  dal 
maggior  numero  delle  genti  nemiche  ;  ne1  ,  per 
romperle,  in  niuna  co(a  dovea  piuconfidare  che 
nelT  urto  e  nel  pefo  della  colonna .  Ed  ecco  ,  fe 
io  non  m' inganno,  il  fugo  che  fi  pub  fpremere 
dalla  Differtazione  del  Cavalier  Folard  fulla  gior- 
nata  di  Zama  .  Dove  fi  vide  ,  dic' egli ,  quanto 
1'antichita  poteva  praticare  di  pifi  maravigliofo 
e  di  pih  perfetto  nell'  arte  di  ordinare  e  di  far 
combatter  la  fanteria  (  *  )  . 

Prima  di  tutto  dovra  ad  ognuno  fembrare  af- 
fai  nuovo  che  il  Folard  abbia  penetrato  nel  Con- 
figlio  di  guerra  di  Scipione  meglio  che  non  fep- 
pe  fare  Polibio  nudrito  nella  cafa  de'  Scipioni  , 
amicifTimo  di  Lelio  ,  che  di  tanti  lumi  lo  avea 

for- 


(  * )  $/  Von  veut  bien  faire  attention  a  cette  difpofi- 
tion  du  General  Kornain ,  on  conviendra  qu^  il  ne 
s'  eft  rien  pratiqv.i  ctans  V  antiquite  de  plus  mer- 
veilleux  &  de  plus  parfait  dans  ladifpofition  de 
P  infanterie ,  dans  P  art  de  la  faire  combawe  & 
de  f'e  ranger  .  Obfervations  iur  la  bataille  de 
Zama  auLiv.  XV.  Chap.  I.  de  1'Hiftoire  de  Po- 
lybe  T.VI. 
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fornito  fulle  azioni  del  maggior  Affricano  ,  (*); 
e  che  guidb  un'  ala  di  cavalleria  a  quefta  fleffa 
giornata  di  Zama  .  Polibio  adunque  dice  che 
quella  nuova  ordinanza  fu  fatta  in  riguardo  agli 
elefanti  di  Annibale  ;  ne  parla  di  altri  intendi- 
menti  che  fotto  ci  avefle  Scipione  ;  ne  di  quel- 
lo  che  a  parte  a  parte  defcrive  il  Cavalier  Fo- 
lard ;  che  Scipione  ,  per  nafcondere  i  fuoi  dife- 
gni  al  nemico  ,  da  prima  fi  ordinafie  al  modo 
ufitato  de' Romani ,  e  dipoi  mutafle  Tordinan- 
za  .  Ne  per  verita  a  Scipione  occorreva  il  far- 
lo ;  perche,  lafciandofhre  il  pericolo  di  rimu- 
tar  gli  ordini  in  prefenza  del  nemico  ,  nel  cafo 
fuo  farebbe  ftato  indarno  .  Che  gia  egli  avea 
provveduto  d'  avanzo  a  nafcondere  i  fuoi  dife- 
gni  ,  coll'  aver  pofte  alcune  bande  di  Veliti  ne- 
gl'  intervalli  fra  Ie  coorti  della  prima  fchiera  ; 
e  con  efla  prima  fchiera  tutta  piena  e  continua 
prefentandofi  all' efercito  nemico.,  Annibalenon 
poteva  accorgerfi  come  la  feconda  fofle  ordinata  , 
eflendo  ambidue  gli  eferciti  in  una  pianura  . 
Quanto  poi  agli  fpazj  tra  le  coorti  degli  Aflatt  , 
de'  Principi  ,  e  de'  Triarj  ,  che  il  Foiard  fa  da 
principio  di  foli  quattro  paffi ,  non  fo  vedere  !a 
conformita  che  fi  abbia  tal    fua  eftimazione  col 

te- 


(*)  Cajus  Lcelius  etoit  de  ce  nombre  .  C  efl  lui  qtd 
my  en  a  donnh  (  de  Scipion  )  cette  idie  qui  tri1  a 
paru  d'  autant  plus  jufle  quy  aiant  eti> ,  depuis  la 
plus  tendre  jeunejfe  jusquy  a  la  mort  de  Sciphn , 
temoin  perpetuel  de  toutes  fes  aSiions  &  de  toutes 
fes  paroles ,  il  ne  me  difoit  rien  qui  ne  repondit 
exaBement  aux  aclions  de  ce  Qonful .  Folyb.  liv, 
X.  chap.IL 
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tcfto  di  Polibio ;  che  dice  folamente  come  trale 
coorti  della  prima  c  le  coorti  della  feconda  vi  era 
degFintervalli  ,  ne*  piu  ne  meno  che  tra  l'una  coor- 
te  e  1'altra  della  prima  fchiera .  Sia  poi  nel  giu- 
dizio  degli  uomini  diguerra  ,  fe  un  tratto  di  quat- 
tro  foli  paflfi  fofle  battante  a  ricevere  in  fe  parte 
dei  Veliti ;  che  tra  quegli  fpazj  appunto  ordinb 
Scipione  che  dovefle  ritirarfi  una  parte  di  eiTi 
Veliti ,  cafo  che  foffero  incalzati  dal  nemico  , 
o  non  poteflero   foftener  1'  urto  degli  elefanti  . 

E  manco  regge  la  fentenza  del  Folard  quando 
gli  eferciti  fono  alle  rnani .  Le  fanteriedi  Anni- 
bale  erano  ordinate  in  tre  fchiere ,  le  due  prime 
alla  confueta  diltanza  1' una  dall'altra,  e  la  ter- 
za  alla  diftanza  di  uno  ftadio  ,  e  piii  dalla  fecon- 
da .  E  in  queila  terza  ichiera  che  era  compofta 
delle  reliquie  dell'  efercito  d'  Italia  fi  trovava  An- 
nibale  in  perfona  ,  e  in  quefla  fondava  la  fpe- 
ranza  della  vittoria  .  (*)  Gli  Aitati  dopo  un 
oflinato  combatumento  rompono  la  prima  fchie- 
ra  di  Annibale;  ma  nell'  azzufFarficolla  feconda 
furono  difordinati  .  Al  qual  difordine  occorfero 
tofto  i  condotrieri  de' Pnncipi  ;  e  con  1'opporre 
le  proprie  bande  gli  fermarono  e  riordinarono; 
onde  fu  fconfitta  anche  la  feconda  fchieradiAn- 

niba- 


(  *  )  V  ordre  d?Annibal  etoit  :  devant  toute  /'  armee 
plus  de  quatre-vingts  elepbantr  ,  enfuite  tes  etran- 
gers  foudoysz  au  nombre  d*  environ  douze  mille , 
Liguriens  ,  Gauloit.  Baleares ,  Maurcs  ,  derriere 
cette  ligne  les  Afriquains  &  les  Qarthaginois ,  & 
a  latroifieme  Ugne ,  qWil  eloigna  de  lajeccnde  de 
plus  cfunjlade,  les  troupes  qui  ztoient  venues  d? 

Italie  avee  lui  •  Annib.u  voltigeant  fuf  tou- 

te  la  trcifieme  ligne  crioit  a  fes  foldats  &c.  Liv. 
XV.  chap.  I. 
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nibale  (*)  .  Ma  come  fi  pub  immaginare  che 
cib  fofle  feguito,  fe  gli  Aftati ,  i  Principi ,  ei 
Triarj  folfero  ftati  ltivati  infieme ,  come  vuole 
il  Folard?  Gli  Aftati  allora  mefii  in  difordine 
fi  farebbono  rovefciati  adoffo  a' Principi ,  eque- 
fti  a1  Triarj  ;  e,  tutti  ingarbugliati  infieme ,  fi 
farebbe  terminata  Ja  cofa  colla  peggio  di  Sci- 
pione .  Che  fe  per  avventura  un  voleffe  dire  , 
che ,  in  virtu  di  una  maravigliofi  difciplina  , 
gli  Aftati  aveffero  fatto  ritirata  per  mezzo  agli 
fpazj  che  erano  tra  una  colonna  e  1'  altra  ,  al- 
lora  i  Principi  farebbono  rimafi  in  tefta  delle 
colonne  ,  e  farebbono  venuti  a  combatter  eglino 
contro  alla  feconda  fchiera  diAnmbale,  e  non 
gli  Afiati ;  che  fi  difcorda  da  quello  che  dicelo 
Storico.  IVla  cib  che  ,  a  mio  parere,  ievaogni 
dubbieta  e  taglia  la  quiftione  e  quefio  :  Rotte 
ch'  ebbcro  i  Romani  le  due  prime  fchiere  di 
Annibale  ,  Scipione  fa  (onare  a  raccolta  per  ri- 
chiamare  gli  Afiati  che  infeguivano  tuttavia  li 
fuggitivi ,  gli  colloca  dirimpetto  al  centro  della 
terza  fchiera  del  nemico  che  rimaneva  intera  , 
fa  ferrar  gli  ordini  a'Principi  e  a' Triarj  full' 
una  e  1'  altra  ala ,  gli  fa  ire  innanzi ;  e  comee' 
furono ,  dice  Polibio ,  fulla  medefima  fronte  di 
pari  cogli  Aftati ;  ecco  ch'egli   da    dentro   alla 

ter- 


')  Ce  qul  jstta  aujji  le  defordte  par/ni  les  Hafiai- 
res  .  Alors  les  Officiers  des  Princes  oppoferent  leurt 
troupes  pour  les  arreter  &  les  rallier :  d'  on  il  ar- 
riva  que  la  plus  part  des  etrangers  &  des  Car- 
thaginois  perirent  en  cet  endroit  taillez  en  pieces 
partie  par  eux-memes ,  partie  par  les  Hajlaim .  Ib* 
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ferza  fchiera  .  (*)*Dove  non  refta  veruna  im- 
maginabile  fembianza  di  colonna  allora  appun- 
to  che  dovendofi  attaccare  il  nerbo  delle  forze 
di  Annibale ,  farebbe  ffcata  al  maggior  uopo  di 
Scipione  . 

Veramente  egli  e*  un  vecchio  diritto  de'  Co- 
mentarori  ripefcar  negli  Autori  i  proprj  loro 
concetti :  E  niuno  forfe  ne  fu  piii  gelofo  del 
Cavalier  Folard  .  Mi  parve  altre  volte  ftrano  , 
*he  giocando  egli  di  fanrafia  come  fa  ,  non  ab- 
bia  iaputo  trovare  alcuna  ombra  di  colonne  in 
tutta  la  Tattica  di  Giulio  Cefare,  la  cui  auto- 
rita  farebbe  fiata  di  un  gran  pefo  a  favore  del 
fuo  fiftema  ,  fecondo  che  confeffaegli  medefimo  . 
■(**)  Se  non  che  al  leggere  pih  confideratamen- 
te  la  fua  Diflfertazione  fopra  la  giornata  di  Za- 
ma  ,  ben  m'  avvidi  che  Giulio  Cefare  e*  in  ef- 

fet- 


( *  )  Cependant  Scipion  ofdonne  qt?  on  porte  les  blcf- 
fez  derriere  f  armie  ,  il  fait  fonner  la  retraite 
pour  les  Haflaires  qui  pourfuivoient ,  les  pofle  vis- 
a-vis  lc  centre  dss  ennemis  en  attendant  une  nou- 
velle  cbarge ,  fait  ferrer  les  rangs  aux  Princes  & 
aux  Triaires  fur  /'  une  &  /'  autre  ailc  ,  &  leut 
ordonne  cPavancer  a  travers  les  morts .  Qitand  ils 
furent  fur  le  mesme  front  que  les  Hajlaires  ,  /'  in- 
fanterie  de  part  &  d1  autre  s1 '  ebranle  ,  &  cbarge 
avec  beaucoup  de  courage  &  de  vigueur .  Ib. 

(**)  Une  autoritit  comme  celle  de  Cefar  feroit  dJ  un 
grand  poids  dans  le  fujet  que  je  traite  ;  mais  il 
me  paroit  qtie  la  Colonne  lui  fut  inconnue ,  je  rfen 
vois  aucune  trace  dans  fes  Commentaires  ,  aucun 
de  fes  Hifloricns  «'  en  a  parlc .  Traite  de  la  Co- 
lonne ,  autoritez  &  exemples  de  laColonne  . 
T.I.  Chap.IX. 
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fetto  il  piu  grande  antagonifta  ch'  egli  abbia . 
La  miglior  maniera  di  combattere  con  vantag- 
gio  un  nemico  ,  dice  ivi  il  Folard  (*)  che  ti 
fia  fuperiore  di  forze ,  £  ordinar  le  tue  fanterie 
in  una  fchiera  di  colonne  con  un  retroguardo 
o  riferva  de'  Dragoni  dell'  efercito  ,  fenza  darti 
travaglio  che  ii  nemico  fpieghi  una  fronte  mag- 
giore  della  tua .  E  GiulioCefare  trovandofi  ne' 
medefimi  termini  a  Farfaglia  ,  tutto  alF  oppofto 
fpiegb  gli  ordini  ;  benche  la  lunghezza  delle  fue 
file  veniffe  ad  effere  la  meta  di  quelle  di  Pom- 
peo ;  fece  in  fomma  a  tutto  potere  di  ordinare 
il  fuo  efercito  d' egual  fronte  a  quella  del  ne- 
mico  i  e  confldb  intutt' altro  che  nella  ordinan- 
za  delle  colonne  (**).  E  Agricoladegno  di  con- 
fumare  in  Inghilterra  la  imprefa  diGiulio  Ce- 
fare ,  dubitando  al  monte  Grampio  non  i  ne- 
rnici  ,  di  affai  maggior  numero ,  lo  attaccafifero 
a  un  tempo  dalla  fronte  e  da'  fianchi  ,  allar- 
gb  le  file  ,  febben  faceva  meno  ferrata  batta- 
glia  (***).  Ma  non  meno  che  Giulio  Cefare  a 
Farfaglia  pare  aflai  chiaro  che  contro  al  Folard 
faccia  Scipione  a  Zama  ,  1'  autorita  del  quale 
dovea  guidare ,  e  far  trionfare  la  Colonna . 


(*)  Paragr.  III. 

(**)  De  Bello  Civ.  lib.III. 

( ***  )  Tum  Agticola ,  fupetante  bofiium  multitudi- 
nc ,  ve-titus ,  ne  fimul  in  ftonfem  fimul  &  lateta 
fuwum  pugnatetur ,  didutiis  ordmibus ,  quamquam 
potteBiot  acies  fututa  etat ,  &  atceffendas  pletiquc 
legiones  admonebant ,  ptomptiot  in  fpem  ,  &  fir- 
mus  advetfis  ,  dimiffo  equo  ,  pedes  ante  vexilla 
jconfiitit .  Tacitus  in  Agricola . 
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S  O  P  R  A 
LE    ARTIGLIERIE 


Enfis  habet  vires  ^&gens  quoscunque  virorum  efi 
Bclla  gcrit  gladiis  . 

Luc.  lib.  VIII. 
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AL  Sig.  CONTE  CARLO  CAGNONI 

CONSIGLIERO    INTIMO     DI    S.    M. 

il  RE  DI  PRUSSIA. 

LE  cofe  che  io  alcune  fettimane  fono  anda- 
va  feco  lei  ragionando  fulla  milizia  degli 
Antichi  in  comparazione  di  quella  de'  Moderni , 
ho  voluto  metterle  in  ifcritto ,  onde  piu  conli- 
deratamente  ella  potefle  efaminarle.  Benche  io 
non  pofla  cosi  rifolutamente  dire  di  quefto  mio 
Scrittarello  ,  come  il  Petrarca  di  quella  fuaCan- 
zone  , 

Lunge  dd libri  nata  in  mezzo  V  arme  \ 
pure  di  libri  qui  dove  io  fono  non  hoquella  co- 
pia,  che  a  difcorrere  un  tal  punto  altri  forfe 
avrebbe  creduto  neceffaria  .  Nondimeno  delle  au- 
torita  cavate  dagli  Scrittori  credo  di  averne  alie- 
gate  quanto  bafri  a  confermazione  di  cib  che  io 
ho  prefo  a  moftrare :  Maffimamente  ragionando 
con  lei ,  che  ben  fapra  adempiere  ,  con  la  tan- 
ta  cognizione  ch'  ella  ha  delle  Storie ,  qualunque 
mio  difetto .  E  in  ogni  modo  s' ella  converra 
rneco,  non  mi  fara  meftieri  altre  autorita  chela 
iua  a  rendermi  certo ,  che  ho  colto  nel  vero . 

Posdammo  23  Novembre  1752 
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S  A  G  G  I  O 

S  O  P  R  A 

LE   ARTIGLIERIE. 

TRe  cofe  fecon.-jo  la  comune  opinione  cre- 
defi  aver  principalmente  cangiato  la  faccia 
del  Mondo,  e  aver  refo  i  Moderni  di  gran  lun- 
ga  fuperiori  ag!i  Antichi ;  la  buflola  ,  lafiampa, 
e  ia  polveredi  archibufo.  Quanto  alla  prima  non 
ci  pub  effer  dubbio  che  la  navigazione  non  fia 
fommamente  perfezionata  da  uno  ftrumento  chc 
ne  rende  fignori  di  tutta  fampiezza  del  mare , 
e  che  nel  piu  tempeftofo  cielo  ne  moftra  ficura- 
mente  il  polo  ,  e  ne  dirige  ;  quafi  la  ragione, 
diro  cosi ,  nel  corpo  della  nave  .  E  fi  pub  rifo- 
Jutamenre  affermare  che  gli  Antichi  con  la  fola 
Cinofura  non  avrebbon  mai  fcoperto  1'  America  , 
e  che  un  mediocre  pilota  de'  nothi  tempi  \'a\c 
per  i  loro  Nearchi  ,  e  per  i  loro  Hannoni  .  Quan- 
to  alla  fiampa ,  ci  pub  efler  gran  dubbio  fe  pof- 
fa  far  tanto ,  come  fi  crede ,  alla  perfezione 
delle  arti  ,  e  ajTaumento  delle  fcienze  una  inven- 
2ione  per  cui  con  troppa  facilita  fi  moltiplicano 
i  mezzi  ,  che  conducono  al  falfofapere  aflai  peg- 
giore  della  ignoranza  medefima  .  E  quanto  alla 
polvere  di  archibufo  ,  io  per  me  farei  d' avvifo, 
ch'  ella  non  abbia  apportato  alcuna  differenza  ef* 
fenziale  alla  Milizia,  e  che  il  Segretario  Fioren- 
tino  avefle  gran  ragione  di  voler  rifufcitare  gli 
antichi  ordini  del  combattere  negli  eferciti  mo- 
derni :  Sebbene  la  vittoria  che  dette  :gia  a' Ve- 
neziani  contra  i  Genovefi ,  al  Turco   contra    il 

Sel-  . 
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Soldano  e  il  Sofl  la  novita  delle  armi  da  fucco , 
e  fopra  tutto  il  conquifto  per  efle  fatto  del  nuo* 
vo  Mondo  le  fecero  falire  in  tal  riputazione, 
che  gli  uomini  avvifarono  che  in  fulle  artiglierie 
principalmente  ridurre  fi  dovefle  la  guerra:  Ed 
oggi  giorno  tutte  lenazioni  pongonoil  ioromag- 
gior  ftudio  a  perfezionarle .  Dove  pare  che  fia 
avvenuto  nella  milizia  cogl' iftrumenti  da  fuoco 
cio  che  £  avvenuto  nelle  Matematiche  colPAl- 
gebra ;  che  a  quella  vorrebbono  ridurre  ogni 
cofa. 

All'  incontro  il  Segretario  Fiorentino  tiene  che 
le  artiglierie  fono  inutili  contro  al  valore  ordi- 
nato  delle  fanterie  ,  le  quali  fanterie  e  ne'  fuoi 
Difcorfi ,  e  ne'  fuoi  lijjri  dell'  arte  della  Guerra 
fa  ognisforzo  dirimettere  neH'antico  lor  pregio. 
Che  a  niun  patto  egli  non  avrebbe  voluto  che 
ii  principal  luogo  tenefle  quello  che  in  realta  non 
merita  il  fecondo,  n£  forfe  il  terzo.  E  cosi  pu- 
re  poiche  al  tempo  fuoquafi  tutta  la  milizia  Ita- 
liana  era  a  cavallo ,  egli  tolfe  a  dimoftrare  che 
il  fondamento  della  guerra  fi  vuol  fare  nelle  fan- 
terie  ,  quantunque  i  cavalli  fieno  neceflarj  per  far 
fcoperte  ,  predare  i  paefi  ,  e  confumar  la  vitto- 
ria.  Ed  era  ben  naturale,  che  cosi  Ia  intendef- 
fe  ;  quando  agli  antichi  Romani  ch' egli  piglia 
come  efempio  ,  e  fu' quali  egli  fonda  le  fuecon- 
llderazioni ,  non  era  mai  caduto  in  penfiero  che 
il  nervo  delle  Joro  forze  doveflero^efiere  i  ca- 
(  valli ,  e  molto  meno  le  lor  armi  da  trarre  e  le 
lormacchine  da  guerra  .  Ancorache  i  tiri  diquel- 
le  foflero  cosi  fpefli ,  e  forfe  piu  giufti  che  non 
fono  i  tiridelle  noftrearmi  dafuoco,  ch'e!legit- 
taflero  aflai  lontano  fafli  di  un  pefo  incredibile, 
a'  quali  non  fono   da  parasonarfi  le    palle   delle 

C     ?  ftef- 
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flefle  artiglierie  Turchefche ,  e  menaflfero  tale, 
c  ranta  rovina ,  (*)  ch«  vengono  da  Vegezio 
per  la  violenza  paragonate  al  fulmine  (•"*).  Tan- 

to 


(*)  Ita  eam  [  Helepolim  ]  ciliciis ,  &  coriis  crudis 
confirmavit ,  [  Epimachus  Demetrii  Archite&us  ] 
ut  poffet  pati  plagam  lapidis  balijia  immijjv  pon- 
do  ccclx.  Vitr.  lib.  X.  cap.XXH. 
kv  (  Ipyd.tav')  <nvct  (jlsu  -fictgct^-  Xi-Sa?  ttK  e* 
XkVtbj  (Tejc*  (ttthctvmv  .  Pohb.  lib.  8.  par- 
lando  delle  macchine  di  Archimede  ;  e  Plutar- 
co  nella  vita  di  Marcello  dice  il  medefimo 
full'  autorita  di  Polibio  .  Dei  talenti  ne  era 
di  vario  pefo-,  ii  meno  era  di  125  libre,  co- 
me  dice  Dacier  nella  nota  a  quel  luogo  di 
riutarco . 

"ca  6  2d#*«?   ix  xuiznriWiof  civx  ano<nr  opto^ 

(j.oKt$S'cuvct<  0uf.u<iu.<iusci.<pi<U'eru)v  ,  lv.T(ivi  moK- 

X«f   ,    -\yj.    T  irupycv    r\pxt\cta  vct<riaHo-i  ,    -\gl 

S~vaccpfjto--ov  H&foti  .  Appian.  Alex.  de  bel- 

lis  Mithrid. 

Scorpio  genus  tormenti ,  quem  Onagrttm  fermo  vul- 

garis  appeilat ,  e  regione  contra  bojiium  aciem  den- 

fam  locatus  lapidem  contorfit  ingentem:  qui  licet 

bumo  frujira  illifus  eji  ,  vifus  tamen  ita  eos  me- 

tu  exanimavit ,  ut  Jiupore  JpeSiaculi  mvi  ceden- 

tes  e  medio  abire  tentarent . 

Amm.Marcellin.  lib.  XXXI.  cap.XV. 

(**)  Onager  autem  dirigit  lapides,  fed  pro  nervorum 

crajjitudine ,  &  magnitudine  faxorum  pondera  ia- 

culatur  .   Nam  quanto  amplior  fuerit ,  tanto  ma- 

iora  faxa  fulminis  more  contorquet . 

Veget.  de  re  mil.  lib.  IV.  cap.  XXII. 
Balijia  vero  &  onagri  ,  fi  a  peritis   diligentijfime 
temperentur  ,  univerfa  prxcedunt  ,   a  quibus  nec 

vir- 
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to  che  ci  fono  ftati  a'  giorni  noftri  degli  uomi- 
raini  rinomatifTimi  nella  guerra ,  i  quali  avreb- 
bono  voluto  foftituire  ainoftri  mortai  le  antiche 
catapulte  (*).  Ma  quello  a  che  dovette  fopra 
tutto  avere  il  penfiero  il  Segretario  Fiorentino , 
£  che  dagli  antichi  venivano  adoperate  quelle  lo- 
ro  armi  da  trarre ,  e  quelle  lor  macchine  per  fo- 
migliante  modo  per  appunto  che  fi  fa  oggidl  da' 
fenfatiCapitani  le  armi  da  fuoco ,  e  le  artiglie- 
rie» 

Avevano  gli  Antichi  nella  fanteria  1'armadu- 
ra  grave  e  la  leggiera :  e  1'  una  avea  un  ordine 
dicombattere  diiferentedaifaltra  .  Nellaeta  prof- 
fimamente  paflfata  i  picchieri  che  erano  nel  mez- 
*zo  di  ciafcuna  battaglia  corrifpondevano  tra  noi 
alfarmadura  grave  :  e  in  vece  di  armadura  leg- 
giera,  ia  quale  anticamcnte  combatteva  con  1' 
arco ,  con  Ja  fiomba ,  c  con  la  baleftra ,  erano 
le  maniche  de'  mofchettieri ,  che  fi  ordinavano 
<di  qua,  edila  dalle  picche(**).  Edoggi  que- 

C    4  tfe 


virtus  ulla,  nec  munimina  poffunt  defendere  bel- 
latores .  Nam  more  fulminis  quicquid  percufferint 
aut  diffolvere  aut  inrumpere  confueverunt . 
s      Id.  ibid.  cap.  XXIX. 
{*)  VediFolard,  TraitedeVattaque  desPlaces,  Art. 
XXIX.  Que  les  Catapultes  font  dtune  plus  grande 
utilitb  pouf  le  jet  des  bombes ,  &  des  pierrcs  qut 
nos  Moftiers  de  toute  efpece . 
II  Marefciallo  di  Saflbnia  era  della  medefi- 
ma  opinione . 
(**)  Machiavellinellib.il.  dell'Arte  della  Guer- 
raparlando  delleFanterie  del  fuo  tempo,  che 
aveano  per  difefa  un  petto  di  ferro ,  e  per  of- 

fe- 
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fle  due  forte  cii  armadura  fono  unite  in  un  me- 
defimo  uomo  ;  il  quale ,  in  quanto  fi  ferve  dell' 
archibufo  ,  non  differifceda'  leggiermente  armati , 
ed  in  quanto  fi  pub  fervire  della  baionetta  in 
canna  ,  corrifponde  a'  pefantemente  armati .  Nel- 
]a  cavalleria  aveanopure,  comeabbiam  noi ,  la 
cavalleria  grolfa  e  la  leggiera  ;  e  i  loro  Dima- 
chi ,  fecondo  la  teftimonianza  di  Quinto  Curzio  , 
corrifpondevano  a  un  puntino  a'  noftri  Dragoni 
che  combattono  a  pi£  e  a  cavallo  (  *  ) . 

Riferifce  il  Montecuccoli  che  nell'  antica  mi- 
lizia  Spartana  ,  e  Macedonica  anche  Ie  macchine 
militari ,  artiglierie  di  quei  tempi  ,  erano  riparti- 
te  tra  le  Falangi .  (**)  E  della  miliziaRoma- 
na  abbiamo  da  Vegezio  come  nella  legione  ci 
era  per  ogni  coorte  una  catapulta  od  onagro ,  e 
per  ogni  centuria  una  balifta  ;  a  quel  modo  che 
prefentemente  ciafcun  battaglione  ha  feco  i  fuoi 
pezzi  dacampo.  Veniva  la  balifta  tirata  da' mu- 
li ,  a  caricar  la  quale  erano  aflegnati  undici  uo- 


mi- 


fefa  la  picca ,  ed  alcuni  aveano  armate  le  ftie- 
ne  e  le  braccia,  ed  aveano  peroffefa  1'alabar- 
da,  aggiugne:  „Hannotra  loro  fcoppettieri ,  i 
„  quali  con  Pimpeto  del  fuoco  fanno  quello 
„  uffizio  che  facevano  anticamente  i  fronda- 
„  tori ,  &  i  baletfrieri . 

(*)    Itaque  deleflis  equitum  fex  millibus  ,    trecentos 
quos  Dimachas  appellant  adiungit :  dorfo  hi  gra- 
viora  arma  portabant :  ceterum  equis  vehebantur  ; 
cum  res  locusque  pofceret ,  pedejiris  acies  erat . 
Quint.Curt.  lib.  V.  cap.  XIII. 

(**)  PaS-  T4-  Ed.  di  Colonia. 
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mini  j  e  non  folo  ella  ferviva  a  difendere  il  cam- 
po,  ma  ferviva  ancora  ad  offender  il  nemico  in 
campagna  (*).  Che  piij?  Quelle  fteflfe  dicene 
che  fi  facevano  gia  da  noi  contro  alT  invenzio- 
ne  delle  armi  da  fuoco  furono  fimilmente  fatte 
dagli  Antichi  contro  a  quella  delle  loro  macchine  . 
Non  piu  la  gagliardia  ,  non  piu  V  ardire 
Pcr  te  pub  in  campo  al  paragon  veinire  : 
dice  1;  Ariofto  (**)  del  cannone ,  e  Archida- 
mo  figliuolo  di  Agefiiao  al  vedere  la  Catapuka 
novellamente  venuta  di  Sicilia: 

„  Per    Dio ,    efclamo ,  gia    la    prodezza  all' 
„  uomo  non  varra  piii  nulla  (  ***  ) . 

C    5  Con 

(*)  Legio  autem  non  tantum  militum  numero  ,  fed 
etiam  gensre  fertamentorum  vincere  conjuevit  . 
Pvimum  omnium  inflruitur  jaculis ,  qu&  nullce  lo- 
ncte ,  nulla  poffunt  fcuta  fufferre  .  Nam  per  fin- 
gttlas  centurias  fingulas  carrobaliflas  habere  cvn- 
fuevit  ,  qnibus  muli  ad  trahendum  ,  &  fingula 
contubernia  ad  armandnm ,  vel  dirigendum,  hoc 
efl  undecim  homines  deputantui .  Nam  h<g  quan- 
to  maiores  fuetint  ,  tanto  l  ngius  ac  firtius  tela 
jaculantur  .  Non  folum  autem  caflra  dsfendunt  , 
verum  etiam  in  ca?npo  pofl  aciem  gravis  armatii- 
rce  ponuntur  .  Ad  quarura  impctum  nec  equitss 
hricati  ,  nec  pedites  fcutati  pojjunt  cbflare  .  Jrt 
una  autem  legione  quinquagintaquinque  carrobnli- 
fl<e  effe  folent .  Item  decemOnagri,  hoc  efl  fingu- 
li  per  fingulas  cohortes  . 

Veset.  de  re  milit.  lib.  II.  cap.XXV. 

(**)  Cant.  i(i*,  5tati.  z6. 

(      )   A/^itTff/v,©'    bAyn<nXuv  xttWiriXeiy.ov   »'<T&)/ 

@i\.@'     <d<TS     WpUVOV       iK    ^,lKih'lttS     K0Ul65hV     , 

a.vifion<j<w   ,    Q,    H/JflOtXgs    aircXto\iv    av^pbi 
ceptvu  . 
Flut.  Apophtegm.  regum  ac  imperatorum. 
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Con  le  predette  macchine  adunque  e  coi  ve- 
liti  gli  Antichi  appiccavano  la  zuffa  alia  medefi- 
ma  diftanza  dal  nimico  che  facciam  noi  :  (  * ) 
E  i  gran  pietroni  che  venivano  fcagiiati  dalle 
macchine  atterravano  le  file  intiere  ,  e  facevano 
ilragi  grandiffime.  Se  non  che  dove  gli  uomini 
in  frotta  e  con  impeto  poflbno  andare  ne  le  mac- 
chine  ne  le  artiglierie  non  gli  foitengono  :  E  fic- 
come  da  noi  viene  occupato  o  inchiodato  il  can- 
none  del  nimico,  cosigli  Antichi  andavanoani- 
mofamente  a  tagliare  i  cordaggi  delle  macchine 
da  cui  tanto  erano  offefi  ( **  ) . 

Di 


V.  )  irhij»  uuu  <r&>  tous  ux.ov<n?uf  trpoiKiovittt 
ix.  <r  Va[/.au\dv  ~  punowtS  &>•/  ku~u  ~ov  i$ta- 
[jlqv  etaay.oiw^HV  ivtpyon    K;  iruAfots  ~o~tt   &t~ 

XSffl  <70    <Tg    "Vfl    \<TQ[/,0pOl     i\(fl     holOO?    ) 

t<n  <T<J  T avQ/.<TAa>v  irKnS®'  ay.a  tco   tovs  I  co- 
[jtcuas  &t%u[iivouf  iovs  ixvVtiv  c;K7V~i~u<  irpoa- 
fiu&et/  oiQAcn    ~Uf   aireipas  auutrtacv   iott  vo- 
7\t[ilots    tA  XMP°S  i    ^oiet    [luylu   i%.vpuv  . 
Polyb.  Hift.  lib.  II. 
Negli  eferciti  antichi   de'  Romani   i  funditori  , 
ed  oggid\  ne'  moderni  gli  archibufieri  attacca- 
no  le  fcaramuccie .  Difcorfo  del  Calcio  . 
Sagittarii  vel  funditores  Jcopas ,  hoc  eflfruticum  vel 
graminum  fafces  pro  Jigno  ponebant ,  ita  ut  fex- 
centos  pedss  removerentur  a  figno ,  ut  fagitiis  vel 
certe  lapidibus  ex  fuflibulo  fignum  Jiepius  tange- 
rent.    '  Veget.  lib.II.  cap.  XXIII. 

(**)  u/^pcov  ,  [t\v  yap  tm.  ;;//  Zius  i%upov  rfcp©' , 
o  [iv  [AtX&s  i^uTnt  Ppstwvixt  Quhuyyut  , 
/3iu  ts  xy  [ityiSet  t&  KtSx . 

Iofep.  de  bello  Jud.  lib.  III.  Cap.  VI. 

Nam- 
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Di  piu  con  effe  macchine  facevano  batterie , 
e  cosi  difcofto  impedivano  ~i  lavori  de'nemici, 
toglievano  loro  il  far,  acqua  ,  e  fimtli  .  (*) 
Un'altura  un  argine  guardato  da'nemici  ,  cn  e' 
voleffero  guadagnare ,  fpazzar  nel  facevano  da' 
liratori  di  mano  e  di  fionda  ,  da  baleftre  ,  e  man- 
gaol.  (*} 

C     6  Cogli 


Namque  Vitelliani  tormsnta  in  aggefem  vi<e  contu- 
iefant  ,  ut  tela  vacuo  atque  aperto  excuterentur  ; 
difperfa  primo  &  ^trbuflis  fme  boflium  noxa  illi- 
Ja  .  Magnitudine  eximia  quint<sd:cim<?  legionis 
balifla  ingentibus  faxis  boflilem  aciem  proruebat : 
iateque  cladem  intulijfet  ,  ni  duo  milites  pr<ecla- 
fum  facinus  aufi  ,  arreptis  e  flrage  fcutis ,  igno- 
rati  vincla  ac  libramenta  tormentorum  abfcidif- 
Jent.  Tacit.  hift.  lib.III.  23. 

C*)   A62   tots  u-tv    i\xrTo(nv    D%v,3tXiJ\    a^  ^ctxpcH.' 

'<Pif0'c'iv0iS    cU^iyi     TOUi     iP/a^OlZiVSli     7$    ITc/.f.O. 

16 v  KifjLtvu  7^®".  Diod.  Sic.  lib.  XX. 
Exflruitur  agger  in  altitudincm  pedum  LX  colhca- 
jur  in  ea  turris  X  tabulatorum  ex  ea  quum  tela 
tormentis  iacerentur  ad  fontis  aditus ,  necfinepe- 
riculo  poffcnt  adaquari  oppidani  $  non  tantum  pe- 
cora  atque  iumenta  ,  fed  etiam  magna  hominum 
multitudo  fiti  confumebatur . 

deBelloGallico  lib.  VIII.  art.XLI.  _ 
(**)  Stio  Tuberoni  legato  tradit  \_Germanicus~\  eqv.i- 
tem  campumque  _,"  peditum  aciem  ita  inflruxit  , 
ut  pars  tsquo  in  filvam  aditu  incederet ,  pars  ob- 
ie&um  aggerem  eniteretur  .  Quod  arduum ,  fibi , 
cetera  legatis  psrmifit .  Quibus  plana  evenerant  , 
facile  irrumpere :  queis  impugnandns  agger ,  utfi 
murum  fuccederent ,  gravibus  fuperne  ib~iibus  con- 
flitlabantur .  Senfit  dux  imparem  cominus  pugnam , 
remotisque  paulum  legionibus  ,  funditorcs  fimato- 
resque  excutere  tela  3  &  proturbare  hoflem  iubet.. 

Mif 
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Cogli  arcieri  difendevano  pur  difcofto  i  pafli ; 
e  di  cib  fi  ha  un'  tfempio  ben  fingolare  nella 
guerra  AlefTandrina  .  Tolommeo  fi  era  fortificato 
contro  di  Giulio  Cefare  fopra  una  montagna  che 
da  un  lato  era  difefa  da  una  palude ,  e  dalF  altro 
bagnata  dal  Nilo.  Al  campo  di  Tolommeo  fi 
poteva  andare  di  frontedalla  parte  della  pianura , 
e  da  fianco  ci  fi  poteva  andare  jper  un  fentiere 
tra  il  campo  medefimo ,  e  il  fiume .  Ma  non 
Jungi  di  la  aveva  egli  pofie  alcune  navi  con  va- 
rie  tquadre  di  arcieri  da  tirare  alle  fpalle  di  colo- 
ro  che  voleflero  da  quel  lato  aflalire  il  campo, 
cosi  appunto  come  noi  faremmo  con  la  mofchet- 
teria  .  ( *  ) 

Ne- 


Mijfe  e  tormentis  hafltt ,  quantoque  confpicui  ma- 
gis  propugnatores ,  tanto  pluribus  vulneribus  deie- 
cli.  Tacit.  Annal.  lib.  II. 

(*)  Confederat  cum  copiis  rex  loco  natura  munito  , 
quod  erat  ipfe  excelfior ,  planitie  ex  omnibus par- 
tibus  fubiebla  ;  tribus  autem  cx  lateribus  variis  ge- 
nere  munitionibus  tegebatur ,  unum  latus  erat  ad- 
ieEUtm  flumini  Nilo  ,  alterum  editifflmo  loco  du- 
Eiura ,  ut  partera  caflrorum  obtineret  j  tertium  pa- 
lnde  cingebatur  —  dttabus  ex  partibus  aditus  oppu- 
gnafonis  noflris  dabatur  _;  una ,  quan;  liberum  ac- 
ceffum  kabere  demonflravi  j  altera  qu<e  mediocre 
intervallum  inter  caflra  &fiumen  Nilum  habebat . 
Maxima,  &  e/etlijjima  Alexandrinorum  multitudo 
defendebat  eam  partem ,  c,ux  facillimum  aditum 
habebat  .  Plurimum  autcm  proficiebant  hcfles  in 
iepellendis ,  vulnerandisque  noflris  ,  qui  in  regio- 
ne  fiumi».<<Nili  propugnabant .  Diverfis  enim  te- 
lis  fioftri  figebantm ,  adverfi  ex  valh  caflrorum  , 
averfi  ex  fiumine ,  in  quo  tnulta  naves  injirucla 
funditoribus ,  &  fagittariis  n°flros  impugnabant . 
A.  Hirtius  Panfa  de  belloAlexandr. 


6i 

Negli  sbarclii  tornavano  a  maraviglia  le  ca- 
tapulte,  e  le  balifte,  e  fotto  il  tiro  di  queile 
potevano  i  foldati  pigliar  terra  contro  i  nemici . 
Ccsi  fece  Giulio  Cefare  sbarcando  in  Inghilter- 
ra  ,  non  altrimenti  che  fi  faccia  al  di  d'  oggi  col- 
]e  artiglierie  ,  (*) 

Quel  medefimo  egli  adoperavano  al  pafTar  di 
un  fiume  ,  quando  ii  nemico  avea  prefo  1'  altra 
riva  ;  e  fparando  tiri  ne  lo  tenevano  difcofto  ,  e  in 
quel  mezzo  gittavano  iKponte;  il  fomigliante 
faceva  il  nemico  dalla  fua  banda  per  impedirne 
i!  paffo  .  E  quando  il  fiume  era  largo  aflai  ,  vi 
mandavan  giu  grofle  banche ,  e  fopravi  torre  , 
onde^i  mangani  e  le  baleftre  difordinavano  il  ni- 
mico  che  tenea  1'  altra  parte  del  fiume :  Ovvero 
fatta  una  porzione  del  ponte  fpingevanola  torre 
fopra  1'ultimo  barcone  del  medefimo  :  Sputavaef- 
.  fa  fafli  e  lanciotti,  allontanavafi  il  nimico  ;  e  si 
continuavano  il  ponte  fino  allaoppofla  riva.(**) 

Ne 


(*)  Qjtod  ubi  Ctffar  animadvertit  naves  longas  ,  qua- 
rum  &  fpecies  erat  barbaris  inufitatior ,  &  motus 
ad  ufum  expeditior ,  paullulum  removeri  ab  one- 
rariis  navibus ,  &  remis  incitari  ,  &  ad  latus  a- 
pertum  hofiium  conflitui ,  atque  inde  fundis ,  tor- 
mentis ,  fagittis  hofies  propelli  ac  fubmoveri  iuf- 
pa :  qux  res  rnagno  ufui  nofiris  fuit .  Nam&na* 
vium  figura ,  &  remorum  motu  &  inufitato  gene- 
re  tormentorum  permoti  barbari  ccnfiiterunt  ,  ac 
paullum  mcdo  pedem  retulerunt . 

de  bello  Gallico  Jib.IV.  art.XXV. 

(*)  SedCattis  adeoimprcvifus^Germanicus)  advenit , 
ut  quod  imbeailum  atate  ac  fexu  fiatini  captum  , 
aut  trucidatum  fit ,  juventus  fiumen  Adranam  nan- 
do  tranfmiferit ,  _  Komanofque  pontem  coeptantes  ar- 
cebant.  Dein  tormsntis ,  fagittifque  pulfi ,  tentatis 

fru- 


6z 
Ne  con  altro'che  col  favore    delle   macchine 
e  dei  veliti  erano  foliu  gli  antichi  darc  1' alfalto 

alie 


fruflra  conditionibus  r  icis ,  cum  quidam  ad  Ger- 
manicum  perfugiffent ,  reliqui  omiffls  pagis  vicif- 
que  in  filvas  difpergimtur  . 

Tacit.  Annal.  lib.  I. 

Interim  Curbulo  nunquam  negleSiam  Eupbratis  ripam 
crebnoribus  prcefidiis  infedit :  &  m  pmti  imicten' 
do  impedimentum  b  fliles  turmce  afferrent  ( iarn 
enim  f.bicEiis  campis  magna  fpecie  volitabant) 
naves  magnitudine  prccflantes ,  &  cunnexas  trabt- 
bus ,  ac  turribus  auBas  agit  peramnem ,  catapul- 
tifque ,  &  baliflis  proturbat  barbaros  in  quos  fiixa 
&  baflce  longius  permeabant  .  [quam  ut  contrario 
Jagittarum  iac~iu  adcequarentur  .  Dein  pons  continua' 
tus ,  coihfque  adverfi  per  Jocias  cobortes ,  pofl  le- 
gionurn  caflris  occupantur  .  Tanta  cele>itate,  &  uflen- 
tatione  virium  ut  Partbi  omiffo  paratu  invadenjx- 
Syrice  fpem  omnem  in  Armeniam  verterent . 
Idem  Ann.  lib.  XV. 

Quieti  intentique  Ccecina,  ac  Valens ,  quando  boflis 
imprudcntia  rueret ,  quod  loco  fapientice  efl ,  alie- 
nam  flultitiam  opperiebantur ,  incboato  ponte  tran- 
fitum  Padi  fimulantes  adverfus  oppofitam  gladia- 
torum  manum ,  ac  ne  ipjurum  miles  fegne  otium 
tereret .  Naves  pari  inter  Je  fpatio  ,  validis  utrim- 
que  trabibus  connexce  adverfum  in  Jlumen  dirige- 
bantur ,  iailis  infuper  ancboris  qu<t  firmitatcm  pon- 
tis  continerent .  Sed  ancborarum  fimes  non  extenti 
fiuitabant  ,  ut  augefcente  fiumine  inoffenfus  ordo 
navium  attolleretur  .  Claudebat  pontem  impojita 
turris ,  &  in  extremam  navem  edu&a  ,  unde  tor- 
mentis ,  ac  macbinis  hofles  propulfarentur  .  Otbu- 
niani  in  ripa  turrem  flruxerant ,  Jaxaque  &  faces 
iaculabantm . 

Id.  Hiftor.  lib.  II. 
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alle  fortezze,  (*)  o  fare  di  quindi  !e  fortite  per 
cacciare  il  nemico  dagli  approcci .  (**) 

Ancora  prctcggevano ,  e  fiancheggiavano  le 
ale^dell' efercito  piantandovi  batterie  di  catapu!- 
te,  e  di  balifte ,  ne*  piii  ne  manco  che  fogliafi 
fare  alla  eta  noftra  coi  cannoni .  E  quefto  modo 
fu  tenuto  in  Francia  da  Giulio  Cefare .  Avendo 
egli  occupata  una  collina  di  un'  affai  do!ce  fali- 
ta  ,  e  avendo  a  fronte  i  nemici  in   grandilTimo 

nu- 


(*)  Tum  quadripartito  exercitu  ,  hos  in  tefludinem 
conglobatos  fubruendo  vallo  inducit  ;  alios  fcalas 
moenibus  admovere ,  multos  tormentis  faces  &  ha- 
flas  incutere  iubet  .  Libratoribus  funditoribusque 
attributus  locus ,  unde  eminus  lapides ,  &  glandes 
iorquerent  ,  ne  qua  pars  fubftdium  laborantibus 
ferret ,  pari  undique  metu  .  Tantus  incie  ardor  cer- 
tantis  exercitus  fuit ,  ut  intra  tertiam  diei  partem 
nudati  propugnatoribus  muri ,  obtces  portarum  fv.b- 
verft,  capta  afcenfu  munimenta . 
Tacit.  An.  lib.  XIII.  39.  alP  aflalto  di  Volando 
fatto  da  Corbulone. 

cos  oto-ts  Ttts  hittfiiiiijgjiiss  @'<x,7k$i$v  f£,ti%HVKS 
xctwxpxoipm  <£  Bcroda  . 
Iofeph.  de  bello  Iud.  Iib.  III.  Cap.  VII. 
{**)  i\r,iLiv  (  oAp^eXa©'  )  dtra.v<TUs  tf  y.dx^ 
t/.i-a[/t%<*s  «K  dwmts  crtpivSavriqus  fy  to\o^u.c  , 
wno  «75  thh©/  xxinio  irupWuTTtv  ,  "vet  v&J.  01 
V£tj£opu7\vtytss  t(ptiL*nv<k>  <f  voXtfziav  t 

Appian.  Alex.  de  bellis  Mithrid. 
Noftri  repentina  fortuna  permoti  arma   qure   pojfunt 
arripiunt :  alii  ex  caflris  fefe  incitant ;  fit  in  hoftes 
impetus :  fed  e  muro  fagittis  tormentifque  fugien- 
tes  perfequi  prohibentuY . 

de  bello  Civ.  lib.  II.  art.  XIV. 


npmerdj  da1  quali  poteva  effere  fnciimente  acccr- 
chuto  ,  fcavb  trafverfalmente ,  a  deitra ,  e  a  fi- 
niftra  della  collina  ,  due  foffi  ,  in  capo  ad  efTi 
al?b  dde  fortini  dove  mife  tutte  le  macchine  , 
e  di  qucfli  fecefi  fpalla  per  le  ale  delPefercito  . 
Con  che  pofti  in  ficuro  i  fianchi  delle  fue  gen- 
ti  ,  prefentb  la  giornata  a' Franzefi ,  chelanfiu- 
tarcno .  (* ) 

Secondo  la  teftimonianza  che  ne  fanno  le  I- 
ftarie  gli  Antichi  drizzavano  negli  afiedj  batte- 
rie  di  catapulte  con  le  quali  lmontavano  le  bat- 
terie  de'  nemici  ,  e  facevano  brcccia  di  lontano 
nelle  muraglie  delle  fortezie  ficcome  fappiamo 
effi  aver  fatto  da  vicino  cogli  arieti .  (**)  E  per  via 

di 


(*)  Cafar  piimo  6*  pfoptet  mv.ltitv.dinem  bojjtium  & 
propter  eximiam  opinionem  virtutis  equejiribus  prx- 
liis  qv.id  h  Jiis  virtute  pojfet ,  &  quid  noftri  au- 
derent  periclitabatur .  Ubi  noftros  non  cjje  injerio- 
res  intellexit  ,  loco  procaftris  ad  aciem  injtruen- 
dam  natura  opportv.no  atquc  idoneo  ,  ctuod  is  col- 
lis  ubi  caftra  pofita  erant  paullv.lum  ex  planitie 
editus  tantum  adverfus  in  latitudinem  patebat  , 
quantum  loci  acies  tnftruBa  occupare  poterat ,  at- 
que  ex  utraque  parte  lateris  deieElus  habcbat ,  & 
in  fronte  leviter  faftigiatus  paulUtim  ad  plani- 
tiem  redibat  :  ab  utroque  latere  eius  collis  trans- 
verfam  foffam  obduxit  circiter  pajfuum  CD  ;  & 
ad  extremas  foffas  caftella  conftituit,  ibique  tor- 
menta  collocavit :  ne  quum  aciem  tnftruxiffet ,  ho- 
ftes  (  quod  tantum  mukitudine  pcterant  )  a  late- 
ribus  fuos  pugnantes  circumvenire  pojfent . 

de  Bello  Gallico  lib.  II.  ait.  VIII. 

(*)  Toidurlw  <5Y  tlui   'Trohtopxlou/  tromaotpLa®'  tp 
tiuipcti  bwu)  vx<  piiv   pAiyjxvui  ras  t~ti  iv  xa'~ 


.      ffi 

4i  fimili  Macchine  fmantellavano  gli  angoli  de- 
gli  torrioni ,  facevano  faltare  in  aria  i  merloni 
de' muri  ,  (*)  e  gittavano  a  terra  non  che  al- 
tro  Je  fteffe  torri  .  ( *  * )  Di  tal  maniera  che 
non  folo  nello  avvicinarfi  alla  fortezza  cogli  ap- 
procci  per  via  di  trinciere  ,  nelP  ifcalzarne  i  mu- 
ri ,  e  fargli  rovinare  pervia  dicave  fotterranee, 
nel  proteggere  il  campo  contro  a  quelli  di  den- 
tro ,  e  contro  a  quelli  che  di  fuori  poteffero  ve- 
nire  a  foccorfo  della  piazza ;  ma  nel  battere  an- 
cora  le  fortezze  di  lontano ,  i  modi  tenuti  da- 
gli  Antichi  nel  campeggiar  le  terrenon  fono  pun~ 
to  differenti  dai  modi  tenuti  dai  moderni .  E 
ifteffamente  nel  difenderle  nonci  ha  quella  gran 
differenza  che  akri  crede .  Le  torri  con  che  flan- 

cheg- 


[zaTos  to~k  cmCkamaj.iu  iriTpofio^ois  ffiwiTQ/.- 
4.6  ,  <i5  <Tg   Sta.rctyjo-yt.a.ros   to  ^ncoirupyioif 
cw>  etvTots  Tots  irupyou  frtiaeto-s  . 

Diod.  Sic.  lib.  XX. 

S'l<Xa6l'0VT@'     <T    OCUWJ    TCl{    K&/.31S     Kj    TOtS    Iti- 

Tpo06\ois  tu  <rifXjH  &C 

Id.  Ibid.  paullo  poft. 
( * )    fjTc  yu   r  o%:>0eXav   v^  Y.a.TamiKmidv  @t'u  iroK- 
Xas  au,x  frttjKotuvt ,   x*  r  uiro  t  \JM"Xjt.v~s  a<pn- 
(/.ivov  iriTpav  0  poTZ©"  yira.h.fyn    ts    airicupi  , 
^eu  ywvias  ari^pumrz  wopyov  . 
Jofeph.  de  bello  Jud.   lib.  III.  Cap.  VI. 
(**)  Ita  corona  circumdata,  pugnatum  eft  aliquandiu 
vehementifftme  ,  fimulque   balifta  miffa  a  nojtris 
turrem  deiecit :  qua  acherfariorum  qui  in  ea  tur- 
Ye  fuerant  V  deiefti  funt  ,  &  puer  qui  baliftam 
folitus  erat  obfervare . 

deBello  Hifpan.  Art.  XIII. 
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cheggiavanola  cortina  fportavano  in  fuori  come 
i  noltri  baloardi ,  &  eranodiftanti  tra  loro  quan- 
to  un  trar  di  facrta  ;  che  e  la  lunghezza  della 
noftra  linea  di  difefa  ragguagliata  con  la  porta- 
ta  delle  noftre  armi  da  fuoco .  Ancora  le  ftra- 
de  che  conducevano  alle  porte  ddla  foftezza 
erano  non  diritte,  matortuofe:  Non  mancava- 
no  di  folli  pcr  tener  lontano  il  nimico,  non 
di  Cagliate  nelle  difefe  per  impedireche  penetraf- 
fe  cafo  che  da  lui  foiTe  occupata  uaa  paric  del 
muro  j  non  di  terrapieni  ;  e  volevano  che  fpa- 
ziofe  roflTero  le  piazzed'armi  acciocche1  le  intie- 
re  coorti  poteflero  per  la  difefa  agevolmente  met- 
terfi  in  battaglia  (  *  )  .  Tantoche"  Daniel  Barbaro 

nel 


(*)  Itcm  turres  funt  proiiciendte  in  exteriorem  par- 
tem  uti  cum  ad  murum  hofiis  impetu  velit  appro- 
pinquare  ,  a  twribus  dextra  ac  finijira  lateribus 
apercis  ,  telis  vulneretur  .  Curandumque  maxrme 
videtur  ,  ut  non  facilis  fit  aditus  ad  oppugnan- 
dum  mwum  ,  fed  ita  circumdandum  ad  locorum 
prrecipitia,  &  excogitandum  ut  pirtarv.m  itinera 
n<.n  fint  diteBa  fed  oy.<*.iu  ..  Namque  cum  itafa- 
clum  fuerit  ,  tum  dextrum  latum  accedentibus  , 
quod  fcuto  wn  erit  teEium  ,   proximum  erit  mu- 

ro  - Gaftitudinem  autem  muri  ita  facicndam 

cenfeo ,  uti  armati  bomines  fupra  obviam  venien- 
tes  alius  alium  fine  impeditione  praterire  poffxnt 
'••  •  Intervalla  autem  turrium  ita  funt]facienda , 
ut  ne  longius  fit  alia  ab  alia  fagittte  emifjione  , 
uti  fi  qua  oppugnetw ,  tum  a  turribus  qu<e  crunt 
dextra  acfinifira  fcorpionibus ,  reliquifque  telorum 
mijfwnibus ,  bcjies  reiiciantur  .  Etiam  cvntra  inrerior 
turrium  dividendus  efi  murus  .  intervallis  tam  ma- 
gnis  quam  erunt  tuncs ,  6*  itinera  Jint  interioribus 

par- 
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nel  fuo  comento  fopra  Vitruvio  moftra  la  gran- 
de  analogiache  corre  in  tal  materia  tra  gh  An- 
tichi  e  noi ;  ed  allega  1'autorita  del  ConteGio- 
vangiacopo  Leonardi  fcrittore  di  militare  ar- 
chitettura  ,  il  qual  diceva  che  tutte  le  fortifi- 
cazioni  ftanno  in  quefte  cofe  ,  che  fono  la 
cortina  ,  il  fianco  ,  il  foftb  ,  Ja  ftrada  ,  e 
piaxza  ove  fi  poflano  operare  le  genti  e  le 
machine  che  difendono,  e  tutte  fi  vedono  nota- 
te  da  Vitruvio ;  e  viene  a  conchiudere  che  non 
Ja  intendefle  chi  nel  fortificar  moderno  non  av- 
vertiva  a  quello  che  facevano  gli  antichi  (*).  A 
chi  confiderafle  il  fiftema  della  guerra  come  una 
macchina  ,  i  Moderni  non  ci  hanno  aggiunto 
pur  una  ruota  una  carrucola  fopra  quelle  gia  tro- 
vate  dagli  Antichi :  falvo  che  una  molla  di  t,i! 
macchina  ,  per  offendere  a  grandi   diftanze  ,  ha 

acqui- 


partibus  turrium  contignata  ,  neque  ea  feno  fixa .- 
Hoftis  enim  fi  quam  partem  muri  occupaverit  , 
qui  repugnabunt  ,  refcindenl  ,  &  ft  celeriter  ad- 
miniftraverint ,  non  patientur  reliquas  partes  tur- 
rium  ,  murique  hoftem  penetrare ,  nifi je  volue-dt 
pr<ecipitare  ■  Item  munitiones  muri  turrium- 
que  aggeribus  coniuntla  maxime  tutiores  funt  , 
quia  neque  arietes  neque  fuffojftones  ,  neque  ma- 
chin<s  ceterce  cis  valent  noccre  — —  Itaque  in  e- 
iusmodi  locis  primum  foff/e  funt  faciendte  latitti- 
dinibus  &  altitudinibus  quam  amplijfirnis  ■ 
Item  interiore  parte  fubflruSiionis  fundamentum 
diftans  ab  exteriore  introrfus  amplo  fpatio  confti- 
tuendum  eli,  ita  uti  cohortes  pojfint ,  quemadmd- 
dum  acie  inftruSite ,  ad  defendendum  Jupra  latitu- 
dinem  aggeris  confiftere .  Vitruv.  Iib.  I.  Cap.  V. 
(*)  Nel  comento  al  Cap.  V.del  Lib.  I. 
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acquiftato  maggior  gagliardia  .  E  pero  con  ra- 
gione  fu  da  un  valente  uomo  aflerito ,  che  feb- 
bene  Y  Archittetura  militare  del  noflro  tempo , 
per  caufa  delle  artiglierie  ,  !ha  in  alcune  paiti 
variato  da  quelladw' tempi  addietro  ;  1' afledio  »j 
Alefiia  e"  tuttavia  lo  fpecchio  di  quegU  famofi  al- 
fedj  che  fecero  il  Principe  d'  Orangia»  il  Mar- 
chefe  Spinola,  il  Duca  di  Parma  (*). 

E  per  cib  che  fi  afpetta  alla  guerra  da  ma- 
re,  le  armate  degii  Antichi  erano  in  certomo- 
do  fornite  della  iua  artiglieria  grofla ,  e  minu- 
ta .  Demetrio  Poliorcete  avea  fulle  prue  delle 
fue  navi  delle  balifte  come  noi  vi  abbiamodel- 

le 


(  *  )  Ce  qui  foit  dit  pour  montrer  qu''  enccre  qi?  on  ait 
cbunge  la  maniere  des  fortifications  pour  mieux 
rcfifier  contre  nos  nouvelles  machines  foudroyantes , 
neammoins  les  ancienncs  maximes  d1  attaquer  les 
places  font  les  memes  dont  on  Je  fert  aujorduy  . 
Quant  au  fiege  dtAlexie  ,  c1  eji  le  modele  Jur  le 
quel  le  Prince  de  Parme ,  le  Prince  dy  Orange ,  & 
1°  Marquis  de  Spinola  Je  Jont  farmhs  pour  faire 
les  leurs .  Et  tous  ces  grands  travaux,  &  circon- 
vallations  que  nous  admirons  &  avec  /'  aide  des 
quels  ils  ont  pris  plufieurs  grandes  Villes ,  a  la  vue 
de  plus  puijfan-es  armites  que  les  leurs  qui  ne  les 
ont  pu  jecourir  ,  ne  Jont  ricn  en  comparaifon  de 
celles  que  Cefar  a  faites  a  ce  ftege  d'  Alexie  .  Bref, 
ceux  qui  s'  appracbent  le  plus  de  la  maniere  de 
guerre  des  anciens  Romains ,  auffibien  aitx  fieges 
qW  a  la  cam  tiagne  ,  ce  font  ceux  qui  fe  rendent 
les  plus  exccllents  Capitaines . 
Le  Duc  dcRohan  dans  fon  parfaitCapitaine  au 
chapitre  des  fieges . 
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le  colubrine  dette  cacciatori  di  prua  .  (*)  E 
fulle  navi  che  noi  diremmo  di  prima  linea  gli 
Antichi  folevano  fabbricarecaftella,  e  torri ,  dal- 
Je  quali  per  via  di  balifte  ,  e  di  piu  altri  inge- 
gni  lanciavano  faffi  ,  frecce  ,  ed  anche  faette  pre- 
parate  con  olio  incendiario ,  zolfo  ,  edaltre  ta- 
ii  materie  da  ardere  le  navi  nimiche :  (**)  Co- 

me 


(**)    o  [> •i-1  ocuj  A/:tfc»V^©"  wpsny&aQtu  y.\v 

tirzivoz    tttt   [/.ocmoc;  vavs  ly^icrcts    S7TI  vais  irpGi- 
peui  T»i   7 Q/oiro§ctux<  c?  s^v^iXw"  . 

Diod.  Sic.  lib.  XX. 
(*)  Multa  quidem  armorum  genera  przlium  terrefire 
defiderat ,  Jed  navale  certamen  nvn  folum  plures 
armorum  fpecies ,  verum  etiam  macbinas ,  &  tof- 
menta  fiagitat  tanquam  in  muris  dimicetur  &  tuK- 
ribus  — —  Scuta  quoque  validiora  propter  iSlus 
iapidum  ,  &  amplhra  fumuntur  proptev  falces  & 
harpagones ,  aliaque  navalia  genera  telorum .  Sa- 
gittts ,  mijfdibus ,  fundis  ,  fujiibuiis  plumbatis  , 
onagris ,  balijiis ,  fcorpi  nibus  iacula  invicem  di- 
tiguntur  ,  &  faxa  .  Et  (  quod  gravius  eji )  qui  de 
virtute  prafumunt  admitis  liburnis  inieSis pcnti- 
bus  in  adverfariorum  tranfeunt  naves ,  ibique  gla- 
diis  manu  ad  manum  ( uti  dicitur )  cominus  di- 
micant .  Jn  maioribus  etiam  liburnis  propugnacu- 
la ,  turrefque  conftituunt  ,  ut  tanquam  de  muro , 
ita  de  excelfioribus  tabulatis  facilius  vulnerent  , 
&  perimant  inimicos .  Oleo  incendiario  ,  ftuppa  9 
fulpbure  ,  bitumine  obvolutte  &  ardentes  fagitt<& 
per  baliftas  in  bofticarum  navium  alveos  infigun- 
tur  ,  inun&afque  cera  &  pice  &  refina  tabulas 
tot  fomentis  ignium  repente  fuccendunt . 

Veget.  lib.  IV.  Cap.  XLIV. 
Ibis  Liburnis  inter  alta  navium , 
Amice ,  fropugnacula . 

Horat.  Epod.  I» 
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me  ne  lanciavano  gli  affediati  dalle  mura  delle 
fortezze  per  ardere  le  torri ,  e  le  macchine  de- 
gli  afledianti ,  (*)  e  come  dipoi  veniva  gettato 
o  con  manganelle ,  o  dentroa  fifoni ,  o  in  pen- 
tole  il  fuoco  greco ,  o  fia  marinarefco ;  il  che 
tutto  equivale  alle  noftre  palle  rofle . 

In  oltre  non  mancavano  gli  Antichi  di  na- 
vi  incendiarie  ,  o  fia  brulotti  inventati  gia  all' 
afledio  di  Tiro  contro  alla  gran  diga  di  legno 
innalzata  da  Aleflandro  :  E  con  efli,  lafciando 
ltare  molti  altri  efempj ,  fu  abbruciata  da  Caf- 
fio  nelle  acque  di  Sicilia  buona  parte  delP  arma- 
ta  di  Giulio  Cefare  (**). 

Ma 


(  * )  Quod  fi  oppidani  exire  non  audeant ,  maiores  ba- 

liftas ,  malleolos  vel  phaluricas   cum  incendio  de- 

fiinant ,  ut  perruptis  corits  vel  centonibus  intrin- 

fecus  flamma  \condatur .    Malleoli    veluti  fagitta 

funt ,  &  ubi  adhceferint  (  quia  ardentes  funt )  uni- 

verfa   conflagrant  .  Phalarica   autem   ad  modum 

haftce  valido   pr<efigitur  ferro  '.    inter  tubum  ,   & 

haftile  fulphure  ,    refina  ,   bitumine  ,  ftuppifque 

convolvitur  infufo  oleo  quod  incendiariumvocant, 

qua  baliftte  impetu  deftinata  perrupto  munimine 

ardens  figitur  ligno  ,   turritamque  machinam  fre- 

quenter  incendit . 

Veget.  lib.  IV.  Cap.  XVIII. 
Jgnes  etiam  tormentis  jaciuntur . 

Vopifcus  in  vita  Aureliani . 
(**)  lisdem  fere  temporibus  Cajfws  cum  claffeSyfo- 
rum,  &  Phcenicium ,  &  Cilicum  in  Siciliam  ve- 
nit  :  &  cum  effet  Cafaris  claffts  divifa  in  duas 
partes  ,  &  dimidia  parti  prceeffet  P.  Sulpicius 
pr<etor  Vibone  ad  fretum ,  dimidite  M.  Pomponius 
ad  Meffanam ,  prius  Caffxus  ad  Meffanam  advo- 

la* 
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Ma  con  tutto  che  gliAntichi  aveflfero  cotefti 
tanto  terribili  ordigni  ;  erano  foliti  nelle  batta- 
glie  navali  di  andare  all'  abbordo  e  venire  alle 
mani  ;  (*)  al  qual  fine  ci  erano  legioni defti- 
nate  efpreflamente  alla  guerra  da  raare ,  come 
ci  fono  tra  noi  i  reggimenti  di  marina .  (**) 
Ne  gia.  i  Romani  avrebbono  potuto  la  prima 
volta  che  combatterono  in  mare  vincere  i  Car- 

ta- 


lavit ,  quam  Pomponius  de  eius  adventu  cognofce- 
ret :  perturbatumque  eum  naBus  nullls  cuftodiis  y 
neque  ordinibus  certis ,  magno  vento  ,  <*r  fecunda 
completas  onerarias  naves  ttsda  pice  &  ftupp*  *e~ 
liquifque  rebus  qu<e  funt  ad  incendia ,  in  Pompo- 
nianam  claffem  immifit ,  atque  omnes  naves  in- 
cendit  XXXV.  in  quibus  erantXX.  conftratte"  ■  ■■ 
Caffiusque  ad  Sulpicianam  inde  claflem  profeSius 
eft  ad  Vibonem:  applicatifque  noftris  ad  teiram 
navibus  propter  eumdem  timorem  pari  atque  an- 
tea  ratione  egit .  Secundutn  natlus  ventum  onera- 
rias  naves  circiter  XL.  prceparatas  ad  incendium 
mifit:  &  flamma  ab  utroque  cornu  comprehenfa 
naves  funt  combuftte  V. 

de  Bello  Civ.  lib.  III.  Cap.  CI. 

(*)  Vedi  fopra  il  paflb  citata  di  Vegezio  lib.IV. 
Cap.  XLIV. 

(**)  Apud  Mijenum  ergo  <&  Ravennam  ftnguU  le~> 
giones  cum  claffibus flabant . 

Veger.  lib.  IV.  Cap.  XXXI. 
Refpicit (  Agrippina)  Anicetum  trierarcbo  Her- 
cuieo,  &  Oloarito  centurione  clafflario  comita^ 
tttm.  Tacit.  AnnaK  lib.  XIV. 

Legioni  claffica  diffidebat . 

Id.  Hiftor.  lib.  I. 
Prima  clafflcorum  tegio  in  Hifpaniam  miffa» 
Id.  Hift.  lib.  II, 


?2 
taginefi  tanto  periti  nella  Nautica ,  fe  fulle  prue 

delle  loro  navi  non  aveffero  coftruito  il    corvo 

con  che  rambare  le  navi  nemiche  ,  e  ridurre  in 

certo  modo  la  pugna  marittima  alla  terreftre  (*  ) 

Similmente  nei  fatti  d'  arme  campali  fi  piglia- 
vano  per  il  petto  ,  e  venivano  alle  mani  ripo- 
nendo  la  vittoria  non  gia  nei  tiri  delle  machi- 
ne  contro  alle  quali  ti  'difende  1'  effer  loro  di 
cofta ,  ogni  picciolo  argine ,  ogni  inuguaglianza 
di  terreno  j  ma  nel  valor  de'  foldati ,  contro  al 
quale  non  ci  e  riparo  alcuno  ;  donde  le  loro  zuf- 
fe  piii  gagliarde,  e  piu  decifiva  la  giornata .  E 
non  per  altro  convenne  a  Giulio  Cefare ,  ave- 
re  in  AfFrica  grande  apparecchio  di  macchine , 
fe  non  perche  trovavafi  aver  ivi  pochi  foldati , 
e  di  nuova  leva  .  ( **  ) 

Che  fe  un  voglia  rimontare  anche  a'  tempi 
antichifTimi ,  vedremo  che  1'  ordine  fondamenta- 
le  che  Ciro  introdufTe  tra'  Perfiani  a  rendergli 
Signori  delT  Afia ,  fu  che  fatto  loro  difmetter  1' 
arco ,  e  la  freccia  che  erano.l'  arme  degli  Orien- 
tali ,  gli  armb  di  corazza ,  di  fcudo,  e  di  fci- 
mitarra  .  (  ***  )  Omero  maeftro  anche  di  guerra 
non  fa  gran  cafo  di  que'  popoli   che    combatte- 

va- 


(*)  Polib.  Hiftor.  lib.  I.  Cap.  IV. 

(  **  )  Scorpionum  ,  catapultarum  ,  ceterorumque  te* 
lorum ,  qute  ad  defendendum  folent  praparari 
magnam  copiam  babebat  (Cefar)  atque  b<ec 
propter  exercitus  fui  paucitatem  ,  &  tirocinium 
paraverat.  De  bello  Afric.  art.  XXXI. 

(***)  Vedi  Ciropedia  lib.  II.  e  lib.  VII. 
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vano  da  lungi  con  1'  arco  nafcoftidietro  aJla  fa- 
lange ; 

popolo  ignudo  ,  e  lento , 
come  difle  anche  il  noftro  Petrarca, 

Cbe  ferro  mai  non  flringe  , 

E  tutti  i  colpifuoi  commette  al  vento  .  (  *  ) 
Ed  air  incontro  efalta  quelli  che  armati  di  pic- 
ca  combattevano  da  vicino ,  e  a  pi£  fermo ,  e 
vedevano  il  nimico  in  vifo:  (**)  E  Idomeneo 
gran  maneggiator  d'afta  (***)  fi  farebbe  reca- 
to  a  vergogna  fe  altri  aveffe  potuto  credere  ch' 
ei  combatteva  da  lungi  .  (****) 

Ne*  d'  altro  modo  la  fentirono  quei  moderni 
Capitani ,  che  meglio  trattarono  le  cofe  della 
guerra .  Del  fuoco  non  ne  fa  grandiffimo  cafo 
il  Cavalier  Folard ,  (*****)  ne  tampoco  ne  moftra 
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(*)  Nella  Canzone  che  incomincia: 

O  afpettata  in  Qiel  beata ,  e  bella 
(**)  Uiad.  lib.  XIII. 

(  ***  )     frvQ/.KkWTOS   . 

V.  )     ■     a  yap   oi® 

Avfrpw  $va\A<cViodv  ex«f  Wcty.zv®'  ntoKi[il^H;> . 

Ibid. 
(*****)  Le  feu  eft  peu  de  chofe  dansles  affauts;  ilny 
ejl  pas  meme  pojjib/e  de   j'  en  fervir,  ni   dans 
aucune  attaque  ou  il  eji  befoin    de  percer,  <& 
de  fe   faire   un  ptffage   a   travers  l'  ennemi . 
II  faudroit  conclure  delk  que  le  feu  eft  lacho- 
fe  du  monde  la  plus  meprifable  contre  dss  gens 
qui  cherchent  a  joindre  P  ennemi  ,    &  a  finir 
bientot  une  affaire . 
T.  III.  Attaque  des  places,  psg.  ii4.Edit.  d^ 
Paris,  dans  une  note. 


74 

fare  il  Montecuccoli  quando  egli  (tabilifce ,  che 
a  piede  la  regina  delle  arme  e"  la  picca  (*) 
II  Duca  di  Roano  afferma  che  piu  gran  mae- 
ftri  nelT  arte  militare  faranno  coloro  che  fi  ac- 
cofteranno  maggiormente  ai  modi  degli  Antichi . 
(,**).  Lo  lkffo  ne  lafcio  fcritto  in  parecchi 
luoghi  il  Marefciallo  di  Puyfegur  con  tutto  il 
nortro  moderno  trovnto  della  polvere  ;  (  ***)  e  del 
fuoco ,  dove  li  offerva  che  di  dieci  tiri  nove  ne 
vanno  a  voto ,  ne  parla  con  piu  difpregio  di 
tutti  gli  altri  il  Marte  reftitutore  della  Francia , 

il 


(*)  La  Lancia  e  la  regina  delle  armeacavallo  , 
ficcome  ia  picca  a  piede.  p.  19. 
Qtiid  ergo  Haftuti ,  aut  Sariffopbori ,  qnos  law 
dabili  Macedonum  ritu  habemus}  Upt.Paucos 
habemus ,  nos  quidem  Belgte  aut  Galli .  Plures 
Hijpani ,  fateor ,  qui  Hafiam  etiam  proverbio 
appellant  reginam armorum  :  plurimos  He/vetii  , 
qui  oiim  hac  pugna*  clari ,  &veri  pbalangitx  . 
Juft.  Lipf.  de  militia  Romana  lib.  V.  Dial.XX. 

(  **)  Nti  luogo  foprallegato 

(***)  Alla  pag.  II.  del  Cap.  I.  art.  III.de  PArt 

de  laGuerre,  Ediz.  diOllanda,  dove  inculca 

lo  ftudio  della  Ciropedia  di  Senofonte  egli  di- 

ce ,,  la  difference  des  armes  a  feu  dont  nous  nous 

fervons  dy  avec  les  armes  dont  on  fefervoit  dans 

ce  tems  la  y  apporte   (  a  /' an  de   la  guerre  ) 

peude  changement ,  outre  qtte  ce  »'  eji  que  dans 

quelques  parties . 

E  pag.  159.  della  feconda  parte    dice   efprefla- 

rnente  che  P  ufo  delle  arme  da  fuoco  ,,  »'  ap- 

porte  aucun  cbangement  ala  fcience  de  laguerre  . 

Vedi  ancora   pag.  3.  della  Prefazione    pag.   52. 

c  pag.  174.  dtlla  feconda  parte,   e   pag.  gj. 

cfc  i  - 
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ilConte  diSaffonia  (*).  Quai  belliffimi  enco- 
mj  d' altra  parte  non  vengono  fatti  tuttora  dai 
migliori  Capitani  della  baionetta?  E  quai  ter- 
ribili  effetti  non  ha  ella  veramente  operato  quel- 
le  rade  volte ,  che  dopo  F  invenzion  fua  non  fu 
lafciata  oziofa  nei  fatti  d'  arme  ?  Ne  mancano 
anche  a'  di  noftri  efempj  di  eferciti  ,  i  quali  at- 
taccato  rifolutamente  il  nimico ,  e  occupate  le 
fue  artiglierie,  tofto  vinfero  la  giornata ;  come 
non  mancano  efempj  di  armate  che  hanno  con 
egual  difpregio  del  canncne ,  e  conegual  fortu- 
na  abbordato  in  mare  il  nemico . 

Ora  cotefte  nuove  macchine  da  fuoco  non  fe- 
no  tanto  micidiali ,  e  inevitabili ,  ne"  tanto  fu- 
periori  alle  macchine  degli  antichi  quanto  vol- 
garmente  fi  crede .  E  in  generale  £  forfe  mag- 
giore  lo  ftrepito,  che  menano,  che  il  danno , 
che  recano .  N£  di  e(fe  vien  ifatto  da'  migliori 
noftri  Capitani  altro  ufo,  che  fi  faceffero  deile 
loro  macchine  i  Greci ,  e  i  Romani .  Talmen- 
te  che  la  differenza  che  hanno  cagionato  tra  la 
miliziadegli  Antichi ,  equella  de'  Moderni ,  non 
e  punto  effenziale .  E  fe  pure  tra  gli  Antichi 
D     2  e  noi 


della  prima  parte,  dove  raccomandando  co- 
me  e  neceflario  iftruire  il  foldato  a  ben  fer- 
virfi  dell' Arcobugio,  aggiunge  comecofa  ch' 
e  paflata  in  aflioma  „  Je  fcai  bien  que  tant 
que  la  fituation  des  lieux  ou  vous  combattez 
peutvouspermetre  4'en  venir  aux  mains ,  vous 
devez  le  preferer. 
(*)  Vedi  Reveriesj  del  Conte  di  SafTbnia. 
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e  noi  ci  e  anclie  nel  far  la  guerra  gran  differenza , 
cib  viene  non  tanto  per  virtu  delle  noftre  arti- 
glierie ,  quanto  per  colpa  dei  noftri  ordini  di 
combattere , 
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S  A  G  G  I  O 

S  O  P  R  A 

LA   SCIENZA   MILITARE 
D  EL 

SEGRETARIO  FIORENTINO. 


T«  {JCiif  iya  <HH<irm<jto  uKuK^iiv  uyQ/.x   tpuhtx, 

Myxs.  Homer.  Iliad.  lib.XIX. 
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A  SVA  ECCELLENZA 

IL  SIGNOR 

BARONE    DI    BLONAY 

Tenente  delle  Guardie  di  S.  M.  il  Re 
di  Sardegna ,  e  suo  Ambasciatore 

ALLA    CORTE   DI    SPAGNA  . 

LA  memoria  di  quel  vincolodi  amicizia  for- 
tificato  da  certa  parita  di  ftudj ,  che  tra 
lei  e  me  s' incomincib,  Signor  Ambafciatore  ,  a 
ftringere  in  Drefda ,  pur  mi  riempie  1'animo  d' 
incredibile  piacere .  I  noftri  difeorfi  erano  di  let- 
tere  ,  e  d'  armi  5  al  faggio  degli  antichi  Capita- 
ni  erano  meffi  i  moderni  ;  e  bene  fpeflfo  fi  tro- 
vava  terzo  con  noi  il  Signor  Villiers  ,  uomo  ra- 
ro  in  una  nazione ,  in  cui  i  grandi  uomini  nosi 
fogliono  eiTer  rari  .  Ne  mi  potrebbe  ufcir  mai 
della  mente  come  a1  varj  nollri  intrattenimenti 
s' inframetteva  talvolta  la  lettura  d'Orazio  :  E  le 
rifleiTioni  ch'ella  ,  Signor  Ambafciatore  ,  vi  fa.ce- 
va  /opra  ,  fono  il  miglior  comento  che  io  rai 
atbia  mai  trovato  di  quel  Poeta .  L' onorata  via 
ch'ella  tiene  la  riconduffe  appreflo  il  Re  fuoS:- 
gnore  difcernitore  acutifTimo  degl'  ingegni  degli 
uomini  j  il  quale ,  ufata  l'  opera  di  lei  in  guer- 
ra ,  fe  ne  ferve  con  egual  utile  in  pace  .  Lama 
ventura  riconduflfe  me  nel  Norte  ;  ne  a  me 
non  dee  reftare  altro  difpiacere  falvo  quello 
della  noflra  lontananza  .  E  per  toglierla  in 
certo  modo  di  mezzo ,  io  le  invio  quefto  fcri- 
tarello ,  che  e  intorno  a'  fuoi  medefinii  ftudj ,  e 
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la  prcgo  a  volerlo  ricevere  come  un  teftimonio 
della  mia  rifpettofa  amicizia  ,  la  quale  ne  per 
<Manza  di  luogo  ,  ne  per  lungezza  di  tempo  non 
potra  mai  venir  meno . 

Berlino  4.  Gennaio  1753» 
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S  A  G  G  1  O 

S  O  P  R  A 

LA  SCIENZA  MILITARE 
DEL  SEGRETARIO  FIORENTINO 

A  opinione  che  univerfalmente  tiene ,  che 
niun  profitto  cavar  fi  poffa  dal  libro  che 
fopra  P  arte  della  guerra  ha  compofto  il  Machia- 
velli ,  e  in  parte  fbndata  fu  quel  principio,  che 
e"  unycompenfo  immaginatodaH'amor  proprioper 
la  generale  ignoranza  ;  che  gl'  ingegni  fpeculati- 
vi  poco  o  nulia  vagliono  nella  pratica  .  Neman- 
cano  efempj  notabili  per  confermare  nelle  men- 
ti  degli  uomini  un  tal  principio  .  Pompeo  Tar- 
gone  chiamato  dalTArciduca  Alberto  fece  mala 
prova  all'  afledio  di  Oftenda  prefadipoi  dal  Mar- 
chefe  Spinola  ;  e  Roberval  chiamato  dal  gran 
Conde  non  fi  dipcrvo  niente  meglio  all' affedio 
di  Tionville  ;  quando  que'  due  Signori  trovar 
credettero  in  Roberval  e  in  Targone  un  altro 
Archimede .  Talche  pare  che  i  Teorici  fieno  fi- 
mili  alla  cote  di  Orazio ,  che  potendo  render  ta- 
gliente  il  ferro  ,  non  vale  effa  atagliare;  ovve- 
ro  tengano  della  natura  delP  ifteffo  ferro ,  e^di 
ogni  altra  forta  dimetallo,  i  quali ,  benchi  de' 
piu  valenti  a  rifletter  la  luce*  pure  nonmoftra- 
no ,  come  altri  corpi ,  di  averla  in  fe  ;  e  ben- 
ch&  fieno  di  tutti  i  corpi  gli  attiffimi  a  trafmet- 
ter  la  elettricita,  non  nedanno  peroalcun  fegno 
rifcaldati  e  ftroflnati  che  fieno . 

Non  ofhnte  tutto  queflo  fono  forte  ingannati 
D     5  co- 


82 

coloro ,  i  quali  fi  danno  ad  intendere ,  che  la 
guerra  non  fia  punto.una  fcienza  fpeculativa,  e 
che  s' impari  per  mezzo  della  fola  pratica .  La 
efperienza  fecondoil  fentimentode' piu  confuma- 
ti  uomini  di  guerra  ,  perfeziona  ,  e1  vero  ,  il  Ca- 
pitano,  lo  rende  piu  ficuro  nella  efecuzione  del- 
le  grandi  imprefe ,  da  alimentoe  forza  al  ragio- 
namento  ;  ma  ella  non  da  la  fcienza  ,  la  quale 
non  fi  acquifta  che  con  Ja  meditazione ,  e  con 
lo  ftudio  .  ( *  )  Quegli  folamente  che  hanno  ben 
penetrato  i  principj  delle  cofe  fono  in  iftato  di 
generalizzare  i  caii  particolari  che  loro  prefenta 
Ja  lezione  de'  paifati  avvenimenti ,  o  la  propria 
]oro  veduta.  E  fe  alcuni  dotti  uomini  mefli  al- 
]a  prova  non  rifpofero  alla  efpettazione  che  di 
eflb  loro.  fi  aveva  ;  ben  ce  ne  furono  degli  altri 
valenti  foltanto  in  teorica  ,  che  poterono  all'  oc- 
cafione  mofirare  non  difutile  la  loro  dottrina . 
Lucio  Lucullo  ,  a    quel  che  riferifce  Cicerone , 

paf- 


(*)  Je  P  ay  dit  &  je  le  repete  encore,  Pexperience 
donne  du  jour  ,  perfeElionne  P  homme  de  guer- 
re,  &  le  rend  plus  ferme,  &plus  affure  dans 
/'  execution  des  entreprifes  importantes  ,  &  pe- 
villeujes ,  &  fait  quy  on  vaplus  loin  par  le  rai- 
fonnement .  C  efl  tout  P  effet  quy  elle  produit  ; 
r>iais  elle  ne  nous  donne  pas  lafcience ,  comme 
ditPolybe ,  laquelle  ne  s  acquiert  que  par  une 
etude  profonde ,  &tres  penible .  Folard,  Nou- 
velles  Decouvertes  fur  la  Guerre .  Chap.  II. 
JErreur  de  sJ  imaginer  que  la  Cuerre  sy  apprend 
par  routine .  Cfji  une  fcience  plus  fpeculative 
qW  expeiimentale . 


.  8.3 . 

(  *  )  pafiata  tutta  fua  gioventu  neiie  caricbe  civili  , 
col  folo  leggere  cofe  fpettanti  alia  guerra  e  ragio- 
narne  co'  periti ,  partitoii  di  Roma  inefperto  dei- 
la  milizia  giunfe  m  Afia  Generale  belf  e  fatto. 
A'  tempi  moderni  il  Faufto  fempre  uikto  nelle 
lettere,  dice  il!Bembo,  (**)  e  profeiTore  nella 
noftra  Citta  delle  Greche,  ne"  mai  avendo  mef- 
fo  mano  m  far  galee  o  navi ,  o  maniera  aitra 
di  legni ,  ha  fatto  per  la  prima  fua  opera  la  cin- 
quereme ,  la  quale  era  gia  fuori  non  folo  della 
ufanza  ,  ma  della  ricordanza  degli  uomini ;  & 
halla  fatta  di  maniera  che  egli  non  fu  mai  piii 
di  gran  lunga  nell'  arfenale  di  Venezia  fatta  ga- 
lea  ne  eosi  bene  intefa,  ne  con  sl  btlla  forma 
ordinata,  ne  cosi  utilmente ,  e  maeftrevolmente 
fabbricata  come  fu  quella  .  Di  eiTa  cinquereme 
ne  moftro  il  Faufto  una  prova  folenne  facendo 
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(■*)  Pofl  adMitbridaticum  bellum  miffusa  Senatu , 
nvn  modo  opinionem  vicit  omnium  quce  de  vir- 
tute  ejus  erat ,  fed  etiam  gtoriam  juperiorum . 
Idque  eo  J~u.it  mirabilius ,  quod  ab  eo  laus  ipi- 
peratoria  non  admodum  exJpeSiabatur ,  quiado- 
lefcentiam  in  forenji  opera ,  Qu#fiur<e  diuturnum 
tempus  ,  Murcena  bellum  inPonto  gerente ,  in 
Afue  pace  confumpjerat  .  Sed  incredibilis  quce- 
dam  ingenii  magmtudo  non  dejideravit  indoci- 
lem  ufus  difciplinam.  Itaque  cum  totum  iter, 
&  navigationem  conjumpjiffet  partim  in  per- 
contando  a  peritis ,  partim  rebus  geflis  legendis ; 
in  Ajiam  faElus  Imperator  venit  ,  cum  ejfet 
Roma  profe&us  rei  militaris  rudis  .  Accad. 
Quseft.  lib.  IV.  qui   infcribifur  LucuUus. 

(**)  Lettera  al  Rhannufio.  29,  di  Maggio  1529. 
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ne  regatta  con  un'  altra  galea  ;  la  quale  fu  da 
Jui  vinta  alla  prefenza  del  Senato  e  del  Doge . 
Aggiugne  il  Bembo  ,  come  allora  fi  ragionava 
di  farloprimo  maellro  dell' Arfenale ,  e  loda  Id- 
dio  che  fi  dovra  pur  potere  agP  ignoranti  far  cre- 
dere  che  gli  uomini  letterati  fanno  anco  fare  al- 
tro  che  leggere  c  fcrivere .  Quafi  nel  medefimo 
tempo  un  celebre  pittore  dettava  lezioni  noii  me- 
no  per  1'  arte  fua  che  per  Parte  militare.  Vo- 
gliono  che  ne' manofcritti  di  Lionardo  da  Vin- 
ci ,  che  i\  confervano  nella  Biblioteca  Ambrofia- 
na ,  ci  fi  trovi  la  invenzione  Jde'  mortaj  o  fia 
delle  bombe  ;  la  quale  credefi  comunemente  ve- 
nuta  )a  prima  volta  in  luce  alPafTedio  di  Wa- 
chtendonck  molti  anni  dopo  Ia  morte  fua .  Piu 
novellamente  il  Chazelle  delP  Accademia  di  Fran- 
cia  non  fu  meno  perito  Ingegnero ,  che  bravo 
Matematico  ;  L' Halleioufcito  del  fuo  ftudio  fep- 
pe  navigar  cosi  bene  ne' mari  Auftrali,  che  la 
fua  ttaccia  trovafi  fegnata  fu' globi  comefonquel- 
le  de' Drake  ,  e  dei  Magaglianes :  feppe  perfe- 
zionare  P  arte  urinatoria  immaginandodei  meto- 
di  di  far  difcender  P  aria  fino  al  fondo  del  ma- 
re,  e  di  potervi  refpirare  e  vivere,  efece  dipoi 
felicemente  egli  medefimoil  faggiodeJla  fuateo- 
ria .  E  al  defonto  Re  di  Sardigna  fudi  grandif- 
Jfima  utilita  nelle  cofe  della  guerra  l'opera  di 
un  Avvocato  di  profeflione  per  nome  BertoJa 
delJa  militare  Architettura  intelligentifiimo  j  il 
quale  &  padre  del  Bertola  vivente  ,  che  con  Ja 
piu  confumata  pratica  accoppia  Ja  teoria  la  piu 
raffinata  . 

Ma  quanto  al  MachiaveJli  quelloche  piu  par- 
ticolarmente  fa  contro  Ia  di  lui  fcienza  milita- 
re  b  quel  fatto  riferito  dal  Cardano,   cioe    che 

queJP 
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quell' uomo  11  quale  tante,  e  si  ragionate  cofe 
avea  fcritte  fopra  Ia  difciplina  militare  de' Ro- 
mani  non  fi  foffe  attentato  dipoi  di  mettere  in 
ordinanza  ne  meno  una  coorte  ,  comeche'  a  far- 
lo  il  Duca  di  Urbino  affai  nel  follecitaffe .  (*) 
Dove  io  non  farei  lontano  dal  penfare  che  quel 
fottrarfi  ch'  e'  fece  dal  fecondare  gl'  incitamenti 
del  Duca  foffe  non  gia  effetto  deila  diffidenza 
ch'  e'  fentiffe  del  faper  fuo ,  ma  bensi  frutto  del- 
la  fua  prudenza .  Chi  fa  che  quel  Signore , 

come  fono  talvolta  i  gran  Signori  , 
non  voleffe  di  mefferNicolb  pigliar  quello  fpaf- 
fo ,  che  piglib  laReginaCriftina  del  Meibomio, 
e  delNaudeo;  l'unode'quali ,  perche  aveafcrit- 
to  fulla  Muflca  antica  ,  volle  che  cantaffe  la 
zolfa  in  prefenza  di  tutta  la  Corte ,  e  1'  altro , 
perche  avea  fcritto  fulPantica  Danza,  volleche 
pur  in  prefenza  di  tutta  la  Corte  sgambettafife  al- 
laGreca,  e  allaRomana  (**).  Ogni  minimo 
'Sgarro  che  aveffero  fatto  i  foldati ,  fi  farebbe  le- 
vato  contra  il  Dottor  del  campo  un  rifo  inefiin- 
guibile  tra  le  perfone  del  meftiero ,  Ie  quali  trop- 

po 


(*)  Macbiavel/um  fceculi  fuperioris  doElorem  qui  tot 
&  tanta  de  militari  Romanorum  difciplinadi- 
fertijfimefcripferat,  neunatfr  quidem  cobortem , 
quantumvis  eum  id  ut  tentaret  Urbini  Prin- 
ceps  bortaretur ,  injiruere  aufum  effe  Cardanus 
tejiatur.  Cardanus  lib.  3  de  utilitate  ex  ad- 
verf.capienda  citante  Befolda  de  artejureque 
belliC.  I.  p.  3.  &  4  apudThomafium  praefat. 
XXI.  p.  118. 

(**)  Memoires  concernant  Chrifline  Reine  deSue- 
de  T.  I.  p.  24,1,  e  242. 
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po  ifdegnario  di  ftare  a  udire  ,  non  chc  altro  , 
perfbna  che  fenza  divila  indoflo  fi  avanzi  a  ra- 
gionare  di  guerra . 

La  verita,  fi  e  che  il  Machiavelliavendo  pro- 
fondamente  ftudiato  quali  foffero  la  difciplina  e 
g!i  ordini  della  miliziaantica  ,  prefead  infegnar- 
gli  agli  uomini  del  tempo  fuo :  E  quello  che 
allora  faccvano  gli  Architetti  e  gli  Scultori  per 
abbeliir  Tltalia,  egli  avrebbe  voluro  facefTero  i 
Principi  per  difenderla ,  e  trarla  dtfervitu.  Vo- 
lea  fopra  tutto  rimettere  in  piedi  le  antiche  le- 
gioni  ,  con  quella  varieta  che  eflge  la  mvenzio- 
ne  delle  armi  moderne  ;  e  volea  dopo  tanti  fe- 
coli  far  ufcir  di  nuovo  in  campo  quella  ordinan- 
za,  che  fu  virtoriofa  del  mondo .  Ne  pare  fi. 
pofTa  recare  in  dubbio  ,  che  fotto  alla  difciplina 
del  Machiavelli  non  fia  in  certo  modo  crefciuto 
quel  famofo  Fiorentino  ,  che  con  la  fua  legio- 
ne  ebbe  il  vanto  della  milizia  ,  ele  cuigenti  fe- 
cero  di  cosi  belle  prove  nella  guerra  di  Lombar- 
dia  tra'  Franzefi  ,  e  Carlo  V7.  come  ancora  do- 
po  la  morte  fua  ,  nella  guerra  diNapoli  condot- 
ta  da  Monfignore  di  Lautrec  : 

Di  te  Giovan  de'  Mcdici  parP  io  , 

Per  cui  Fiorenza  fara  femprc  ctcma  , 

Alla  cui  morte  fn  pofia  in  obblio 

La  Gucrra  ,  e  tojio  diventh  tavevna  . 

E  dal  Machiavelli  prefero  fenza  dubbio  France- 

fco  Primo  ,  e  Arrigo  Secondo  1'  ordinanza  di  quel- 

]e  loro  legioni ,  1'ufo  dellequali,  a  direil  vero, 

durb  picciol  tempo,  ma  furono  la  prima   origi- 

ne  delia  fanteria  Franzefe .  Tanto    piu    ch'  egli 

avea  detto  nelfArte  della  guerra(*)  che  faer- 

rore 

(*)  Lib.  I.  ~ 


s7  . 

rore  il  Re  di  Francia  a  non  tener  difciplinati  i 
fuoi  pcpoli  alia  guerra ,  e  che  quefto  difetto ,  e 
quefta  negligenza  fola  fa  debole  quel  regno ,  ed 
avea  piii  efpreffamente  pronunziato  nel  Principe 
(  *  )  quella  fentenza  ,  e  diciam  anche  profezia  ; 
che  il  regno  di  Francia  farebbe  infuperabiie,  fe 
era  accrefciuto,  e  prefervato  1' ordine  di  Carlo 
VII.  il  qual  conobbe  la  neceflita  di  armarfi  d' 
armi  proprie ,  &  ordino"  nel  fuo  regno  le  ordi- 
nanze  delle  genti  d'arme,  e  delle  fanterie .  E 
quella  delle  fanterie  Luigi  fuo  figliuolo  dipoi  la 
fpenfe ,  e  comincib  a  foldare  Svizzeri ;  il  qual 
errore  feguitato  dagli  altri  £  (come  fi  vede  ora 
in  fatto  ,  dic'  egli  )  cagione  de'pericoli  di  quel  re- 
gno  .  E  ficcome  le  legioni  furono  per  gli  fcritti 
del  Machiavelli  la  prima  origine  della  fanteria  Fran- 
zefe  ,  cosi  ne  farebbono  fecondo  1'  avvifo  del  Con- 
te  di  Saftbnia  (**)  Ja  perfezione  ultima  .  Da 
offervazioni  fatte  fopra  le  maniere  di  combatte- 
re  di  quafi  tutte  le  nazioni  antiche  e  moderne , 
e  dalla  propria  fua  efperienza  tanto  lalutare  al- 
]a  Francia  ha  conchiufo  quel  gran  Capitano  gli 
avantaggi  che  ne  verrebbon  grandiffimi ,  fe  la 
fanteria  fofife  divifa  in  centuriee  decurie ,  in  gra- 
vemente  e  leggiermente  armati  ,  fe  avefie  armi 
ca  offendere  e  dadifenderfi ,  combattelfe  in  mo- 
do  che  un'  arme  fofieneffe  facilmente  1'altra,  fe 
foffe  inftituita  in  fomma  fecondo  quell' ordinan- 
za  che  fi  dee  credere,  dice  Vegezio,  fpirata    da 

un 


(*)  Cap.  XIII. 

(**)  Vedi  Reveriss ,  del  Conte  di  Saflonia. 
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un  Dio  ,  e  che  vien  tanto  inculcata  e  defcritta. 
dal  Segretario  Fiorentino  . 

II  Folard  che  tanto  ha  efercitato  la  mente  e 
la  perfona  nell'  Arte  della  guerra  feguita  in  una 
parte  eifenzialifiPima  gli  avvertimenti  del  Machia- 
velli :  Ed  e  quella  dello  alloggiare  ogni  notte  1' 
efercito ,  come  era  ufo  de'  Romani ,  dentro  i  ri- 
pari  e  i  trincieramenti ;  il  che  rende  il  foldato 
piu  confldente  e  ficuro  ,  ti  conferva  i  cavalli , 
ti  fa  rifparmiare  una  infinita  di  guardie ,  ti  af- 
ficura  contro  ad  ogni  improvifo  afialto  nemico,, 
e  ti  fa  piii  altri  bcni(*).  Di  quetto  medefimo 
fentimento  era  altresi  il  piu  dotto  Capitano  che 
fia  (tato  tra'  Moderni  ;  voglio  dire  il  Montecuc- 
coli .  (  **  )  Ne  akrimenti  ,  fecondoche  ho  udito  , 
la  fentiva  il  Principe  Eugenio.  Che  fe  cio  ch' 
ei  fentiva  non  mife  in  pratica ;  fu,  io  ftimo , 
perche'  egli  ben  conofceva  Ie  difficolta  infupera- 
bili  che  in  ogni  cofa  s'  incontrano  a  voler  in- 
durrc  gli  uomini  a  far  quello  che  e*  il  migliore  . 
E  il  famofo  Duca  di  Parma  ,  che  nel  militare 
imperio  era  afiai  meno  imbrigliato  che  nol  fono 

imo- 


(*)  Obfervations  fur  labataille  d' Atlis  paragr.VH. 
•SV  vetrancber  dans  un  camp  ufage  des  anciens 
que  nous  avons  laiffe  pour  un  autre  beaucoup 
moins  avantageux  .  T.  f.   p.  146.  edit.de  Paris . 

(**)  Dobbiamo  noi  nello  alloggiare  fciegliere  luo- 
ghi  avvantaggiofi  improprii  alla  Cavalleria  , 
di  cui  il  Turco  abbonda,  fortificargli  ,  o  ri- 
coprirgli  col  carreggio  ,  o  con  palizzate  ,  o 
con  altro. 

Memorie  delGeneralMontccuccoli p.  454. Ediz> 
di  Co/onia . 


i  moderni  capitani ,  avea  coftume ,  camminando 
per  paefe  nemico,  di  alloggiar  la  feratanto  per 
tempo ,  che  fi  potefle  munire  e  trincerare  il  fuo 
campo  .  (  *  ) 

In  un'  altra  parte  di  fomma  importanza  h  an- 
cora  dal  Folard  feguito  il  Machiavelli ;  che  del- 
le  armi  da  fuoco  non  fia  da  farnequel  grandiffi- 
mo  conto  che  univerfalmente  fe  ne  fa .  E  cosi 
T  uno  come  1'  altro  vorrebbe  che  la  virtu  degli 
uomini  venifle  a  far  di  fe  medefima  piu  certa 
efperienza,  e  piii  da  vicino.  Sicche  perla  mag- 
gior  gagliardia  nella  zufFa  fi  veniflea  confegui- 
re  un  maggior  frutto  nella  vittoria . 

Ma  quello  in  che  un  direbbe  il  Machiavelli 
precurfore  del  Folard  e  la  ordinanza  in  colonna 
da  eflb  adombrata  nell' Arte  della  guerra  ,  laqua- 
le  fecondo  F  Autor  Franzefe  e  la  perfettiflimadi 
tutte .  Tali  ivi  fono  Ie  fue  parole  :  Ma  notate 
quefto ;  che  non  ci  e  piu  pericolofa  forma ,  che 
diflendere  aflai  la  fronte  dell'  efercito  tuo ,  fe  gia 
tu  non  hai  uno  gagliardiflimo,  e  grandiflimo  e- 
fercito  ;  altrimenti  tul'  hai  a  fare  piu  toflo  grof- 
fo,  epocolargo,  che  aflai  largo,  e  fottile  .  (**) 
Nelle  quali  parole  h.  anche  da  notare  come  dai 
Machiavelli  vien  mofirato  quando  principalmen- 
te  convenga  formar  1'efercito  in  colonna  ;  cio^ 
fe  tu  non  hai  uno  gagliardiflimo  efercito  ,  co- 
me  egli  dice ,  e  fe  piuttofto  tu  abbia  a  ftare  in 
fulle  difefe  .  E  per  verita  una  tale  ordinanza  af- 
fai  piu   vale  a  difenderfi  che  ad  offendere  .  II 

fo- 


(*)  Davila,  Storie  lib.  XII. 

(**)  Arte  della  Guerra  lib.  IV.  ful  principio. 


folo  cafo  ch' ella  pcfla  orfender  ccn  vantaggio  , 
e  quando  fia  da  attaccare  il  nimico  nelie    trin- 
cee ,  come  fe  ne  e  veduta  la  prova .  E  cib  per- 
chi  la  forza  della  cotanna  ftando  nella  groffez- 
za  fua  ,  nelT  union  delle  file  ,  nell' urto  ,   e  nel 
pefo,  a  guifa  di  aricte ,  rompe  dov'ellada;  eil 
nemico,  afpettandola  nelle  rrincee,  le  da  luogo 
e  tempo  da  efercitare  tutta  la  fua  virtii.  Eden- 
trato  che  tu  fia  con  una  punta  o  due  delle  tue 
genti  nel  campo  del  niraico  ,    vieni  a  dividtre 
1' efercito  fuo  in  due,  o  piu  parti  ;    1'  una  non 
pub  piu  foccorrer  1'  altra ,  ed  egli  non    pub  ria- 
verfi  ,  IVla  avendo  a  fare  col  nimico  in  campa- 
gna,  che  occorre  aflai  piia  fpetTo ,  per  il  piccio- 
io  fronte  che  difpiega  )a  colonna  ,  la  pub  edere 
circondata  di  leggieri :  E  benche  circondata  pof- 
fa  far  teda  da  ogni  lato  e  maravigliofamentedi- 
fenderfi  ;    viene  troppo    facilmente  a  perdere  il 
vantaggio  di  offendere  ;  che  e  quello  a  che  ha 
da  mirare  ilCapitano,  quando  le  fue  forze  gliel 
confentano  .  Chi  vuol  far  ritirata  e  difenderfi  dee 
pigliare  il  meno  di  terreno  ch'  e'  pub  ,  al  cbntra- 
rio  appunto  di  chi  vuole  offendere  .  Talche  ,  fen- 
za  dare  alle  parole  del  Secretario  altro  intend:- 
mento  da  quello  che  realmente  contengono ,  af- 
fai  chiaro  fi  fcorge  con  quanta  avvedutezza  egli 
abbia  ragionato  di  quefia  ordinanza    rimeffa    in 
cainpo  a' giorni  nofiri  ne' libri  del  Folard .  Em 
oltre  fi  viene  a  ricavare  da  lui  in    quale    parti- 
colar  modo  convenga  ordinare  la  fteffa  colonna 
per  trarne  combattendo    il   maggior  vantaggio  . 
Confiderando  egli  il  difetto  delfantica  colonna , 
o  fia  della  falange  Greca,  che  ,    per  effer  tutta 
folida  ,    non  iftava  fe  non    in  ful  primo  urto  , 
moftra  quanto  fia  da  preferire  aquella  la  Jegio- 

ne 
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ne  Romana;  la  quale  ,  per  efler  tripartita  in 
modo  che  ciafcheduna  parte  per  fe  ftefla  fi  reg- 
geva ,  bifognava  vincerla  tre  volte  per  fuperar- 
Ja.  (*)  E  in  effetto  videfi  qual  prova  facefle  il 
grolfo  corpo  della  falange  Macedonica  appetto 
delle  ordinanze  divife  l1  una  dall1  altra  ,  e  pia 
agiii  dei  Romani .  E  gia  le  macchine  da  trar- 
re ,  artiglierie  di  quei  tempi,  non  vi  potevano 
menar  dentro  una  cosi  gran  rovina  come  potean 
fare  nella  falange  a  cagione  appunto  della  unio- 
ne  e  groffezza  fua :  E  in  camminando  non  co- 
si  facilmente  fi  difordinavano  per  incontrar  fof- 
fi ,  alberate ,  o  fiepi ,  e  per  la  ineguaglianza  del 
terreno ,  come  avveniva  alla  falange ;  e  una  vol- 
ta  che  foflero  difordinate ,  fi  potevano  ,  aflai  piu 
facilmente  di  quella  ,  rimettere  in  ordinanza  ; 
come  a  racconciar  fi  viene  con  molto  minor 
opera  una  macchina  compofta  di  piu  pezzi  , 
quando  guafta  ,  ches^ella  fofle  tutta  di  un  pezzo  . 
In  piu  e  piu  altre  cofe  convengono  infieme 
quefti  dueScrittori ;  che  lungo  farebbe  voler  qui 
riferire  .  A  fegno  che  il  Folard  loda  a  cielo  ll 
Machiavelli  dando  il  titolo  a1  Difcorfi  di  opera 
immortale  ,  alla  Vita  di  Caftruccio  di  maravi- 
gliofa,  come  contenenti  cofe  ,  che  meglio  non 
potrebbono  eflfer  ragionate  dall1  uomo  nel  mefiier 
dell1  armi  il  piu  confumato  .  Se  non  che  egli  vie- 
ne  dipoi  a  conchiudere  che  il  Machiavelli  fia  am- 
mirabile  in  ogni  cofa  fuorche  nel  libro  medefi- 

mo 


(*)  Arte  della  guerra  lib.  III.  verfo  il  principio. 
Vedi  ancora  Difcorfi  lib.  II.  Cap.  XVI. 
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mo  dell'  Arte  della  guerra ,  dove ,  fecondo  che 
egli  dice ,  non  ha  fatto  altro  che  traveftire  aflai 
male  Vegezio  .  (  *  )  La  quale  poco  confiderata 
conclufione  tanto  meno  farebbeda  afpettarequan- 
to  che  quelle  maflime  fondamentali  dello  allog- 
giare  1' efercito ,  delTarmarlo,  dell' ordinarlo ,  di 
che  abbiamo  parlato  pocoinnanzi ,  fi  trovan  pu- 
re  in  quel  medefimo  libro .  II  quale  non  &  in 
foftanza  altra  cofa  che  un  riafiunto  di  quanto 
egli  avea  detto  per  occafione  delle  cofe  della  guer- 
ra  e  nellaVita  di  Caftruccio ,  e  nel  Principe, 
e  fingolarmente  nei  Difcorfi .  E  di  fatto  egli  fi 
rimette  in  alcuni  luoghi  a  quello    che   pur    ne 

dif- 


(*)  1/  y  a  tres  peu  de  gens  de  guerre  capables  de 
tirer  d'  un  fait  hiflorique  les  obfervatwns  qu'on 
vient  de  lire  dans  ce  pafjage  de  Macbiave/  , 
c*  eji  tout  ce  que  pourroit  faire  /' '  hommele  plus 
confomme  dansle  metierdes  armes  Les  Di- 

fcours  po/itiques,  &  militaires  de  cet  Auteur 
fur  ies  Decades  de  Tite-Live  font  unOuvrage 
immortel .  Je  le  trouve  digne  de  /acuriofite  des 
gens  de  guerre,  &  d'  en  etre  bien  lu  &  bien 
medite .  Sa  vie  de  Cajiruccio,  un  des  plus 
grands  Capitaines  de  fon  fiec/e ,  quoique  'peu 
connu ,  n  ejl  pas  moins  admirab/e :  elle  efi  toute 
ornee  defaits  curieux ,  tres  injiruclifs  ,  &  ple- 
ins  de  rcfiexions,  &  d'  obfervations  mi/itaires 
que  peu  de  gens  favent  faire ,  tant  cet  homme 
avoit  te  genie  tourne  au  metier ;  hors  un  livre 
de  gucrre  de  fa  facon  qui  nelui  faitpas  beau- 
coup  d'  honneur ,  quoiqu'  i/  ait  pil/eVegece  qiC 
ilatres  ma/  travejli ,  i/  eji  admirable  en  tout . 
T.  I.  pag.  257. 
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difle  ne'  Difcorfi  medefimi .  ( *  )  Di  modo  che 
egli  e  quafi  forza  credere,  che  il  Folard  Briga- 
diere  degli  eferciti  di  Francia  non  rimaneffe  pun- 
to  offefo  da  quanto  intornoalla  guerra  era  ufci- 
to  dalla  penna  del  Segretario  Fiorentino  come 
per  incidenza ,  e  non  gli  poteffedipoi  perdona- 
re  Je  medefime  cofe  quando  le  trovb  da  lui  fcrit- 
te  per  via  precettiva . 

Che  diremo  poi  che  il  Marefciallo  di  Puyfegur  , 
di  cui  e  ultimamente  ufcito  un  cosi  dotto  libro 
fulla  guerra  y  raccomanda  con  tanto  calore  gli 
ordini  efpreffamente  infegnati  dal  Segretario? 
Come  h  la  dove  egli  difapprova  quella  ordinan- 
za  ch'  era  in  ufo  a'  tempi  di  Turena  ,  e  di  Con- 
de* ,  di  collocar  le  picche  in  uncorpo  nel  mezzo 
della  battaglia ,  e  allato  a  quelle  le  maniche  de" 
mofchettieri  j  e  all'  incontro  egli  vorrebbe  che  le 

pic- 


(  *)  Et  fe  io  non  aveffi  parlato  altra   volta   con 

voi  di  quefto  inftrumento  (  delle    artiglierie) 

mi    vi  diftenderei  piu,  ma  iomivoglio  rimet- 

tere  a  quello  che  allora  ne  diffi .  lib.  III. 

II  capo  XVII.  del  lib.  II.  deiDifcorfi  ha  per  ti- 

tolo,  Quanto  fi  debbonoftimare  dagli  eferciti 

ne' prefenti  tempi  le  artiglierie;  &  fe  quella 

opinione  che  fe  ne  ha  in  univerfale    e  vera. 

10  credo  altra  volta  con  alcuno  di  voi  haver 
ragionato  come  quello,  chefla  allacampagna 
non  puo  fuggire  la  giornata,  quando  egli  ha 
uno  nemico  che  lo  voglia  combatterein  ogni 
modo.         Arte  della  guerra  lib.  IV. 

11  capo  X.  del  lib.  III.  dei  Difcorfi  ha  per  ti~ 
tolo ,  Che  un  Capitano  non  pu6  fuggire  la 
giornata,  quando  i'avverfario  la  vuol  fare  in 
ogni  modo. 
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picche  ,  per  foftenere  i  cavalli ,  fofTero  diftefe  per 
tutta  la  fronte  della  battaglia ;  (*)  cofa  in  tut- 
to  conforme  agli  avvertimenti  del  Machiavelli , 
il  qual  vuole  che  ogni  battaglia  abbia  cinquefi- 
le  di  picche  in  fronte  per  potere  con  la  fronte 
foftenere  i  cavalli ,  ed  entrare  facilmente  nelle 
fquadre  delle  fanterie  nemiche  .  E  difapprovan- 
do  la  ordinan7a  degliSvizzeri ,  che  fuPefempio 
prima  delle  ordinanze  Spagnuole ,  e  dipoi  delle 
Franzefi ,  aggiunge  che  pofle  le  picche  davanti 
vengono  a  fofienere  i  cavalli ,  e  nelP  appiccare 
la  zuffa  aprono ,  e  moleftano  i  fanti :  (  *  *  )  ni- 
hil  hoc  fimili  eji  fimiltus . 

Ne*  mi  pare  fia  da  paffar  fotto  filenzio  come 
la  dottrina'militare  del  MachiavelJi  ha  moka 
fimilitudine  fcon  quella  del  Montecuccoli .  Per 
efempio  gli  fcutati  che  fono  una  qualita  d'armi 
commendate  nelP  Arte  della  guerra ,  di  quefte 
ne  tiene  anche  il  Montecuccoli  nelle  fue  genti . 
(***)Vuole  che  1' efercito  non  fiaffottigli  trop- 
po ,  come  fi  fuol  fare  al  di  d'  oggi .  (****)  Ne' 

qua- 


(*)  Quoique  cette  maniere  de  placer  les  piquesau 
centre  de  la  hauteur ,  &  non  pas au  centre  du 
front ,  eut  ete  plus  utile  contre  la  Cavalerie, 
quifqu  elles  couvrent  tout  le  front  du  bataillon, 
&  que  de  P  autre  fapon  elles  nenoccupentque 
la  cinquieme  partie ;  neanmoins  &c. 

Art  de  la  Guerre  Lib.  I.  Cap.  VIII. 
(**)  Arte  della  Guerra  lib.  III. 
(  ***)  p.  18.  2<5.  $6. 

(****)  Homini    fci    fanno  una  fila.  Montec.  art. 
XXIII.  p.  31. 

La 
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quali  particolari ,  come  in  parecchi  altri  convie- 
ne  ancora  il  Conte  di  SafTonia  ,  Je  cui  fantafie , 
come  le  intitofa  egli  medefimo ,  vagliono  per  le 
piu  profonde  meditazioni  degli  altri  .  (*)  Le 
picche  alla  famofa  giornata  di  S.  Gottardo  ii 
Montecuccoli  le  diftefe  contro  alP  ufo  di  quei 
tempi  per  tutta ia  fronte  delle  battaglie  ,  come  fa 
Fabrizio  Colonna  :  (  *  *  )  Ed  egli  pure  racco- 
manda  che  ie  vcci  fieno  femplici  ,  nette  ,  brevi , 
chiare,  non  ambigue  .  (***)  Le  quali  cofe , 
benche  pajano  minime,  nondimeno  poffono  pro- 
durre  di  grandifTimi  effetti  \  che  niunacofa  e  di 

pic- 


La  Mofchetteria  fi  ordina  fei  file  di  altezza .  Ibid. 

Sia  Pordinanza  della  battaglia  non  troppo  difte- 
fa,  perche  ella  non  deve  efTer  priva  di  robu,- 
ftezzaaldi  dentro,  anzi  poter  far  teftada  tut- 
ti  quattro  i  lati ,  e  il  Capitano  dal  mezzo  di 
efla  per  tutto  fcopriria.  Montec.  p.  473. 

(*)  Vedi  Reveries,  del  Conte  di  SafTonia. 

(**)  Nei  punti  da  offervarfi  nella  battaglia  diS, 
Gottardo  mette  le  picche  a  quattro  di  fondo 
con  due  file  di  mofchetti  dinanzi  a  loro;  fan- 
no  il  bactaglione  di  fei  di  fondo  e  tutto  il 
refto  di  fronte.  Montec. 

(***)  La  prima  voftra  dimanda  importa  aflai  ; 
perch£  molte  volte  V  eflere  i  comandamenti 
de'Capitani  non  ben&  intefi  ,  o  male  inter- 
pretati  ha  difordinato  il  loroefercito.  Perdle 
voci  con  Je  quali  fi  comanda  ne*  pericoli  deg- 

giono  eflere  chiare,  e  nette Cosl  tuttele 

altre  voci  hanno  ad  efler  femplici,  e  nette  . 
Arte  cielU  Guena  iib.  V. 
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picciola  importanza  nella  guerra ,  dove  tu  rice- 
vi  fubito  il  gaftigo  d' ogni  minimo  tuo  fallo. 

Non  vorrei  gia  io  per  altro  foftenere  che  il 
Machiavelli  non  abbia  erratonel  determinare  al- 
cuni  particolari  ;  fo  1'  uomo  efler  cosi  per  natu- 
ra  infallibile,  come  egli  e  immortale.  Peratto 
d'  efempio  egli  rapprefenta  nel  libro  terzo  Fabri- 
zio  Colonna  che  comanda  agli  uomini  d'  arme 
che  foHengano  ,  e  non  urtino  ,  e  dall'  ordine  del- 
le  fanterie  non  fi  fpicchino  .  II  che  e  diritta- 
mente  contrario  alnomo  ufo  ,  ealPautorifa  de' 
moderni  Capitani ,  i  qualifanno  correrea  fpron 
battuto  gli  uomini  d'  arme  contro  a'  cavalli  ne- 
mici  ,  gli  fanno  dar  dentro ,  e  nelP  impeto ,  e 
nelP  urto  ripongono  al  contrario  la  virtu  della 
cavalleria;  come  trovafi  anticamente  praticato 
alla  famofa  giornata  al  Ponte  a  Bovino  vinta 
da  Filippo  il  Bornio  Re  di  Francia  contro  V 
Imperatore  Ottone  ( * )  Ma  argomentando  da 
fimili  particolari  non  cosi  gran  Capitanodovreb- 
be  tenerfi  lo  fteffo  Montecuccoli ,  il  qual  pone 
come  aflioma  la  lancia  eflfer  la  regina  delle  ar- 

mi 


Le  parole  di  comandamento  fieno  brevi,  chia- 
re,  non  ambsgue;  ed  acciocch£  vengano  in- 
tefe  j  fia  tra  le  prime  impofto  il  hlenzio  . 
Mont.  Art.Xl/HI.  p.  22. 
(*)  Alla  fine  il  buono  ReFilippo  ,  per  la  grazia 
di  Dio  hebbe  lavittoria,  perd  che  fi  ritenne 
in  una  fchiera  di  cinquecento  Cavalieri  tutti 
vecchi,  e  indurati  in  battaglie,  etorniamen- 
ti,  de'quali  parte  di  loro  non  intefero  fe  non 
a  romper  le  fchiere  co' petti  de'deftrieri  fen- 
za  fedir  colpi  .  Gio.  Villmi  St.  lib.  $•  Cap. 
35. 
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mi  a  cavallo ,  ficcome  la  picca  e  a  piede ;  (*) 

quando  la  picca  e  gia  un' arme  ne'pedoni  da  gran 

tempo  difmefia ,  e  a  noftri    giorni  la    fi    rivide 

per  1'ultima  volta  negli  eferciti  Ruffi  contro  a' 

Tartari ;  e  la  lancia  oggi  non  e    ufata  fuorche 

dagli  Ulani ,  e  da  cosi  fatta    foldatefca .  Difcre- 

panti  di  opinione  nelle  cofe  militari,    non    che 

di  difFerente  partito  nelle  politiche ,  fi  trovarono 

a  Farfagiia  Cefare  e  Pompeo  que'  due  gran  Mae- 

ftfi  di_  guerra  ;  1'  uno  de'  quali  voleva  che  fi  do- 

vefie  mvefiire  il  nemico  con  ifchiamazzo  ,  e  ro- 

more  ,  1'  a!tro  che  a  pie  fermo ,  e  con    filenzio 

fi  doveffe  afpettarlo  (**).  Chi  fia    per    1'ordi- 

nanza  con  gF  intervalli  tra  battaglione  e  batta- 

glione  tra  uno  fquadrone   e   1' akro ,  e  chi    per 

h  ordinanza  fenza  intervalli ;  ed  ognuno  allega 

E  ra- 


(*)  Cap.  XVII.  lib.  I    pag.  ip. 

(**)  Inter  duas  acies  tantum  erat  reliSlum  fpatii , 
ut  fatis  ejfet  ad  concurfum  utriufqus  exevci- 
tus .  Sed  Pompsius  fuis  pr^dixerat ,  ut  Ctvja- 
ris  impetum  exciperent ,  neve  fe  locomoverent , 
aciemque  eius dijirabi  patersntur .  Idque  admo- 
nitu  G.  Triayii  feciffe  dicebatur  ,  ut  primus 
excurfus ,  vifque  rmlitum  infringeretur  ,  acief- 
que  dijiendereturj  atque  fuis  ordinibus  difpofi- 
ti  difperfos  adorirent itr  :  levius  quoque  cafura 
pila  fperabat ,  inloco  retentis  militibus ,  quam 
fiipfi  immijfis  telis  occurrijfent :  fimulfore,  ut 
duplicato  curju  ,  Cafaris  milites  exanimaren- 
tur ,  &  lajfitudine  conflcerentur  .  Quod  nobis 
quidem  nulla  ratione  fa&um  a  Pompeio  vide- 
tur  ,  propterea  quod  ejl  qucedam  animi  incita- 
tio  ,  atque  alacritas  naturaliter  innata  omni- 
hus  j  quce  Jiudio  pugn<e  incenditur  .  Hanc   non 

re- 


?8 

ragioni ,  autorita,  ed  efempj  in  favor  fuo .  E 
fimilmente  nella  guerra  da  marechi  tiene  debba 
tirarfi  a' cordaggi ,  chi  al  corpo  della  nave.  Se 
il  fior  delle  tue  genti  fia  da  metterlo  nel  mezzo 
ovvero  in  fulle  ale  ,  la  lite  e"  tuttavia  in  pen- 
dente  (*)■  Ncl  mefcolare  i  cavalli  coi  fanti 
chi  tramezza  gli  uni  cogli  altri  nella  medefima 
fronte  ,  e  chi  vorrebbe  i  fanti  collocati  in  piu 
nodi  dinanzi  alla  fronte  de' cavalli  a  guifa  di  ba- 
ilioni  (**).  E  il  fiflema  della  coionna  non  ha 
cgli  menato  a  guerra  in  quefli  ultimi  tempi ,  e 
dato  tanto  travaglio  alle  penne  degli  Scrittori 
militari? 

In  fitti  parmi  che  non  fenza  ragione  abbia 
coiui  raffomigliato  1'  arte  della  Guerra  a  quella 
della  Medicina,  chiamnndola  arte  micidiale  ,  e 
conghietturale .  Ma  egli  e  pur  vero  che  il  Ma- 
chiavelli  ha  anch'  egli  i  fuoi  aforifmi  incontra- 
ftabili  ,  comelarebbe  quel  precetto  ,  che  per  pae- 
fi  deferti  e  fofpetti  fi  debba  marciare  con  1'  efer- 
cito  quadrato  parato  ,  com'egli  dice ,  al  cammi- 
no ,  &  alla  zuffa  (***).  E  febbene  cosi   fatta 

ma- 


reprimere  fed  augere  'Imperatores  dehent  ;  neque 
frujira  antiquitus  injiitutum  ejl,  ut  Jigna  un- 
dique  concinerent ,  clamoremque  univerfi  tolle- 
vent :  quibus  rehits  &  bojies  terreri  ,  &  fuos 
incitari  exijiimaverunt . 

de  Bello  Civ.  lib.  III.  §.  XCII. 

(*)  I  Romani   nel  mezzo  .  Montecuccoli  e  di  o- 
pinione  contraria.  Mem.  p.  296. 

(**)  Vedi  Pttyjegur ,  art  de  la  Guerre  lib.  I.  Cap. 
XIV.  art.  IV. 

(***)  Arte  dclla  Gucrra  lib.  V. 


manieradt  marciare  attaa  rifpondere  d'ogni  par- 
te  al  nemico  con  li  carriaggi  nella  piazza  che 
refta  dentro  all'efercito,  egli  la  ponga  in  full' 
efempio  degli  Antichi  ,  e  la  fi  veda  tra  gli  al- 
tri  praticata  da  Senofonte  nella  tanto  famofa  fua 
ritirata  \  tali  e  tante  fono  le  particolarita  a  ch' 
egli  difcende,  che  un  direbbe  che  fopra  talpun- 
to  fi  foffe  configliato  con  etfo  lui  ,il  Conte  di 
Munich ,  quando  egli  ebbe  a  guidare  contro  a' 
Tartari  gli  efercitiRufli  per  lideferti  che  giac- 
ciono  tra  1'  Ucrania  e  la  Crimea .  E  quello  che 
predice  il  Machiavelli  avvenne  in  fatti  al  Con- 
te  di  Munich  ;  che  le  genti  inordinate  de'  Tar- 
tari  facevano  con  le  grida ,  e  con  i  rcimori  di 
grandi  affalti  fenia  potere  altrimenti  appreflar- 
glifi  a  guifa  de' cani  botoli  intorno  a  unmafti- 
no .  Ma  qual  maggior  prova  fi  pub  addurre  del- 
la  verita ,  e  della  utilita  degli  avvertimenti  del 
Machiavelli  quanto  il  vedere  chequella  ordinan- 
za  che  a'  di  noftri  fu  vittoriofa  a  Molwitz  ,  cioe 
di  fafciare  contro  1'impeto  de'  cavalli  i  fianchi 
delle  fanterie  con  alcuni  battaglioni ,  e  quellame- 
defima  che  k  prefcritta  da  Fabrizio  Colonna  ; 
il  quale  fafcia  i  fianchi  delle  fue  battaglie  con 
gli  ordini  delle  picche  per  efTer  ficuro  ,  dic'  egli , 
e  difenderfi  d'  ogni  impeto  de'  cavalli  nemici  quan- 
do  foffono  piu  che  i  tuoi ,  e  quando  bene  i  tuoi 
cavalli  foffero  ributtati  (*) .  Che  fe  il  Machia- 
velli  ha  errato  alcuna  volta  nel  determinare  al- 
cuni  particolari , 

E    2  In 


(*)  Arte  della  Guerra  lib.  III, 
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In  neffurf  altra  cofa  V  uom  piu  ena , 
Piglia  piii  granchj  e  fa  maggior  manoni 
Certo  ,  che  nelle  cofe  della  guerra , 
come  dice  un  poeta  che  fotto  il  velame  delle  fa- 
cezie  nafconde  molta  Filofofia  :  E  quello  che  di- 
ceva  il  gran  Turena  de'Capitani  fi  potrebbe  di- 
re  degli  Scrittori  militari ;  che   miglior  fcrittore 
fara  colui ,  che  fara  meno  errori .  E  felice  la  Ita- 
lia ,  fe  i  Principi  di  quel  tempo    rneno  dati  al- 
le  gentilezze  e  alle  lettere  fi  foffer  volti  a  ftu- 
diar  1'  Arte  della  guerra  ,  e  aveffero  difciplinati 
e  ordinati  gli  eferciti  nel  modo  che  divifava  il 
Segretario  Fiorentino. 


SAG- 


S  A  G  G  I  O 

SOPRA  QUELLA  OPINIONE  CHE  I 
GRANDI  INGEGNI  FIORISCANO 
TUTTI  A  UN  TEMPO  MEDESI- 
MO. 


EJi  quodam  prodire  tenus  ,  fi  non  datur  ultra . 
Horat.  Ep.  I.  lib.  I. 
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AL    SIGNORE 
DI    MAUPERTUIS 
Presidente  dell' Accademia  Reale  del- 

LE    SCIENZE    E    DELLE    BeLLE    LETTERE 

di  Berlino  . 

NEl  filenzio  di  quefta  mia  Villa  tra  gli 
Euganei ,  dove  tuttavia  mi  ritiene  la  fa- 
lubrita  dell'  aria  ,  ho  riprefo  a  confiderare  una 
Quiftione  Filologica  ,  di  cui  m' eavvenuto  altre 
volte  in  mezzo  al  romor  di  Berlino  ragionarne 
con  voi .  Ho  raccolto  quefti  paflati  giorni  nella 
memoria  quanto  io  avea  penfato  in  tal  propc- 
lito,  e  ne  ho  fpremuto  il  fugo  in  poche  carte . 
A  voi  le  mando.  Eben  volentieri  le  fottopon- 
go  al  giudizio  di  un  uomo  che  con  1'  acuta  men- 
te  fpazia  per  tutte  le  regioni  del  fapere;  d' un 
uomo  che  fu  reputato  dalla  Francia  il  piu  atto 
a  decidere  la  quiftione  della  figura  della  Terra , 
e  da  un  Re  Filofofo  ad  efler  capo  della  fua  Ac- 
cademia . 

Mirabello  12  Agofto  1754. 
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S  A  G  G  I  O 

SOPRA  QUELLA  OPINIONE  CHE  I 
GRANDI  INGEGNI  FIORISCANO 
TUTTI  A  UN  TEMPO  MEDESI- 
MO. 

TRa  le  quiftioni  che  ne  prefenta  la  Filolo- 
gia  non  meno  curiofache  difficile  e  quel- 
la  che  in  un  ragionamento  fopra  Ja  decadenza 
degl'  ingegni  prende  a  confiderare  il  Signor  Raci- 
ne ,  e  che  altri  prima  di  lui  provati  s'  erano  di 
jciogliere ,  ma  indarno  :  Onde  nafce  che  gli  uo- 
mini  eccellenti  cosi  nelle  arti  come  nelle  icienze 
vengano  a  fiorir  tutti  a  un  tempo  medefimo . 
Cio  in  effetto  fi  vede  effer  avvenuto ,  dic'  egli  , 
in  Grecia  nel  fecolo  di  Filippo  e  di  AlelTandro 
che  rifuona  ancora  per  i  Platoni  ,  per  i  Demo- 
fteni ,  e  per  tant'  altri :  in  Italia  nel  fecolo  tii 
Giulio  Cefare  e  di  Augufto ,  e  pofcia  in  quel!o 
diGiulio  II.  e  di  Leone  X.  e  finalmente  inFran- 
cia  nel  fecolo  di  Luigi  XIV.  che  di  ogni  quali- 
ta  d' uomini  eccellenti  fu  tanto  fecondo  .  In  quel- 
le  quattro  epoche  vennero  come  in  un  tratto  ad 
accenderfi  tanti  lumi  d'ingegno  ch' elle  rifplen- 
dono  tuttavia  ;  e  furono  in  certa  maniera  coper- 
ti  di  tenebre  i  tempi  dinanzi  ,  e  dipoi  . 

Mofirata  prima  di  ogni  cofa  la  infuffiftenza 
delle  altre  foluzioni  dedotteda  caufe  fifiche ,  co- 
me  farebbe  a  certi  particolari  tempi  la  influenza 
delCielo;  ovvero  dedotte  da  caufe  morali  ,  dal- 
la  tranquiilita  cice ,  e  grandezza   degli  fiati  ,  e 

dal 
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dal  favor  dei  Principi ;  procede  il  Signor  Racine 
a  mettere  in  campo  una  foluzion  fua ,  la  quale 
e  quefta .  Bafta ,  dic'egli,  !a  riufcita  felice,  e 
1'autor'ta  di  un .  ingegno  folo  che  fiafi  meffo  nel- 
la  buona  via  percondurvi  tutti  gli  altri ,  e  quel- 
li  ancora  che  fono  volti  a  ftudj  difFerenti  .  Per- 
che  avendo  finalmente  ognuno ,  egli  foggiunge, 
a  ritrarre  in  ogni  genere  di  itud;!il  medefimomo- 
dello  che  e  la  Natura  j  V  uno  e  di  efempio  agli 
altri ,  e  fi  danno  tutti  vicendevolmente  la  ma- 
no .  Di  maniera  cht  le  buone  difcipline  vanno 
tutte  di  un  paifo ,  e  pervengono  tutte  alla  per- 
fezione  a  un  tempo  medefimo :  E  pone  in  efeni- 
pio  il  Cornelio  ,  il  quale  ,  Jafciata  la  maniera  chi- 
merica  e  falfa  di  poetare  de'  tempi  fuoi ,  e  mo- 
ftrata  nelle  fue  opere  la  reale  e  la  vera  ,  e ,  pei* 
fuo  avvifo  ,  il  padre  degli  tanti  fcrittori  ed  ar- 
tifti  che  nobilitarono  il  regno  di  Luigi  XIV. 

Tale  e  la  foluzione  propcrta  dal  Signor  Raci- 
ne  ;  la  quale  per  altro  pare  non  difcordi  gran 
fatto  da  quello  che  nello  Spettatore  (i  trova  det- 
to  a  tal  propofito  dalfAddifono .  Lacaufa  perche 
a  certi  tempi  ,  dice  V  Autore  Inglefe  ,  apparifco- 
no  come  in  truppa  molti  ecceljenti  fpiriti  nel  me- 
defimo  genere  di  fiudj ,  e  lacomunicazione  che 
gli  uomini  d' ingegno  hanno  tra  loro,  per  cui 
fi  fa  uno  fcambievole  traffico  di  cognizioni ;  il 
fapere  circola  ,  e  non  ci  &  nuova  rifleffione ,  o 
vifta,  o  penfiero,  che  fi  rimanga  chiufo  in  una 
mente  fola  ,  e  quivi  inoperofo  e  fiagnante.  E 
cosi ,  merce  della  viva  converfazione,  noi  pof- 
fiamo  renderci  proprie  le  particolari  maniere  di 
penfare,  e  il  particolare  ingegno  degH  altri  j  e 
uno  pub  di  leggieri  fotto  tutte  le  differenti  fue 

E     5  fac- 
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facce  fcorgere  il  vero  (  *  ) .  Ne  certamente  s^eb- 
be  il  torto  il  Signor  Racine  di  generalizzare  la 
propofizioie  deli'  Addifono ,  e  di  ftendere  da  un 
genere  di  ftudj  a!P  altro  quel  traffico  che  am- 
mette  Pautore  Inglefe  tra  differenti  uomini  nel 
medefimo  genere  di  ftudj .  Ognuno  fa  ftrettiflima 
effere  1' amifla  e  laparentela  chehanno  lefcien- 
ze  e  le  buone  arti  tra  loro ,  delle  quali  tutte 
comune  parente  e  in  certo  modo.  la  Natura ,  o 
in  quanto  ella  b  inveftigata  da'  filofofi  ,  o  imi- 
tata  dagli  artiili .  E  ftando  in  fu'  principj  gene- 
rali  di  efla  Natura ,  donde  fi  derivano    tutte  le 

arti 


(*)  CONVERSATION  witb  Men  ofa  Polite  Genius 
is  another  Metbod  for  improving  our  Natural 
Tafle  .  It  is  impojfible  for  a  Man  of  tbe  greateft 
Parts  to  confider  any  thing  in  its  whole  extent , 
and  in  all  its  variety  of  ligbts  .  Every  Man  , 
beftdes  tbofe  General  Obfervations  whicb  are  to 
be  made  upon  an  Autbor ,  forms  feveral  Refleblions 
that  are  peculiar  to  bis  own  manner  of  Tbin- 
king  :  fo  tbat  Converfation  will  naturally  fur- 
nish  us  with  Bints  ,  which  we  did  not  attend 
to,  and  make  us  enjoy  other  Mens'  Parts  and  Re- 
fletlions  ,  as  well  as  our  own  .  Tbis  is  tbe  bejl 
Reafon  I  can  give  for  tbe  Obfervation  whicb 
feveral  bave  made  tbat  Men  of  great  Genius  in 
the  fame  way  of  Writing  feldom  rife  upfingly, 
but  at  certain  Periods  of  Time  appear  together  , 
and  in  a  Body ;  as  tbey  did  at  Rome  in  the  reign 
cf  Auguftus  ,  and  in  Greece  about  the  age  of 
Socrates .  Jcannot  tbink  tbat  Corneille  ,  Racine  , 
Boileau ,  la  Fontaine ,  Bruyere ,  Bofju ,  or  the  Da- 
ciers  ,  would  bave  writen  Jo  well  as  tbey  bave 
done ,  hadthey  not  been  fricnds  and  contempora- 
ries . 

SpefUtor  n.  409.  O.  Vol.  VI. 
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arti ,  egli  e  pur  vero  che  un  pittore  converfan- 
do  con  un  poeta ,  o  leggendo  un  eccellente  poe- 
ma,  potrk  cavarne  di  molto  belle  fantalie  ,  ed 
anche  dei  lumi  per  1'arte  fua;  e  i  precetti  della 
Poetica  d' Orazio  fi  potranno  con  poca  varieta. 
tradurre  alla  Pittura  ,  alla  Statuaria ,  all'Archi- 
tettura ,  alia  Mufica :  ficcome  buona  parte  degli 
aforifmi  d'  Ippocrate  fi  convertirebbono  agevol- 
mente  in  altrettante  maffime  di  Morale  .  Ed 
egli  e  anche  veriffimo  quello  fu  che  principal- 
mente  fi  fonda  il  Signor  Racine  ;  Tautorita  e 
1'efempio  efTere  fempre  ftati  apprello  gli  uomi- 
ni  di  maggior  efficacia  che  non  la  ragione  ;  pro- 
cedendo  quefta  per  vielunghe,  difficili ,  che  non 
fono  da  tutti  ,  e  quello  pigliando  i  fenfi ,  ean- 
dando  a  ferire  la  fantafia  di  ognuno ;  e  forfe 
anche  per  efler  1'  uomo  di  fua  natura  poitato  ail1 
imitazione  e  alla  gara . 

La  propofizione  adunque  del  Signor  Racine 
e  per  fe  luminofa,  e  tien  faccia  di  verita  ;  ma 
forfe  ella  e  fimile  a  quei  principj  di  Filofofla  , 
che  a  prima  giunta  pigliano  altrui  con  la  loro 
generalita,  ma  conviene  dipoi  abbandonargli  al- 
meno  in  parte ,  meffi  che  fieno  allapruova  de1 
fenomeni  particolari  .  In  fatti  la  efficacia  dell' 
efempio  potra  univerfalmente  operare  in  que' 
paefi  dove  fia  unita  d'  imperio  .  Perche  efTendo 
ivi  una  capitale  dove  e  ridotta  come  in  centro 
tutta  la  virtu  del  paefe,  efTa  virtu  pub  operare 
unita,  e  fi  viene  poi  a  fpandere  ^alle  provincie 
piu  lontane :  E  forfe  pub  bafiare  un  fo!o  uomo 
a  dar  1'  orme  alJa  fua  nazione  ed  alla  fua  eta  . 
E  di  quienato  che  nell' antica  Roma  ogni  ma- 
niera  di  ftud;  venne  a  florire  quafi  a  un  tratto : 
E,  merce  1'efempio  di  pochiffimi  che  prefero 
E    6  a  ftu- 
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a  fludiare  e  a  imitare  i  Greci,  furono  aperti 
detto  fatto  in  Occidente  tutti  i  fonti  del  bello . 
Da  ogni  parted' Itaiia,  da  ogni  angolo  dellepiu. 
lontane  provincie  concorreva  oghi  gcnte  in  Ro- 
ma ,  ognuno  veniva  a  pigliarvi  il  gulto  e  la  ur- 
banita  ,  Je  maniere,  e  la  moda :  Enon  coman- 
dava  meno  1'  Imperadore  ne'  piii  remoti  campi 
delle  legioni  ,  che  nelle  fcuole  di  eloquenza  e  di 
poefia  delle  Galiie  o  delia  Spagna  vi  fignoreg- 
giaffe  Virgilio  e  Cicerone,  o  qual  altro  dipoi 
fi  aveffe  il  grido  delP  ingegno  inquella  cittaSi- 
gnora  delle  cofe .  Similmente  ogni  generazione 
d'  arti  e  di  fcienze  venne  a  forgere  aun  tempo 
in  Parigi  quando  due  o  tre  Fran^efi  fi  volfcro 
ad  imitare  gli  antichi  ,  e  noi .  E  Londra  vide 
fiorire  anch' e(fa  in  un  medefimotempo  gli  Ad- 
difoni ,  gli  Svvift ,  i  Pope ,  i  Lochii ,  i  Neu- 
toni . 

Ma  neglt  paefi  divifi  come  era  laGrecia,  ed 
e  ora  1'  Italia  ,  la  fopradetta  ragione  non  ha  for- 
2a  .  Di  quale  etereogenita ,  dirb  cosi ,  non  h 
caufa  nelle  diverfe  parti  di  un  paefe  lo  effere  el- 
leno  governate  dadiverfi  principi  i  quail  gover- 
no  efler  monarchico ,  la  repubblicano ,  la  pote- 
re  i  foldati ,  qua  i  preti ,  una  contrada  averun 
fignor  naturale  nel  proprio  fuo  feno  ,  Taltraaver- 
]o  lontaniffimo  ,  di  nazionee  di  lingua  differen- 
te !  Pochiffima  comunicazione  non  che  unifor- 
mita  nelle  cofe  fpettanti  a'  coflumi ,  e  all'  inge- 
gno  vi  pub  effere  tra  le  varie  capitali  di  un  tal 
paefe .  E  gia  nell' antica  Grecia  la  dilicatezza 
Ateniefe  non  arrivb  punto  a  rammorbidire  la 
feverita  degli  Spartani  ,  non  oflante  gli  Amfizio- 
ni  che  prefiedevano  agli  affari  comuni ,  e  non 
oflante  i    facrifizj  e  i   giuochi  che  di  tempo  in 

tem. 
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tempo  riunivano  infieme  i  popoli  di  quelle  pro- 
vincie.  Talche  pare  che  in  un  paefe  divifo  V 
efempio  di  una  Citta  influifca  cosi  poco  fopra 
un' altra  ,  che  influifcono  gli  eiempj  de'  fratelli 
in  una  famiglia  fcorretta  1'  uno  inverfo  dell'  al- 
tro ;  laddove  in  un  paefe  unito  1'autorita  della 
capitale  e  equivalente  all'  efempio  del  padre  ver- 
fo  i  figliuoli  in  una  ben  regolata  famiglia  . 

Negia  varrebbe  il  dire  che  la  Repubblica  del- 
le  lettere  e  un  imperio  folo  fparfo  e  diramato 
in  varj  paeii ,  e  che,  in  virtu  di  tale  comuni- 
cazione ,  un  eccellente  autore  Franzefe  poffa  con 
1'efempio  tirarfi  dietro  gli  autori  Italiani ,  o  gl' 
Inglefi .  L' imperio  dell'  ingegno  e  foggefcto  piii 
che  qualunque  altro  a  fedizioni ,  -  a  partiti ,  a 
guerre ,  e  a  divifioni ;  ne  ci  e  mappa  dove  fi 
trovi  la  capitale  della  Repubblica  delle  lettere : 
E  anzi  e  manifefto  che  in  Italia  allora  appun- 
to  trionfava  il  cattivo  guflo,  che  forgeva  il  buo- 
no  in  Francia;  e  gli  Achillini  e  i  Loredani  fo- 
no  contemporanei  dei  Boileau,  e  de'  Pafcali . 

Si  potra  dare  folamente  che  ;due  paefi  della 
Repubblica  letteraria  coincidano  ne'  medefimi  ftu- 
dj  per  certe  caufe  particolari  e  accidentali ;  co- 
me  avvenne ,  non  e  ancora  gran  tempo  paffa- 
to ,  della  Germania,  e  della  Inghiiterra  ;  dove 
le  Matematiche  levarono  nel  medefimo  tem- 
po  una  cosi  gran  vampa  a  cagion  della  lite  che 
fi  accefe  tra  gP  Inglefi  e  i  Tedefchi  per  la  in- 
venzione  del  calcolo  infinitefimale  .  E  oltre  a 
cib  a  quei  pochiffimi  trovati  che  fono  di  una 
univerfale  utilita  che  falta  agli  ccchi  di  tutti ,  a 
quefti  non  e,  percosidire,  prefcritto  niun  con- 
fine  di  ftato . 

Ma  generalmente  la  forza  delP  efempio    non 
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e4,  nc  pubefler  tanta ,  come  crede  il  Signor  Ra- 
cine  ,  in  un  paefe  divifo  .  Molto  innanzialfe- 
colo  di  Filippo  e  di  Aieflandro  fi  vide  nella 
Grecia  la  riufcita  felice  di  alcun  ingegno  fo- 
vrano  eflere  ftata  per  lunghiflimo  tempoinfrut- 
tuofa  ,  e  lui,  adire  cosi ,  quafi  ifolato;  io  dico 
quel  divino  Omero  ,  che  fu  il  vero  Apollo  di 
tutti  i  poeti  venuti  appreffo , 

che  le  Mufe  lattar  piu  cti  altro  mai . 
E  qual  altro  ,  ftando  vera  la  propofizione  del 
Signor  Racine  ,  avrebbe  dovutoavere,  fubito  ap- 
parito  ,  un  piu  gran  feguito  dopo  fe ,  un  piugran 
codazzo  che  quel  Re  degli  fcrittori  ?  Parecchi 
feeoli  nonpertanto  paflarono  prima  che  forgef- 
fero  gliErodoti,  iSofocli,  gli  Euripidi ,  e  que- 
gli  altri  che  crebbero  fotto  la  difciplinae  laimi- 
tazione  di  lui .  Parimente  nella  moderna  Ita- 
lia  ,  benche1  a'  tempi  di  Giulio  II.  e  di  Leon  X. 
venuti  fienoin  frotta  uomini  nelle  lettere  e  maf- 
fime  nelle  arti  eccellentiifimi ,  eranogia  fiati  due 
fecoli  prima  Dante  ,  Petrarca  ,  e  Boccaccio  ,  per 
cui 

mojlro  cib  che  potea  la  lingua  nojlra . 
E  il  coftoro  efempio  nulla  valfe  per  fare  di  Giot- 
to  o  di  Buffalmacco  un  Tiziano ,  e  manco  val- 
fe  per  tramutare  il  guflo  delP  Architettura  Go- 
tica  ,  che  in  quella  barbarie  fi  mantenne  da  du- 
gento  anni  dipoi . 

Ne  l.i  Filofofia  non  avanzb  appreflb  noi  d' 
un  paflb  eguale  con  le  buone  arti.  A1  tempi  fe- 
lici  di  Leone  la  veraFifica  era  unafcienza  fi  pub 
ben  dire  ignota ,  e  allora  appunto  che  il  Mari- 
ni  infrafcava  la  Poefia  di  concettini  edi  acutez- 
ze ,  il  Galilei  rimondava  la  Fifica  dalle  fottilita 
degli  Scolaftici ,   e    il   medefimo  alrvi    faceva  a 

quel 
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quel  rempo  nella  Teologia.  La  divifione    dello 
flato  fece  ancora  che    gli    ftudj    non    andarono 
tutti  di  un  paffo  nel  paefe  di    Francia  ,    quando 
egli  era  fotto  varj  principi  ;  che  quella  parte  di 
Francia  la  qual  guarda  a  fettentrione  era  invol- 
ta  a  quei  tempi   quafi    tutta    nella    rozzezza    e 
nella  ignoranza ,   mentre    la    parte    meridionale 
era  fcuola  di  gentilezza  e  di   letteratura  ;  dalla 
quale  bebbero  il  primo  latte  anche  i  noflri  To- 
fcani.  E  il  medefimo   nell'  antichiffima    Italia  ; 
voglio  dire  innanzi  a'  tempi  de'  Romani ,  quan- 
do  gli  Etrufchi  erano  fcienziati  e  nelle  arti  pe- 
ritiffimi ,  di  che  rimane  ancora  affai  nobili  mo- 
numenti  ;  ed  il  Lazio  col  reftante    delP  Italia  , 
toltone  alcune  CittaGreche  ,  era  barbaro  .  Anzi 
nel  fiore  delP  imperio  Romano  non  mancarono 
tra  gl'  Italiani  di  buoni  Architetti  che  innalza- 
rono  monumenti  degni  della  maefta  di  quel  po- 
polo  ,  ma  nella  Statuaria  ,  nella  Pittura  ,  e  nel- 
la  Mufica  eranoquafi  che  barbari .  E  cib ,  per- 
che"  i  Romani  attendevano  alle  opere  della  peh- 
na  e  della  fpada ;  e  quelie  arti  di    mero  piace- 
re  quafi  che  Je  abbandonaffero  a'Greci :  ficcome 
gP  Inglefi  prefentemente  le  lafciano  a  noi ;  effi , 
in  luogo  d'acconciare  un  figliuolo  da   unoScui- 
tore  o  da  un  Architetto ,  lo  mandano  in  una  fca- 
la  di  Levante,  o  a  Lisbona  ;  ne   per   arricchire 
ci  veggono  altra  via  che  i  traffichi  di  mare .  Tan- 
to  k.  vero  che  anche  nei  paefi  uniti  pub  darfiper 
alcune  circoftanze ,  che  quefta  o  quella  Arte  fia 
in  tutto  negletta  nel  tempo  ifteffo  che  fon  col- 
tivate  le  altre. 

Chi  poi  voleffe  render  ragione  perche  negli 
fiati  divifi  in  quefta  contrada  regni  piu  un  cer- 
to  ftudio ,  e  in  quella  nn  altro ,  farebbe  da  ccn- 
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fiderarne  troppi  dei  particolari  .  II  commercio 
per  eiempio  che  fiorifca  in  una  citta  marittima 
fara  che  fopra  ogni  fiudio  vi  fiacoltivato  quello 
dellaNautica  con  quegii  altri  che  le  fono  di  aiu- 
to  e  di  guida  .  Una  difputa  inforta  tra  paefi  di 
governo  per  propria  fua  natura  differente  po- 
tra  far  volgere  gP  ingegni  a  certi  particola- 
ri  ftudj  ,  come  avvenne  in  una  nobiliffima  Cit- 
ta  d' Italia  nel  pnncipiodella  trafcorfa  eta ,  quan- 
do  vi  fi  cominciarono  a  ventilar  materie  di  fom- 
ma  dilicatezza  ,  e  intatte  per  ancora  .  Ma  fopra 
tutto  la  qualita  dei  governi  manterra  vive  certe 
arti  accomodate  al  loro  proprio  inftituto  .  Uno 
itato  Ecclefiaftico  dara  piu  che  ad  ogni  altro 
iludio  favore  ed  anima  a  quelli  della  Pittura  e 
dell'  Architettura  .  E  forfe  la  ragione  per  cui  nel 
pafifato  fecolo  non  decadette  inlieme  con  la  Poe- 
fia  anche  Ia  Mufica  ,  non  oftante  la  firettiiTima 
loro  parentela ,  fi  e  !a  Religione  Cattolica;  la 
cui  merce  le  cpppelle  di  Roma  mantennero  ncl- 
la',Mufica  qutlla  puritaequel  maeftofo  che  avea 
perduto  la  Poefia ,  che  non  era  cosi  intimamen- 
te  legata  con'  la  Religione  .  Nelle  Repubbiiche 
ha  necefiariamente  da  confervarfi  il  gufio  della 
vera  eloquenza  piu  che  nelie  Monarchie  ;  perJa 
ragione  medefima  che  in  uno  ftato  armigero  fi 
conferveranno  i  veri  ordini  dellamilizia  meg!io 
che  in  un  pacifico . 

Ma  per  non  andare  per  tutti  i  particolari  ,  la 
propolizione  del  Signor  Racine  fi  pub  pigliare 
per  vera  in  un  paefe ,  come  dicemmo  ,  dove  e" 
unita  d' imperio.  Che  fe  ivi 

poca  favilla  gran  fiamma  feconda 
quanto  al  generale  avanzamento   delle   arti ,  lo 
fleffo  intervieue  quantoaUo  fcadimentodi  quei- 
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le .  Baftb  un  Seneca  con  quel  fuo  zibetto  ad  am- 
morbare  ogni   cofa    nell'imperio  Romano :  Ed 
egli  e  gia  gran  tempo  che  fi  dolgono  in  Fran- 
cia  che  ci  £  nato  un  altro  Seneca .  E  i    pochi 
che  fono  reputati  i  piu  Attici  oggigiorno ,  ren- 
dono  qua  e  la  un  odore  di  Plinio .  All'  incontro 
Demetrio  Falereo  tanto   non   valfe    in  Grecia  , 
che  moltifTimi  fcrittori  non  fi   fieno  confervati 
puriffimi  da  quella  fua  affettazione  di  ftile .  E 
il  Marini  con  tutta  la  fua  fcuola  non  ebbe  perb 
tanta  autorita  appreffo  di  noi ,  ch'  egli  abbia  fat- 
to  all'  Italia  un   danno  irreparabile ,  come    mo- 
ftra  di  credere   il  Signor  Racine .  Piglib    certa- 
mente  piede  tra  noi ,  e   fempre  piu  tralignando 
nello  efpanderfi ,  qnel    fuo  ingegnofo    modo    di 
poetare  ,    cui  poco  o  niente  teneva    in    briglia 
i\    giudizio   :    Non    cosi    perb   che    nel    tempo 
ifteffo    ch'  egli    era    piu   in  voga,  non    deffero 
efempj  di  un  gufto  corretto  e  fobrio  il  Filicaja , 
il  Redi ,  il  Marchetti  .  E  poco  innanzi  a  que- 
fti  avea  fiorito  colui  che  £  riputato  1'  Omero  del 
poema  eroicomico  il  Taffoni .  II  Padre  Segneri 
fcriffe  a  quel  tempo  ifteffo  le  prediche  ,  il  Ben- 
tivoglio,  e  ilDavila  leftorie,  il  Baldinucci  quel- 
le  elegantiflime  fue  notizie  della  Pittura ,  e  ta- 
cendo  di  altri  molti ,  il  Magalotti  fcriffe  i  Sag- 
gi  delP  Accademia  del  Cimento  con  una  precifio- 
ne ,  un  pudor  di  metafore ,  e  un  vivodi  efpref- 
fione ,  che  e  una  maraviglia  .  Non  molto  tem- 
po  innanzi  aveva  il  gran  Galilei  fcritto  que'  fuoi 
Dialoghi ,  dove  fe  F  occhio  de'  critici  vi  fcorge 
quakhe  difetti ,  non  fono  gia  quelli  del  fecolo  , 
e  dove  la  dottrina  eaffilata,  ben  pub  dirfi  ,  al- 
la  cote  della  eloquenza  .  E  benche  il  Chiabrera 
entraffe  affai  avanti  nel  feicento ,  in  mezzo  a]Ja 
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corruzione  di  quei  tempi  imito  iLiriciGreci  co- 
me  avea  fatto  Orazio  nelia  purita  dei  tempi  di 
Augufio.  Talche  a  chi  ben  confidera ,  il  fecolo 
del  feicento  non  merita  quella  mala  voce  che 
ha  tra  noi  .  Oltre  alla  eloquenza  e  alla  poefia 
molti  eccellenti  ingegni  vi  fiorirono  nelle  armi , 
e  in  ogni  maniera  di  lettere  e  di  buone  difci- 
pline.  Ne"  le  arti  che  gl'Inglefi  ch  amano  arti 
forelle  ( * )  fi  tennero  in  quel  fecolo  talmente 
per  mano  ,  che  cadutaPuna  fi  tirafie  dietro  tut- 
te  le  altre  ,  ed  alcuna  non  ne  rimaneflein  pie- 
di  .  Inetta  £  fenza  dubbio  quella  ifcrizione  che 
kggefi  nella  medaglia  diCiroFerri.  Nel  rover- 
fcio  di  efla  fono  fcolpite  la  Pittura  eTArchitet- 
tura  con  quefie  parole  .•  in  utraquc  Cyrus .  Ma 
in  quefio  nofiro  purgato  fecolo  dove  e'un  arte- 
fice  per  cui  tentati  fbiTimo  di  fantafiicare  dietro 
a  fomiglianti  concetti  l  E  che  diremo  degli  fiu- 
dj  delle  fcienze  mattematiche ,  e  della  buona  Fi- 
lofofla  ?  Con  la  fcorta  dei  Galilei ,  dei  Malpi- 
ghi ,  dei  Torricelli,  dei  Borelli  ,dei  Santor; ,  dei 
Cafiini  ,  e  d' altri  vi  fecero  tra  noi  tali  progref- 
fi ,  che  forfe  il  feicento  fara  da  alcuni  pofio  ai 
di  fopra  degli  aurei  tempi  di  Lcone .  Ma  pcr 
quanto  una  tal  propofizione  pofia  mal  fonare 
agli  orecchi  di  coloro  che  fanno  piu  cafo  di 
un  fonetto  nello  fiile  del  Petrarca  che  del  teo- 
rema  delT  accelerazione  dei  gravi  ,  o  della  fco- 
perta  del  pefo  dell'  aria ,  dovra  ognuno  conveni- 
re  che  n£  il  regno  del  Marini  fu  in  Italia  uni- 

ver- 
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verfale ,  ne  di  lunga  durata .  Egli  e  al  di  d'  og- 
gi  comunemente  tenuto  corae  uno  de'  piii  per- 
niziofi  innovatori  che  mai  forgeffero  nelle  let- 
tere,  come  il  Borromini  o  ilVivaidi  della  poe- 
fia :  E  quanto  ne'  tempi  addietro  egli  era  meflb 
in  cima  del  Parnafo  ,  altrettanto  prefentemente 
ne  e  pofto  in  fondo  . 

In  fomma  la  conclufione  fi  e  che  nella  Qui- 
fiione  propofia  ci  b  errore  di  fatto ;  cioe  non 
li  verifica  che  nelle  quattro  epoche  di  Alefian- 
dro ,  diAugufio,  diLeone,  e  diLuigi  i  grandi 
ingegni  fieno  appariti  tutti  infieme  a  ilJumina- 
re  un  fecolo ,  e  gli  altri  fieno  ciechi :  Chi  non 
voleffe  tra  i  Greci  contar  per  niente  un  Ome- 
ro ,  e  un  Archimede ;  e  tra  noi  un  Galilei ,  e 
i  tre  lumi  della  nofira  lingua  .  E  la  foluzione 
del  SignorRacine  non  regge  fe  non  in  qualche 
parte ,  e  in  alcune  circoftanze  proprie  di  certi 
fiati  .  E  non  e  da  farfi  maraviglia  fe  fopra  un 
fatto  non  in  tutto  vero  difettivo  e  il  ragiona- 
mento  .  A  ogni  modo  molto  difficile  eonvien 
dire  fia  da  fcioglierfi  la  propofia  quiftione  ;  men- 
tre  non  valfe  a  farlo  un  cosi  dotto  uomo  come 
e"  il  Signor  Racine ,  erede  non  meno  del  nome , 
che  della  virtu  paterna . 


S  A  G  G  I  O 
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Volt.  dans  les  Americains. 


AL  REVERENDISSIMO  PADRE 

JACOPO  STELLINI   C.  R.  S. 

Lettore  di  Morale  nella  Universita' 
di  Padova  . 

On  ifdegnano  i  piu  ricchi  principi  di  Orien- 
te  che  quale  va  a  vifitarli  gli  prefenti  un 
qualche  picciol  dono  ,  che  non  e  certamente  per 
accrefcere  i  loro  tefori .  Un  fimile  conto  faccia 
V.  R.  di  quefto  mio  Saggio  fopra  gl'  Incas ,  che 
io  indirizzo  a  lei ,  ricco  la  mente  di  quanto  ci 
e  di  peregrino  nella  moderna  e  nell'  antica  let- 
teratura ,  ch'  ella  fa  poi  mettere  al  crociuolo  del 
finiffimo  fuo  ingegno  ,  e  coniare  colla  fua  im- 
pronta .  Ben  ella  meritava  di  efler  collocata  nel 
lume  di  quefta  Univerfita  ^  e  meritava  fopra 
tutto  di  elfer  propoila  da  quell'  uomo  grande , 
capo  di  una  nobilifllma  famiglia ,  dove  la  virtu 
di  Scipione  fi  trova  mitigata  colla  piacevolezza 
di  Lelio  j  e  che,  col  trarre  V.  R.  dall' ombra 
del  riciro  ,  e  divenuta  anche  a'  dl  noflri  fomma- 
mente  benemerita  delle  lettere  .  Grandiffima  e 
la  compiacenza  che  io  provo  nelriveder  1'  Italia 
anche  per  quefto ,  che  io  pur  potrb  converfare 
con  lei ,  dal  quale  non  fono  mai  partito  fe  non 
fecondato  ,  e  in  certa  maniera  elettrizzato  la  men- 
te  dalla  foprabbondanza  della  fua  dottrina. 

Padova  16  Marzo  1753. 
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S  A  G  G  I  O 

S  O  P  R  A 

L'  IMPERIO    DEGL'  INCAS 


TRa  le  fa!feopinioni ,  delle  quali  s1  imbevon 
coloro  che  ll  danno  unicaraentealle  lette- 
re  ,  ncn  tiene  F  ultimo  luogo  quella  ,  che  le  fo- 
le  nazioni ,  i  cui  fatti  porti  ii  pregio  di  ftudia- 
re  ,  fieno  i  Greci  e  i  Romani  .  Ta!che  la  piu 
parte  de'letterati  non  degnano  gittare  nemmeno 
un  guardo  aque'popoli  chepiacque  lorodi  chia- 
mar  barbari ,  perche  non  fortirono  un  Tucidide 
o  un  Livio  per  utorici  .  Noo  ccsi  peniano  co- 
loro ,  che  non  fon  contenti  a  viaggiare  con  la 
fcorta  di  pochi  fcrittori  nel  mondo  degli  Anti- 
chi ;  ma  ,  fcorrendo  con  la  mente  tutto  il  Glo- 
bo,  veggono  che  da  que!!e  nazioni  che  i  dotti 
c::rreg:arx>il  pin,  G  poflenofrane  infi^namfcn- 
ti  ed  efemp;  per  la  vita  civile :  A  quel  mooo 
che  le  materie  piu  nobili  che  fervono  agli  ufi 
uomo  ne  vengono  fornite  da  quel  genere  di 
animali  crecuti  dal  popolo  i  piu  vili .  Largo  cam- 
po  di  filofofare  potrebbe  prjrgere  agi'  intelletti 
foeculativi  la  ccnfideraiione  politica  del  nuovo 
^londo :  Che  ficccme  d'  America  furono  recati 
inEuropa  nuovi  animali ,  nuove  piante ,  nuovi 
rimedj,  e  nuove  malattie  5  cosi  e!!a  moftrb  nel 
governo  delle  differenti  nazioni  ,  calle  quali  e 
abitata  ,  efempj  di  valore,  di  prudenza ,  e  di 
virtu,  che  fi  credevanofolamente  proprj  di 
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ciola  parte  del  noftro  Continente  .  NeH'America 
fettentrionale  tiene  il  campo  tra  le  altre  nazio- 
ni  la  Repubblica  degl'  Irochefi  cosi  per  le  con- 
quifte  da  effi  fatte ,  come  per  un  amore  caldif- 
fimo  deila  liberta ,  una  fete  ineftinguibile  di  glo- 
ria ,  e  un'opinione  radicatiifima  di  efferela  piu 
eccellente  di  tutte  lenazioni;  opinione  che  con- 
giunta  con  Pattivita  pubeffer  caufa  che  una  na- 
zione  tale  veramente  divenga  quale  fi  crede  di 
effere  .  II  difpregio  che  hanno  delle  ricchezze  i 
loro  Capitani  ,  o  Sachemi  ,  non  trova  efempio 
tra  le  nazioni  cuke  5  1'onore,  e  la  vergogna 
fono  le  principali  ricompenfe  ,  e  i  principali  ga- 
ftighi  tra  loro ;  il  primo  mobile  delle  loro  azio- 
ni .  La  maturitanei  configli ,  la  prontezza  neli' 
efecuzione  ,  il  riguardo  che  ne'  loro  trattati  fpic- 
ca  grandiffimo  alla  pubblica  fede  e  alla  equita ., 
e  fingolarmente  la  coftanza  che  dimoftrano  nel 
fare  e  nel  patire  le  cofe  le  piu  dure,  gli  ugua- 
glia  veramente ,  fe  non  gli  rende  fuperiori  ai 
Romani .  (*)  Ma  ficcome  la  virtu  di  quefti 
venne  finalmente  corrotta  dal  luffo  Afiatico  ,  co- 
si  la  virtii  di  queglt  Americani  e  guaflaingran 
parte  dalla  interaperanza  Europea  ,  che  e  entra- 
ta  tra  loro .  Che  fe  nelP  AmericafSettentrionale 
quelle  nazioni  che  fono  da  noi  chiamate  felvag- 
gie  farebbono  pur  degne  d'  eifer  imitate;  niente 
meno  lo  fono  nell'  America  Meridionale  i  Pe- 
ruanf  ,  che  noi  riputiamo  degni  al  piu  di  fornir 
materia  a'  noflri  Romanzieri .  E  certamente  tra 


gli 


(*)  VeAiColilen  Tke  Hiftory  of  the  fi ve  Indtan  Na- 
tions  of  Qanada  &c. 
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gli  avvenimenti  che  ne  fono  defcritti  dalle  Ifto- 
rie  degnifiimi  di  confiderazione  e  di  difcorfo  fo- 
no  i  fatti  degP  Incas .  Quivi  fingolarita  di  mez- 
zi  per  giungere  a  un  fine  grandifiimo,  mafiime 
della  piu  confumata  politica ,  efempj  di  pieta, 
di  magnificenza ,  di  virtu .  In  fomma  una  fa- 
miglia  dai  piu  deboli  principj  in  poche  genera- 
zioni  pervenne  alla  Signoria  del  Perii  e  del  Chi- 
li ,  paefi  di  grandifiima  eftenfione  e  ricchezza, 
e  vi  ftabiPi  un  imperio  fioritiifimo ,  col  quale 
pochi  oggi  fono  in  Europa  da  poterfi  uguaglia- 

Siccome  abbiamo  dalla  ftoria  di  Garcilafib  de 
la  Vega ,  Manco  Capac  ,  da  cui  ebbe  origine 
la  fchiatta  degl'Incas,  fu  il  Romolo  di  cotello 
imperio  ;  fe  non  che  Romolo  conParmi  in  ma- 
no  fi  diceva  figliuolo  di  Marte  ,  e  Manco  iner- 
me  e  fenza  partigiani  fi  diceva  come  Orfeo  fi- 
gliuolo  del  Sole ,  mandato  da  lui  a  ritrarre  gli 
uomini  dalla  vita  che  menavano  fimile  alle  fie- 
re.  Moftrando  lcro  quellearti  che  fono  piu  con- 
faccnti  alP  uomo ,  feppe  moltiplicare  i  loro  bi- 
logni  per  renderfegli  foggetti :  E  con  tale  pru- 
denza  govemb  la  cofa ,  che  tirb  dal  fuo  buona 
quanrita  di  barbari ,  e  di  quelli  fattofi  capo  fon- 
db  la  Citta  di  Cozco,  la  quale  in  breviflimo 
te  mpo  arrivb  ad  efiere  la  Roma  di  quel  vafto  Do- 
minio.  I  fuccefibri  e  i  nipoti  di  Manco  coope- 
rarono  tutti  con  maggiori  forze  a  colorire  il  gran 
difegno  da  effo  lui  adombrato ,  e  fi  vide  la  pru- 

den- 


(*)  Si  ftendeva  da  Quito  fin   di  la  dal  Chili  ,   e 

avca  1300.  lejihe  di  lunghezza . 
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denza  degli  uomini ,  1'  occafione  }  e   Ia   fortuna 
concorrer  tutte  ad  un  fine  • 

GF  Incas  erano  una  qualita  di  uomini  tra  i 
Miflionarj  e  i  Conquiftatori .  Predicavano  conla 
fpada  in  mano,  e  combattevano  col  htuo .  Po- 
chi  e  femplici  erano  i  loro  dogmi ;  un  Dio  in- 
vifibile  creator  d' ogni  cofa  detto  Pachecamac : 
di  Dio  infegnavano  effer  immagine  vifibile  il 
Sole  ,  che  come  fuo  miniftro  maggiore  da  vita 
alP  Univerfo ;  e  del  Sole ,  come  fi  e  detto ,  fi 
vantavan  eglino  di  effer  figliuoli  daeffo  manda- 
ti  a  ritrarre  il  genere  umano  dalla  barbarie,  a 
infegnare  gli  ordini  deila  vitacivile,  la  veraRe- 
ligione  ,  la  punizion  de'  trifti  in  un'  altra  vita  , 
e  la  ricompenfa  de1  buoni .  ( * )  Tali  erano  1 
dogmi  ch'  effi  predicavano  alla  tefta  di  un  efer- 
cito,  il  quale  ftava  fulla  difefa  fino  a  tanto  che 
il  catechifmo  foffe  ricevuto  da'  barbari ,  e  non 
offendeva  fe  non  provocato  dalla  oftinazione ,  e 
dalla  incredulita  .  I  prodigj  che  avvaloravano  la 
miffione  degl'  Incas  erano  la  felicita  de' popoli 
foggetti  al  loro  governo .  EfTi  moftravan  loro  1' 
arte  di  filar  la  lana  e  la  bambagia,  di  coltiva- 
re  e  adacquar  le  terre ,  rendevano  ogni  cittadi- 
no  utile  alla  focieta  ,  punivano  F  ozio  come  un 
furto  ful  comune,  (**)  provvedevano  alla  ficu- 

F     2  rez- 

(*)  Credevano  che  i  buoni  dopo  morte  godeflero 
della  perfetta  tranquillita  d'  animo  e  di  cor- 
po,  e  che  i  trifti  foffriflero,  fenza  alcunatre- 
gua  ,  le  malattie  ,  e  tutti  i  dolori  a  cui  va 
foggetta  la  umanita. 
(**)  I  ciechi  e  i  zoppi  aveano  il  loro  particolar 
meftiero,  e  a'vecchj  che  venivano  nudritidel 
pubblico  era  impofto  il  carico  di  fcacciar  gli 
uccelli  dai  feminati . 
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rezza  cT  ognuno  e  al  foflentamento  delP  univerfa- 
le  ,  (*)  fi  moftravano  veramente  padri  della 
patria  .  E  cosi  ]' avere  negli  occhi  la  felicitj.  al- 
trui  rendeva  i  barbari  docili  al  giogo ,  e  credu- 
li  alla  miffione . 

In  tre  parti  uguali  fi  dividevano  le  terre  che 
di  mano  in  mano  venivanoconquiftate  :  unaera 
del  Sole ,  1'altra  delP  Inca  ,  la  terza  era  affe- 
gnata  agli  abitanti  del  paele  .  Teneva  in  gran- 
cliffima  riverenza  quei  popoli  una  certa  aufierita 
della  Religione  ,  quanto  gli  teneva  cheti  il  be- 
ne  che  ne  vedevan  proccdere .  Ci  erano  Vergi- 
ni  nel  Peru  confecrate  al  fervigio  del  Sole  fog- 
gette  a  leggi  cosi  fevere ,  e  forfeanche  piu ,  che 
non  erano  Ie  VeOali  .  Venivano  anch'  efTe  fot- 
terrate  vive  ,  fe  per  avventura  mancavano  a' 
voti ,  che  folennemente  avean  fatto  .  La  magni- 
iicenza  altresi  di  tutte  le  cofe  fpettanti  al  Tem- 
pio  e  alle  fefte  che  fi  celebravano  in  onor  del 
Sole,  e  di  quelle  fimilmente  che  fervivano  agli 
ufi  e  alla  corte  del  Principe ,  mantenevano  gP 
Incas  in  riputazione  di  divinita  preffo  popolr 
fobrj ,  e  poveri  nel  feno  di  lor  ricchezze  .  Oltre 
di  che  non  menavano  mai  moglie  fe  non  che 
delJa  propria  loro  fchiatta  ;  quafi  foffe  una  de- 
gradazione  P  sccomunarfi  cogli  altri  uomini  .  Le 
vitite  poi  chefacevano  di  tempo  in  tempo  nel- 
le  provincie  ,  e  ll  rigore  in  cui  mantenevano  la 
giufiizia  e  le  leggi ,  gli  rendeva  amabili  e  cari 
alla  moltitudine  .  In  tal  modo  coftoro  avean  con- 

giun- 


(*)  Nelle    ftrade    pubbliche  vi  erano   ancbe  fpe- 
dali  per  li  viaggiatori  • 
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giunto  ilSacerdozio  con  P  Imperio ,  la  umanira 
del  governo  col  terror  delP  armi  ,  ladivinita  de' 
monarchi  orientali  con  la  popolarita  degli  euro- 
pei .  In  una  parola  poffedevano  eminenteroente 
P  arte  de' principi  piu  colti ;  di  velare  fotto  i  piu 
fpeciofi  pretefti  i  difegni  delle  loro  paffioni  ,  e 
di  operare  co' mezzi  piu  amabili  le  cofe  meno 
grate  agli  uomini  . 

Di  cosi  fatti  principj  fi  vide  nafcere  cib  che 
nafcer  dovea ;  il  profperare  e  1'  aumentarfi  di 
quell'  Imperio  in  breviffimo  tempo  :  Tanto 
piu  ch'egli  era  circondato  da  nazioni  deboli ,  e 
molte  volte  in  guerra  leune  contro  le  altre.  A 
quefta  ragion  generale  fe  ne  aggiungevano  mol- 
te  altre  particolari  .  La  profeffione  delP  Inca  era 
quella  delConquiftatore  religiofo,  e  cgni  Re  af- 
pirava  al  trionfo  come  il  Confole  Romano .  I 
primi  popoli  che  Manco  Capac  riduffe  fotto  la 
divozion  fua  ,  gli  onorb  del  titolo  d'  Incas ,  e 
come  feceroi  Romani  co' Latini ,  fegli  affratel- 
16  iri  certo  modo  piu  tofto  per  averli  adiutori 
nelle  imprefe,  che  compagni  nell' autorita . 

Benche  pareffe  che  la  Religione  preffo  gP  In- 
cas  foffe  la  caufa  motrice  delle  loro  efpedizioni 
militari^  in  fatto  di  credenza  non  erano  rigo- 
rofi  a  fegno  ,  che  e1  non  tolleraffero  ilculto  de* 
vinti  ,  purche1  non  contrario ,  e  diametralmenre 
oppofto  a  quello  de'  vincitori  :  Come  fi  vide 
quando  Viracocha ,  convocato  una  fpecie  di  Si- 
nodo,  non  difdiffe  a  quei  di  Lima  che  riteneffe- 
ro  un  loro  Idolo  famofo  pe'  fuoi  oracoii ,  ed  an- 
che  faceffero  a  !ui  onore  di  facrirlzj ,  quando 
effi  alP  incontro  adoraffero  il  Sole  ,  e  fi  fommet- 
teffero  a'  fuoi  figliuoli.  Simileconnivenza  aveva- 
no  rifpetto  alle  leggi .  Lafciavano  ancorane'pri- 
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mi  ufizj  i  Curacas ,  o  fia  Generali  de'  vinti , 
ma  con  un'  autorita  fubordinata  a  un  Inca ,  che 
tra  il  principal  governatore  della  provincia.  E 
nel  medefimo  tempo  tenevano  i  figliuoli  di  quel- 
li  preflb  di  fe  fotto  colore  di  onorargli ;  ma  in 
fatti  gli  cuftodivano  come  oftaggi ,  e  intanto , 
dando  loro  V  educazione  e  1'  aria  della  Corte , 
ftillavano  in  loro  principj  di  penfare  e  coftumi 
contrarj  in  tutto  a  quelli  che ,  ftando  alle  loro 
cafe,  avriano  naturalmente  feguito  .  Gli  veniva- 
no  a  moralmente  capovolgere  ,  fimili  in  certo 
modo  a  que' Botanifti  che ,  fvelti  di  terra  degli 
arbofcelli ,  e  ripiantatigli  con  la  tefta  in  giu, 
hanno  sforzato  i  rami  di  quelli  a  produr  radici  , 
e  le  radici  delle  foglie .  Cosi  a  popoli  fatti  fog- 
getti  toglievano  faggiamente  il  modo  di  rivoltar- 
ii ,  e  lafciavano  loro  a  un  tratto  una  qualche 
immagine  di  liberta  ;  cofa  che ,  ficcome  a  tut- 
ti  e  noto  ,  fu  uno  de'gran  fegreti  della  Politica 
de'  Romani . 

In  un'  altra  cofa  necefTaria  non  che  utile  ad 
afficurarfi  il  poffeflb  delle  loro  conquifie  conve- 
nivano  con  quella  nazione  maefira  nell' arte  di 
reggere  i  popoli  ;  che  mandavano  colonie  nelle 
fbggiogate  provincie ,  vi  edificavano  fortezze  ,  c 
infieme  le  ornavano  di  tempj  ,  di  acquedotti  , 
di  firade ;  e  volevano  fopra  ogni  cofa  che  tutte 
h  nazioni  foggette  parlaffero  la  lingua  della  ca- 
pitale .  Bcn  fapevano  che  non  vi  hacofa  chepiti 
Jeghi  gli  uomini  in  amiftk  ,  quanto  il  comune  lin- 
guaggio  ;  parendo  che  [gli  uomini  come  quelli 
che  fon  foliti  confondere  i  fegni  delle  cofe  con 
ie  cofemedefime,  veggano  le  cofe  allo  fteflb  mo- 
do ,  quando  allo  fiefTo  modo  le  efprimono .  Pa- 
chacutec  uno  de'  piu  gran  re  tra  gl'  Incas  ,  pub- 
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blicb  un  editto  che  non  fofTe  lecito  a  niuno  par- 
lare  altra  lingua  fuorche*  quella  di  Cozco .  E  co- 
me  Gugiielmo  il  conquiftatore  fparfe  in  tutti  i 
monafterj  delP  Inghilterra  uomini  Normanni ,  e 
pubblicb  leggi  nella  fua  lingua  Franzefe,  della 
quale  fi  ^veggono  anche  in  oggi  vefligj  chiariffi- 
mi  nelle  formule  della  Jurisprudenza ,  e  della 
Legislazione  di  quel  regno  ;  cosi  Pachacutec  man- 
db  in  tutte  le  provincie  delP  imperio  maeftri  di 
lingua  j  i  quali  doveffero  altresi  infegnare  la  fcrit- 
tura  dei  Chipu  ,  o  di  quei  nodi ,  dove  i  varj  co- 
lori  e  la  varia  loro  difpofizione  fignificava  dif- 
ferenti  idee  con  le  differenti  loro  modificazioni . 
E  feimportantiffimo  eraPeditto  di  Pachacutec  , 
non  era  men  fevera  la  pena  che  eg!i  imponeva 
a'  trafgreffori  di  efTo }  la  efclufione  da'  pubblici 
uffizj ,  che  e  il  piu  crudel  martirio  che  fapeffe 
contro  a' Crilliani  immaginare  quel  maliziofo  in- 
gegno  di  Giuliano . 

E  quello  che  fopra  tutto  fece  alla  ficurezza  e 
alP  aumento  delP  imperio  ,  fu  la  difciplina  mili- 
tare .  In  qualunque  tempo  grandi  provvedimenti 
per  la  guerra ;  oghi  trafandatura  negli  ordini  era 
irremiffibilmente  punita ;  fortiffime  erano  le  pro* 
ve ,  che  efigevano  da' giovani  Incas  avanti  che 
gli  armaffero  Cavalieri ;  come  dire  defteritanei- 
la  lotta  e  nel  maneggiar  P  armi ,  agilita  nel  cor- 
fo,  accortezza  e  bravura  nel  difendere  o  afiali- 
re  una  fortezza  .  E  certo  convien  dire  che  quel- 
le  loro  genti  erano  ben  difciplinate,  dappoiche 
per  tutte  le  loro  conquifie  non  ebber  mai  efe:- 
citi  piu  groffi  ehe  di  cinquanta  in  fefianta  mila 
uomini .  Oltraccib  tenevano  un  cenfo  efatto  del 
numero  degli  abitanti  delP  imperio  .  Ciafcun  cor- 
po  di  cittadini  era  come  divifo  in  piu  corpi  mi- 
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nori  e  ogni  picciol  numero  di  uomini  veniva 
fubordinato  a  un  capo .  La  pace  era  in  certo 
modo  una  continua  efercitazion  della  guerra  :  Ne4 
veruno  era  promoffb  al  grado  di  comandare  ,  fe 
prima  non  avea  apprefo  egli  medefimo  ad  ub- 
bidire. 

Dopo  cosi  buoni  ordini  ftabiliti  nelle  armi  e 
in  ciafcuna  altra  parte  dello  ftato ,  e  tanto  fimi- 
li  a'  migliori  che  tengono  od  hanno  tenuto  fra 
noi ,  i  piu  afpetteranno  di  fentire  quali  provve- 
dimenti  faceffero  gP  Incas  perchc  nel  loro  im- 
perio  veniffero  a  fiorire  anche  le  lettere :  E  da 
non  picciola  maraviglia  faranno  naturalmente  pre- 
fi  alP  udire  che  quei  Principi  penfarono  per  lo 
contrario  ad  impedire  che  le  lettere  fi  fpargeffe- 
ro ,  e  fi  faceffero  nel  popolo  comuni .  Dove  fa- 
rebbe  da  difputare  fe  piu  foffero  gP  Incas  degni 
di  biafimo,  ovvero  di  lode .  E  gia  grandemen- 
te  biafimati  verranno  da  coloro  ,  i  quali  credono 
che  dalle  lettere  venga  accrefciuta  la  felicita  dei 
popoli ,  e  che  il  favoreche  vi  accordano  i  Prin- 
cipi  faccia  forgere  i  grandi  ingegni  ad  ingentili- 
re  e  a  illuminare  il  mondo .  Ma  da  quelli  che 
piu  fottilmente  confiderano  non  fi  trova  accor- 
darfi  fdel  tutto  col  vero  una  tale  credenza .  Per* 
che  il  favore  dei  Principi,  dicon  effi ,  giovalie 
veramente  alF  avanzamentodelle  arti  e  delle  fcien- 
ze ,  converrebbe  che  il  Principe  foffe  dotto  egli 
medefirro  ,  al  che  contrafta  il  pochiffimo  tempo 
clV  egli  ha  da  fpendere  dietro  allo  ftudio  ,  e 
quella  peffnna  generazione  di  nemici  ch^egli 
ha-  fempre  intorno  ,  gli  adulatori  ;  ovveramen- 
te  converrebbe  che  il  Principe  foffe  di  tal  di- 
fcrezione  ,  e  fortuna  ,.  ch' e' veniffe  governato 
da  uomini  di  gran    probita  e  dottrina  j    che  fa- 
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rebbe  quafi  vero  miracolo .  Talche  per  un  Lui- 
gi  XIV,  e  un  Federigo  fi  contano  i  Dionigj , 
1  Tiberj ,  i  Neroni ,  gli  Adriani ,  e  tanti    aitri 
antichi  e  moderni  fignori  che   fi    piccarono    di 
ietteratura ;  i   quali  o  per  il  loro  cattivo  gufto  , 
o  per  la  frivolita  dei  ioro  ftudj ,  o  per  le  loro 
rivalita  cogli  uomini  dotti  erano  piu  prefto  fat- 
ti  per  guaftare  ogni  cofa  nella   repubblica   delle 
lettere;  s1  egli  e  pur  vero ,  che  ai  progreffi  dei- 
lo  fpirito  umano  pregiudichi  non  meno  il  favo- 
re  prodigaliziato  alle  cattive  opere ,  che  la  per- 
fecuzione  bandita  contro  alle  buone .  E    quegli 
fteffi  Principi  che  fono  veramente  dotti ,  o  per 
una  fingolar  ventura  governatida' dotti,  potran- 
no  bensi  col  proteggere  gli  ftudj ,  tenergli  vivi , 
e  nudrire  gran  copia   di  mediocri    autori  ,    ccsi 
appunto  come  fanno  le  Accademie  che  e'  frintia- 
no  \  ma  gl'  ingegni  fovrani  ,  non  gli  faranno  na- 
fcer    mai  .  I  piu    gran  maeftri    che  tengono    il 
campo  nella  moderna  Filofofla  fono  anziani  alie 
noftre  Accademie ;   le  quali  raccolgono  in  certa 
maniera  i  fonetti  delle  fcienze  ,  danno  fuori  oani 
anno  un  tomo  ,  e  non  producono  mai  un  libro  . 
La  magnincenza  dei  Medic:  a  Fiorenza  pote  far 
crefcere  Marfilio  Ficino  ,  e  Agnolo    Poliziano; 
ma  non  fu  baftante  a  rifufcitare    un  Dante  ,  o 
un  Petrarca  :  E  nel  dotto  imperio   della  Cina  , 
o  in  quella  vaftiffima  Accademia  ,  diciam  cosi , 
di  cui  Tlmperadoree  capo,  fi  puo  ofterv^.re  che 
le  arti  e  le  fcienze  da  tempi  immemorabili  fo- 
no  m  vita,  ma  niente  piu.  Gl'  ingegni  fovra- 
ni  fono  come  i    corpi  grandi    dell'  Univerfo,  i 
quali ,  fecondo  Platone ,  non  ufcirono    di    mano 
degli  Dei  ,  ma  fenza  mezzo  alcuno  furono  di- 
rittamente  creati  daDio.  Refterebbe  ora  da  e!V 

F     5  mi- 


130 

minare,  fe  dal  bene  che  pub  venire  alla  civilfo- 
cieta  per  eflere  in  qualche  modo  coltivati  gliftu- 
cij ,  fia  compenfato  il  male  che  ne  viene   per  la 
troppa.  faciiita  che  hanno  gli  uomini  di  appren- 
dere  merce'  gli  eftratti  delle  Accademie  ,    i   di- 
zionarj ,  i  compendj  ,  e  fimili  altri  aiuti ,  che 
neceflariamente  moltiplicano  a  dismifura  fecon- 
do  che  fono    protette    in  un  paefe  ,    e  fono  in 
voga  le  lettere  .  Tali  aiuti    generano    non    gia 
queJla  moltitudine  di  fapienti  cheela  falute  del 
mondo ,  ma  quella  moltitudine  di  fcioli  che  ne 
e  la  pef;e  ;  voglio  dire  quegli  fciami  di  mezzo- 
dotti  che  noiano  il  mondo,  e,  che  peggio  e  , 
quelli  ancora  che  ilguaitano.  Gli  uni  fono  foi- 
tanto  molefti  ntlle  compagnie  ;  e  gli  altri  fono 
all'  umana  focieta  pericolofi  ,  come  quelli  ,    che 
per  il  grado  loro  hanno  da  giudicare  delle  cofe 
piu  importanti,  e  fi  trovano  meno  atti  a    giu- 
dicarne  degl1  ignoranti  medefimi :  Parendo  che  , 
per  dare  un  intero  giudizio   delle  cofe  ,    ci  vo- 
glia  o  tutto  il  lume  della  fcienza ,  o  il  folo  lu- 
me  della  ragion  naturale :  In  quella  guifa  che  , 
per  vedere  tutto    il  difco   della  Luna  ,    bifogna 
ch'  ella  fia  piena  ,  o  folamente   falcata  .  N£  la 
umana  focieta  e  libera  da    ogni  pericolo  anche 
riguardo  a  quelli  che  hanno  penetrato  piuavanti 
nelle  fcienze .  Non  avviene  cosi  di  rado  che  per 
una  od  altra  ragione  e1  vogliano  entrare   con  la 
loro  dottrina  a  ventilar  quelle  materie  di  fomma 
fdegnofita  ,  fulle  quali  pofano  i  cardini  delloSta- 
to.  E  gia  non  ci  puo  efier  dubbio  alcunofefof- 
fe  in  uno  efercito  cofa  conveniente  o  n6  ,  che 
i  foldati ,  in  luogo  di  ftare  agli  ordini  del    ca- 
pitano  e  di  badare  ad  efeguirgli  ,  inframetter  fi 
voleflero  della  pofizione  del  campo  ,  del  tempo 
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di  vemre  a  giornata  ,  della  tattica  .  E  cosl  Ia 
obbedienza  alie  leggi,ealle  opinioni  ftabilite  in 
uno  Stato  non  dee  effer  contrariata  dalle  difcuf- 
fioni  filofofiche  ,  la  virtu  vuol  praticarfi  non 
iftudiarfi  ,  e  ordinariamente  gli  uomini  finifco- 
no  di  effer  buoni  quando  gli  dotti  incomincia- 
no  a  far  figura  .  E  non  ci  e  quafi  perfona  di 
fenno  che  non  defideraffe  che  per  una  gran  par- 
te  de' libri,  e  fpezialmente  per  quelli  che  piu 
che  altri  inondano  il  mondo,  e  [intorbidano  le 
menti ,  fi  faceffe  in  Europa  quello  che  della  Bi- 
blioteca  di  Aleffandria  fece  Omar  inEgitto;  ne 
fe  ne  potrebbe  affegnare  una  miglior  ragione  di 
quella  che  affegnb  egli .  Senzache  la  frega  ,  che 
e  generale  in  Europa  di  far  fortuna  mediante  le 
Jettere  ,  potrebbe  ragionevolmente  far  temere  non 
veniffero  ben  prefto  a  mancare  le  mani  neceffa- 
rie  alia  cultura  delle  terre ,  e  alla  navigazione . 
E  perb  non  e  molto  tempo  che  in  Tnghilterra 
fu  da  un  valentuomo  infiituito  un  collegio  di 
fanciulli  ,  nel  quale  non  fi  doveffe  infegnar  lo- 
ro ,  non  che  fcienzaniuna  ,  ma  ne  anche  a  leg- 
gere  ne  a  fcrivere.  E  nel  Peru  era  generalmen- 
te  interdetto  al  popolo  lo  ftudio  (*)  riferbando- 
lo  jgY  Incas  a  fe  medefimi ,  i  quali  erano  come 
la  mente  dello  ftato,  le  cui  membra  operavano 
a  norma  deMettami  di  quella. 

Un   altro    provvedimento  ancora  piu  impor- 
F    6  tan- 


(*)■■  oy  in  Peru  under  the  Incas ,  ixbere  Garcifal- 
lo  de  la  Vega  fays ,  it  was  lawfUl  fir  none  but 
the  nobility  to  fludy . 
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tante  di  qualunque  akro ,  da  cui  dipende  cosi  il 
privato  come  il  pubblico  bene  ,  fecero  gP  Incas 
nel  loro  imperio ,  E  quefto  e  intomo  alla  edu- 
cazione  de'  figliuoli .  Quanto  ella  contribuifca  a 
dare  a  una  nazione  quella  forma  che  piu  vuole 
il  principe  ,  afliiefacendo  di  buon' ora  1'  uomo  a 
penfare  in  uno  o-  in  altro  modo  ,  aflai  chiaro 
fi  vede ,  lafciando  gliantichi  efempj,  anche  og- 
gigiomo.  L'  imperio  del  Giappone,  in  virtu  di 
una  educazione  feroce  fi  trova  abitato  da  un  po- 
polo  imperturbabile  ne' piu  gran  finiflri  della  vi- 
ta  ,  da  un  popolo  di  Stoici .  NelP  America  fet- 
tentrionale,  prima  che  vi  fi  mefcolafTero  gh  Eu- 
ropei  ,  fi  poteva  fare  oHe  di  Muzj  Scevola  e  di  Re- 
goli ,  e  per  fomiglianti  ragioni  nelle  Indie  orien- 
tali  le  Porzie  erano  cofa  volgare  .  Tanto  pub 
fopra  gli  uomini  la  confuetudine,  la  cui  forza 
fi  ftende  fino  a  conformare  in  un  particolar  mo- 
do  le  parti  del  corpo,  e  i  fenfi  medefimi  for- 
mati  in  noi  dallaNatura.  Nei  lacch£  fono  af- 
fai  piu  che  nel  comune  degli  uomini  rifentiri 
e  forti  i  gafierocnemj  e  gli  altri  mufcoli  degli 
arti  inferiori :  e  per  la  fteffa  ragione  del  conti- 
nuo  efercizio  il  fono  ne'  barcaiuoli  quelli  de'  fu- 
periori .  I  cacciatori  ,  e  gli  uomini  di  mare, 
che  fono  per  lunghiifimo  abito  avvezzi  a  guar- 
dare  oggetti  lontani ,  hanno  in  piu  frefca  eta 
degli  altri  mefiiero  di  occhiali  per  veder  ^ifiin- 
tamente  gli  oggetti  vicini :  Laddove  gli  artefki 
che  Javorano  in  cofeminute,  e  coloro  che  agob- 
bifcono  fu1  libri  pagano  la  perizia  e  la  fcienza 
loro  colPaccorciarfi  ben  prefio  la  vifta .  La  re- 
tina  negli  uni  fi  accoftuma  a  fiar  troppo  dappref- 
fo  alP  umor  crifiallino ,  e  troppo  da  Jungi  negli 
altri .  Tantoch^  gli  Ottici ,  per  rimediare  a  fi- 
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mili  mali  provenienti  dal  coftume ,  non  ci  fan- 
no  altro  che  prefcrivere  un  coftume  contrario ; 
cioe  di  avvezzar  di  buon'  ora  1'occhio  ad  ogni  for- 
ta  di  conformazione  guardando  fpeffb  per  ogni 
forta  di  vetri ;  e  penfano  che  non  farebbe  meno 
utile  all' attitudine  dell'  occhio  un  tale  eiercizio  , 
che  fieno  utili  alP  attitudine  di  tutta  la  perfona 
jl  ballo  ,  o  la  fcherma  .  Ma  comunque  fia  ,  niun 
Jegislatore  meglio  conobbe  la  forzache  ha  in  noi 
1' abitudine  di  formare  in  gran  parte  ilgenio,  e 
di  ammanierar  la  natura  ,  e  fece  della  educazio- 
ne  un  affare  diftatp  quantogP  Incas  .  Conobbe- 
ro  a  maraviglia  .  quella  verita  inculcata  da  quel 
legislatore  diogni  fcienza  FrancefcoBacone  ;  clie 
alla  piu  parte  delle  repubbliche  non  farebbe  ila- 
to  neceiTario  far  tante  leggi  per  riformar  gliuo- 
mini  ,  fe  avefTero  avuto  la  debita  cura  di  forma- 
re  di  buon'  ora  i  coftumi  de'  fanciulli  :  E  uno 
direbbe  cotefti  Americani  veri  difcepoli  di  Plato- 
ne  ,  e  di  Senofonte .  Se  un  giovane  per  efempio 
commetteva  un  mancamento  ,  ne  veniva  punito 
leggermente  j  e  all"  incontro  erane  punito  gra- 
vemente  il  padre  che  non  avea  faputo  nell'  eta 
piu  tenera,  e  in  virtii  di  buoni  abiti  recare  a 
bene  le  inclinazioni  del  figliuolo  .  E  i  Peruani 
avranno  forfe  cogh  antichi  Perfiani  comune  la 
gloria  ,  che  la  Itoria  delle  loro  Inftituzioni  ven- 
ga  creduta  un  romanzo  di  Filofofia  . 

Quelli  che  hanno  vifTuto  inAmerica,  e  han- 
no  potuto  vedere  a  prova  quanto  i  Peruani  fo- 
no  naturalmente  d' ingegno  addormentato ,  e  la 
piu  parte  torpidi ,  fono  sforznti  di  confefTare  i 
miracoli  che  puboperare  la  Iegislatura  .  Chi  po- 
tria ,  per  efempio  ,  credere  ,  che  una  tal  nazione 
abbia  uguagliato  i  popoli  riputati  d' ingegno  piu 
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pronto  e  fvegliato  nella  bellezza ,  magnificenza 
delie  fabbriche ,  delle  fortezze ,  dei  ponti,  dei 
canali ,  e  di  quelle  comode  e  lunghiffime  (trade 
che  fi  eftendevano  per  quello  imperio?  Di  che 
rimangono  tuttora  grandiffimi  avanzi .  Confide- 
rando  maflfimamente  come  fenza  aver  cognizio- 
ne  delle  meccaniche ,  e  fenza  aver  V  ufo  del  fer- 
ro,  fecero  opere ,  che  ,  per  la  difficoltae  nobil- 
ta  loro ,  non  la  cedevano  alle  opere  della  ftef- 
faEgitto.  (*)  Nel  che  fuperarono  di  gran  lun- 


(*)  Vedi  EJfais  de  Montaigne  liv.  III.  cbap.VI.  des 
Cocbes  . 

Nella  fortezza  di  Cozco  ci  erano  pietre  di  piii 
di  40.  piedi  di  lunghezza  trafportate  di  paefi 
aflai  lontani  .  Da  Cozco  a  Tumipampa  (la 
diftanza  e  di  400  leghe  circa,  e  il  paefe  dif- 
ficiliflimo)  trafportarono  pietre  grofTiffime  per 
fabbricare  un  Tem/?io  al  Sole . 

11  faut  avouer  malgri  cela ,  que  lorsquy  on  compare 
les  uns  &  les  autres  (les  Indiens  de  diverfes  con- 
trees )  a  la  peinture  admirable  quy  en  fqnt  quel- 
ques  Hifloriens ,  on  ny  en  croit  pas  fes  propres  ye- 
ux ;  tout  ce  quy  on  rapporte  de  leurs  talens  ,  des 
differens  etabliffemens  quy  ils  avoient  ,  de  leurs 
loix ,  de  leur  Police ,  deviendroit  fufpecl ,  s*H  etoit 
poffxble  dy  aller  contre  le  temoignage  dy  un  ft  grand 
nombre  dyauteurs  dignes  defoi ,  &  syil  ne  refloit  outre 
cela  plufieurs  monumens  qui  prouvent  invincible- 
ment  quy  il  ne  faut  pas  juger  de  P  etat  ancien  de 
ces  peuples  par  celui  ou  nous  les  voyons  mainte* 
nant . 

0»  ne  peut  comprendre  comment  ils  ont  pu  elever 
ies  murailles  de  leur  temple  du  Soleil,  dont  on 
vjoit  encore  les  refles  a  Cufco ;  ces  murs  font  for- 
mh  de  pierres  qui  ont  15  a  16  pieds  de  diame- 
tre ,  &  qui  quoique  brutes  &  irregulieres ,  sy  aju- 
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ga  iCinefi,  iquali,  avendo  fpeculeda  un  tem- 
ao  immemorabile  ,  non  fapevano  comporre  un 
almanacco  ,  non  gettar  cannoni  avendo  la  pol- 
vere  d'  archibufo  ,  fapevano  appena  navigare  aven- 
do  la  buffola ,  e  dovettero  apprendere  da  noi  T 
arte  di  far  foftegni  in  que'  canali  che ,  per  la 
comodita  de'  commerci  ,  tagliano  il  loro  impe- 
rio  .  Ne  dovra  recare  minor  maraviglia ,  che  i 
Peruani  fi  pub  dire  appena  nati  fuperaffero  neli' 
arte  del  governare  la  ftefla  antichiflima  nazione 
dei  Cinefi ,  apprefTo  i  quali ,  non  ofhnte  tutta 
la  loro  fapienza,  regna  1' Ateifmo  o  la  piu  ri- 
dicola  fuperftizione  ;  e  la  quantita  del    popolo , 

con 


ftent  toutes  Ji  exaSiement  les  unes  avec  les  autres , 
qu*  elles  ne  laiffent  aucun  vuide  enti  elles .  Nous 
avons  vu  les  ruines  de  plufteurs  de  ces  edifices 
qu*  ils  nommoient  Tambos  ■  Les  murailles   en 

font  fouvent  d'  une  efpece  de  granite ,  &  les  pier- 
res  qui  font  taillees  paroijfent  ujees  les  unes  con- 
tre  les  autres ,  tant  les  joints  en  font  parfaits .  On 
remarque  encore  dans  un  de  ces  Tambos  quelques 
mufles  qui  Jervent  dy  ornement  ,  dont  les  narines 
qui  font  percces  Joutiennent  dcs  anneaux  ou  bou- 
cles  qui  font  mobiles ,  quoiqu'  ils  foient  faits  de  la 
meme  pierre  .  Tous  ces  edifices  etoient  Jituh  le 
long  de  ce  magnifique  chemin ,  qui  conduijoit  dans 
la  Cordeliere  de  CufcoaQuito,  &meme  en  dega*, 
qui  avoit  prcs  de  400  lieues  de  longueur ,  &  aont 
nous  avons  fouvent  juivi  les  traces . 
M.  Bouguer,  Fig.  de  laTerre  Relat.  abregee  du 
Voyace  &c.  art.  V.  Vedi  av.cora  Memoire  de 
M.de  laCondami^e  fur  quelques  anciens  mo- 
munens  du  Perou  du  tems  des  Incas  dans  le 
Vol.  de  Tacademie  de  Berlin   1746. 


Jl6 

con  tutta  la  loro  politica  ,  e4  di  csrico  allo  fta- 
to .  In  fatti  fi  direbbe  che  quanto    i  Cinefi    (1 
fludiano  a  divenir  dotti  nelle  parole ,  altrettan- 
to  fi  iludiaflero  i  Peruani  ad  effer  valenti  nel!e 
cofe  .  E  veramente  fortunati  erano  quei   popoli 
per  effere  governati  daPrincipi  favj ,  di  grande 
iagacita.  e  di  ferrao  giudizio,  e  i  quali  piu  che 
con  altro  pareva  che  ccmandaflero  con   1'  efem- 
pio .  Quella  prudenza  e  quella  bonta  che  a  po- 
chi  il  Cielo  deftina,  fi  vide  effere  virtu  comu- 
ni  a  tutti  gl' Incas .  Di  tredici  re  clf  ebbeilPe- 
ru  il  folo   Athualpa  fu    un  Caligola ,    il    quale 
cercb  di  fowertire  ogni  buon  ordine  introdotto 
di'jjiuoi  maggiori  :   gli  altri  dodici  furono  altret- 
tanti  Titi ,  o  Traiani  .  E  non    poteva  non  ef- 
fer  felice  quello  imperic  ,  dove  la   religione  ,  e 
le  leggi  erano  fotto  la  tutela  delle  armi ,  edove 
erafi  faviamente  provveduto  contro  alf  ozio  che 
fnerva  gli  ftati ,  la  varieca  delle  fetteche  g!i  con- 
turba ,  e  i  pericoli  delle  guerre  efierne   che   gli 
fottomettono  :  E  quelle  pur  fono  le  caufe  prin- 
cipaliflime  chc  negli  ftati  partorifcon    difordine, 
-e  precedono  i  cambiamenti ,  quafi  come  nel  ma- 
ve  ,  dove  i  cambiamenti  delle  Mufloni  iono  pre- 
ceduti  qua  da  calme ,  la    da  venti    varrabili ,  e 
la  da  fierifllmi  uragani  . 

Ma  come  fu  mai ,  dira  taluno,  che  a  un  pu- 
gno  diSpagnuoli  veniffe  fatto  di  ioggiogare  in 
cosi  breve  tempo  un  cos)  vaflo  imperio  munito 
ui  cosi  buoni  ordini  ?  Primieramente  troppo  era 
naturale  che  popoli  del  tutto  ignari  delf  arte  del 
navigare  doveifero  isbigottire  alfapparirdi  nuo- 
ve  genti  che  vennero  loro  addoffoquafi  volando 
fu  per  ll  mare  .  In  oltre  ,gli  fpari  delle  noflre 
armi  da  fuoco   parvero  loro  akrettanti  fulmini , 
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e  gli  uomini  a  cavallo  Centauri .  E  quefto  fu. 
ben  altro  pergl' Indiani ,  che  non  furono  i  trin- 
cieramenti  e  le  macchine  militari  de'  Romani 
per  i  Galli,  che  da  prima  ne  furono  tratti  in 
ammirazione ,  e  poi  fottomeffi .  Con  tutto  cib 
agli  Spagnuoli  non  farebbe  forfe  riufcito  mai  d' 
infignorirfi  dell*  America ,  o  almeno  aflai  diffi- 
cilmente,  come  ia  Fortuna  non  avefle  loro  fat- 
ta  la  via .  La  qual  volle  che  Cortes  trovafle  ful 
trono  del  Meffico  Montezuma  Principe  pufilla- 
nimo  e  dappoco ,  e  che  Pizarro  trovaffe  ful  tro- 
no  del  Peru  Athualpa  Principe  fopra  quanti  fu- 
ron  mai  odiofiffimo . 
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S  O  P  R  A 
LA  LINGUA   FRANZESE 

SeBantem  Uvia  nervi 


Deficiunt  animique . 

Horat.  in  Arte  Poet. 
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AL   Sig.   MARCHESE 

SCIPIONE    MAFFEI 

Gentiluom.3  di  Camera  di  S.  M.  ilRe 

Dl    SARDIGNA  ,    E    CONDOTTIERE    ©'Ar- 
MI    DELLA     SEREMSSIMA     RePUBBLIGA 

di  Venezia  ► 


A 


Vviene  molte  volte  che  chne  ftraniero  irs 
.  uno  atfare ,  o  in  una  lingua  ,  ne  formi  un  mr- 
glior  giudizio  che  non  fanno  coloro  a'  quali  appar- 
tiene  faffare  ,  o  che  parlano  in  quella  lingua  :  Qua- 
fi  aquelmodo  che  gli  abitantidella  Luna  formar 
potrebbono  del  noftroGlobo  una  mappa  affai  piu 
efatta  che  non  Ia  poffiam  formare  noi  fteffi  che 
lo  abitiamo .  Ma  coine  fia ,  aicune  Rifieffioni 
che  io  pofi  altre  volre  in  ifcritto  fopra  la  lirr- 
gua  Franzefe  ,  mi  vennero  novellamente  rifcon- 
trate  con  quanto  alcuni  de'  piu  dotti  e  giudizio- 
fi  fcrittori  Franzefi  han  detto  di  qutlla  lingua  r 
E  trovai ,  non  fenza  grandiffimo  piacer  mio  * 
ch'  elle  non  difcordavano  punto  dal  giudizio  lo- 
ro.  Ora  quelle  medefime  Rifieffioni  io  trafmet- 
to  a  lei ,  Signor  Marchefe  ,  come  a  uomo  prin- 
cipe  nella  Repubblica  delle  lettere  ,  e  amicilTi- 
mo  mio  .  Parmi  in  tal  modo  venir  ragionando 
con  lei ,  e  rinovare  a  me  medefimo  quel  tem- 
po ,  che  io  la  vidi  gia  in  Francia  ,  e  in  In- 
ghikerra  far  tant'  onore  all'  Italia  .  Con  fagace 
difcernimento  ella  vi  pefava  il  valore  degli  uo- 
mini^  fcienziati ,  il  differente  ingegno  delle  na- 
zioni ,  la  varia  indole  delle  lingue  ,  quafi  un 
novello  Uliffe  tra  i  letterati .  E  non  akrimen- 
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ti  cVie  dalla  bocca  di  lui ,  venivano  parole  pie- 
ne  di  eloquenza ,  e  di  dottrina ,  come  neve  , 
che  fenza  vento  in  un  bcl  colle  fiocchi . 
Quefte  parti  di  Europa  ,  dove  io  mi  trovo  da 
qualche  tempo  ,  ella  non  le  ha  toccate  per  an- 
cora .  Ne*  gia  ella  ,  Signor  Marchefe ,  vorra  che 
fi  dolgano  del  non  effere  ftate  vifitate  da  lei . 
Un  bel  campo  aprirebbono  certamente  all'  inge- 
gno  fuo ,  prefentandole  in  cofe  moderne  il  fio- 
re  della  virtu  antica ,  le  Jettere  addomefticate 
con  1'  armi ,  un  fapiente  in  fedia  reale .  E  nel- 
la  bocca  di  lui  ella  udirebbe  quella  lingua  di  che 
io  ragiono  prender  come  novelli  fpiriti  per  if- 
piegar  nettamente  le  cofe  piii  difficili ,  e  nobil- 
mcnte  dipingere  le  meno  elevate  .  Vedrebbe  i 
penfieri  ufcir  dalla  mente  di  lui  rivefiiti  delle 
piu  vive  efprefTioni ,  come  differo ,  che  Miner- 
va  fe  ne  ufci  bella,  e  di  tutto  punto  armata 
dal  cervello  di  Giove . 


Berlino  10  Marzo  1750. 
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S  A  G  G  I  O 

SOPRA 
LA    LINGUA   FRANZESE 

Enche  le  Jingue  tengano  fempre  del  genio 
de'  popoli  che  Ie  parlano  ;  fono  perb  a  mol- 
ti  cangiamenti  foggette  ,  i  quali  hanno  princi- 
palmente  origine  nella  coftituzione  politica ,  nel 
vario  ftato  delle  lettere  ,  e  in  altre  circoftanze 
mutabili,  ed  eftrinfeche  al  genio  dei  popoli  me- 
defimi .  E  chi  confidera  come  la  Francia  e  da 
molti  fecoli  fotto  un  folo  principe,  e  che  fola- 
mente  da  alcun  tempo  in  qua  £  data  alle  lette- 
re  ,  (  *  )  dovra  prendere  non  picciola  maraviglia 
come  la  lingua  Franzefe  fia  ftata  in  ogni  tempo 
incerta  e  mutabile  ;  dove  la  Italiana  dalla  pri- 
ma  fua  infanzia  fino  a'  noftri  giorni  fi  e  man- 
tenuta  la  lfteffa  in  un  paefe  tanto  divifo ,  e  in 
cui  lo  ftato  delle  lettere  ha  provato  fempre  tan- 
te  varieta .  Se 


(*)  Mais  il  faut  fe  reffouvenir  que  mus  fortons  a 
peine  d'une  barbarie  aujfi  ancienne  que  notfe  na~ 
tion  . 

■  Sed  in  longum  tamen  avum 

Manferunt  hodieque  manent  vejligia  ruris , 
Serus  enimGracis  admovit  acumina  cbartis&c» 
Horat.  Ep.  I.  lib.  II. 
Fenelon  Lettre  a  /'  Academie  Francoife ,  ou  Re- 
fiex.  fur  la  Rketorique  &c.  art.  HL 
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Se  non  che  pare  poterfi  ficuramente  afferma- 
re  che  allora  una  lingua  £  da  chiamarfi  ferma 
e  compiuta ,  quando  in  effa  forgono  fcrittori 
tali ,  che  si  nella  profa  come  nel  verfo  vengano 
a  dare  efpreflione  per  ogni  cofa ,  e  per  ogni  con- 
cetto .  E  cibappunto  eavvenuto  inltalia.  Do- 
ve  dal  bel  principio  forfe  un  Dante  con  quel  fuo 
poema ,  nel  quale  egli  imprefe  a  delcriver  fon- 
do  ,  ficcome  egli  dice ,  a  tntto  fUniverfo.  Ol- 
tre  all'  eflfer  egli  ftato  fccondo  i  fuoi  tempi  in 
ogni  genere  di  dottrina  verfatiffimo ,  ficche*  avea 
ratto  in  mente  grandiffimo  teforo  dicofe,  e  ol- 
rre  all*  aver  fortito  una  fantafia  vivacifTima  per 
veftirle  di  belle  immagini  ;  ebbe  una  difcrezio- 
ne  (omma  nell'  accattare  e  fcegliere  da  tutte  par- 
ri  d'  Italia  i  piu  accomodati  modi  da  efprimer- 
le.  Onde  meritamente  di  nofira  lingua  „e  chia- 
mato  padre ,  come  quegli  che  ne  fu  un  altro 
Omero  .  E  nel  medefimo  fecolo  apparirono  di- 
poi ,  per  non  parlar  dei  Villani  ,  del  Paffavanti ,  e 
di  parecchi  altri  pulitiflimi  fcrittori ,  il  Boccac- 
cio,~ed  il  Petrarca ;  i  quali  ,  col  trattare  argo- 
menti  piu  gentili  e  piani  ,  al  corpo  di  quefta  no- 
flra  Jingua  vennero  a  dare  il  fuo  compimento  ; . 
quafi  come  RafFaello  ,  che  vcnne  a  perfezionar 
]a  Pittura  dando  morbidezza  e  grazia  alla  gran- 
diofita  e  alla  fierezza  di  Michelagnolo  .  E  perb 
mediante  la  eccellenza  di  quei  primi  fcrittori  e 
lingolarmente  di  quei  tre  Dante  ,  Boccaccio ,  e 
Petrarca ,  che  fono  quafi  i  Triumviri  del  bel 
parlare,  e  lo  ftudio  che  fu  pofio  in  efii ,  lalin- 
gua  Italiana  di  volgare  e  mutabile  divenne  ben 
prefio  grammaticale  ,  e  perpetua  . 

Alf  incontro  la  lingua  Franzefe  ,  afTai  piu  an- 
tica  della  noflra,  fino  al  regno  di  Francefco  Pri- 
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mo  andb  vagando  fenza  regole  ,  fenza  precetti  , 
fenza  autori  di  conto  :  Ne  quafi  ebbe  altra  ani- 
ma ,  dirb  cosi ,  falvo  che  la  necefiita.  in  cui  fo- 
no  tutti  gli  uomini  di  dover  comunicare  co'  fe- 
gni  delle  parole  i  proprj  concetti  tra  loro .  Nel 
regno  adunque  di  Francefco  Primo ,  chiamato  in 
Francia'padre  dellelettere,  fiorirono  alcuni  fcrit- 
tori ,  i  quali,  fe  non  per  le  cofeche  trattano, 
meritano  di  efiere  avuti  in  non  picciolo  pregio , 
per  la  chiarezza ,  e  certa  ingenuita  nei  modi  di 
dire ,  e  per  la  grazia  dello  ftile . 

E  gia  la  lingua  era  in  via  di  giugnere  alla 
perfezion  fua ,  quando  i  molti  Italiani  che  Cat- 
terina  de'  Medici  nuora  di  Francefco  Primo  ebbe 
di  feguito  in  Francia  incominciarono  a  dar  1" 
orme  alla  Corte ,  e  vennero  ben  prefto  a  sfor- 
mare  efla  lingua  fpargendola  tutta  d'  Italicismi . 
A  fegno  che  il  famofo  Arrigo  Steffano  non  fi 
pot£  tenere  di  non  levarfi  contro  a  quelmorbo 
epidemico  che  ,  pafiate  leAlpi,  s' era  difTufonel- 
la  patria  fua :  E  credette  debito  di  buon  Fran- 
zefe  1'  opporfi  egli  folo  con  la  penna  a  tutta 
Tofcana  ,  e  a  un  tanto  e  si  univerfale  difor^ 
dine .  Benche" ,  come  era  naturale ,  egli  venne 
tT  indi  a  non  molto  a  cadere  da  fe  deffo  infie- 
me  con  la  potenza  de'  foreftieri . 

Nel  medefimo  tempo  Ronfardo ,  meflb  allora^ 
in  cielo  da'Franzefi  ed  ora  in  fondo ,  cercb  non 
folo  di  richiamar  la  Iingua  verfo  i  principj  fuoi , 
depurandola  da  quello  chevi  s' eraintrufo  difo- 
reftiero ,  e  che  gli  Eruditi  chiamavano  barba- 
rie ;  ma ,  confiderando  il  bafib  ftato  in  cui  el- 
la  era ,  cercb  ancora  di  accrefcerla  e  d'  innal- 
zarla  alla  dignita  de'piu  dotti  linguaggi  e  piu 
cari  alie  Mufe .  Vintrodufie    le    inverfioni ,  le 
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parole  compofte  ,  delle  maniere  in  tutto  nuove-; 
pensb  che  negli  ardiri ,  nella  energia,  nella  co- 
pia ,  e  in  ciafcun  altro  pregio  fi  potefle  aggua- 
gliare  alla  ftefla  Greca :  e  nella  lingua  Franze- 
(e  cosi  da  effo  rafFazzonata  compofe  dei  Saggi 
full'  andare  di  Pindaro ,  di  Callimaco ,  di  O- 
mero  . 

Ma  per  verita  coll'  introdurvi  que'  fuoi  tanti 
grecismi ,  fe  di  tanto  perb  folfe  ftata  1'  autorita 
iua  ,  egli  1'  avrebbe  refa  un  corpo  non  meno 
eterogeneo  e  deforme  ,  che  fi  faceflero  i  Corti- 
giani  di  Catterina  dt'  Medici  con  que' loro  Ita- 
Jicifmi .  (*  > 

Ne'  regni  dipoi  di  Arrigo  III ,  e  di  Arrigo 
IV.  che  fuccedettero  a  Carlo  IX.  a  tempo  del 
quale  flori  principalmente  Ronfardo  ,  laFrancia, 

per 


( *  )  Ronfard  avoit  trop  entrepris  tout-a-coup  .  II  avoit 
force  notre  langue  par  des  inverfions  trop  hardies 
&  obfcures  .  Cetoit  un  langage  cru  &  informe  . 
Ilyajoutoit  trop  de  mots  compofez,  qtti  rietoient 
point  encore  introduits  dans  le  commbrce  de  la 
nation .  II  parloit  Francois  en  Grec  ,  nialgre  les 
Francois  memes .  Ilriavoit  pas  tort,  ce  me  fem- 
ble,  de  tenter  quelque  nouvelle  route  pour  enri- 
chir  notre  langue,  pour  enhardir  notre  Poefte,  & 
pour  denouer  notre  verfification  naiffante  .  Mais  en 
fait  de  langue  on  ne  vient  a  bout  de  rien  JansP 
aveu  des  hommes  ,  pour  les  quels  on  parle  .  On 
ne  doit  jamais  faire  deux  pas  a  la  fois  ,  &  il 
faut  s'  arreter  dbs  qri  on  ne  fe  voit  pas  fuivi  de 
l»  mulfitudc  .  La  fingulariti  eft  dangereuje  en  tout . 
Elle  ne  peut  etre  excufhe  dans  les  chofes  qui  ne 
dependent  que  de  /' ufage . 
Fenelon  ,  Renexions  iur  laRhetorique&c.  art.V. 
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per  le  guerre  civili  che  continuamenterafflifle-. 
ro ,  ebbe  piuttofto  dei  Capi  di  fazioni  nelle  ar- 
mi  che  dei  Capifcuola  nelle  lettere :  Se  fi  eccet- 
tua  Malherbe  ;  del  qual  Malherbe ,  che  non  fa- 
cea  altro  che  fputacchiare ,  diceva  il  Cavalier 
Marini ,  che  non  avea  mai  veduto  ruomoilpiu 
umido ,  e  il  poeta  piu  fecco .  Fatto  e  che  egli 
fu  fcrittore  di  moltiffima  efattezza  ,  e  di  poca 
fantafia  :  Prefe  a  regolare  e  a  fimmetrizzar  la 
verfificazione  ,  ficch&iverfi  non  fi  accavallaffero 
infieme  ,  ciafcuno  di  effi  conteneffe  un  intiero 
membretto  del  fentimento ,  e  tutti  procedeffero 
in  certo  modo  paralleli  tra  loro  ;  e  venne  ad 
effere  come  il  le  Notre  della  poefia  Franzefe . 
Finalmentequiete  lecofe  nel  regno  fotto  Lui- 
gi  XIII.  il  Cardinal  di  Richelieu,  che  tanto 
avea  operato  per  la  gloria  delia  Monarchia  Fran- 
zefe,  deliberb  di  fondare  in  Parigi  un'Accade- 
mia  di  lingua  a  imitazione  di  quella  noftra  di 
Fiorenza  detta  della  Crufca .  Ma  ficcome  avvie- 
ne  a'Principi  fondatori  diCittache  foglionoca- 
dere  in  tempi  che  fcarfeggiano  di  buoni  Archi- 
retti ;  cosi  avvenne  al  Cardinale  di  Richelieu  che 
fondb  1'  Accademia  Franzefe  in  tempo  che  di 
eccellenti  fcrittori  non  abbondava  laFrancia  .  Ii 
folo  Cornelio  v' incominciava  allora  a  far  figu- 
ra  derivando  nel  Teatro  Franzefe  jle  ingegnofe 
produzioni  dello  Spagnuolojed  egli  per  altro 
non  fu  gran  cofa  favorito ,  come  ognun  fa ,  dal 
Cardinale  diRichelieu,  il  quale  non  meno  vo- 
leva  uguagliare  i  re  con  1' autorita  che  maggio- 
reggiare  e  fopraftare  a  tutti  per  1'  ingegno  .  Ne 
tampoco  avendo  avuto  Ia  Francia  per  Y  addietro 
fcrittori  di  grandiffimo  grido  }  che  aveffero  vera- 
G     z  men- 
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mente  formata ,  accrefciura  ,  e  nobilitata  la  Iin- 
gua ,  fi  venne  a  creare  un  corpo  di  Teforieri 
mnanzi  che  di  gran  tefori  foffe  riempiuto  1'  E- 
rario . 

Ma  non  pcr  quefto  fi  ftette  oziofa  la  nuova 
Accademia.  Ch^elia  fi  mife  ad  efercirar  1' auto- 
rita  fua  fentenziando  che  la  lingua  abbifognava 
di  efier  purgata  di  moltifTime  voci  ,  di  moltiffi- 
mi  modi  di  dire,  di  effer  ridottamen  afpra  nel 
fuono  ,  meno  contorta  nella  locuzione ,  e  pre- 
fcrivendo  in  fine  le  piii  rigorofe  regole  di  Gram- 
matica ,  dalie  quali  doveano  gli  fcrittori  eiler 
tenuti  a  freno .  E  cosi  un  picciol  numero  di 
gente  ,  i  cui  nomi  fono  per  la  piu  parte  condan- 
nati  a  un  eterno  ridicolo  dalle  fatire  di  Defpreaux  , 
intendeva  che  tutta  la  nazione  avefifeda  ricever 
legge  dal  proprio  gullo  .  Allegavano  per  fonda- 
mento  delie  loro  decifioni  T  ufo  dellecolte  per- 
fone  ;  ma  non  potevano  allegare  l!  autorita  di 
autori  veramente  claffici  che  rende  V  ufo  uni- 
verfale  e  quafi  perpetuo  ,  ed  e  nelle  lingue  cio 
che  e*  nel)a  milizia  la  infegna ,  a  cui  ricorrono 
i  foldati ,  fe  per  qualche  accidente  fien  pofti  in 
difordine  .  Laquale  autoritanon  manco  alla  no- 
flra  Accademia  dellaCrufca,  quando  intraprefe 
il  gran  lavoro  del  Vocabolario ,  e  non  farebbe 
mancata  alP  Accademia  della  Crufca  lnglefe  ,  che 
a1  tempi  di  Cario  II.  propofe  loSprat,  e  poco 
rempo  dipoi  il  celebre  Dottor  Swift  a1  tempi  del- 
Ja  Regina   Anna . 

Avvenne  adunque  che  quanto  Ronfardo  cer- 
cb  di  render  la  lingua  nerboruta  ,  diftefa ,  ani- 
mofa  ,  e  varia ,  altrettanto  venne  Y  Accademia 
a  fmagrirla  ,  a  .riftringeria ,  a  renderla  piu  uni- 

for- 
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forme  ,  epiutimida.  (*)  Dove  Ronfardo  avreb- 
be  forfe  ottenuto  affai  piu  fe  aveffe  tentato  mtr- 
no :  E  parve  accadeffe  a  lui  come  a  coloro  ehe 
volendo  cangiare  un  governo  a  cui  un  popolo 
fia  da  lungo  tempo  avvezzo ,  e  volendolo  can- 
giare  non  per  gradi ,  ma  in  un  fubitoe  violen- 
temente ,  non  altro  ordinariamente  fanno  che 
rihadire  il  governo  antico ;  e  Je  innanzi  era  ret- 
to  a  monarchia ,  il  fan  degenerare  a  tirannide . 
In  fomma  1'  Accademia  venne  a  Ievare  alla  Io- 
cuzione  piu  maniere  di  grazie ,  e  tante  manie- 
re  di  dire  alla  comun  maffa  della  lingua ,  che  il 
favio  la  Mothe  le  Vayer  ebbe  a  dire  che  le  vol- 
pi  di  Sanfone  non  mandarono  cosi  a  male  le  bia- 
de  de'  Filiftei ,  come  il  famofo  Vaugeias,  capo- 
rione  in  quelia  Accademia  ,  volea  fare  della  lin- 
gua  Franzefe  .  (**)  Con  efpreffioni  diverfe  e  piii 
G     3  mo- 


(*)  V  exch  choquant  de  Ronfard  nous  a  un  peuict 
tez  dans  P  extremite  oppofee  .  On  a  appauvri  , 
deffecbi ,  &  gene  nofire  langue .  Elle  »'  ofe  jamais 
proceder ,  que  fuivant  la  metbode  la  plus  fcrupu- 
leufe ,  &  la  plus  uniforme  de  la  Grammaire .  On 
voit  toujoms  venir  d?  abordun  nominatif  fuoflan- 
tif  qui  mene  fon  adieBif  comme  par  la  main  . 
Son  veibe  ne  manque  pas  de  marcber derrierc  fui- 
vi  d?  un  adverbe  qui  ne  foujfre  rien  entre  dsux  , 
&  le  regitne  appelle  au[fitot  un  accufatif ,  qui  nc 
peut  jamais  fe  dsplctcer .  C  ejl  ce  qui  exclut  tbute 
fufpenfion  de  V  efprit ,  toute  attente ,  toutefurpri- 
fe,  toute  varietD,  &  fouvent  toute  magnifique  ca- 
dence  . 

Fcnelon ,  Reflex.  fur  la  Rhetorique  &c.  art.  V. 
(**)  On  dit  indifferemment ,  Je  le  vous  dirai .  &  Je 

VOUS  le  dirai .  Toutes  les  langues  ont   cette  va- 
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tr.oderate  fa  pur  le  medefime  doglianze  il  dotto , 
e  ingegnofo  Fenelono .  (*)  E  non  t  non  dub- 

bio 


riete  de  locution  pm  ornement,  &  c*  efl  une  pure 
fantaifte  de  le  vouloir  ojier  a  la  nojire . 

Lettre  LVIII. 
Mais  encore  n1  ejioit-il  pas  fujie  de  laijfer  etablir  fans 
dire  ntot  de  certaines  maximes  qui  vont  a  lade- 
Jiruclion  de  notre  langage .  Vous  avez  fcu  le  nom- 
bre  prodigieux  de  dictions  &  de  phrafes  qit  il 
veut  abolir  .  Jamais  les  Renards  de  Sanfon  ne 
mirent  tant  de  defolation  dans  la  moijjon  des 
Pbilijiins  que  ces  Remarques  font  capables  d^  en 
caufer  parmi  tout  ce  que\  nous  avont  d1  oeuvres 
d'  ehquence  .  Et  a  laijfer  alkr  les  cbofes  de 
la  fortc  ,  nous  tomberions  bien-tot  dans  la  dif- 
grace  dont  Seneque  j*  ejiplaint  ,  ou  il  commen- 
ce  une  de  fesEpitres  de  la  forte:  Quanta  verbo- 
rum  nobis  paupertas  immo  egeftas  fit  ,  num- 
quam  ma§is  quam  hodierno  die  intellexi  . 
Ep-  59.  Quintilicn  a  fait  depuis  la  mefme  com- 
plainte  en  ccs  termes  ,  iniqui  judices  adverfus 
nos  fumus,  ideoque  paupertate  fermonis  labo- 
ramus  .  8.  Inft.  C.  3.  Lettre  LIX. 

Je  lui  foutiens  que  les  correaions  fcrupuleufes  , 
les  cenfures  injufies ,  &  les  regles  fautivcs  qui  fe 
trouvent  d"ns  ces  Remarques  ,  encore  qu"  il  y  en 
ait  beaucuup  d1  autres  tres  bonnes ,  vont  a  la  rui- 
ne  tctale  non  feulement  de  notre  eloquence  ,  mais 
mefme  de  notre  langage  ordinaire  ,  qu*  il  reduit 
a  la  mendicitc .  Lettre  LX. 

(*)  Notre  langue  manque  dyun  grand  nombre  de  mots , 
&  de  pbrafes  .  11  me  femble  meme  qu*  on  V  a 
gence ,  &  appauvric  depuis  environ  cent  ans  en 
la  voulant  purifier  — —  On  a  retranchc  ,  fi  }e  ne 
me  trompe,  plus  de  mots  s  qtf  on  »'  en  a  intro' 
duit. 

loc.  citat.  art.  III. 
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bio  che  non  intendefTe  Moliere  di  ftaffilar  l'Ac- 
cademia  Franzefe,  quando  1'aprimento  dell'Ac- 
cademia  delle  fue  Saccenti  ha  da  folenizzarfi  con 
quelle  ridicole  profcrizioni  di  verbi  e  nomi ,  che 
1'  una  donna  abbandona  all'  altra  ,  e  de'  quali  el- 
le  voglion  purgare  cosi  la  profa ,  come   la  poe- 

Venne  in  oltre  1'  Accademia  a  travagliar  non 
poco  i  piu  valenti  fcrittori  che  fiorirono  dipoi 
nel  fecolo  di  Luigi  XIV.  facendo  loro  il  pedan- 
te  addoffo ,  accufandogli  di  folecifmi ,  di  barbarif- 
mi ,  di  non  conformarfi  alP  ufo  ;  e  fopra  tutto 
noiandogli  con  le  regole  piu  fcrupolofe  della  fin- 
tafll  ;  quafi  non  voleffe  far  confiderazione  come 
le  figure  grammaticali  fono  in  foiianza  errori 
di  lingua;  ma  errori  commefli  e  introdotti  da 
quelli  che  conofcono  1'indole  delle  paffioni  e  il 
loro  particolare  idioma ,  e  fanno  che  la  grand' 
arte  nello  fcrivere  fta  nel  ben  imitar  la  natura  . 
E  di  fimili  fuoi  diritti  talmente  gelofa  e*  l'Ac- 
cademia  ,  e  non  manca  al  giornod' oggi  tra' fuoi 
figli ,  chi  vada  tuttavia  citando  al  tnbunale  del- 
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(**)  Pour  la  langueonvena  dans  peu  nos yeglemens , 
Et  nous  y  pretendons  faire  des  remuemens . 
Paf  une  antipathie  cu  jufle ,  ou  naturelle 
Nous  avons  pris  chacune  une  baine  mortelle 
Pour  un  nombre  demots,  foit  ouverbes ,  ounoms, 
■Que  mutuellemcnt  nous  nous  abandonnons ; 
Q.ontr'*  eux  nous  preparons  de  mortelles  fentences  , 
Et  nous  dcvons  ouvrir  nos  da&es  conferences 
Par  les  profcriptions  de  tous  ces  mots  divers , 
Dont  nous  voulons  purger  &  la  profe ,  &  les  vers . 
Femmes  favantes.  Aft.  III.  fcen.  II. 


T52 

la  Grammatica  i  piii  gran  fcrittori  della  paffa- 
ta  eta  ;  rimettendo  fu  la  fcuola  di  quei  mae- 
firi  di  Aulo  Gellio ,  i  quali  taffavano  Cicerone 
di  non  aver  faputo  il  latino .  ( *  )  Ma  il  peggio 
e  ,  come  fi  e  detto ,  che  P  Accademia  ha  troppo 
riftretto  i  confini  dellalingua.  Coficchi  un  trop- 
po  picciol  campo  e  rimafo  ai  grandi  ingegni .  I 
" quali  in  Francia  pare  abbiano  la  forte  di  quegli 
eccellentiCapitani  che  non  poffono  talvoltaguer- 
reggiare  a  lor  talento  perche  imbrigliati  dalle 
ifhuzioni  del  Gabinetto  . 

La  verita  £  che  tutti  convengono  che  la  lin- 
gua  Franzefe  negli  fcritti  di  Montagna  e  piu  am- 
pia  ,  piu  robufta ,  piiichiara,  ha  piutinta  e  piu. 
fchiena  ;  benche*  egli  pur  fi  dolga  ,  ch'  ella  non 
era  abbaftanza  maneggevole ,  ne"  vigorofa  ,  e  non 
atta  a  rifpondere  a  una  forte  immaginativa  . 
(**)  Racine  confeffa  che  la  grazia  del  fermon 

pri- 


(*)  Auffx  »'  ignorez  vous  pas  avec  combitn  demepris 
on  a  toujours  parlc  de  ces  perfonnes  qui  pointil- 
lent  perpetuelkment  fur  les  diclions ,  que  les  La- 
tins  ont  fi  bien  nommez  cymini  feclores ,  aucu- 
pefque  fyllabarum  .  Aulc  Gelle  les  appelle  f.rt 
proprement  verborum  penfitatores  fubtilifllmos  , 
lorfque  il  fe  fouvient  de  la  fottife  dy  un  Gallus 
Afinius ,  &  a  un  Largius  Licinius  qui  accufoient 
Ciceron  de  ri  avoir  pas  bien  parfe  Latin  ,  M . 
Cicerorem  parum  integre  atque  improprie  , 
atque  inconfiderate  locutum  . 

Noft.  Att.  1.  17.  C.  1.  Id.  Lettre  LX. 

(**)  Je  le  trouvc  QlelangageFrangois)  fuffifamment 
abondant ,  mais  non  pas  maniant  ,  &  vigoureux 
fuffifamment  :  11  fuccombe  fouvent  a  une  puif> 
fante  conception  &c. 

Effays  liv.  III.  Chap.  V. 
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prifco  non  era  da  effer  uguagliata  dal  parlardei 
moderni  (*).  E  in  quefta  opinione  ha  per  com- 
pagno  il  Vefcovo  di  Cambray ,  come  lo  ha  per 
compagno  tra  i  grandi  fcritrori  della  fua  nazio- 
ne  .  (**)  Ancora  la  dotta  Madama  Dacier  eb- 
be  a  richiamarfi  della  riftrettezza  della  propria 
lingua ,  quale  e  ridotta  prefentemente  la  dove 
dice  ch'ella  ha  bensi  i  principali  colori ,  ma  e 
mancante  delle  tintepiudilicate  ,  ch'  ella  fara  per 
avventura  baftante  a  render  felicemente  due  ,  quat- 
tro  ,  o  fei  verfi  di  Omero  ,  come  ha  fatto 
maneggiata  da  un  Defpreaux  ,  o  da  un  Raci- 
ne  ;  ma  che  a  lungo  andare  fi  accofcia  impar  con- 
greffus  Achilki  .(***)  E  le  medefime    cofe  a 
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( * )  Le  leSleur  trouvera  bon  que  je  raporte  fes  paroles 
( de  Plutarque  )  telles  qiS  Amiot  les  a  traduites  ; 
var  elles  ont  une  grace  dans  le  vieux  ftile  de  ce 
TraduBeur ,  que  je  ne  crois  point  pouvoir  egaler 
dans  notre  langue  moderne . 

Dans  la  Preface  de  Mithridate . 
( **  )  Mais  le  vieux  langage  fe  fait  regretter  ,  quand 
nous  le  retr-ouvons  dans  Marot ,  dans  Amiot ,  dans 
le  Cardinal  d?  Ojfat  ,  dans  les  Ouvrages  les  plus 
enjouez  &  les  plus  ferieux  :  II  avoit  je  ne  fai 
quoi  de  court ,  de  naif,  de  bardi ,  de  vif,  &  ds 
paffime* . 

Reflex.  fur  la  Rhetorique  &c.  art.  III. 
(***)  Que  doit  on  attendre  d?  une  Tradutlion  dans  une 
langue  comme  la  notre ,  toujours  fage  ,  ou  plutot 
oujours  timide  ,  &«  dans  la  quelle  il  »' ' y  a  pref- 
lue  point  d'  heureufe  hardieffe ,  parceque   toujours 
prifonniere  dans  fes  ufages  elle  »'  a  pas  la  moin- 
dre  liberte. 
Dans  la  Preface  a  Plliade  p.  37.  edit.  deAmfter- 
dam  1731. 

M  a- 
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un    dipreflb   ebbc  a  ripetere  M.  Boyer    quando 
fece  la  prova  di  recare  in  profa  Franzefe  i  nerbo- 

ruti 


Mais  cette  compofition  melee  {qui  tient  de  P  aufle- 
rfe  &  du  fieuri )  fource  de  ces  graces ,  efl  incon- 
nue  a  notre  langue ;  elle  »'  admet  point  toutes  ces 
dijfercnces ,  elle  ne  fait  que  faite  d?  un  mot  bas , 
dur ,  defagreable  ;  elle  »'  a  rien  dans  fes  Threfois 
qu1  elle  puiffe  employer  pour  cacher  ce  qui  efl  de- 
feSiueux ,  elle  »'  a  ni  ces  particules  nombreufes  , 
dont  elle  puiffe  foutenir  fes  termes ,  ni  cette  dif- 
ferente  harmonie  qui  nait  du  different  arrange- 
ment  des  mots ,  &  par  confequent  elle  efl  incapa- 
ble  de  rendre  la  plupart  des  beautez  qui  eclatent 
dans  cette  poefie . 

Ibid.  p.  42. 
Un  TtaduBeur  peut  dire  en  profe  tout  ce  qu"  Ho- 
mere  a  dit ;  c'  efl  ce  qu*  il  ne  peut  jamais  faire 
en  vers ,  furtout  en  notre  Langue ,  ou  il  faut  ne- 
ceffairement  quy  il  change ,  qu1  il  rctranche ,  quyil 
ajoute .  Or  ce  qu1  Homere  a  penfe  &  dit ,  quoique 
rendu  plus  fimplement  &  moins  poetiquement  qtf 
il  ne  r  a  dit,  vaut  certainement  mieux  que  tout 
ce  qu1  on  efl  force  de  lui  pretet   en  le  traduifant 
en  vers . 
Voilil  une   premiere   raifon  .  II  y   en  a  une  autre , 
qui  efl  la  meme  que  f  ai  deja  expliquh  :  Notre 
Poefte  »'  efl  pas  capable  de  rendre  p.utes  les  beau- 
tez  dy  Homere  &  dy  atteindre  £  fon  elevation ;  el- 
le  pourra  le  fuivre   en  quelques  endroits  choifis  : 
elle  attrapera  heureufement  deux  vers ,  quatrevers9 
fix  vers ,  comme  M.  Defgreaux  /'  a  fait  dans  fon 
Longin ,  &  M.  Racine  dans  quelques-unes  de  fes 
Tragedies  :•  mais  a  la  longue  le  tiffu  fera  fi  foi- 
ble,  qu*  il  n'y  aura  rien  de  plus  languiffant . 
Ibid.  p.  47.  c  48. 
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ruti  verfi  ddi' Addifono.  (*)  Nel  che  maravi- 
gliofamente  fi  accordano  con  qudliche  dolgonfi 
che  la  timidita.  della  lingua  Franzefe  viene  a 
privar  Ia  loro  .poefia  del  carattere  muficale  e 
pittorefco,  e  fi  accorda  con  Monfieur  Bourbon , 
che  foleva  dire  effergli  avvifo  bere  cielT  acqua 
quando  leggeva  dei  verfi  Franzefi .  (  **  )  E  co- 
lui  che  meglio  di  ogni  altro  conofce  la  propria 
]ingua  ,  e  le  ha  fatto  tanto  onore  ,  io  dico  Mon- 
fieur  de  Voltaire,  non  la  chiama  egli  una  lin- 
gua  ufcita  appena  dalla  barbarie ,  e  benche  ri- 
pulita  da  tanti  grandi  fcrittori ,  mancante  tutta- 
via  di  precifione ,  di  forza  ,  e  di  ricchezza  ?  (  ***  ) 
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(*)  La  langue  Angloife  rivale  de  laGrecque  &  de la 
Latince  eft  egalement  fertile  &  energique .  Elle  ejl 
de  plus  ennemie  de  toute  contrainte  (de  meme  que 
la  nation  qui  la  parle )  elle  fe  permet  tout  ce  qui 
peut  contribuer  a  la  beauti  ,  &  a  la  nobleffe  de 
V  expreffion  ;  au  lieu  que  la  Frangoife  enervh  & 
appauvrie  par  le  rafinement  toujours  timide  ,  & 
toujours  efclave  des  regles  &des  ufages ,  nefedon- 
ne  prefque  jamais  la  moindre  liberte ,  &  rfadmet 
point  d1  heureufes  temeritez-  Ainjiplus  un  drigi- 
nal  Anglois  eji  parfait  dans  le  grand  &  dans  le 
fublime ,  plus  il  eft  rempli  dy  images  vives ,  &  de 
metaphores  hardies ,  &  plus  il  perd  en  Frangois  , 
bu  les  figures  un  peu  foYtes  ,  &  les  faillies  de  V 
Imagination  font  regardees  comme  des  defauts pour 
ne  pas  dire  des  extravagances . 
Boyer  dans  la  Preface  qui  eft  au  devant  de  fa 
Tradu&ion  de  Caton  .  «"-._.*, 

(**)  Reflex.  Critiques  fur  la  Poefie  &  la  Psiriture . 
T.I.  Seft.  XXXVII.  p.  350.  ed.  de  Paris  1733. 

(***)  Une  langueapeine  tirh  de  la  barbarie ,  &  qui 
polie  par  tant  de  grands  auteurs ,  manque  encore 

pour- 
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Di  qui  nafce ,  dalla  tanta  riftrettezza  cioe 
della  lingua,  che  i  Franzefi  fono  forzati  a  cer- 
care  nella  Poefia,  come  dice  il  Fenelono,  piut- 
tofto  il  difficile  che  il  bello  .  (  *  )  II  quale 
fcrittore  dal  confiderare  ai  difetti  di  efla  ch'  egli 
fenti  troppo  bene  nel  maneggiarla ,  e  principal- 
mente  nel  voler  anch'egli  gareggiarein  efia  con 
Omero ,  propofe  gia  con  una  famofa  fua  Lette- 
ra  all'  Accademia  di  Francia  ch' ella  volefle  un 
tal  poco  rimettere  della  feverita  fua ,  e  al  con- 
trario  /ervirfi  con  difcrezione  di  quella  liberta , 
di  cuitroppo  licenziofamenteaveva  abufato  Ron- 
fardo .  Talmente  che  fi  venifle  a  riconiare ,  per 
dir  cosi  ,  la  lingua  Franzefe:  Ed  e1Ia  potefle  e 
per  F  aimonia  ,  e  per  la  ricchezza  de'  vocaboli , 

e  per 


pourtant  de  precifion ,  de  force ,  &  d'  abondance . 

Epitre  a  M.  la  DuchefTe  du  Maine  au  devant 

d' Orefte,  ed.  de  Dresde  1752. 

(**)  La  feverite  de  notre  Langue  contre  prefque  tou- 

tes  les  inverfions  de  pbrafes  augmente  encore   in- 

finiment  la  difficuke  de  faire   dcs  Vers  Francois. 

On  sy  efl  mis  a  pure  perte  dans  unc  ejpece d'e tor- 

Uite  pour  faire  un  cuvrage  .  Nous  fcrions  tentez 

de  croirc  qif  on  a  cherche  le   difficile ,  plutot  que 

le  beau .  Cbez  nous  un  Poete  a  autant  befoin  de 

penfer  a  V  arrangement  d?  unt  fyllabe  ,    qtf  aux 

plus  grands  fenthnents ,  qtfaux  plusvives  peintu- 

ves ,  qtiaux  traits  les  plus  hardis .  Au  contraire  les 

Anckns  facilitoient  par  des   invrrfions  frequentes 

les  beltes  cadenccs  ,   la  variete"  ,  &  les  exprejfxons 

pafflonhs  .  Les  irtverfins  fe  tournoient  cn  grande 

figure ,  &  tenoient  /'  efprit  fufpendu  dans  /'  atten- 

te  du  merveilleux . 

Reflex.  fur  la  Rhetorique  &c.  art.  V. 
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e  per  Ia  compofizion  delle  parole ,  e  per  certa 
franchezza  ,  varieta ,  e  venufta  nei  modi  del  di- 
re  aver  corfo  con  le  anticbe ,  e  con  le  piu  bel- 
le  tra  le  moderne  .  ( * )  Ne"  farebbe  da  temere , 
dic' egli ,  non  a  felice  fineaveffe  da  riufcir  la  co- 
fa,  quando  la  fcelta  delle  nuove  voci ,  e  delle 
efpreffioni  che  mancano  fofle  fatta  in  modo  che 
venilTero  non  a  sformare  ,  ma  a  nutrire ,  e  ad 
abbellire  la  lingua  .  Se  le  piii  colte  perfone  incol 
mirtciaffero  ad  ufarle  fobriamente ,  glialtri  le  ri- 
peterebbono  per  vaghezza  di  novita;  ed  eccol- 
alla  moda :  In  quella  guifa  che  un  nuovo  fene 
tiero  che  fi  apra  in  un  campo  diviene  in  piccio- 
tempo  la  ftrada  battuta  in  effo  ,  quando  la  vecchia 
ftrada  fi  trovi  piu   malagevole  ,    e  piu  lunga  . 

(") 

Fu  ancora  propofto  ,  non  e  gran  tempo ,  quel- 
lo  che  dicono  foffe  penfiero  di  Defpreaux  ,  e  fa- 
rebbe  affai  piu  facile  ad  effer  meffo  in  efecuzio- 
ne ;  cioe  che  1'  Accademia  deffe  fuori  una  Edi- 
zione  di  Moliere ,  di  Pafcal  ,  del  la  Fontaine , 

di 

(*)  II  nous  faudrolt  outre  les  mots  Jtmples  &  nouve' 
aux  ,   des  compofez  6"  des  phrafes  ,    ou  V  an  de 
pindre  les.  termes  ,    qtS  on   »'  a   pas  coutume  de 
mettre  enfemble ,  fit  une  nowveaute  gracieufe . 
Dixeris  egregie,  notum  fi  callida  verbum 
Reddiderit  junftura  novum  — — 

Horat.  Art.  Poet. 
Reflex.  fur  Ia  Rhetorique  &c.     art.  III. 
Prenons  de  tous  cotez  ce  qui  il  nous  faut  pour  ren- 
dre  notre  langue  plus  claire  ,   plus  precife  ,   plus 
courte ,  &  plus  harmonieufe . 

Id.  Ibid. 
(**)  Ibid. 
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di  Racine,  di  quegli  Autori  in  fine  che  ,  per 
la  eccellenza  de'  loro  icritti  e  per  comun  con- 
fenfo  della  nazione  ,  fono  tenuti  i  primi  , 
fe  non  arrivano  in  tutto  ad  efTer  claffici  :  E 
quefta  edizione  la  corredafie  di  brevi  note 
critiche  grammaticali  ;  ond'  altri  fofTe  avver- 
tito  e  de' vocaboli  da  non  ufarfi ,  e  dei  modi  di 
dire  da  fuggirfi  ,  Sicche  per  ora  almeno  dopo 
tante  difpute  in  tal  materia  fi  veniflea  depura- 
re ,  e  a  determinare  infieme  la  mafla  della  lin- 
gua  .  II  qua!  partito  ,  quando  la  cofa  fofle  efe- 
guita  fenza  pedanteria ,  pur  farebbe  utilifTimo  . 
Come  farebbe  quello  delle  due  altre  Accademie 
delle  Ifcrizioni  ,  e  delle  Scienze ,  fe  prendelTero 
a  riprodurre  la  grand'  Opera  di  Plinio  notando 
&  emendando  a  luogo  a  luogo  dove  quel  valent' 
uomo  o  per  una  o  per  altra  ragione  va  errato  , 
e  ripigliando  fugofamente  la  ittoria  delle  arti  e 
delle  icienze  da'  tempi  di  efTo  Plinio  fino  alla 
nofira  eta. 

Ma,  per  non  entrare  nella  mefTe  delFAbate 
di  S.  Pietro  ,  s'  egli  e  una  difavventura  per  quel- 
]\  che  fcrivono  in  Franzefe  che  la  lingua  non 
fia  fiifata  dall'  autorita  degli  fcrittori  antichi ; 
egli  e  da  un  altro  canto  una  ventura  per  loro, 
che  vi  fia  in  Francia  una  Capitale  ,  e  una  Cor- 
te  ,  dalle  quali  la  lingua  riceve  tutto  giorno  una 
novella  vita .  N^  minor  ventura  e  per  li  Fran- 
zefi,  che  non  folo  la  lingualoio,  merc^i  buo- 
ni  libri  che  ne  efcon  di  continuo,  fia  oramai , 
come  altre  volte  laGreca,  fparfa  per  tutta  Eu- 
ropa  ;  ma  che  ,  con  la  fcorta  delle  loro  armivit- 
toriofe ,  vi  fi  vada  piu  che  mai  radicando ,  co- 
me  fece  anticamente  Ia  lingua  de'  Romani . 


S  A  G  G  I  O 

S  O  P  R  A 
L    A      R    X     M    A  . 


For  dances ,  fiutes  ,  ItaYians  fongs ,  and  Rhyme 
May  keep  up  finking  Nonfenfe  for  a  time  . 

Duke  of  Bukingam  Effay  on  Poetry  . 

Plurima ,  qu&  invideant  pure  apparere  tibi  rem  . 
Horat.  Sat.  II.  Jib.  I. 
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AL    SIGNORE 

TOMMASO    VILLIERS 
Membro    del  Parlamento  ,    E  uno  de' 

SlGNORI    DELL'  AMMIRAGLIATO  . 

Nr  Iun  paefe  ne  rende  una  immagine  dell'  an- 
tica  Roma  quanto  la  felice  fua  Patria: 
Dove  gli  uomini  di  Stato  fanno  entrare  gli  ftu- 
dj  delle  lettere  tra  le  arti  del  governo ,  e  non 
meno  fanno  ben  dire  che  valorofamente  opera- 
rare  .  Ed  ella ,  eon  una  fua  particolare  vibratez- 
za  ed  energia ,  ha  faputo  defcrivere  le  accortez- 
ze  politiche  ,  e  i  medefimi  fuoi  negoziati ;  ed 
hain  certomodo  raffinato  il  fuo  nativo  linguag- 
gio  per  renderlo  piu  atto  ad  efprimere  i  fuoi 
proprj  concetti .  Ne*  da  lei  fu  trafcurata  la  Poe- 
fia ,  che  va  cogliendo  i  piu  bei  fiori  nell'  am- 
piezza  delle  lingue :  Anzi  fi  pub  ben  dire  che 
tra  gli  ftudj  piu  ferj  hafatto  verfi  anch' ella  co- 
me  un  altro  Pollione  .  A  lei  adunque  come  ad 
ottimo  conofcitore  mando  quefto  mio  Saggio  fo- 
pra  la  Rima;  il  quale  fervira  almeno  a  tener 
viva  quell' amicizia  ch'ella  mi  hafatto  conofce- 
re  a  tanti  fegni  ,  e  di  cui  mi  e  cosi  dolce  la 
memoria . 

Berlino  14  Dicembre  1752. 
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S  A  G  G  I  O 
S  O  P  R  A 
L    A     R   I    IVI   A. 

T[Ra  le  mohe  cofe  che  concorrono  a  creare 
lo  incantefimo  della  Poefia  quelle  che  pih 
apparifcono  fono  il  metro ,  e  la  rima.  La'rima 
era  ignota  come  fonte  di  piacere  agli  Antichi 
poeti ,  che  cantarono  nellelingue  armoniofe  del- 
la  Grecia,  e  del  Lazio .  Anzi  era  da  loro  fug- 
gita  con  eguale  ftudio  che  e"  cercata  da'  Moder- 
ni .  Ma  quando  la  lingua  latina  fu|  imbaftardi- 
ta  da'  Goti ,  la  rima  entrb  nel  mondo  infieme 
col  duello  ,  e  col  gius  feudale ,  come  un  dilet- 
tofo  contagio ,  dice  il  Salvini  (*)  che  da' verfi 
Jeoni.ni  fi  ftefe  a  tutte  le  lingue  volgari  .  (  **  ) 
In  alcune  di  loro  ella  e  talmente  neceftaria 
al  verfo  ,  che  fenza  la  rima  la  poefia  fi  viene 
a  confondere  con  la  profa  .  Cosi  affermb  il  Pre- 
fidente  Bouhier  avvenire  nella  lingua  Franzefe  , 
quando  alcuni  tentarono  d'  introdurre   anche  in 

quel- 


(*)  Difcorfo  II.  T.  II. 

(  *  * )  Tbe n  all  tbe  Mufes  in  one  ruin  lye , 
And  Rbyme  bepan  t'  cnervate  Poetry. 
Thus  in  a  ftupid  military  State 
The  pen  and  pencil  find  an  equal  fate . 
Dryden  ,  to  Sir  Godfrey  Kneller  . 


i#3 

quella  i  vcrfi  fciolti  dalla  rima .  (*)  Cosi  pure 
avea  penfato  il  idotto  Fenelono :  (**)  E  uno 
fteffo  giudizio,  attefo  la  poca  armonia ,  la  trop- 
pa  regolarita ,  e  altri  fimili  difetti  di  quella  lin- 
gua ,  aveva  recato  nelF  arte  fua  quel  fovrano  ar- 
tefice  del  Voltaire  (**»). 

A  co- 


(*)  Dans  la  Preface  duRecueil  deTradu&ions  en 
vers  Franc_ois  &c. 

(.**")  Je  »' ai  garde  neanmoins  de  vouloir  abolir  les 
rimes  .  Sans  elle  notre  vsrfification   tomberoh . 
Reflex.  fur  laRhetorique  &c.  Arr.  V. 

(***)  Les  Jtaliens  &  les  Anglois  peuvent  fe  paf- 
fer  de  rime ,  parceque  leur  langue  a  desinver- 
fions,  & leur  poefiemiile  libertezqui  nousman- 
quent .  Cbaque  languea  fongenie  determinepar 
la  nature  de  la  conflruclion  de  fes  pbrafes ,  par 
la  frequence  de  fes  voyelies  ou  de  fes  confon- 
nes,  fes  inverfions,  Jes  verbes  auxitiaires  &c. 
Le  genie  de  notre  langue  eji  la  clarth  &  P  ete- 
gance  ;  nous  ne  permettons  nulle  licence  a  notre 
Poefie ,  qui  doit  marcber  commenotre  profedans 
r  ordre  precis  de  nos  idees .  Jslous  avons  donc 
un  befoin  efjentiet  du  retour  des  [memes  fons 
pour  que  notre  Poefie  ne  foit  pas  confondue  avec 
la  Profe. 

Dans  la  Preface  de  TOedipe. 
fAaigre  toutes  ces  reflexions  &  toutes  ces  plain- 
tes ,  nous  ne  pourrons  jamais  fecouer  lejoug  de 
la  rime,  elle  ejiejfentiette  a  la  PoefieFranfoi- 
fe.  Notreiangue  ne  comporte  point  d?  inverfions , 
nos  vers  ne  fouffrent  point  d'  enjambement:  nos 
fiilabes  ne  peuvent produire  une  harmonie  fenfi- 
ble  par  ieurs  mefuies  longues  ou  breves,  nos 
cefures  C^  un  certain  nombre  de  pieds  ne  fuf- 
firoient  pas  pour  dijiinguer   ta  prcfe  dy  avec  la 

Vtrfir 
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A  cosi  fatta  neceffita  non  va  gia  fottopofta 
la  lingualtaliana .  In  effa  gran  varieta  negli  ac- 
centi  ,  e  nella  profodia  ,  affai  di  liberta  nella  fin- 
taffi  ,  riceve  volentieri  le  figure  grammaticali , 
c  ricca  di  vocaboli  e  di  maniere,  non  manca 
di  ardiri ,  ha  un  lcffrco  tutto  poetico , 

Omnia  transformat  fe  fe  in  miracula  rerum  . 
II  che  tutto  fache  ne' noftri  verfi  ,  anche  fenza  la 
rima,  fenza  quella  magia  d^orecchio,/»^»/^  mcm- 
bra  poctjt  .  Anzi  alcuni  1' avrebbono  voluta  sban- 
dire  intieramente  da'verfi  Italiani ,  dicendo  ctVella 
e  cofa  violenta  e  ftomachevole ,  e  che  non  pcr 
altro  il  noftro  maggior  Poeta  inventb  le  terzine 
che  per  nafconderla  quanto  piu  poteva ,  che  fo- 
no  piu  i  mali  che  i  beni  che  ne  vengono ,  ac- 
cordandofi  con  quell'  Inglefe  che  la  paragona  al- 
la  gruccia  che  pub  bensi  effer  d'  ajuto  al  debole , 
ma  e  d'  itnpedimento.  al  forte:  (*)  E  mettono 
in  cielo  il  Triflino  che  il  primo  ne  moftrb  1' 
efempio  di  purgarne  la  poefia  .  ( **  ) 

Io  per  me  non  farei  mai  d'  avvifo  che  fi  do- 
veffe  sbandir  cofa  che  pub  recar  diletto.  Vor- 
rei  piuttofio  che  fi  deffinifce  in  quali  componi- 

men- 


verfification ;  la  rimeeft  doncneceffaire  auxvers 
Franfois . 

Dans  le  difcours  Air  la  Tragedie  a  My- 
lord-Belingbroke. 
(*)  At  beft  a  Crutcb,  tbat  lifts  tbe  hveak.  along , 

Supports  tbe  feeble ,   but  rttards  the  ftrong . 
Stnith  inaPoem  to  the  memory  Qf  M.  Philips. 
(**)  Gravina    nella  Ragion  Foetica  lib.  II.  Art. 
II.  e  art.  XVII. 
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menti  debba  eflfer  ufata  la  rima  e  daquali  deb- 
ba  efiere  efclufa  affine  di  avere  una  guida  ficu- 
ra  al  diletto  medefimo .  Della  Canzone ,  e  del 
Sonetto ,  antiche  e  folite  armi  del  noftro  eferci- 
to  poetico  ,  non  faremo  particolarmente  parola . 
Nelle  Canzoni  anche  piu  libere  ,  o  irregolari , 
come  farebbono  quelle  del  Guidi  ,  la  rima  pub 
fe  non  altrofervire  a  fermare  il  penfiero  in  qual- 
che  paflb  forte  o  fentenziofo  :  E  dai  Sonetto  non 
fi  vuol  levare  qualunque  fia  difficolta ,  efiendo 
egli  ftato  efprefTamente  inventato  da  Apollo, 
come  dice  Defpreaux ,  per  lo  tormento  de'  poe- 
ti .  Ma  generalmente  parlando  ,  nei  componimen- 
ti  fatti  di  piccoli  verfi  non  e  dubbioa  miocre- 
dere  che  la  rima  non  debba  aver  luogo ;  e  la 
ragione  parmi  efTer  quefta  .  Per  quanti  vantag- 
gi  pofla  avere  la  noftralingua  fopraalcuna  del- 
le  moderne ,  non  e*  fiato  perb  poffibile  di  rino- 
vare  ne  meno  in  effa  1' anticometro ,  ed'intro- 
durre  ne'  nofiri  verfi  in  luogo  del  numero  la 
quantita  delle  fillabe ,  come  al  rifiorir  delle  let- 
tere  fu  in  Italia  tentato  da  alcuni .  Di  lunghe  e 
di  brevi ,  di  dattili  e  di  fpondei  non  e*  certamen- 
te  fcarfa  la  noftra  iingua ,  ma  le  leggi  della  pro- 
fodia  non  fono  in  efia  fermate  per  ancora  ;  e 
quantunque  grato  all' orecchio  riefca  il  fuono  de' 
noftri  piccioli  verfi ,  non  fi  puS  per  conto  niu- 
no  mettere  in  confronto  con  la  regolata  mufica 
che  rifultava  dalla  combinazion  varia  de' piedi 
ufati  negli  afclepiadei ,  nei  gliconj ,  negli  adonj , 
e  in  altri  iimili  metri  degli  antichi  ./Tanto  piu 
che  la  cefura  ne'  piccioli  verfi  dee  precifamente 
cadere  in  un  dato  luogo,  e  non  pub  generare 
perfe  diverfitaalcuna  di  fuono  .  E  ficcome  quan- 
£o  alParmonia,  cosi  neanche  quanto  ail'  inver^ 

fione 


i66 

fione  delle  parole  la  noftra  Iingua  non  fi  mo- 
difica  in  quella  tanta  varieta,  che  da  effa  inver- 
fione  ricevono  la  Greca  e  la  Latina  .  Dal  che 
ne  nafce  che  le  cofe  piufemplici  e  comuni ,  fo- 
lito  argomento  de'  piccioli  componimenti ,  ella 
non  pub  atteggiarlee  colorirlein  tanti  modi ,  ne 
cosi  nobilmente  e  graziofamente ,  come  potean 
fare  i  Greci  e  i  Romani ,  ai  quali  diedero  le 
mufe  di  parlare  con  bocca  piurotonda.  I  com- 
ponimenti  adunque  fatti  di  fimili  verfi ,  fe  non 
fono  rimati ,  danno  troppo  facilmente  nel  pro- 
faico  quanto  alf  atteggiamento  e  al  numero  ,  co- 
me  pub  ognuno  conofcere  nella  Traduzione  che 
ha  tentato  il  Salvini  di  Anacreonte  in  verfi 
fciolti  .  E  la  rima  etanto  neceffariaa  tali  com- 
pofizioni ,  quanto  V  acconciatura  e  i  nei  fono 
neceffar;  a  diftinguer  quelle  donne ,  che  altri- 
menti  per  la  loro  aria  e  per  il  loro  portamen- 
to  verrebbono  ad  effer  confufe  con  le  plebee . 
Senzache  il  carattere  proprio  di  tali  compofizio- 
ni  effendo  il  piu  delle  volte  quellodella  leggia- 
dria;  anche  da  quefto  lato  male  non  fi  confa 
loro  il  ritorno  di  quella  bella  barbarita  della  ri- 
ma  :  (*)  E  i  quadretti  in  oltre  ch'e(fe  prefen- 
tano  fono  aifai  bene  circonfcritti  dal  chiudere 
ch'  ella  fa  il  fentimento  ogni  pajo  o  duedi  ver- 
fetti . 

Non 


( * )    Tbe  PetYarcb  followfd ,    and  in   him   vie  fee 

IVhat  Rbyme  improv^d  in  all  its  beigtcan  be, 

At  beft  a  pleafing  found ,  and  fair  Barbarity , 

Dryden  to  the  Earl  of  Rolcommon  on  his  Ex- 

cellent  Eifay  on  Tranilated  Verfe. 
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Non  cosl  nei  lunghi  componimenti  fatti  di 
verfi  maggiori ,  o  endecafillabi  .  Grandiffima  e 
Ja  varieta  che  da  agli  endecafillabi  il  cader  del- 
ja  cefura  ora  in  un  luogo  ed  ora  in  un  alrro ; 
e  la  maggiore  loro  eftenfione  fa  ch'  effi  poffano 
ricevere  molte  parole  di  varia  mifura ,  e  di  va- 
rio  fuono ,  la  cui  differente  combinazione  uni- 
ta  alla  differente  cefura  del  verfo  rifponda  alla 
differente  mefcolanza  de' dattili ,  e  degli  fpondei 
dell'  efametro  .  Non  corre  certamente  piu  diva- 
rio  tra  que' due  verfi  di  Virgilio, 

Ferte  citi  ferrum  ,  date  tela ,  fcandite  muros  , 

Confiitit ,  atque    oculis  Phrygia    agmina    cir- 
cumfpexit , 
che  corra  tra  que'  due  di  Dante , 

Surgono  innumerabili  faville , 

E  caddi  come  corpo  morto  cade . 
E  chiunque  ha  ftudiato  quel  noftro  poeta  fovra- 
no  ben  conofce  quanto  egli  ha  faputo  variare  ii 
numero  del  verfo ,  e  in  quanti  differenti  fiam- 
pi  fi  pub  gettare  il  noftro  endecafillabo  .  La  gra- 
vita  dipoi ,  che  e  propria  de'  componimenti  per 
efempio  eroici ,  sdegna  la  rima ,  la  quale  in  ef- 
fi  diviene  quafi  che  una  puerilifa ,  come  quella 
che  e  una  bellezza  foltanto  relativa,  un  gioco- 
lino  di  parole  di  fimile  terminazione ,  di  cui  al- 
tri  non  \\  avvede  che  alla  finale  del  terzo  verfo . 
E  i  quadri  grandiofi  che  ci  prefentano  i  poe- 
mi  male  poffono  effer  contenuti  e  campeggiare 
dentro  il  nfiretto  giro  delleottave.  II  qualetor- 
nando  fempre  il  medefimo ,  genera  monotonia , 
anzi  che  concateni  ed  unifca  il  poema  volgare  , 
come  vuole  loSperoni,  che  ne  cava  quindi  un 
corollario  y  che  h  rima  fia  il    piu  nobile  orna- 

men- 


mento  della  poefia :  (*)  Non  permette  al  par- 
lare  il  fuo  libero  corfo ,  n£quello  intralciamen- 
to  d'uno  in  altroverfo,  che  produce  nella  poe- 
fia  un  cosi  bello  effetto ,  come  producono  nella 
pittura  le  linee  ferpeggianti .  E  non  per  altre 
ragioni  e  da  credere  penfafle  il  Chiabrera  che 
allora  folamente  la  noftra  poefia  eroica  farebbe 
giunta  alla  perfezione  fua  ch'  ella  fofle  trattata 
col  verfo  fciolto,  che  e  il  fuo  proprio.  Nella 
ileflaopinione  egli  aflenfce  ch'eravenuto  il  Taf- 
io  medefimo  dopo  conofciuti  per  prova  gl'  incon- 
venienti  delle  ottave .  (**)  Iquali  inconvenien- 
ti  nonvolle  gia  provare  ilMiltono  che  ha  trat- 
tata  in  verfo  fciolto  la  poefia  eroica  con  gran- 
diflTima  fua  lode,  benche  in  unalingua  che  non 
ha  forfe  tutti  i  pregi  della  noftra  .  (***)  E  un  al- 
tro  grandiffimo  poeta  Inglefe  che  ben  conofce- 
va  di  vifo  la  rima  non  ha  difficolta  di  dire  ch' 

eila 


(*)  Vol.  IV  facc.  218. 

(**)  Vedi  ]a  Vita  del  Chiabrera  p.  XXVII.  che 
va  innanzi  alle  Opere  di  quel  Poeta,  Ediz.  di 
Venezia  1730. 

(***)  Tbe  meafure  is  english  bstoie  verfe  witbout 
rbyme,  au  bat  of  Homer  in  greek,  &  ofVirgil 
in  latin  ;  rbyme  being  no  neceffary  adjunB  , 
or  true  crnamcnt  of  poem  ,  or  good  verfe  ,  in 
longer  vjorks  efpecially:  but  the  invention  ofa 
barbarous  age ,  to  fet  off  wretcbed  matter ,  & 
lame  metre  :  grac*  dy  indeed  by  the  ufe  offome 
famous  modern  poets  carried  away  by  cuftom  ; 
but  mucb  to  their  oun  vexation  ,  hindrance  , 
&  confiraint  to  expreff  many  tbings  otbenvife  , 
&  for    ibe   mofi  part    Woyfe  ,    tban   elfe  they 

voo- 


i6p 

ella  degrada  e  avvilifce  la  maefta  del  verfo  .  (  *  ) 
Le  Reffe  ragioni  a  un  dipreiTo  fi  poffono  ap- 
plicare  ai  Poemi  didattici ,  alle  Epiftole ,  o  fer- 
moni ,  che  gia  noi  fiam  foliti  fcrivere  in  ver- 
fo  fciolto ,  e  che  dagli  antichi  erano  trattati  col 
medefimo  genere  di  verfo  che  la  poefia  eroica . 
N£  le  Tragedie  e  le  Commedie  ch1  eflfi  fcrive- 
vano  in  verfo  iambico ,  verfo  che  rafentava  la 
profa ,  non  debbono  ne*  pure  ette  feriverfiin  ri- 
ma .  La  naturalezza  che  ha  fopra  ogni  cofa  da 

do- 


Would  have  ezpreji  tbem  .  Not    witbout  caufr 
iherefore  fome  both  italian  &  fpanifb  poetsof 
prime  note  have  rejeiied   rhyme  ,    botb  in  lon- 
ger  &  sborter  works  _;  as  have  alfo  long  fince 
our  englifh  tragedies ;  as  a  tbing  of  it  felf,  to 
all  judicious  ears ,  trivial  C5**  of  no  true  mufi- 
cal  deligbt:  vahich  con/ijis  on  by  in  apt  mem- 
bers  ,  fit  quantity  of  fyllables  ,    &  tbe  fenfe 
variously  drawn  out  from  one  verfe  to  anothsr : 
not  in  the  jingling  found  of  like   endings  j    a 
fault  avoided  by  the  learnsd  ancients  botb    in 
poetry,  &  all  good  oratory .  Tbis  negleSi  then 
of  rhyme  Jo   tittte   is   tobe    taksn  for  a  defeti 
(thougb  it  may  feem  fo  perhapsto  vulgar  rea- 
ders}  tbat  it    rather  is  to  bs  ejlesrtfd anexam- 
ple  fet  3  the  firji  in  englifb,  of  ancient  liberty 
recovefd  to  heroicpoem  tbe  troublefome  &  mo- 
dern  bondage  of  rhyming . 
In  a  Writing   prefired  by  Milron  to  his  Para- 
dife  loft  entitled  The  Verfe. 
(*)  Till bartfrousnations ,  andmore  bartfroustimes 
Debus^d  tbe  majejiy  of  vsrre  to    rhymes. 
Dryden  to  the  Earl  of  Rofcommon  on    his   ex- 
cellent  Eflfay  on  Translated  Verfe. 
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dominare  in  componimenti  che  introducono  gli 
nomini  a  dialogizzare  infieme  ,  deveefcluder  la 
rima  che  troppo  ha  del  ricercato,  e  moftra  1' 
artifizio  del  poeta ,  e  cibche  importa  affai  piii, 
che  troppo  fpeflb  guida  il  poeta  fuori  del  ret- 
to  fentiero  . 

Sz  che  molte  fiate 

Le  parole  rimate 

Afcondon  la  fcntcnza , 

E  mutan  la  'ntendenza , 
per  non  dire  col  poeta  franzefe 

La  raifon  dit  Virgile  &  la  rime  Quinaut , 
\n  effetto  quanti  verfi  fuperflui ,  quante  vizio- 
fe  circonlocuzioni ,  quantiepiteti  flofcioimpro- 
prj  non  fi  trovano  ne'  noflri  poeti ,  e  ne'  fore- 
itieri ,  e  in  quelH  eziandio  che  fono  flati  ono- 
rati  col  titolo  di  divini,  e  fonoreputati  per  fi- 
gnori  defpotici  della  rima! 

■ ■ medio  de  fonte  leporum 

Surgit  amari  aliquid,  quod  in  ipfis  floribus  angat; 
cofe  tutte  cagionate  dalPeffer  neceffariamente 
obbligato  il  poeta  a  prender  un  aiTailargo  giro 
di  parole  percbe  i  verfi  vengano  a  terminare  per 
appunto  con  tali  cadenze,  e   rifpondenze .  (*) 

Se 


(*)  AndDryden  ofi1 in  Rhyme  bisWeaknefl ' hides , 
Smith  in  a  roem  to  the  memory  ofM.Philips. 
JVar  plus  grands  Poetes  ont  fait  beaucoup  de 
vers  foibles  —'  1/s  font  pleins  a* epithetes  for- 
ctes  pour  aitraper  ta  rime  .  En  retranchant 
certains  Vers ,  on  ne  retrancheroit  aucuae  beau- 
te  — — —  Souvent  la  rirne ,  qu1  unPoete  va  cher- 
tbcr  bien  ioin  3  ie  reduit  tt  allonger  &   a  faire 

lan* 
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Se  gia  uno  non  fi  faceffe  lecito-  di  coniar-nuo- 
ve  paroie ,  e  anche  di  mutar  la  fignificazione  e 
il  valore  di  quelle  che  han  corfo  ,  come  fi  ha 
da  un  antico  Comentatore  aver  fatto  Dante .  A 
cui  egli  afferifce  aver  udito  dire ,  „  che  mai  la 
„  rima  nol  trafle  a  dire  altro,  che  quello  ch* 
5,  aveain  fuoproponimento,  ma  cheegli  molte 
„  e  fpefle  volte  facea  i  vocaboli  dire  nelle  fue 
„  rime  altro  che  quello,  ch' erano  appo  gli  al- 
„  tri  dicitori  ufati  di  fprimere  „.  (*)  Ma cib 
potea  fare  in  quei  tempi  il  padre  e  il  re  della 
noftra  lingua ,  che  non  fi  farebbe  a'  giorni  no- 
ftri ,  fe  non  per  avventura  da  chi  fofle  a  vizio 
di  libertinaggio  cosi  rotto ,  per  efprimerfi  fecon- 
do  le  fue  medefime  parole  ,  che  farebbe 
„  un  liblto  far  licito  in  fua  legge  ; 
legge  per  altro  che  da  niuno  faria  menata 
buona . 

Ancora  la  rima  viene  a  fare  il  piudelle  vol- 
te  un  torto  grandiflimo  alla  retta  collocazione 
delle  parole ;  dalla  quale ,  come  da  quella  ch^ 
fa  fuccedere  nella  noftra  mente  le  idee  con  an 
dato  ordine ,  dipende  in  gran  parte  Penergia  e 
1'  effetto  cosi  della  profa  come  della  poefia  .  Quel- 
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languir  fon  difcours .  II  lui  faut  deux  ou  trois 
•vers  poflicbes  pour  en  amener  un  dont  il  a  be- 
foin . 
Fenelon,  Reflex.   fur  la  Rhetorique  &c.  art.V. 
(*)  Com.  ant.  Dant.  Inf.  10.  cod.  z6.  Banc.  40. 
della  LibreriaMediceo-Laurenziana  ciratonel- 
la  Pref.  della  Parte   feconda   Vol.  IV.   delle 
Profe  Fiorentine. 
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io  che  opera  in  grande  Ia  retta  difpofizione  del- 
le  differenti  parti  dcl  difcorfo  ,  per  cui  1'  una  dee 
neceflariamente  andar  prima ,  e  Y  altra  poi ,  ope- 
ra  in  ciafcuna  parte  del  difcorfo,  anzi  in  cia- 
icun  periodo  e  in  unciafcun  membretto  la  col- 
Jocazione  delle  parole  ,  onde  Y  animo  dell'  udito- 
re  qua  fia  tenuto  fofpefo ,  la  venga  afiecondato  , 
in  altro  iuogo  fia  come  colpito;  e  si  venga  a 
ricevere  ad  ogni  iflante  quella  impreflione  ,  che 
meglio  alla  intenzione  di  chi  parla  fi  rifponda . 
Egli  accade  in  fomma  delle  belle  fcritture  quel- 
lo  che  di  una  macchina ,  del  Mondo  illeflo  ; 
che  fe  una  minima  rotella ,  fe  un  pianetao  un 
fatellite  non  foffe  la  appunto  collocato  doveegli 
e,  farebbe  difordinato  e  guafto  ognicofa.  E  ie 
qualunque  particella  non  concorre  al  fine  ulti- 
mo  del  tutto ,  non  pub  far  neppure  alla  bellez- 
2a  .  Ora  egli  e  u«  grandiiTimo  che  fe  la  mifu- 
ra  e  1'  armonia  del  verfo  non  conftringall  poe- 
ta  a  difpor  ie  parole  in  quelP  ordine  che  non  e" 
di  tutti  il  piii  acconcio  e  il  piu  naturale ;  ed  e 
quafi  che  impombile  che  del  tutto  non  le  fcon- 
volga  la  neceffita  della  rima  aggiunta  alTobbli- 
gazione  del  metro.  Talche"  chiunque  cerca  ve- 
rarnente  di  fcrivere  con  aggiuitatezza  e  con  pro- 
prieta,  ben  pub  ripetere  con  colui , 

la  prima 

Tra  i  tormenti  e  la  colla ,  e  poi  la  rima . 
Ne1  fi  vuol  diiiimulare  come  la  rimati  fa  be- 
ne  fpeffo  prefentire  i  concetti  del  poeta  ;  il  che 
ie  talora  pub  elTer  cagione  di  diletto ,  parendo 
alP  uditore  di  efler  egli  medefimo  1' autore  del 
concetto  ch1  egli  indovina  ;  fuole  il  piudelle  vol- 
te  efler  anzi  cagione  di  noia  ,  non  incontrando 
c  ertamente  cosi  fpeflo  che  uno  ftia  ad  udir  vo- 

len- 
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lentieri  quello  che  fa  inhanzi  tratto  gii  fi  ha  a 
dire  . 

Where-eer you  find  the  cooling  westerm 

BREEZE  , 

In  the  next  line  it  whispers  thro'  the 

TREES , 
If  cryftal  Jlreams    WITH  PLEASING   MUR- 
MUR    CREEP, 

The  reader  V  tbreatnd  (  not  in  vain  )  with 

SLEEP .   (*) 

In  una  parola ,  di  quanti  difordini  non  ha  ella 
colpa  per  un  buon  penfiero  di  ehe  ella  talvolta 
pub  aver  merito  i 

E  in  tanto  non  fempre  ci  accorgiamo  delle 
fconciature  della  rima  ,  in  quanto  che  non  ve- 
diamo  cosi  per  appunto  che  cofa  fi  avefle  pro- 
pofto  di  dire  ,  o  pure  avrebbe  <3ovuto  dire  il  poe- 
ta.  Ma  dove  elle  fi  moflrano  manifeftamente 
agli  occhi  di  tutti ,  e  neile  Traduzicni ,  colie 
quali  F  Interprete  non  altro  certamente  fi  prefig- 
ge  che  di  renderepuntualmente  il  tefto  .  Di  mo- 
do  che  ie  Traduzioni  fi  potrebbon  chiamare  il 
cimento  decifivo,  1'  experimentum  crucis  della, ri- 
ma  .  Paolo  Beni  ne'  fuoi  Difcorfi  porta  F  efem- 
pio  di  un  luogo  di  Virgilio  che  viene  ftirato  a 
un  doppio  numero  di  verfi  tradotto  in  rima  dal 
divino  Dolee  (**)  .  Ma  perche  poco  concludenti 
dirannofi  le  prove  cayate  da^poeti  mediocri ;  fi 
paragoni  quel  famofo  luogo  deiF  Ariofto  , 
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(*)  Pope,  Effay  on  Criticisnv 
(**)  Camparazione    di  Omero  ,  Virgiiio,  e  Tor- 
quato.  Difcorfo  quarto. 
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La  Verginella  e  fimile  alla  rofa  &c, 
c  fingolarmente  quel  tratto  , 

La  Vergine  che  7  fior  di  che  piu  zelo 
Che  de'  begli  occhi  e  della  vita  aver  de* 
Lafcia  altrui  corre  &c. 

coir 

ut  flos  in  feptis  fecretus  nafcitur  hortis  &c. 
di  Catullo  da  cui  h  tolto  ;  e  ben  fi  vedra.  quan- 
to  la  rima  abbia  sformato  le  grazie  di  quel  leg- 
giadriiTimo  originale.  U  gran  Cornelio  recando 
in  Franzefe  quel  forte  paiTo  della  Medea  di  Se- 
neca 

Jas :  Obiicerc  crimen  quodpotcs  tandem  mihi  ? 
Med  :  Quodcunque  feci . 
\a  disforma  anch'  egli  traducendolo  con  i  feguen- 
ti  verfi  , 

Med  :  Oui  je  te  le  reproche  &  de  plus  

Jas  : quels  forfaits  ? 

Med .'  La  trahifon  ,  le  meurtre  ,  &  tous  ceux 
que  f  ai  faits  .  • 

Ne  piu  felicemente  Tefatto  Racine    tradufie  da 
Euripide  quel  tragicifiimo  luogo  della  Fedra  , 

yg/,  Oi  wt   iro§  iiTOs   tri    o  <tv;  Afxix^ov&  '■> 
Tp3.    litiro^viop  dcu^ocs  J   4>.  auL  vuS" ,   b'?c   ly.ou 

XKU&S . 

Fhedr  . Tu  connois  le  fils  de  /'  Ama- 

zone , 
Ce  Prince  fi  longtems  par  moi  mcme  op- 
prime* 
iEn  :  Hyppolite  ,  grands  Dieux  ! 

Phcdr  : Ceji  toi  qui  Pa  nomme  . 

Dove  il  verfo  fecondo  Cc  prince  &c.  fatto  in  gra- 
zia  folamente  delia  rimanon  cifa  lafigura  che 

di 


i\  padre  compagno;  come  di  forrnglianti    verfi 

diceva  graziofamente  Boileau  (*). 

Yvy.vhit  «<Te  Ylct&f  [is  j  ^  Af^/oi?  ,  j^A^rr, 
Tk?  T/:«f   01$ ct  (/gvvs  .    Ylpafyvzkiis   d  £   Tro-Sgy  ; 

e  un  gentilifTimo  diftico  dell'  Antologia  fopra  la 
Venere  di  Praffitele,  che  fu  dal  giudiziofo  Ad- 
difono  contraffatto  per  averlovoluto  tradurre  in 
rima : 

Anchifes ,  Paris  ,  and  Adonis  too 

Havefeen  me  naked ,  and  expos'd  to  view . 

All  thefe  I  frankly  own  without  denying  : ' 

But    where     was    this     Praxiteles    been 

prying  ?  (  **  ) 

Veggafi  in  quanta  moneta ,  a  parlar  cosi ,  ven- 

ga  fcambiato  nella  tanto  celebre  Verfione  di  Po- 

pe  auei  luogo    di  Omero   efpreffo    da  Virgilio 

Annuit  &  totum  nutu  tremefecit  Olympum , 
da  Ovidio  col  qui  nutu  concutit  orbem  ,  e  da 
Orazio  col  CunEla  fupercilio  moventis .  II  Dry- 
den  nel  Proemio  alla  Verfione  da  lui  fatta  deli' 
Eneide  paragona  la  rima  con  un  vento  tranf- 
verfale  che  poco  o  aflai  fa  fempre  deviare   dal 
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(  *  )  Les  freres  chapeaux . 

But  thofe  that  write  in  vhyme  ftik  make 

The  one  verfe  for  the  others  fake. 

For  one  for  fenfe ,  and  one  for  rhyme 

I  think  'j  fufficient  for  a  time . 
Buttler  Huciibras  p.  II.  C.  I.  e  nella  P.I.  C.I. 

egli  dice 

For  Rhime  the  rudder  is  of  verfes, 

IVith  wich ,  like  ships ,  they  fteer  their  courfes . 
(*)  Addifon,  Viaggio  d!Italia,  Florence. 
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fegno  la  faetta  poetica .  Fra  i  molti  efempi ,  che  , 
a  confermazione  cii  tal  fuo  detto  ,  fi  potrebbon 
cavare  dalla  ftefla  fua  Traduzione ,  bafti  quello 
del  Quarto. 

Navigct,  ht£c  fumma  ejl ,  hic  nofiri  nuntius  ejlo  . 

Bid  himvoith  fpced  theTyrianCourtforjakc  , 

With  this  command  thc  slumti  ring  warior  wakc  . 
Quanto  mai  la  lungagginedel  fenfo  caufata  dall' 
cbbligazione  delia  rima  non  fa  perdere  di  di- 
gnita  al  comando  diGiove  tanto  rifoluto,  evi- 
brato  nell' originale  !  La  quale  lungaggine  affatto 
contraria  allo  fpirito  dell'  Eneide  domina  gene- 
ralmente  in  tutta  laverfione,  non  oftantei  mo- 
nofillabi ,  e  le  eliffi  di  che  abbonda  la  lingua  In- 
glefe,  e  non  oftante  quella  fua  licenza  di  mu- 
tilar  le  parole .  E  forfe  con  non  meno  di  veri- 
ta  che  di  modeftia  il  Dryden  ha  pofto  in  fron- 
te  alla  fua  Traduzione  quel  motto  cavato  dallo 
fteflb  Virgilio, 

fequiturquc  patrcm  non  paffxbus  aquis , 

che  ftaria  bene  in  fronte  a  tutte    le  Traduzio- 
ni ,  maffimamente  alle  rimate. 

Infiniti  fono  gli  fcogli  dove,  colpa  la  rima , 
han  dato  i  migliori  ingegni  d'ogni  nazione.  Tra 
i'  quali  viene  anche  taffato  dal  Vefcovo  di  Cam- 
bray  il  gran  Moliere  per  efler  folito  annacqua- 
re  con  molti  verfi  la  elegante  brevita  di  Teren- 
zio.  (*)  E  i  noftri  poeti  fi  fono  con  gran  ra- 
gione  aftenuti  dalla  rima  nelleTragedie ,  e  nel- 
le  Commedie.  In  tali  componimenti  falterebbo- 
no  agli  occhi  quafi  egualmente  che  nelle  Tradu- 
zioni  le  ftorpiature  e  gli  fnervamenti  quafi  con- 

tinui 


(*)  Reflex.  fur  la  Rhetoiique  &c.  art.  VII. 
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cmui  clel  fenfo  di  che  ella  ecagione;  come  be- 
ne  avverti  avvenire  nelie  Tragedie  Franzefi  il 
medefitno  Vefcovo  diCambray;  egli  ch' era  fo- 
Jito  bere  ai  puriflimi  fonti  dei  Greci .  (*)  E 
cib  perche  nelle  compofizioni  teatrali  la  Poefia 
parla  non  il  linguaggio  degli  Dei ,  ma  il  iinguag- 
gio  degli  uomini ,  e  i  fentimemi  vengon  detta- 
ti  e  quafi  tradotti ,  dirb  cosi ,  dalle  nofire  paf- 
fioni  medefime :  Se  non  che  nelle  Opere  non 
ci  fi  vuol  guardare  tanto  per  fottile ;  e  la  rima 
ufata  a  luogo  a  luogo  ne'  recitativi  e  con  difin- 
voltura ,  come  fa  quell'  ingegno  armonico  del  Me- 
taftafio ,  viene  a  dare  un  certo  maggior  condi- 
mento  alla  Mufica  . 

Pare  adunque  che  la  rima  non   fia  altro  che 
un  fupplimento  dell'  armonia  .  Talch£noi  dobbia- 
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(*)  Nojlre  Verfification  trop  genante engage  fouvent 
les  meilleurs  Poetes  tragiques  a  faire  des  vers 
cbarges  d'  epitbetes  pour  attraper  la    rime  .  Pour 
faire    un    bon    vers    on    f  accompagne     d'  un 
autre  vers  foible  qui  le  gdte .   Par   exemple  je 
fuis  cbarme,  quand  je  lis  ces  mots^ 
qu'il  mouiut, 
Corn.  dans  les  Horaces , 
Mais  je  ne  puis  fouffrir  le  vers,  que   la  tims 
amene  aujji-tot 

Qu'un  beau  defefpoir  alors  le  fecourut. 
Les  peripbrafes  outrees  de  nos  vers  n'  ont  rien 
de  naturel .  Ellesne  reprefentent point  des bom- 
mes  qui  parlent  en  converfation  ferieufe ,  noble , 
&  pajjionee.  On  ote  aufpeSiateurle  plusgrand 
plaifir  du  fpe&acle,  quand  onenotecette  vrai~ 
femblance . 

Ibid.  art.  VI. 
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mo  effer  contenti  al  piacere  paffeggiero  ch'  ella 
fa ,  al  lampo  ch' ella  getta,  quando  non  poflia- 
mo  ottenere  il  piacere  continuato ,  lo  fplendor 
durevole  del  ritmo  .  (*)  E  coloro  a  cui  manca 
]a  forza  da  foftenere  il  verfo  fciolto ,  e  che  in 
mente  non  han  fatto  teforo  deile  vere  ricchez- 
ze  di  Omero  ,  di  Orazio ,  e  di  Dante  ,  han- 
no  gran  ragione  di  ricorrere  al  Rimario  del  Ru- 
fcelli.r*) 

Ne  giae1  dacredere,  che  toltaladifficolthdel- 
]a  rima  ,  fi  venga  a  rendere  cosi  agevole  il  com- 
porre  in  verii ,  come  pare  che  alcuni  fi  dieno 
ad  intendere  .  Che  al  contrario  dove  il  lenoci- 
nio  della  rima  non  ci  lafcia  avvertire  a' difetti 
di  che  ella  ha  colpa  ,  (***)  o.pur  fa  che  noi  leg- 

ger- 


(.*)  Je  tiens  cet  agrement  (de  larime")  fort au  dej- 

fous  de  celui  qui  nait  du  ritbme  <&  de  ly  har- 

rnonie  du  vers  ,&  qui  fe  fait  fentir  continuel- 

lement  durant  la  prononciation  du  vers    metri- 

que .  Le  ritkme  &  P  barmonie.  font  une  lumie- 

re  qui  luit  toujours,  &  la   rime  »'  ejl   quy  un 

eclair  qui   dijparoit    apres  avoir  jette   quelque 

lueur . 

Reflex.  Crit.   fur   la  Poefie  &  fur  la  Peinture 

T.  I.  Seft.  XXXVf. 

(**)  But  voith  meanerTribe  fm  forc  d  tocbime, 

And  voanting  jlrength  to  vife ,  defcend  to  Rbyme . 

Smith  in  aPoem  to  the  memory  of  M.  Philips. 

(*)  Rhyme ,  without  ams  other  affiftance ,   tbrows 

the  language   off  from  Profe,  and  very  oj  ten 

makes   an  indifferent  phraje  pajj  unregarded\ 

but  ivhere  the  verfe  is  not  built  upon  Rbymes  j 

there  the  pomp  of  found  and  energy  of  expref- 

fwn 
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germente  gli  paflfiamo ,  e  impctratum  cfl  a  con- 
fuetudine  ut  fuavitatis  caufa  peccare  liceret ;  nel- 
la  poefia  in  verfo  fciolto  noi  reftiamo  offefi  da 
ogni  benche  minimo  difettuzzo, 

E  un  fol  punto  ,  unfol  neo  la  pub  far  brutta  . 
Sidomanda  quivi  con  ogni  rigore  neceffitadief- 
preffione  ,  quel  calore  che  manca  al  Triflino  e 
al  Ruccellai ,  che  non  fono  akro  che  languidif- 
fimi  parelii  l'uno  diOmero,  1'altro  diVirgilio; 
e  fi  domanda  quella  fomma  finitezza,  per  cui 
1'  andamento  del  verfo  cammini  fempre  del  pari 
con  le  immagini  della  fantafia ,  e  il  numero  fia 
quafi  un  Eco  del  fentimento.  (**)  In  fine  nel 
verfo  fciolto  il  Poeta  ha  tanto  plus  oneris  quan- 
to  venia  minus ,  come  ha  un  ballerino  a  para- 
gone  di  un  faltatore  di  corda. 
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Jion  are  indifpenfably  neceffary  to  fupport  the 
ftile ,  and  keep  it  from  faliing  into  tbe  flatneff 
of  Profe. 

Addifon,  Spe&ator  2.  285. 
(**)  Tis  not   enougb  no    barsbneff  gives  offence, 
Tbe  found  muft  fcem  an  Ecbo  to  the  fenfe . 
Pope,  Effay  on  Criticifm. 


S  A  G  G  I  O 

SOPRA 
Ls    ARCHITETTURA. 


Ea  nafcitur  ex  fabrica  &  ratiocinatione 
Vitruv.  Lib.  I.  Cap.  I. 
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AL  Sig.  SENATORE 
CONTE  CESARE   MALVASIA. 

cv»?s>s  i^uw^iit^cv^ev*^ 

LO  fpirito  filofofico  che  in  quefta  noftra  eta 
ha  fatto  di  cosi  gran  progrefli ,  &  b  pe- 
netrato  in  ogni  parte  del  fapere ,  e  divenuto  in 
certa  maniera  cenfore  delle  belleArti,  e  fegna- 
tamente  dell'  Architettura .  E  come  e"  della  fua 
natura  enucleare  le  ragioni  prime  e  inveftire 
i  principi  delle  cofe ,  ha  prefo  a  fottilmente  efa- 
minare  i  fondamenti  deli'  arte  del  fabbricare ,  e 
finalmente  ha  propofto  quiftioni  chenon  riefco- 
no  a  nulla  meno  che  ad  ifcaliargli ,  e  a  moftra- 
rech'ella  pofa  tutta  in  falfo  .  Autoredi  tal  no- 
vita  £  un  Filofofo,  da  cui  tanto  piii  ha  da  te- 
mere  la  dottrina  di  Vitruvio  ,  quanto  che  egli 
ha  T  ingegno  fortirlcato  dal  fapere ,  la  fantafia 
feconda  d'immagini  ,  e  con  un  certo  fuo  modo 
di  ragionare  dotto  mfieme  e  accomodato  alla 
moltitudine  fa  maneggiare  con  gran  deftrezzale 
armi  Sccratiche  .  AfTai  volte  mi  e  avvenuto  di 
udirlo  difputare  fopra  tal  materia  con  non  pic- 
ciolo  mio  piacere  e  profitto :  E  tal  volta  anco- 
ra  ho  fatto ,  quanto  era  in  me ,  di  fciogliere  i 
fuoi  dubbj  per  tenere  in  piedi  un'  arte ,  a  cui 
nulla  varrebbe  V  autorita  di  tanti  fecoli ,  fe  non 
la  difende  la  ragione .  Ora  per  render  conto  a 
me  medefimo  di  una  cosi  importante  quiftione 
ho  brevemente  difiefo  in  ifcritto  la  fomma  de- 
gli  Argomenti  che  foglionfi  da  lui  proporre ,  e 
quafi  lanciare  contro  alF  Architettura ,  e  infie- 
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me  le  foluzioni  che  vi  ho  credute  le  piu  conve- 
nienti .  Del  valore  cosi  degli  uni  come  delleal- 
tre  ne  fia  iigiudizio  in  lei ,  SignorConte,  che 
non  meno  pdffiede  I*  Archltettara  per  teorica  che 
per  pratica .  E  certo  parerre  quefta  Arte  nobi- 
Jiffima  capomaellra ,  come  fuona  il  fuo  nnme, 
di  moite  aitre  ,  fiafi  ora  ricovrata  fotto  1'afilo 
delle  piu  alte  e  nobili  perfone .  In  Germania 
un  Principe  grandiflimo  va  crnando  quella  Cit- 
ta  che  e*  la  fcuuia  di  Martecon  quelle  fabbriche 
che  fono  il  piu  bello  ornamento  di  Roma  e  di 
Vicenza:  E  non  isdegna  di  trattare  egli  mede- 
fimo  la  regola  e  il  compaflb  con  quella  tmano 
che  fa  trattare  cosi  ammofamente  la  penna  e  la 
fpada  .  Che  fe  dopo  un  cosi  grande  efempioe  le- 
cito  pariar  d'  altn  ;  nei  Conte  di  Burlington  fi  e 
veduto  a' giorni  noftii  rivivere  in  Tnghilterra  un 
altro  Inigo  Jones  ;  e  il  Conte  di  TefTin  in  If- 
vezia  non  degenera  punto  dal  guflo  del  padre 
fuo ,  che  fondo  la  piii  bella  fabbrica  che  fla  nel 
Settentrione  .  In  Verona  1  Conti  Pompei  e  Poz- 
zo  nnovano  con  le  opere  la  memoria  dei  Cor- 
nari  e  de'  Triffini ,  che  meritarono  che  un  Pal- 
ladio  gli  poneffe  in  ifchiera  co' Bramanti ,  e  coi 
Sanfovini .  E  qui  in  Bologna  1'  Architettura  e 
in  certo  modo  fotto  1'  ombra  di  lei ,  SignorCon- 
te ;  alia  quale  ella  concede  quel  tempo  che  le 
avanza  dagli  affari  pubblici  e  domeflici ,  ch'  ella 
governa  in  modo  ,  che  ne  vien  tanto  vantaggio 
ed  onore  per  famminiftrazione  degli  uni  alla 
fua  famigiia  ,  e  degli  altri  alla  fua  patria .  Da 
un  Palagio  di  fua  idea ,  e  condotto  fotto  la  fua 
direzione  vedraffi  quefla  Citta  in  breve  tempo 
arricchita.  NelT  interiore  di  etfo  non  manchera 
nulla  di  quei  comodi  e  di  quelle  delizie  che  ha 

fa- 
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faputo  immaginare  Ia  fquifitezza  oltr«wAijntana ; 
e  lo  efteriore  ne  moftrera  uno  efempio  correttif- 
fimo  della  Italiana  feverita .  Nel  che  ella  porra 
del  fuo  fapere  una  tanto  maggior  prova  dinanzi 
agli  occhi  degl'  intelligenti ,  quanto  ella  ha  do- 
vuto  accomodarfi  al  vecchio ,  ed  ha  incontrato 
piu  oftacoli  da  fuperare ,  per  ridurre  a  regolari- 
ta  queir  opera",  che  non  ne  incontrarono  il  Pal- 
ladio  nella  Bafilica  di  Vicenza ,  o  il  Vignola  in 
quefta  fua  ornatiffima  facciata  dei  Banchi .  Fa- 
ra.  pur  fede  un  cosi  nobile  ediflzio  che  1'antico 
gufto  non  e  ancor  morto  :  E  fara  in  quefto  to- 
tale  fcadimento  dell' Architettura  in  Italia  cib 
che  nel  paffato  fecolo  furono  le  poefie  del  Chia- 
brera .  II  quale ,  allora  che  da'  falfi  concetti  e 
dalle  acutezze  era  tra  noi  corrotta  cgni  maniera  di 
fcrivere ,  non  temette  di  attignere  e  di  bere  ai 
puriffimi  fonti  dei  Greci. 

Bologna  24  Dicembre  1756. 
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S  A  G  G  I  O 

S  O  P  R  A 

V ARCHITETTURA. 

cV^.cv^c<*^cvi?i*:cV!?i>3 

MOlti  fono  gli  abufi  che  per  una  o  per  al- 
tra  caufa  Fonofi  introdotti  nelle  Arti  e 
nelle  Scienze ,  e  la  faccia  di  quelle  ne  hanno 
ftranamente  sfigurata.  Alcuni  faltano,  quafi  di- 
rei,  agli  occhi  di  ognuno ;  e  per  accorgerfi  di 
alcuni  altri  e  neceffaria  la  vifta  fottile  dei  filofo- 
fi .  Tra  gli  abufi  della  prima  fpecie  principalif- 
fimo  £  il  voler  oltrepaffare  i  confini  della  fcien- 
za  che  un  tratta ,  e  il  voler  farle  veftire  i  mo- 
di ,  e  il  genio  ,  dirb  cosl ,  di  un'  altra  .  Pochi 
oggi  ci  fono  che  abbiano  qualche  tintura  di  let- 
tere  e  non  fappiano  come  in  parecchie  quifiioni 
fifiche  v'  intrufero  mal  a  propofito  i  Matematici 
la  Geometria :  E  perche,  attefo  la  natura  di 
quelle ,  non  vi  aveano  fufficienti  dati ,  vennero 
con  la  fcorta  di  una  fcienza  certiffima  ad  erro- 
nee  conclufioni .  E  nella  Teologia  volendo  al- 
cuni  mefcolarvi  le  difcoperte  della  moderna  filo- 
fofia ,  fono  fiati  condotti  ad  illazioni  non  meno 
affurde  che  fcandalofe .  Bafii  per  tutte  la  fenten- 
2a  di  quello  Inglefe  ,  il  quale ,  perciocche  fi  tro- 
va  fcritro  cheNofiro  Signore  dopo  riforto  difce- 
fe  all'  Inferno ,  fofiiene  che  nel  pib  baffo  luogo 
o  fia  centro  del  planetario  nofiro  fiiterrtae'  col- 
locato  effo  Inferno :  E  di  quel  corpo  che  fu  a 
ragione  chiamato  cial  poeta 

Lo 


Lo  minifiro  maggior  della  Natura  , 
Cbe  del  valor  delCielo  ilmondo  imprenta , 
E  col  fuo  lume  il  tempo  ne  mifura ; 
del  gloriofo  corpo  del  Sole  ne  fa  la  magion  del 
pianto ,  e  il  foggiorno  della  eterna  difperazione  . 
Ma  gli  abufi  che  non  vengono  cosi  facilmente 
avvertiti  fon  quelli  che  fono  come  intrinfechi  al- 
ie  arti  e  alle  fcienze  medefime ,  che  fanno  di- 
rittamente  contro  a' loro  principj.  Ed  anchefo- 
no  dalla  maggior  parte  riputati  virtu,  perche 
aventi  in  fe  qualche  [forta  di  maravigliofo ,  e 
perche'  coperti  dall'  autorita  di  qualche  nome , 
che  nel  popolo  ha  il  maggior  grido .  Ogni  pro- 
feffore ,  ed  ogni  artefice  potra  di  leggieri  cono- 
fcere  che  di  fimili  abufi  ne  fono  di  tempo  in 
tempo  entrati  nella  profeffione,  .e  nell' arte  fua  . 
I  noftri  fcrittori ,  per  efempio ,  fe  ben  confide- 
rano  la  natura  della  lingualtaliana,  che  non  ha 
da  principio  ricevuto  le  varie  definenze  della  la- 
tina  e  della  greca  ,  dovranno  pur  tenere  come 
viziofa  quella  inverfione  di  parole  che  hanno  in- 
femperantemente  ufata  alcuni  de'  ncflri  claflici  , 
e  che  puerilmente  affettano  i  loro  imitatori.  E 
i  Medici  non  potranno  non  condannare  tutre 
quelle  ingegnofe  ipotefi  intorno  alla  Economia 
animale  ,  di  che  fon  pieni  i  loro  confulti ,  s'  eglt 
&  pur  vero  che  il  fine  della  Medicina  fia  il  gua- 
rire  le  infermita  del  corpo  uraano ,  e  non  il  far- 
vi  fu  di  belle  dicerie  . 

II  Palladio  confiderando  i  fondamenti  e  i  fi- 
nideil' arte  fua  ,  nella  quale  niente  oquafi  nien- 
te  h  lafciato  all^arbitrio ,  ma  tutte  le  parti  deb- 
bono  avere  un  proprio  uffizio,  &  effere  come 
dimoflratrici  di  quello  che  fi  vedrebbe  quando 
1'  opera  foffe  di  legname ,  notb  in  un  particola- 
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re  Capitolo  varj  abufi  introdotti  nelP  Architet- 
tura  da'  Barbari  ,  e  che  erano  ancora  feguiti  da 
varj  architetti  del  tempofuo.  (*)  Vengono  qui- 
vi  tra  gli  altri  taffati  da  quel  gran  maeftro  co- 
loro,  che  fuoridelle  cornici  facevano  nafcercar- 
tocci ,  e  quelli  che  gli  ponevano  in  vecedi  co- 
lonne  o  pilaftri  che  abbiano  a  tor  fufo  qualche 
pefo ;  perche  a  foftenere  un  carico  fi  richiede 
una  cofa  dura  &  atta  a  refiftere,  e  non  una  co- 
fa  tenera  e  molle  ,  qualegP  involgimenti  de'car- 
tocci  la  rapprefentano  .  E  fimilmente  e"  condan- 
nato  P  abufo  del  fare  i  frontefpizj  delle  porte, 
delle  fineftre ,  e  delle  logge  fpezzati  nel  mez- 
zo ,  perch£  effendo  effi  fatti ,  dic'egli,  per  di- 
moftrare  &  accufare  il  piovere  delle  fabbriche , 
ii  quale  cosl  colmo  nel  mezzo  fecero  i  primi 
edificatori  nel  legno  ammaeftrati  dalla  necelfita 
ifteffa ,  non  ci  e  cofa  piii  contraria  alla  ragic- 
ne  che  fpezzar  quella  parte  che  ha  da  difender 
gli  abitantie  quelli  ch' entrano  incafa  dalleping- 
ge ,  dalle  nevi ,  e  dalla  grandine  .  Con  che  eda 
credere  voleffe  egli  mordere  Michelagnolo  che 
in  alcune  porte  di  Roma  da  lui  diiegnate  prefe 
di  fimili  licenze  ;  forfe  per  dare  alle  fue  opere 
maggior  garbo  e  una  ceita  moifa  e  bizzarria  , 
come  colui  cbe ,  fecondo  ildetto  delVafari,  an- 
dava  piu  dietro  alla  graziache  alla  mifura  ;  (*) 
che  fu  proptio  di  quali  tutti  gli  architetti  pitto- 
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(**)  Lettera  dcl  Vafari  neiDifpareri  inmateria  di 

Architettura   e   perfpcttiva  di   Martino  Bafii 

Milanefe . 
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ri  ,  toltone  perbBaldaffarPeruzzi ,  Giulio  Roma- 
no,  e  Raffaello,  i  quali  feppero  fubordinare  il 
pittorefco  alle  leggi  arcbitettoniche . 

Altri  fimili  abufi ,  oltre  a'  notati  dal  Palladio  , 
notare"potrebbonfi  nelle  opere  de' piu  rinomati 
architetti  ;  ne'  quali  fono  caduti  per  avere  ap- 
punto  nelle  immagini  rapprefentato  quello  che 
in  verita  non  fi  potea  fare :  (*)  Convenendo 
che  la  buona  maniera  del  fabbricare  formi  ,  or- 
ni  ,  e  moftri  fecondo  la  efpreflione  di  un  dotto  e 
valente  uomo  ;  il  quale ,  per  amor  dell'  Archi- 
tettura  ,  ha  tolto  a' giorni  noftri  un'  imprefa  fi- 
mile  a  quella  che  tolfe  gia  Socrate  per  amordel- 
la  Filofofia,  quando  non  d' altro  fiancheggiato 
che  dal  vero  prefe  a  purgarla  dalle  fallacie  dei 
Sofifti . 

Tra  le  altre  cofe  da  lui  riprovate  controalla 
pratica  comune  cosi  degli  antichi  come  dei  mo- 
derni  e  la  cornice  ne'Tuoghi  coperti  ,  da  che 
il  proprio  uffizio  fuo  e  difendere  i  muri  ,  e  le 
fottopofte  colonne  dalle  ingiurie  del  Cielo  .  II 
Palladio  vuole  che  le  progetture  delle  cornici 
non  porgano  molto  infuori  maffimamente  in  un 
luogo  chiufo  perche  lo  fariano  ftretto  e  fgarba- 
to  .  (**)  Scamozzi  nel  cortile  dei  Triffini ,  che 
non  e  de'  piu  fpaziofi  ,  ha  convertito  la  corni- 
ce  delPordine  fuperiore  in  una  fafcia ,  Michela- 

gno- 


(*)  Iiaque  qtiod  non  poteji  in  veritate  fieri  ,_ict  nono 
putavemnt  (antiqui)  in  imaginibus  fablum  pof~ 
Je  certam  rationem  babere . 

Vitru.  lib.  IV.  Cap.  II. 

(**)  Lib.  I.  Cap.  XX. 


ipo 
gnolo  ha  mozzato  le  cornici  della  cimafa  nello 
interiore  di  S.  Pietro,  e  il  Filofofo  le  sbandifce 
neluoghi  coperti ,  come  del  tuttoinutili .  E  per 
la  ragione  appunto  della  inutilita  vuole  il  Perra- 
ult  che  nello  interiore  della  Bafilica  di  Fano  e- 
diflcata  da  Vitruvio  non  vi  fofTe  ne*  fregio  ne 
cornice,  ma  il  folo  architrave ,  come  nello  in- 
teriore  di  S.  Andrea  di  Pontemolle  ha  praticato 
il  Vignola ;  e  cib  perche  ferviffe  unicamente  di 
piedeofia  cVimpofta  alla  volta .  Similmente  per 
laragione  delP  ufo  e  del  fine  nelle  fabbrichenon 
fi  dovra  comportare  ,  (tando  al  noftro  filofofo  , 
il  fare  frontilpizio  alle  porte  o  alle  nicchie  in 
luogo  coperto  ,  come  han  fatto  Architetti  di  gran 
riputazione,  ed  anche  gli  antichi;  cheelo  ftef- 
fo  che  porti  fotto  Pombrella  ftandoti  alPombra. 
Quando  ammettere  non  fi  voleflfe ,  anche  per  Ie 
membra  principali  della  fabbrica  ,  una  ragione  di 
bellezza  indipendente  dal  fine  ,  per  cui  diceva 
Cicerone ,  che ,  attefo  la  eleganza  della  forma  , 
approvato  farebbefi  il  faftigio  del  Tempio  di 
Giove  Capitolino  ancorche  pofto  al  di  fu  del- 
le  nuvole}  (*)  ragione  che  non  fara  gran  fatto 
menata  buona  da'  filofofi .  I  quali  fi  piccano  di 
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(*)  Quid  tam  in  navigio  neceffarium ,  quarn  latera ,  quam 
carince ,  quam  prora ,  quam  puppis ,  quam  antem- 
n<e ,  quam  vela  ,  quam  mali  ?  qu<e  tamen  hanc  ha- 
bent  infpecie  vcnuflatem ,  ut  non  folum  falutis ,  fed 
etiam  voluptatis  caufa  inventa  effe  videantur  . 
Columnx ,  &  templa  ,  6*  porticus  fuflinent  .  Ta- 
men  habent  non  plus  utilitatis ,  quam  dignitatis . 
Capitdii  faftigium  illud ,  & ceterarum  adium non 
vtnufias ,  fed  neceffxtas  ipfa  fabricata   efi  .  Nam 

cum 


frare  a  tutfo  il  rigore  fmmaginabile ;  e  per  poiti 
elegantemente  che  fieno  due  ordini  F  uno  fopra 
1'  altro ,  non  gli  vogliono  fofferire  nella  facciata 
di  un  Ternpio  :  perche  la  cornice  inferiore  rap- 
prefentando  efteriormente  il  palcoche  dentro  di- 
vide  f  un  piano  dall'  altro ,  egli  ha  troppo  del  di- 
fconveniente  che  i  due  ordini  della  facciata  del 
Tempio  te  lo  moftrino  al  di  fuori  di  due  piani, 
quando  entratovi  dentro ,  tu  lo  trovi  veramente 
di  un  piano  folo,  o,  come  dicono ,  a  tetto  . 

Se  non  che  forfe  il  noitro  Filofofo  potra  fem- 
brare,  a  quelli  ancora  che  amano  ilvero,  fover- 
chiamente  difflcile  e  Rigorifta  ;  volendo  fenza 
eccezione  alcuna  che  niente  metter  fi  debba  m 
rapprefentazione  che  non  fia  anche  veramente 
in  funzione  ,  e  che  con  proprio  voeabolo  abbia 
da  chiamarfi  abufo  tutto  quello  che  tanto  o  quan- 
to  fi  allontana  da  un  tale  principio ,  che  £  fe- 
condo  lui  la  pietra  angolare  fu  cui  ha  da  pofar 
1'  arte  architettonica  .  E  di  vero  parra  loro  che 
cib  fia  un  fare  man  baffa  fopra  buona  parte  de- 
gli  ornati  ;  e  fia  quafi  una  cofa  col  volerci  ri- 
durre  alle  fpelonche ,  dove  dalle  ingiurie  del  cie- 
Jo  ricoverarono   da  prima  gli    uomini ,    ovvero 

a  quel- 


cum  effet  habita  ratio  quemadmodum  ex  utraque 
parte  teBi  aqua  delaberetur  ;  utilitatem  templi 
faftigii  dignitas  confecuta  eft  ;  ut  etiam  fi  in  c&Iq 
Capitolium  ftatueretur ,  ubi  imber  ejfe  non  poffet , 
nullam  fine  faftigio  dignitatem  habiturum  fuiffs 
videatnr . 

Lib>  III.  de  Oratore. 
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a  quelia  capanna  che  fuggeri  loro  le  idee  prime 
dell  Architettura  dopo  pafciuti  di  acqua  e  di 
ghiande  •  Quale  pub  raai  effere  la  funzione  dei 
fogliami  del  capitcllo  Corintio ,  delle  volute  del 
Jonico  ,  dellecanalature  delle  colonne  ,  degli  ani- 
mali ,  e  di  fimili  altre  cofe  folite  fcolpirfi  nel 
zoforo?  Si  avranno  dunque  dasbandire  da  qua- 
lunque  ben  intefo  edifizio ,  perche  nulla  foften- 
tano,  nulla  rinforzano,  perche  non  fono  di  una 
affoluta  neceffita?  Troppe  fono  le  cofe  neilear- 
ti  che  le  fan  belle  e  le  adornano  ,  e  che  fecon- 
do  principj  cosl  aulferi  fariano  pur  da  riforma- 
re  .  Quello  che  dagli  Artefici  chiamafiaiutare  il 
naturafe,  e  rende  perfetta  ogni  forta  di  poefia , 
farebbe  aflai  fovente  un  peccar  contro  all'  arte. 
Che  fe  egli  ne  citaffe  dinanzi  al  tribunale,  di- 
ciam  cosl ,  delia  Natura  ,  che  nullaopera  in  va- 
no ,  che  fa  ogni  cofa  con  mifura  e  con  perche, 
e  che  degli  artifti  dee  effere  il  modello  ,  di  qua- 
le  afToluta  neceffita,  potriafi  domandare  ,  fono  i 
peli  delle  fopraciglia  nell'  uomo ,  i  capelli  me- 
ckfimi  ,  le  mammelle  nel  mafchio ,  i  pennacchi 
che  ombrano  le  tefte  di  parecchi  volatili ,  le  co- 
de  di  molti  animali ,  tanti  fiori  nellepiante  che 
fono  certamente  di  troppo  per  la  fecondita  del- 
ia  fpecie ,  e  non  producono  mai  frutto  alcuno  ? 
Dove  pur  ferribrache  la  Natura  compiaciuta  fia- 
fi  di  cib  che  &  puro  ornamento ,  &  abbia  nelle 
fue  produzioni  condefcefo  talvolta  anch'  efTa  ad 
una  ,  dirb  cosi ,  non  meccanica  bellezza .  Ma 
per  tornare  alle  noftre  cafe  ,  ficcomenella  pittura 
i  panni  hanno  da  veftire  e  da  moftrare  infieme 
il  nudo  che  e  fotto  j  cosi  nell' Architettura  ,  ge- 
neralmente  parlando ,  conviene  che  gli  ornati 
coprano  e  mofirino  infieme  le  parti   effenziali  , 
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la  offatura  della  fabbrica .  E  a  quel  modo  che 
e  permeffo  neipanni,  anzie  neceffario  un  qual- 
che  fvolazzo  ,  una  qualche  ammaccatura ,  ed  ai- 
tri  fimili  accidenti ;  lo  fteffo  e  da  dire  degli  or- 
nati  negli  edifizj  .  Non  fafa  mai  da  condannar- 
fi  licentia  fumpta  pudenter .  Ben  al  contrario  da 
riprovarfi  faranno  fempre  quegli  ornamenti ,  che 
moftrano  la  cofa,  e  vorrebbono  farla  credere  al- 
tra  da  quello  che  di  fua  propria  natura  avrebbe 
da  effere.  Sotto  tal  genere  entrano  ,  tra  milleal- 
tre  che  qui  allegare  potrebbonfi ,  quelle  fantafie 
onde  variati  fono  i  compartimenti  del  pavimen- 
to  nel  famofo  Tempio  di  S.  Giuftina  di  Padova . 
Qua  fono  rapprefentati  ,  per  via  dell'  intariiatura 
di  difFerenti  pietre ,  dei  cubi ,  la  delle  travi  in- 
crocicchiate  infieme  :  Sicche  in  camminando  qua- 
fi  uno  prende  guardia  di  non  intopparvi  dentro  . 
Vi  hanno  fatto  con  arte,  e  con  piu  difpendio 
apparir  qnello ,  che ,  fe  ci  foffe  veramente ,  ii 
vorrebbe  levar  via . 

Ma  finalmente  1'  avere  a  nudar  gli  edifizj  di 
gran  parte  de'  loro  ornati ,  dovere  fopprimere 
talvoka  i  faftigj ,  e  gl'  interi  ordini  di  architet- 
tura ,  e  dover  feparar  lecornici  dalfregio  edall' 
architrave,  che  fi  credevano  tra  loro  infepara- 
bili ,  quefte  cofe  e  altre  fimili  fono  un  niente 
verfo  gli  altri  difegni  che  ha  macchinatoil  no- 
flroFilofofo  controall' Architettura.  Tutto  que- 
fto  lo  ha  di  comune  con  altri  ,(*)&£  in  fi- 

I  ne 


(*)  VediFrez^Vy,  Differtation  fur  les  ordtes  cPArcbi- 
teSiure  ,  Strasbowg  1738.  che  d  trova  alla  fine 
del  terzo  Tomo  della  fua  Stereotornia . 
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ne  un  certo  raffinamento ,  o  raddrizzamento  che 
.  dire  il  vogliamo  della  dottrina  medefima  di  Vi- 
truvio ;  ed  egli  procede  col  raziocinio  e  colP 
argomentazione  molto  piu  la .  Fermo  in  quel 
fuo  principio ,  che  la  buona  Architettura  ha  da 
tbrmare  ornare  e  moftrare ,  e  che  m  effa  la  fun- 
zione  e  la  rapprefentazione  debbonc  elTere  una 
cofa  medefima ,  egli  ne  cava  una  troppo  terri- 
bile  confeguenza :  E  quefta  e  di  dovere  ,  fe  non 
gittare  a  terra  ,  condannare,  come  fatti  contro 
all'  Arte  ,  tutti  i  piii  belliedifizj  cosi  antichi  che 
moderni ;  ficcome  quelli  che  fabbricati  fono  di 
pietra ,  e  mortrano  effere  di  legname ,  e  ficco- 
xne  quelli ,  ne' quali  fono  come  in  una  perpetua 
contraddizione  tra  loro  la  funzione  e  la  rappre- 
fentazione .  Non  e  cotefio  un  pizzicar  P  eferci- 
to ,  e  un  atraccarne  il  centro  il  corpo  fteffo  di 
battaglia  ;  noneuti  notarealcuni  particolari  abu- 
li  che  entrati  fieno  nelPArtej  egli  b  un  taffare 
di  abufo  il  fondamento  primo  della  dottrina  di 
Vitruvio  ,  e  di  tutti  i  fuoi  feguaci ,  che  vuole  che 
tanto  piu  belli  fieno  gli  edifizj  di  pietra  quanto 
piu  rapprefentino  in  ogni  foro  parte  econ  mag- 
giore  elattezza  e  fomiglianza  le  operedi  legno  y 
da  cui  ebber  P  origine  .  Si  vorrebbe  alP  incon- 
tro  che  la  pietra  rapprefentafle  la  pietra  e  non 
altra  materia.,  il  legno  rapprefentafTe  il  legno  ; 
in  una  parola  che  tale  foffe  P  architettura,  qua- 
le  fi  conviene  ne  piii  n£  meno  alla  indole  della 
materia  che  £  pofta  in  opera ,  alle  qualita  fue 
caratteriftiche  ,  alla  pieghevolezza  o  rigidita  del- 
le  fue  parti  ccmponenti ,  ai  gradich' ella  ha  di 
forza  refiftente ,  quando  ridotta  in  folidi  di  tali 
e  tali  figure  venga  ad  effer  caricata .  Coficche 
diverfa  effendo  foimalmente  la  natura  del  legno 

dal- 
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dalla  natura  della  pietra  ,  diverfa  altresieffer  do- 
veffe  J'architettura  del  legno  dall'  architettura 
della  pietra.  In  tal  modo  fi  fabbricherebbe  con 
vera  ragione  architettonica  ;  cioe  dall'  efier  la  ma- 
teria  conformata  fecondo  1'  indole  e  natura  fua 
ne  rifulterebbe  nelle  fabbriche  legitima  armonia  , 
e  perfetta  folidita.  Queftatale  argomentoe  qua- 
fi  1'  ariete  del  Filofofo  con  ch'  egli  rovefciar  vot- 
rebbe  tutta  T  antica  e  moderna  architettura ,  le 
quali  non  fono  da  lafciare  affatto  nude  di  difefa  . 
Due  cofe  principalmente  voglionfi  confiderare 
in  qualunque  edifizio,  la  folidita.  intrinfeca  ,  e  la 
bellezza  che  appare  al  di  fuori .  Quanto  alla  folidi- 
ta  ,  non  ci  e  un  dubbio  al  mondo  che  non  fi  debba 
unicamente  mirare  alla  natura  della  materia  che 
fi  pone  in  opera ,  onde  uno  architrave  per  efem- 
pio  non  fi  faccia  piu  lungo  di  quello  comporta- 
no  le  forze  di  quella  taleo  talepietra,  ea  fchi- 
fare  fi  venga  la  rovina  della  fabbrica:  E  quefta 
e  la  parte  meccanica ,  chedovra  variarfi  fecondo 
1'  indole  della  materia  .  Grandiffima  &  la  differen- 
za  che  corre  tra  il  macigno  e  il  granito,  tra 
la  pietra  viva  e  la  cotta ,  tra  il  pioppo  e  il  la- 
rice.  Nel  legno  la  forza  ch'  effo  ha  di  refiftenza 
e  apprefTo  a  poco  proporzionale  al  fuo  pefo  ,  (  *  ) 

I     2  co- 

( * )  T  at  trouve  que  la  force  du  bois  eji  pfoportionel- 

h  a  fa  pefanteur  ,  cie  forte  qu1  une  piece  de  me- 

me  longueur&  grojfeur ,  mais  plus  pefante  qtfune 

autre  piece  ,  fera   aujji   plus  forte  a  peu  pres  en 

meme  raifon . 

Bxperiences  fur  la  force  du   bois .  Memoire  de  M. 

de  Buffen  annh  1740.  &  ponderofa  quidem  omnis 

materia  fpijfwr  ,  duriorque  levi   ejl ,  &  quo  qu<£- 

que  levior ,  eo  ejl  fragilior . 

Leo  Baptifta  Albsrti  de  Archite&ura  lib.  II. 
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tomt  moftrano  Ie  fper!en7e  che  fi  prendono ,  per 
ifpezzare  varie  forti  di  legno ,  con  la  macchina 
divulforia  .  E  a  tutto  quefio  fi  dovra  avvertire 
nel  fabbricare ,  acciocche  non  fi  prodigalizzi  la 
materia  con  danno  di  chi  fpende ,  o  foverchia- 
mente  non  fi  rifparmi  con  grandillimo  pericolo  , 
e  r  unn  e  T  altro  con  vergogna  dell' Architetto ; 
e  quelio  che  nelle  opere  della  natura  fa  Iddio  ,  lo 
fteflb ,  per  quanto  e  a  noi  polfibile ,  nelle  ope- 
re  deir  Arte  faccia  1'  uomo .  Ma  fi  dovra  egli 
ancora  ,  ficcome  ha  da  variarfi  la  coftruzione  mec- 
canica  di  un  edifizio  fecondo  la  variaqualita  del- 
la  materia ,  variarne  altresi  la  coftruzione  appa- 
rente  ,  e  la  forma  ch' egli  ne  prefenta  al  di  fuo- 
ri  ?  Percbe  no?  riplglia  il  Filofofo.  Niente  vi 
ha  di  piu  alliirdo  che  il  fare  che  una  materia 
non  fignifichi  fe  ftelTa  ,  ma  ne  debba  fignificare 
un' alrra  :  Cotcfio  e  un  continuo  mcntireche  tu 
fai  .  Dalla  fola  indole  ,  dal  folo  uffizio  della  ma- 
teria  deefi  anche  cavare  1'  ornato .  E  per  qual  ra- 
gione  di  preferenza  il  legno  e  egli  la  materia 
matrice  ,  a  dir  cosi ,  nelT  Architettura  ,  quella 
the  impronta  in  tutte  le  altre  le  particolavi  fue 
iorme?  Di  non  lieve  importanza  e  una  cosl  fat- 
ta  quiftione  nella  Metafifica  delle  arti  \  e  non 
picciol  grado  dovra  averfi  al  noltro  Filofofo  ,  ie 
in  virtu  delle  difficolta  da  lui  mofie  ,  fi  verra 
finalmente  a  efaminarla  ea  metterlain  chiaro . 
Niuno  domandera  ,  cred'  io  ,  perche'  ragione 
fi  fabbrichi  di  pietra  piuttofto  che  di  mattoni  , 
di  mattoni  piuttofto  che  di  legno .  Ogni  fanciul- 
3o  arriva  a  comprendere  la  non  lunghiflima  du- 
vevolezza  del  legno  ,  e  a  quanti  accidenti  vada 
foggetto :  Se  gia  non  foffe  che  ne1  paefi  poveri 
di  der.aro  e  ricchi  di  bofchi  quafi  lutii   fabbri- 

ca- 
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cano  di  legname,  e  ful  mercato  uno  trova  da 
comperare  Je  cafe  belle  e  fatte ,  come  da  noi  fi 
trovano  le  gabbie  o  le  ftie .  I  mattoni  fono  ef> 
fi  bensi  di  gran  durevolezza ,  e  di  antichi  mu- 
ri  di  cotto  ne  rimangono  tuttaviain  piedi  mol- 
tiffimi ;  ma  non  fono  una  cosi  nobile  materia 
come  e  il  marmo ,  che  bifogna  ire  a  cercarlo 
fotto  terra ,  e  di  cui  non  a  tutti  i  paefi  ha  fat- 
ro  dono  la  Natura.  I.a  pietra  adunque ,  per  la 
durevolezza  fua  e  nobilta  infieme,  dee  nel  fab- 
bricare  effer  preferita  a  qualunque  altra  mate- 
ria  .  Ma  perche  mai  ponendofi  in  funzione  la 
pietra ,  la  rapprefentazione  fi  fa  ei!a  in  legno? 
L'  Architettura ,  dice  brevemente  il  Palladio  nel 
capitolo  degli  abufi ,  e  come  tutte  Ie  altre  Ar- 
ii ,  imitatrice  della  natura.  Donde  viene  a  in- 
ferire  che  quegli  antichi  Architetti  i  quali  gli 
edifizj  che  di  legno  fi  facevano  cominciarono  a 
fare  di  pietre,  dovettero  inflituire  nella  pietra 
un.modo  di  fabbricare  e  diornare  chefofTe  ana- 
logo  al  legno .  Ne"  dagli  altri  autori  afifegnanfi 
cori  piii  parole  aitre  caufe  da  quefta  differenti  di 
quel  modo  di  fabbricare  che  dagli  Egizj  prefero 
i  Greci ,  e  lo  trafmifero  molto  piij  raffinatoa  noi , 
e  fi  trova  feguito  e  praticato  da  tuttele  nazio- 
ni  .  (  *  )  Ma  in  qual  parte  di  mondo ,  dira  ta- 
luno ,  trovanfi  le  cafe  fabbricate  di  mano  della 

I     3  Na- 


(*)  Vedi  Vitruvio  lib.  IV.  Cap;  II. 

Leon  Batifta  Alberti   dell'  architetmra   lib.  I. 

Q,p.  X. 
Vincenzo   Scarnozzi   P.   II.   lib.  VI.  Cap.  II, 

e  III. 
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Natura ,  che  gll  architetti  debbano  prendereco- 
me  efempio  ad  imitare?  In  quella  gtiifa  che  fi 
trovano  da  per  tutto  gli  uomini  e  le  paflioni  j 
gli  uni  ufciti  di  mano  della  Natura,  le  altre  da 
clTaNatura  infufe  nell' uomo  ,  che  pofTonoa  tut- 
ta  ficurta  effere  ftudiate  e  imitate  dagli  ftatuarj , 
dai  pittori ,  da'poeti,  e  da' mufici  .  Di  un  altro 
ordine  che  Ja  fcoltura  non  fono  la  mufica  e  fi- 
miJi ,  e  forfe  di  un  ordine  fuperiore  eTarchitet- 
tura  ;  e  fi  direbbe  che  aflai  piu  difficile  impre- 
fa  fia  riufcire  un  valente  architetto  che  un  va- 
lente  ftatuario  o  un  poeta  ;  poiche  finalmente  que- 
Iti  ha  fotto  gli  occhi'il  bello  efemplicato,  e  que- 
gli  dee  quafi  cercarlo  nella  idea . 

Che  fe  per  avventura  affermar  voleffero  che 
gii  uomini  guidati  dalla  Natura  fi  diedero  a  ta- 
gliar  gli  alberi  e  a  farfi  le  cafe  di  legno  ,  ondc 
ouefte  fono  il  modello  primo  il  prctotipo  dell' 
Architettura ;  potrebbefi  rifpondere  con  uguali 
autorita  ,  che  piu  anticamente  ancora  ,  vifii  i  ni- 
di  degli  uccclli,  quelli  ad  imitar  prefero  fabbri- 
candoficoi  viigultie  col  loto  dove  riparare  .•  (*) 
Oppure  ,  cio  che  fembrerebbe  piu   ragionevole  , 

che 


(*)  Ergc»  <  aeperunt  in  eo  ccctu  alii  de  fronde  fa- 
cere  tetla  ,  alii  Jpeluncas  Jbdere  Jub  montibus  , 
nonnulli  hirundinum  nidos  &  -cdificationes  earum 
imltantes  de  luto  &  virgultis  facere  loca  au<s  fu^ 
birent . 

Vitruv.  lib.  II.  Cap.  I. 
Gellio  Dokius  dvli  filius  lutei  cedificii  inventor  pla- 
cet ,  exemplo  Jumto  ab  hirundinum  nidis . 
Plin.  Hiit.  Nat.  Jib.  VII.  Cap.  LVI. 
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che  vifte  nei  monti  delle  fpdonche  fcavate  dl 
mano  -della  Natura  medefima  ,  con  delle  apertu- 
re  e-de' fpiragli  che  tenevan  lucgo  di  porte  edi  fi- 
neftre  ,  quivi  ricoverarono  dalle  ingiurie  del  Cie- 
lo  :  (•*)  E  cotefte  fpelonche  che  furono  1'  abitazion 
crima  dell'  uomo ,  innanzi  il  ritrovamento  deii' 
arte  di  tagliar  gli  alben  ,  di  lavorargli ,  e  di  por- 
gli  in  opera  \  cotefte  fpelonche  ,  dico  ,  fcavate  nei- 
le  pietre,  e  non  le  cafe  fabbricate  di  legno  fareb- 
bono  ftate  quel  prototipo  eflTe,  da  cui  fi  foflfero 
dipoi  dedotte  le  regole  deli'  ordinare  gli  edifizj . 
Onde  gli  uomini ,  al  contrario  di  quello  che  han 
fatto  ,  avrebbon  dovuto  inflituire  nel  Iegno  un 
modo  di  fabbricare  che  foife  analogo  alla  pie- 
tra. 

Quello  che  pare  abbia  piu  del  probabile  £  que- 
ftoj  che  al  tempo  che  gli  uomini  penfarono  di 
ridurre  F  Architettura  in  arte ,  potendoedificare 
con  tanta  diverfita  di  materie ,  dovettero  pigiiar 
le  forme  da  una  materia  fola  ;  c  cib  per  avere 
certe  e  determinate  regole  nell' ordinare  &  orna- 
re  gli  edifizj «  E  a  tutte  le  materie  dovettero 
preferire  quella  che  potea  fomminiftrar  loro  un 
maggior  numero  di  modanature  ,  di  modificazio- 
ni ,  e  di  ornati  che  qualunquealtra .  Per  tal  vift 
folamente  poterono  anche  nell'  Architettura  ot- 
tener  quelio  che  e  necefiario  aila  perfezione  di 
tutte  le  arti ;  varieta  &  unita  ;  varieta,  per  la 
I     4  moi- 


(*)  Latefarias  ,  ac  domos  conflhuerunt  primi  Eurya- 
lus ,  &  Hyperbatus  fratres  Atbenis  :  antea  fpecus 
erant  pro  domibus . 

Id.  Ibid. 
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moltiplicita  di  modifkazioni  di  che  fofle  capace 
la  prefcelta  materia ,  &  unita  perche  provenien- 
ti  dair  indole  di  una  materia  fola  .  E  quando  dal- 
ie  aflrazioni  vennero  come  aconcretare,  e  adar 
corpo  al!e  idee ,  s1  accorfero,  e  videro  in  fat:i 
che  quefta  tale  materia  e*  il  legno . 

Cheillegno,  dira  qui  taluno ,  fia  permolti  ri- 
guardi  materia  atta  alle  abitazioni  non  cie  dub- 
bio  alcuno ;  per  la  falubrita  fua  ,  per  lalarghez- 
•za  degli  fpazj  che  comporta  ,  onde  ne  rifulta  co- 
modo  nelle  fabbriche  ed  ampiezza ,  e  per  la  fa- 
cilita  che  trovano  gliuomini  atagliarlo  ea  met- 
terlo  in  opera .  Ma  tn  fomma  effo  e  la  piu  igno- 
bile  materia  di  tutte ,  ed  £  pofto  Jolamente  in 
funzione  ne'piu  vili  edifizj  :  E  come  e  che  di 
tutte  fia  la  materia  piii  capace  di  modificazioni 
e  di  ornamenti ,  e  debba  a  tutte  le  altre  cffere 
preferita  per  la  rapprefentazione? 

A'tempi  andati  farebbefi  forfe'dcdctto  per  ta- 
le  preferenza  un  aflai  ftringente  argomento  dalP 
oifervare  che  i  marmi  fi  cavano  dalla  p.traja 
rozzi  ed  informi  5  ed  ornamento  e  forma  foltan- 
to  ricevono  dall'  arte  ;  laddove  il  legno  la  Na- 
tura  il  fa  crefcere  nelle  campagne  bello  &  or- 
rjaro .  Talmente  che  il  tronco  ,  i  rami ,  e  le 
foglie  non  fcrvono  meno  ,  come  diceCicerone , 
alla-vita  degli  alberi  chealla  venuila  (*).  Ma 

per 


(*)  Qtdd  in  arboribus  ,  in  quibus  non  truncus  ,  non 
rami ,  non  folia  funt  denique  ,  nifi  ad  fuam  re- 
tinendam  confervandamque  naturam  ?  nufquam 
tamen  efl  ulla  pars  ,  nifi  venufia . 

Lib.  III.  DeOratore. 
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per  non  mettere  in  campofimili  argomentiche 
fentono  piu  ciell1  oratore  che  del  filofofo  ,  cbiun- 
que  fi  fara  a  confiderare  con  occhio  un  poco 
attento ,  potra  non  cosi  difficilmente  vedere  co- 
me  dalle  piu  femplici  abitazioni  di  legno  ven- 
gano  quafi  in  germe  contenute  tutte  le  modifi- 
cazioni  de' piu  magnifici  palagi  di  marmo,  edi 
tutti  i  piu  fontuofi  edifizj  defcritti  nel  famofo 
fogno  di  Polifilo ,  che  contribui  di  tanto  a  ri- 
fulcitare  il  vero  gufto  nell'  Architettura  .  Tal- 
mente  che  fe  la  pietra  vuol  effere  nelle  fabbri- 
che  armonicamente  tagliata  ,  fcolpita  ,  e  difpofia  ; 
leconviene  pigliare  come  ad  impreftito  gli  orna- 
menti  e  le  forme  dal  legno .  E  cosi  un'  analifi 
un  po' piu  irinuta  che  non  fi  fuol  fare  dei  ru- 
dimenti  primi ,  della  gramatica,  dirb  cosi ,  -dell' 
Architettura  ,  potra  forfe  rifpondere  agli  argomen- 
ti  deila  piu  fottile  Filofofia . 

Le  colonne  ifolate  che  fi  pongono  nelle  ]og- 
ge  non  fono  altro  che  gli  alberi  che  fofteneva- 
no  da  principio  un  coperto  dove  riparare  dal 
Sole  e  dalla  pioggia  :  E  ficcome  gli  alberi  fono 
piu  fottili  nelia  cima  che  appreflo  leradici;  co- 
si  le  colonne  ,  fecondo  che  dice  anche  il  Palla- 
dio,  (*)  fono  manco  gro(fe  nelia  cima  che  da' 
I     5  piedi . 


(*)  Cap.  degli  abufi  lib.  I. 

Scamozzi  P.  II.  Lib.  VI.  Cap.  XI. 

Non  minus  quod  etiam  nafcentiurh  oportet  imitari  na- 
turam ,  ut  tn  arboribus  uretibus ,  abiete,  cuprejfo ,  pi- 
nu  3  e  quibus  nulla  non  crajjior  efi  ab  radicibus :  dein- 
de  crefcendo  progreditur  in  altitudinem  ,  naturali 
contratiura  percequata  nafcens  ad  cacumen . 
Vitruv.  Lib.  V.  Cap.  I. 
Con- 
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pi.edi .  E'  credibile  che  Ie  bafe,  Ie  quali  dal  vi- 
vo  della  colonna1  fi  vanno  slargando  verfo  il 
fuolo  e  terminano  nel  plinto ,  rapprefentino  al- 
trettanti  pezzi  di  legno ,  otafTelli  fottopofli  gra- 
datamente  all'  albero  che  fopra  vi  ripofa  ;  e  non 
cofe  che  con  quei  loro  baftoni  e  cavetti  paia- 
no  ,  come  vuole  il  Palladio  ,  (*)  fchiz?arfi 
per  lo  foprappofto  pefo  .  Poiche  fingendofi  tene- 
re  e  molli  ,  non  fo  con  qual  ragione  fi  polfa- 
no  mettere  fotto  ad  una  cofa  dura  e  greve ;  che 
e  pur  1'  argomento  che  fa  il  medefimo  Palladio 
contro  a1  cartocci  pofti  in  vece  di  colonne  ov- 
vero  di  pilafrri .  Senzache  fltti  gli  alberi  da  prin- 
cipio  immediatamente  in  terra  ,  il  checi  viene 
rapprefentato  dal  Dorico  antico  fenza  bafe ,  fi 
accorfero  di  due  inconvenienti  ;  e  del  troppo 
ficcarfi  che  facevano  gli  alberi  in  terra  aggra- 
vati  dal  fovrappofto  carico ,  edell' oltraggio  che 
a  ricever  venivano  dalla  umidita  della  fleffa 
terra .  E  cosi  per  rimediare  tanto  all'uno  che 
alTaltro  inconveniente  vi  pofero  orizzontalmente 
fotto  dei  tafifelh  ,  i  quali  impedivano  alfalbero 
di  profondarfi  in  terra,  ealfumido  di  attaccar- 
]o  r  Per  non  dir  nulla  che  quei  taffelli  con  af- 
fat  minor  opera  rimutar  fi  poteano  ,  fe  offefi  o 
marciti ,  che  non  T  albero  medefimo .  Similmen- 
te  i  capitelli  che  dal  vivo  della  colonna  fi  van- 

no 


ContvaRura  columnarum  duBa  eft  a  nafccnubus  eis 
arbonbus ,  qu<e  ad  radices  crajft  ,  fenjim  fe  con- 
trahentes  fajiigantur . 

Philand.  ad  eundem  locum  . 
(*)  Ibid.  Vedi  anche  Scamozzi  P.  II.   Lib.  VI. 
Cap.  II. 
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no  slargando  all'  insu  ,  fono  akrettanti  taflelli 
pofti  in  cima  delP  albero ,  che  vengono  gradata- 
mente  a  tor  fufo  1'  architrave,  e  terminano  nell' 
abaco ;  il  quale ,  come  il  plinto ,  e  comune  a 
tutte  le  colonne  di  qualunque  ordine  fi  fieno . 
E  cotefto  architrave ,  o  fia  epiftilio ,  non  h.  al- 
tra  cofa  che  un  altro  albero  pofto  orizzontal- 
mente  fopra  le  tefte  degli  alberi  in  piedi,  ful 
quale  viene  a  pofare  il  coperto  .  Ecco  gl'  inter- 
colunnj  femplici  .  Cosi  parmi  che  divifare  altri 
potefle  facendofi  lecito  di  recedere  in  qualche 
parte  dalla  opinione  del  Palladio ,  da  quella  di 
coloro  che  vogliono  le  bafi  delle  colonne  eflere 
come  altrettanti  piumaccetti  poflivi  fotto ,  ov* 
vero  una  ceita  imitazione  de'  ravvolgimenti  e 
nodi  degli  alberi ,  donde  viene  il  nome  di  fph\t 
con  che  le  chiamarono  i  latini ;  (*)  e  iftefla- 
mente  dallaopinione  delP  Alberti  feguita  dal  Bar- 
baro  j  che  1  collarini  e  le  fafcie  di  fopra  e  di 
fotto  a'  fufti  delle  colonne  fignifichino  alcuni  cer- 
chj  di  ferro  pofti  anticamente  da'  piedi  e  da  ca- 
po  ai  foflentacoli  di  legno  acciocch^  per  lo  con- 
tinuo  pefo  che  dovean  reggere  non  fi  fendelfe- 
ro .  (**)  Ne  gia  dovra  parere  (Irano  che  fi  re- 
ceda  talvolta  dalle  opinioni  de'  piu  accreditati 
autori ,  quando  quefli  propongono  fentenze ,  al- 
ie  quali  pochi  ch'  io    creda  ci    vorranno   ftare ; 

I     6  co- 


(*)  Vedi  Scamozzi  P.  II.  lib.  VI.  cap.  II. 

(**)  Vedi  Leon  Batifta  Alberti  lib.  I.  Cap.  X  .  e 
Daniel  Barbaro  nelle  Note  al  Cap.  III.  del 
lib.  III.  di  Vitruvio  .  Vedi  ancora  Filandro 
nelleNote  al  Cap.  I.  del  lib.  IV.  diVitruvio  . 
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come  farebbe  quella  del  Barbaro  che  le  campa- 
nelle  del  Dorico ,  chiamate  chiodi  dal  Serlio 
(  *  )  rapprefentino  altrettante  gocciole  d'  acqua  , 
che  fcendano  giu  per  li  triglifi  ;  (**  )  ed  an- 
che  quella  dell'  ifteflb  Vitruvio  che  le  bafe  del- 
ie  colonne  Joniche  fieno  in  vece  dei  calzari  di 
una  donna  ;  (***)  cofe  tutte  egualmente  ftira- 
te  che  la  famofa  etimologia  di  alfana  del  Me- 
nagio ,  ovvero  quelF  antica  di  ftella  quafi  ftilla 
di  luce . 

Ora  feguitando  furono  talvolta  coftretti  gli 
uomini ,  per  la  qualita  delle  cofe  che  doveano 
efler  condotte  a  coperto  e  pafiare  tra  gl'  inter- 
colunnj,  a  porre  gli  alberi  inmaggior  dillan7a 
T  uno  dair  altro  ;  e  ci  poteva  allora  efler  peri- 
colo  non  Farchitrave  caricato  di  fopra  venifle 
per  foverchia  iunghezza  a  fiaccare.  A  un  tale 
inconveniente  trovarono  compenfo  con  lo  inca- 
ftrare  nei  tronchi  di  ciafcun  albero  due  pezzi  di 
icgno  pendenti  Funo  verfodell'  altro,  che  quafi 
braccia  andavano  a  rimettere  nell'  architrave 
medefimo,  e  a  fofiener  parte  del  pefo .  Ed  ec- 
co  gF  intercolunnj  o  logge  con  archi .  Quefte 
medefime  braccia  pofte  nello  internodell' edifizio 
a  foftentamento  dei  palchi ,  diedero  origine  ai 
volti :  E  fecondo  Ia  varia  direzionecon  chean- 
davano  a  puntellare  il  palco,  e  ia  varia  loro 
combinazione  ne  nacquero  le  varie   maniere  di 

quel- 


(*)  Lib.  IV.  cap.  VI.  ed.  di  Venezia  1584. 
{**)  Nelle  Note  al  cap.  III.  del  lib.  III.  diVi- 

truvio . 
(***)  Lib.  IV.  cap.  I. 
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quelli ,  a  mezza  botte ,  a  fpigoli ,  a  lunette , 
ed  altri .  Volendo  gli  uomini  difendere  il  fuolo 
delle  loro  abitazioni  dalla  umidita,  piantarono 
Tedifizio  in  alto  fopra  travi  pofate  in  terra  po- 
fte  le  une  fopra  le  altre  e  terrapienando  dentro  ; 
che  e  1' origine  prima  de' zoccoli,  dei  dadi ,  e 
dei  piedeftiii  delle  colonne :  (*)  E  volendofi 
difender  dal  freddo ,  chiufero  con  tavolati  i  va- 
ni  che  rimanevano  tra  gli  alberi  fitti  in  terra  apren- 
dovi  perb ,  per  le  comodita  e  per  li  bifogni  lo- 
ro,  delle  porte,  e  delle  fineftre  :  E  di  qui  ha 
originequeH'Architettura  che  hannoalcuni  chia- 
mata  di  baffo-rilievo ,  in  cui  le  colonne  efcono 
del  muro  folamente  per  la  meta ,  o  i  due  ter- 
zi  del  diametro ;  e  come  altrettante  fpranghe  le- 
gano  infieme  fedifizio,  e  vanno  a  tor  fu  1' ar- 
chitrave.  Quelle  fafcie  in  oltre  ,  oquei  riquadri 
che  rifaltano  tutto  intorno  a  qualche  fpazio  nel- 
le  facciate  ,  e  vengono  talvolta  lungo  lecolonne 
e  r  architrave  come  a  ricinger  le  fineftre  o  le 
porte ,  fignificano  una  fovrappofia  incamiciatura 
di  tavole  che  e  tagliata  al  labbro  del  riquadro , 
o  della  fafcia .  L' albero  orizzontale  che  pofa  fo- 
pra  gli  alberi  in  piedi ,  £ ,  come  abbiam  detto , 
1'  architrave ;  le  tefre  di  quelle  travi  che  foden- 
tano  il  coperto ,  ovvero  i  palchi  che  dividono  1' 
un  piano  dalPaltro,  fono  o  i  triglifidel  fregio , 
o  i  modiglioni  e  i  dentelli  della  cornice ,  ed  an- 
che  le  menfole  del  ftegio,  quali  fi  veggono  nel 
compofito  delColifeo,  che  furono  tanto  copiate 
dal  Serlio  e  dal  Vignola  .  E  lo  fporto  del  coper- 

to 


(*)  Scamozzi  P,  II.  lib.  VII.  cap.  III. 
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to  da  cui  fono  gettate  lontane  dalle  parti  fotto- 
pofte  dell1  edifizio  le  acque  e  le  piogge  ,  b  la  cor- 
nice  medefima  che  corona  o  gocciolatoio  dire  vo- 
gliamo:  (*)  E  perb  gli  edifizj  di  varj  ordini 
di  colonne  dovrebbono  avere  gli  aggetti  delle  cor- 
nici  degli  ordini  inferiori  alquanto  fcemi ,  per- 
che*  meglio  fi  conofceffe  Fuffizio  della  corona 
principalc  della  fabbrica  .  II  qual  modo  aggiugne 
anche  maefta  alla  fabbrica  medefima  ,  come  tra 
le  altre  fi  pub  vedere  nel  Palazzo  Farneie  architet- 
tato  in  gran  parte  da  Michelagnolo  ,  nella  Ei- 
blioteca  di  S.  Marco  del  Sanfovino ,  e  nel  Palaz- 
zo  Grimani  Calergi  ora  Vendramino ,  il  piu 
fignorile  di  quanti  ne  fieno  in  Venezia .  E  fan- 
no  ancora  piu  bella  vifta  quegli  edifizj  il  cui  or- 
dine  inferiore  e  foltanto  coronato  dauna  fafcja  , 
lafciando  la  cornice  al  fuperiore .  Vengono  al- 
lora  le  differenti  parti  della  fabbrica  ad  avere 
ciafcuna  il  fuo  perche  ,  e  a  comporre  un  tutto  , 
dove  ci  £  armonia  ed  unita  ;  come  fi  pub  vede- 
re  nel  palagio  Magnani  in  Bologna,  nel  Tiene 
in  Vicenza,  e  nel  Caffarelli  in  Roma ,  1' uno 
di  difegno  del  Tibaldi ,  F  altro  del  Palladio  ,  e  il 
terzo  del  gran  RafFaello  .  Che  fe  poi  i  modi- 
glioni  o  i  triglifi  non  apparifcono  talvolta  nelle 
cprnici ,  cio  e  folamente  perche  le  tefte  delle 
travi  fuppongonfi  al  di  fuori  coperte  da  fovra- 
pofii  tavolati.  E  fe  fi  fupponga  che  le  teftedel- 
le  travi  che  foftengono  interioraiente  il  palco 
della  fianza  intacchino  alcun  poco  F  architrave , 

e  ven- 


(*)  Vedi  il  Vitruvio  del  Barbaro  lib.  III.  cap.  III. 
e  lib.  IV.  cap.  II. 
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e  vengano  ad  incaftrarvifi  dentro  ,  fi  avra  1'  ori- 
gine  delle  cornici  architravate  ,  contro  alle  qua- 
li  con  non  molta  ragione  al  parer  rnio  pigliano 
Ja  lancia  taluni .  Dal  colmo  degli  edifizj  fatto 
pendente  perche  non  vi  fi  fermi  fu  la  pioggia 
ne  vennero  i  faftigj  delle  fabbriche  e  de'  tempj : 
(*)  E  due  pezzuoli  d'  affe  meffi  in  piovere 
fopra  le  fineftre  per  coprirle  e  difenderle  ,  fono 
i  frontefpizj  delle  fineftre  medefime  ,  delle  por- 
te ,  e  delle  nicchie  che  fiTanno  ora  acuminati , 
ora  tondi ,  e  talvolta  per  la  varieta  fi  tramezza- 
no  gli  uni  cogli  altri .  Che  fe  le  affe  le  quali 
coprivano  la  porta  fporgevano  molto  in  fuori  , 
conveniva  fofienerle  di  qua  e  di  la  con  due  tra- 
vi  fitte  in  terra  ,  come  fe  ne  vede  affai  fpeffo 
nelle  ville  della  Germania  ;  ed  ecco  la  origine 
delle  logge ,  e  dei  portici  dei  Tempj  col  parti- 
colare  lor  faftigio.  Ne  i  balauftri  ,  o  i  poggiuo- 
li  fono  altra  cofa  che  fcale  da  mano ,  o  raftrel- 
li  meffi  da  principio  a  traverfo  di  una  qualche 
apertura  amrie  d' impedire  aglianimali  domefti- 
ci  ,  o  a' fanciulli  1' ufcire  nella  campagna  .  Le 
differenti  forme  dipoi  degli  alberi ,  quale  fvelto 
come  1'  abete ,  quale  tozzo  come  il  faggio ,  e 
quale  di  mezzana  facoma,  diro  cosi ,  poterono 
a  mio  giudizio  far  nafcere  negli  uomini  una  tal 
quale  idea  dei   differenti   ordini    di  architettura 

piut- 


(  *  )  Poflea  quoniam  per  bybernas  tempeftates  teSia 
non  potsrant  imbres  fuflinere  ,  fefligia  facicntes  , 
luto  induSlo  ,  proclinatis  teSlis  fiillicidia  deduce- 
bant . 

Vitruv.  lib,  II.  cap.  I, 
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piuttofto  che  le  differenti  fimmetrie  dei  eorpi 
umani :  (*)  E  le  fcabrofita  delia  fcorza  degli 
fteffi  alberi ,  e  non  le  piegature  delle  veftimen- 
ta  (**)  poterono  fuggerir  loro  lecanalature  del- 
le  colonne  .  (***)  E  cpsi  quelle  cofe  che  fecero 
da  prima  gli  uomini  condotti  dalla  neceffita ,  le 
riduffero  dipoi  ad  ornamenti  e  a  delizie  per  la 
eleganza  delle  loro  abitazioni. 

Da  quefla  minuta  analifi  ricavata  in  aicune 
parti  dagli  Scrittori  «h  Architertura  pub  appari- 
re  qual  ricca  miniera  di  modificazioni  e  di  or- 
nati  fia  il  legno  .  Scarfa  all'  incontro  ne  h  la 
pietra  .  La  quale  ,  fe  fi  aveffe  a  porre  in  rap- 
prefentazione  come  fi  pone  in  funzione  ,  non 
avria  mai  nell'  Architettura  introdotto  le  colonne  . 
E  appreffo  qual  nazione  forfe  mai  fabbrica  nobile 
fenza  dignita  di  colonne  P  (****)  Aflerifce  con  mol- 
ta  ragione  un  dotto  Franzefe  che  molto  piubel- 
li  ed  ariofi  farebbono  i  nofiri  Tempj ,  fe  inter- 
namente  fofienuti  foflero  da  colonne  ifolate  in 
vece  di  quelle  mafficce  arcate  e  pilafirate  dacui 

non 


(*)  Vitruv.  lib.  IV.  cap.  I. 

Leon  Bat.  Alberti  lib.  IX.  cap.  VI. 

(**)  Vitruv.  ibkl. 

(***)  Mie  ibmmamente  piaciuto  di  eflTermi  quafi 
rifcontrato  fopra  1'  origine  delle  canalature 
delle  colonne  con  M.Frezier,  il  quale  harif- 
chiarato  con  gran  lume  di  Filofofia  Je  cofe 
dell' ArcUitettura.  Vedi  quello  che  egline  di- 
cenejlafuaDiflertazione  fopra  gli  ordini  dell' 
Architettura  . 

(****)  Ipfie  vero  columna  — —  &  magnificentiam  im- 
penfts ,  &  autoritatem  operi  adaugere  videntur . 
Vitruv.  lib.  V.  cap.  I. 
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non  vengono  meno  foftenuti  che  ingombrati  . 
(  *  )  Di  fatto  niente  vi  ha  di  piu  bello  dell' 
interiore  del  Duomo  di  Mantova  reftaurato  in 
tal  gufto  da  Giulio  Romano  .  Delle  colonne 
erano  talmente  vaghi  gli  antichi  Italiani  ,  che 
una  gran  parte  del  loro  luflb  fi  pub  dire  che  in 
efTe  riponevano  t,  e  fulle  colonne  metteano  taf- 
fe ,  come  in  Inghilterra  fulle  carrozze  ne  furon 
aieffe  e  fulle  piatterie  d'  argento  (**)  Della  va- 
rieta  degli  ordini ,  fe  la  pietra  fi  ponefleanche 
in  rapprefentazione  ,  non  farebbe  da  parlare  , 
come  nol  farebbe  neppure  dei  fogliami  ,  delle 
rofe ,  de'  caulicoli ,  de'  feftani  ,  e  di  altri  fimili 
ornamenti  che  quadrano  mirabilmente  col  legno 
di  cui  fono  produzioni  o  appartenenze .  Aggiun- 
gi  che  fe  la  pietra  fi  ponefle  anche  rigorofamen- 
te  in  rapprefentazione ,  le  aperture  nelle  fabbri- 
che  non  potrebbon  riufcire  altro  che  flrettifti- 
me;  chi  non  aveffe  da  fopraporre  agli  flipiti  o 
ai  fulcri  pietroni  di  tal  groflezza ,  che  il  cercar- 
gli  farebbe  daPrincipi,  e  il  trovargli  una  gran 
ventura .  E  chi  poi  volendo  fare  di  larghe  aper- 
ture  avefle  ricorfo  ad  occulti  artifizj  per  rime- 
diare  alP  inconveniente  che  le  pietre  non  fi  rom- 

pef- 


(*)  Nouveau  Tralte  de  toute  P  ArcbheSure  &c. 

Par  M.  de  Cordemoylll.  Partie  chap.III.  SeftL 
(**)  Interim  acerbijjime  imperata  -pecunix  tota  pro- 
vincia  exigebantur :  multa  prxterea  generatim  ad 
avaritiam  excogitabantur .  In  capita  fingula  fer- 
vorum ,  ac  liberorum  tributum  imponabatur  .  Co- 
lumnaria ,  oftiaria ,  frumentum ,  milites ,  remiges 
arma ,  tormenta ,  vet~lur<e  imperabantur  . 

Csfar  de  BelloCiv.  lib.  III. 


710 
peffero  ,  caderebbe  in  un  inconven  ente  forfe  peg- 
giore  lecondo  1  filofofi  ;  e  faria  queilodi  fare  di- 
rittamente  contro  alla  indole  della  materia  che 
fi  pone  in  opera  :  Talche  ci  verrebbono  a  difpia- 
cere  e  ad  offendere  quelle  fteiTe  cofe  che  negli 
edifizj  fon  fatte  a  nottro  maggior  comodo  e  di- 
letto  .  Ognuno  fa  che  gli  Architetti  o  per  via 
delP  artifiziofa  conneflione  di  vafrj  pezzi  di  pie- 
tra,  o  per  via  della  coftruzione  di  alcuni  archi 
interni  e  di  fimili  altri  ingegni  fanno  alcuni 
fpazj  affai  larghi  ,  dando  ccsi  alle  fabbriche  un 
ariofo  un  leggiero  e  una  fveltezza  che  incanra  . 
Del  che  ne  lono  un  bello  efempio  il  Periftilio 
del  Louvre ,  (*)  e  la  loggia  degli  uffizj  di  Gior- 
gio  Valari  architetto  raro ,  come  lo  qualifica  il 
Palladio  (**)  .  Ora  benche  quel  leggiero  non 
fia  della  natura  intrinfeca  della  pietra ,  non  ne 
fiamo  punto  offefi  che  anzi  diletto  ne  fentiamo 
non  picciolo  j  e  cib  perche  ben  fappiam  noi  ef- 
fer  quivi  la  pietra  una  rapprefentazione  foltanto 
del  legno  ,  che  per  la  natura  fua  lo  comporta 
beniffuno  .  E  la  noftra  fantafia  non  comba  ttu- 

ta 


(*)  Pour  le  trait  de  Coupe  de  pierres  qu* il  me  de- 
mande  encore  icy  ,  //  eji  tout  trouvb  dans  /'  ex- 
cellent  portique  du  Louvre  ,  dontles  Arcbitraves 
ont  au  moins  quatorze  pieds  dc  portfa  cu  d?  lon- 
gueur .  Quand  M.  Perrault  t  n  fit  voir  le  dsffein  au 
Roy ,  la  plupart  des  Connoifseurs  crurent  que  c' 
etoit  plutot  une  decoration  de  Theatre  ,  qu'  une 
cbofe  qui  put  e:re  vrayment  execut^e  .  Elle  Va  etc* 
neanmims  $  une  maniere  ni'\fx  Jolide  que  belle . 
Nouveau  Trait£  ds  touts  l'Arcliitetture  par  M. 
deCondemors  p.  139.  edit.  de  Paris  1614. 

(**)  Nel  Proemio  ai  lettori . 
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ta  dalla  ragione  favorifce  quegl1  inganni  che  ne 
fono  utili  .   Similmente   fe  ia  pietra  fi  poneffe 
anche  in  rapprefentazione,  non  avrian  luogo  ne- 
gli  ediflzj    certe  apparenti    compenetrazioni    di 
parti  neceffarie  alla  bellezza  egualmente  che  al- 
Ja  folidita :  Come  farebbe  negP  intercolunnj  con 
arcate  la  impofta    degli    archi  che  pare  paffi  a 
traverfo  di  quk  e  di  Pa  della  colonna ,  e  i  mezzi 
pilartri  nel  cantone  interno  di  una  Sala  o  di  un 
Tempio  ,  dove  1?  angolo  delP  uno  va  a  ficcarfi  nel 
centro  dell'  altro .  Di  troppo  verrebbefi  a  inde- 
bolir  la  pietra ,  fe  veramente  fcavata  foffe }  co- 
me  moftrano  tali  compenetrazioni .  Non  cosiil 
legno  per  effere  dalP  un  capo  aiP  altro  legato  in- 
fieme  dalle  fibre  longitudinali  che  ilcompongo- 
no .  Onde  nella    prefente  Architettura  ie  com- 
penetrazioni  di  certe  parti  non  offendon  P  occhio , 
che  P offenderebbono  nella    nuova  ;    purche  taii 
cofe  fieno  fatte  con  difcrezione,  che  elopiubel 
ramo  ,  come  dice,  Dante  nel  Convivio  ,  chedel- 
la  radice  razionale  confurga  .  Finalmente   fe  la 
pietra  fi  poneffe  anche  in  rapprefentazione  i  mu- 
ri  degli  edifizj  fi  vedrebbon  lifci ;  o  al  piti  rile- 
vati  di  bozze  alla  ruftica ,  interi ,  o  fpezzati  fo- 
lamente  da  arcate ;  che  pare  effere  la  Architet- 
tura  che  piu  di    ogni    altra    alla  pietra  fi  con- 
venga  .  La  quale    per  altro  fi  confa   anch1  effa 
mirabilmente  col  legno.  E  di  cib  ne  occorrono 
mille  efempj  ne^ponti  che  veggonfi  in  Germa- 
nia ;  dove  le  pile  compofte  da'  varj  ordini  delle 
travi    fitte    nel  fiume  ,   con  le  braccia    che  da 
dette  travi  vanno  a  rimettere  fotto  allecorren- 
ti  o  al  fuolo  del  ponte ,  e  il  tutto  incamiciato 
di  tavole  ha  per  appunto  fembianza  di  gran  pi- 
laftrate  con  archi  che  voltan  fopra . 

Tut- 


Tuttavia  vegga  a  chi  fi  appartiene  di  trovaf 
€ffo  altre  modiricazioni ,  altre    armonie   ,    altri 
ornati  proprj  della  pietra ,  e  de'  mattoni  ,   e  d' 
altre  materie  con  che  veni(re  talento  di  fabbrica- 
re:  E  vegga  fe  ne  riufcira  meglio  di  coloro  che 
hanno  cercato  un  quarto  ordine  nelTArchitettu- 
ra ,  o  come  altri  vorrebbono  ,  un  fefto  .  Fatto 
lta  che  non  danno  gran  diletto  a  vederfi  le   pi- 
ramidi  di  Egitto,  dove   la    pietra  e  in    rappre- 
fentazione  come  in  funzione  ;  e  ben  moftrano 
elTer  piuttofto  un  monumento  della  potenza  che 
del  gufto  di  quei  principi  che  le  innalzarono  . 
E  lo  ftefTo  &  da  dire  di  quello  amaflamento  di 
pietre  che£preffo  ad  Oxford  detto  Stonin-enge, 
fe  porre  fi  voglia  tra  le  opere  di  Architetrura , 
che    immaginarono    alcuni    fofTe    una  fpecie  di 
Bafilica  ,  o  di  Tempio  degli  antichi  Britanni  . 
Bensi  uno  efempio  elegantifTimo  di  Architettu- 
ra  dove    il  legno   £  in    rapprefentazione   egual- 
mente  chein  funzione,  ^  il  pontecopertodi  Baf- 
fano  ordinatovi  dal  Pailadio,  e  rifatto  a' di  no- 
ftri  da  quello  Archimede   della  Mcccanica  An- 
tonio  Ferracina .  Di  maniera  che  pare  che  non 
in  parole  ma  in  fatto ,  abbia  voluto  qucllo  in- 
figne  Architetto  lafciarne  quafi  un  comento  fo- 
pra  T  arte  fua  .  Le  varie  membra  che  formano 
il  ponte,  e  gli  danno  robuftezza  e  folidita ,  di- 
verrebbono  altrettanti  elegantiftimi  ornati    traf- 
portate  in  marmo  ,    come  fono  parti  efTenziali 
ed  integranti  nella  fabbrica  dilegno,  avendo  in 
fe  quello  che  e*  proprio  della  vera  bellezza  ope- 
rare  inficme  e  piacere  .  Dcl    che    non    fentira 
dubbio  alcuno  chiunque  ha  vecluto  a  Wiiton  il 
magnifico  ponte  di   pietra  edificatovi  dal  defon- 

to 
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to  Conte  di  Pemhroke  quafi  in  full'  efempio  di 
quello  che  e  a  Baffano . 

Due  effendo  adunque  le  principaliffime  mate- 
rie  con  che  fi  fabbrica ,  la  pietra  e  il  legno , 
e  contenendo  in  fe  fteffe  le  opere  di  legno  tut- 
te  le  immaginabili  modificazioni  deli'  Architet- 
tura ,  e  queile  ancora  che  paiono  effere  il  piu 
della  indole  della  piefra ,  e  la  pietra  alP  incon- 
tro  non  ne  contenendo  le  non  pochiffime ;  que- 
fta  fecondo  il  parer  mio  potrebbe  effer  la  ragio- 
ne  perche  gli  Egizj  ,  i  Greci  ,  i  Romani  ,  i 
Mori  ,  i  Cinefi,  in  fomma  le  nazioni  tutte  di 
comune  confentimento  hanno  prefo  di  non  rap- 
prefentare  ne'  loro  edifizj ,  di  pietra ,  di  matto- 
ni  ,  o  di  qualunque  materia  coftrutti  fi  foffero , 
altra  materia  che  ii  legno  .  Con  che  intefero  di 
perpetuare  col  mezzo  delle  piu  durevoli  materie 
le  varie  modificazioni  e  quafi  le  gentilezze  del- 
la  meno  durevole .  E  fe  pur  mentono  in  tal  ma- 
niera  gli  Architetti  ,  come  vuole  il  Filofofo , 
queflo  ancora  fara  il  cafo  di  dire  , 

„  Che  dcl  vero  piu  bella  %  la  menzogm . 

Del  rimanente  con  veriffima  ragione  s'invei- 
fce  il  noftro  Filofofo  contro  a  molti  particola- 
ri  abufi  che  praticati  fi  veggono  nel  metter  in 
opera  la  pietra  a  ritrofo  delle  meccaniche  ragio- 
ni .  Donde  ne  vengono  fcrepoli  ,  e  crepature 
nelle  fabbriche  ;  E  convien  dipoi  aver  ricorfo 
a  catene  ,  a  inarpefature  ,  a  rappezzamenti  fcon- 
ci  a  vederfi  .  Le  fabbriche  ben  intefe  voglionfi 
reggere  per  fe  fleffe,  e  non  ftare  attaccate  con 
lellringhe,  diffe  ilVignola,  confultato  da  Mar- 
tino  Baffi  fopra  i  difpareri  ch'  egli  ebbe  col  Ti- 
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baldi  nella  fabbrica  del  Duomo  di  Milano  .  (*) 
E  per  cib  farebbe  di  grandiffima  utilita  efami- 
nare  addentro  le  proprieta  delle  materie  che  fi 
mettono  in  opera ,  del  legno  principalmente  ,  e 
della  pietra .  E  potrebbe  con  tali  aiuti  in  un  fe- 
colo  dato  allo  ftudio  dell'  offervare ,  come  fi  b 
quefto  ,.  ricevere  di  grandi  aumenti  la  parte  mec- 
canica  dell' Architettura .  Per  efempio  e  opinion 
comune  de' noftri  Architetti  fondata  full' afterzio- 
ne  degli  antichi  fcrittori  cosi  greci  comelatini, 
(**)che  tagliandofi  gli  alberi ,  mancando  la 
Luna  ,  il  legno  riefca  piu  fodo ,  piu  durevole , 
migliore  .  Sarebbe  cofa  deLTefame  de'filofofi  il 
difcoprire  per  fenfati  fperimenti  quale  innuenza 
aver  poffa  quel  pianeta  nella  qualitade'  fegnami . 
Ne  gia  da'  Filofofi  fi  hanno  da  tenere  in  un  to- 
tal  difpregio  le  opinioni  degli  artifti  odelpopo- 
lo ;  che  fono  talvolta ,  come  i  proverbj ,  il  ri- 
fultatodellacomunefperienza,  e  quafi  un  eftrat- 
to  del  buon  fenfo  di  una  nazione.  Benche  non 
fi  pretenda  per  quefto  di  dar  loro  la  briga  di  e- 
faminare  tutte  le  ftrane  opinioni  che  in  varj  tem- 
pi  hanno  avuto  voga  ,  e  fiancheggiate  fi  trova- 
no  dalP  aurorita  di  gravi  fcrittori  ;  come  fareb- 
be  quella  di  Vitruvio ,  che  il  larice  per  la  ifpef- 
fezza  &  umorofita  fua  non  poffa  dal  fuoco  rice- 

ver 


(*)  Malvafia  P.  II.  della  Felfina  Pittrice,  Vitadi 

PellegrinoTibaldi,  &  altri . 
(**)  Leon  Batifta  Alberti  lib.  II.  cap.  IV. 

Palladio  lib.  I.  cap.  II. 

Scamozzi  P.II.  lib.  VII.  cap.  XXVI. 
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ver  la  flamma  &  ardere,  (*)  o  quella  riferits 
dair  Alberti  dal  Barbaro  e  dallo  Scamozzi  fulla 
fede  di  Plinio  e  di  Teofrafto ,  che  il  legno  del- 
la  palma  abbia  la  proprieta  di  sforzarfi  contro 
al  pefo  ch'  egli  ha  addoflfo  e  di  piegarfi  alP  in- 
fufo(**).  Sono  tali  cofe  atteafornir  materia  ai 

fa- 

(  *  )  Larix  vero         fed  ctiam  fiammam  ex  igne  non 

recipit ,  nec  ipfe  potefl  per  fe  ardere quia  efl 

minima  ignis  &  aeris  e  principiis  temperatura  &c. 
lib.  II.  cap.  IX. 
Quinto  generi  fitus  idem ,  eadem  facies :  larix  voca- 
tur .  Materies  praflantior  longe  ,  incorrupta  vis  , 
mori  contumax . 

Plm.  Hift.  nat.  Iib.  XVI.  [cap.  X, 

Larix  utiliffxma ,  ex  qua  fi  tabulas  fuffigas   tegulis 

in  fronte,  atque  extremitate  teElorum,  pnefidium 

contra  incendia  contulifli .  Neque  enim  flamman 

recipiunt ,  aut  carbones  creare  pojfunt . 

Pallad.  lib.  XII.  in  Novem.  tit.  XV. 
II  larice  per  li  pefi  e  per  li    travamenti  h  buo- 
no,  dura  &  e  nervofo ,  nen  fi  tarla,  pave che 
delle  fiamme  fi  sdegni ;  purevediamo  che  egU 
arde ;  vero  e  che  un    tronco    groftb  di  queljo 
con  ia  fcorza  mo!to  refifte  al  fuoco . 
Daniel  Barbaro  nellenote  al  cap.IX.  del  lib.II. 
di  Vitruvio . 
(*)  Alberti  lib.  II.  cap.  VI. 

Barbaro  nelle  note  al  cap.  IX.  del  lib.  II.  di 

Vitruvio . 
Scamozzi  P.  II.  lib.  VII.  cap.  XXV. 
Et  palma  arbor  valida  :   in  diverfum  enim  cuYVtf' 
tur . 
Plin.  Hift.  nat.  lib.  XVI.  Cap.  XLII. 

'l^upov    S^i  Xj  o  <pv~ivi%  .     'AvuiruKiv   yup  fy    n 
y.uu^-a  y,  -tok  uykois  yiviTfU»  Tc?  pt&v  yup  tti 
gm  atflfTZe)  xa(j,<7r<Teza.i  ,   o  <^e  <po~.vi\  «>   tol  uva  *. 
Theophraftys  lib.  V.  cap.  VII. 
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facitori  di  emblemi  e  poffon  trovar  credenza  tra 
Ja  famiglia  folamente  de' comentatori  (*)  Ma 
chi  fa  che  le  quadrature  della  Luna  ,  fe  non  il 
folo  fuo  mancare  o  1' ultimoquarto ,  non  abbian 
parte  nel  rendere  il  legno  degli  alberi ,  che  a 
quel  tempo  fi  tagliano  ,  piu  compatto  ,  e  piu 
durevole  ?  Ed  anche  quefto  e  forfe  uno  degli  ef- 
fetti  della  attrazione  di  quel  pianeta  fulla  Ter- 
ra  ,  ed  ha  analogia  col  maravigliofo  fenomeno 
delle  maree  che  da  effa  attrazione  dipende ,  con 
le  mutazioni  di  tempo  e  con  le  tempe&e  che  in- 
fierifcono  il  piu.  nelP  aria  quando  la  Luna  e  nuo- 
va  ,  o  piena ,  e  perifca ,  ed  ha  finalmente  analo- 
gia  col  ribollire  che  fanno  a  quel  medefimo 
tempo  certe  malattie  ne' corpi  umani  fecondo  Y 
afferzione  di  quel  dotto  Inglefe  che  ha  rimeffo 
in  feggio  il  potere  del  Sole  e  della  Luna  nella 
Medicina  .  (**)  Neltempo  dellequadrature  viene 
dalla  virthLunare  attratta  una  minor  quantitadi 
fugo  dalla  Terra  fu  per  li  tubicelli  delle  radici  e  delle 
fibre  longitudinali  delPalbero,  che  non  ne  £at- 
tratta  al  tempo  de'la  congiunzion  fua,  e  oppo- 
fizione  col  Sole :  Ne  piu  ne  menoche  nei  pun- 

ti 


(*)  Filandro  fa  la  feguente  nota  al  foprallegato 
luogo  di  Vitruvio  :  Ejus  rer  cum  periculum  fa- 
ceie  vellem  Venctiit  ,  monitus  Vitruvii  leflione  , 
fpe&ante  Uluflrijfxmo  Mecenate  meo ,  legato  tum 
ad  Venetos  regio  ,  nunc  ad  Vaulum  Tertium  Pont. 
Max.  incenfa  (  larix )  arfit ,  ita  tamen ,  ut  vidc- 
retur  flammas  dedignari ,  &  velle  a  fe  difcutere . 

(**)  Vedi  Rich.  Mead.  de  Imperio  Solis  ac  Lunce  ui 
corpora  bumana  &  morbis  inde  oriundis . 
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ti  delle  quadrature  fono  piu  baffe  le  maree  .  Sic- 
che'  le  fibre  venendo  dalla  minor  quantita  di 
umore  ad  eflere  meno  diflratte ,  fono  altresi  piii 
compatte ,  e  piu  fode.  La  verita  fi  e  che  non 
fi  potra  mai  abbaftanza  promovere  la  fcienza  in- 
torno  aMegnami;  nella  quale  gli  antichi  avea- 
no  delle  pratiche  che  gioverebbe  foflero  a'  tempi 
noftri  cosi  comuni  come  erano  ai  loro  . 

U  governo  che  fi  fa  degli  alberi  in  alcune 
parti  folamente  della  Inghilterra  di  fcorzargli , 
quando  fono  in  fucchio,  e  lafciargli  cosi  feccare 
ful  ceppo,  e  ftato  da  Monfieur  di  BufTon  illu- 
ftrato  con  un  grande  apparato  di  efperienze ,  & 
e4  fimile  a  quanto  prefcrive  Vitruvio,  perche  il 
legname  riefca  nervofo  e  durevole  ,  allorche  di- 
ce  doverfi  gli  alberi ,  prima  di  gettargli  in  terra  , 
intaccare  attorno  attomo  dal  piede  fino  alla  midol- 
la ,  ficche*  reftandofi  in  piedi  fi  fecchino  .  (*)  Della 

K  qual 


(*)  Cxdi  autem  ita  oportet  (materias  )  ut  incidatur 
arboris  crajjitudo  ad  mediam  medullam ,  &  relin- 
quatur ,  uti  per  eam  exftccefcat  fiilland^  fuccus  . 
Ita  qui  inefi  in  bis  inutilis  liquor  effluens  perto- 
rulum  non  patietur  emori  in  eo  faniem ,  nec  cor- 
rumpi  materi<s  qualitatem .  Tum  autem  cumficca 
&  f.ne  fiillis  erit  arbor  ,  deiiciatur  ,  &  ita  erit 
optima  in  ufu  .  Hoc  autem  ita  ejfe  licet  animadver- 
tere  etiam  in  arbufiis .  Ea  enim  cum  fuo  quteque 
tempore adimum  perforata  caflrantur ,  profundunt 
e  medullis  quem  babent  in  fe  fuperantem  ,  & 
i)it'tofum  per  foramina  liquorem  ,  &  ita  ftccefcen- 
do  recipiunt  in  fe  diutumitatem .  Qui  autem  non 
habent  ex  arboribus  exitus  bumores  ita  concrefcen- 
tes  putrefcunt ,  &  efficiunt  inanes  eas  &  vitinfas . 
Ergo  ft  fiantes  &  vivte  ficcefcendo  non  fenefcunt , 

fme 
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qual  pratica  ne  fanno  anche  menzione  Plinio , 
(*)  e  Palladio  uno  degli  fcrittori  delle  cofe  ru- 
ftiche  (**)  •  Benche*  Vitruvio  non  ne  aflegni 
cosi  giuftamente  la  caufa  ,  la  quale  e*  queita  ; 
che  un  albero  venendo  compofto  da  varj  coni 
legnofi  che  fi  formnno  tra  la  fcorza  e  P  albumo 
ogni  volta  clV  egli  e  in  fucchio ,  1'  uno  dentro 
delP  altro ;  il  fugo  nutritizio  ,  levata  la  fcorza  , 
penetra  la  /oftanza  e  la  midolla  dell'  albero  me- 
defimo ,  vi  fi  fiffa  dentro,  e  ne  accrefce  il  pe- 
fo,  la  forza  ,  e  la  folidita.  Ma  comunque  fia 
della  caufa  ,  non  era  a  gli  antichi  ignoto  1' ef- 
fetto  ,  che  e  cib  che  importa  :  E  quello  che 
cggigiorno  e1  reputato  poco  meno  che  una  fco- 
perta  era  a'  giorni  loro  una  pratica  comune  . 
E  in  quefia  materia  gli  antichi  poffedevano 
per  avventura  dei  fecreti ,  che  fono  aldl  d' og- 
gi  del  tutto  perduti  .  Leggefi  apprefiTo  Storici  di 
non  dubbia  fede ,  che  in  poche  fettimane   dopo 

ta- 


fine  dubio ,  cum  etedem  ad  materiam  deiiciuntur , 
cum  ca  ratione  curatie  fuerint  ,  habere  poterunt 
rnagnas  in  <edificiis  ad  vetuftattm  utilitates. 
lib.II.  cap.IX. 
(  *  )  Circumcifas  quoque  ad  medullani  aliqui  non 
inutiliter  relinquunt  ut  omnis  humor  Jlantibus  de- 
fiuat. 

Hift.  nat.  lib.  XVI.  cap.  XXXIX. 
(  *  *  )  Nunc  materies  ad  fabricam  atdenda  eft  cum 
Luna  decrefcit  .  Sed  arbores  qu<e  cxdentur  ujque 
ad  medullas  fecuribus  recifas  aliquandiu  ftare  pa- 
tieris ,  ut  per  eas  humor ,  fi  quis  in  venis  conti- 
netur ,  excurrat . 

lib.  XII.  in  novem.  tit.  XV. 
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tagliati  gli  alberi  aveano  i  Romani  coftrutta  un' 
armata  ,  e  meffo  alla  vela  :  (  *  )  Quando  prefen- 
temente  ci  vogliono  degli  anni  a  ftagionare  il 
legno  che  fia  atto  alla  coftruzione  di  un  navi- 
lio .  Che  vieta  il  credere  che  non  aveffero  per 
avventura  gli  antichi  un  fecreto  di  feccare  a  un 
bifogno  ,  e  di  rendere  in  un  picciol  tempo  du- 
ro  il  legno ,  come  da  noi  fi  e"  trovato  il  mo- 
do  di  curvarlo  e  di  ftorcerlo  per  gli  ufi  appun- 
to  della  navale  Architettura  ?  Talche  foffero  piu 
valenti  di  noi  anche  in  que(ta  parte  ,  come  cer- 
tamente  il  furono  in  tante  altre  parti  deila  mec- 
canica  ,  e  in  quafi  tutte  le  cofe  d'  ingegno  .  In 
ogni  modo ,  di  tale  e  tanta  importanza  e  nella 
civile  Architettura  il  legname ,  che  dagli  offer- 
vatori  delle  cofe  naturali  domanda  che  vi  pon- 
gano  qualunque  ftudio  per  determinare  con  tut- 
ta  la  poffibile  efattezza  Ia  proporzione  che  cor- 
re  tra  la  fua  refiffenza  affoluta  e  la  rifpettiva, 
K     2  e  per 


{*)  Mirum  apud  anti quos  prirrio .  Yunico  bello  clajjem 
Duillii  Ymperatoris  ab  arbvre  excifa  LX.  die  na- 
vigajfe .  Contra  vero  Hieronem  regem  CCXX.  na- 
ves  effe&as  diebus  XLV.  tradit  L.  Pifo .  Secindo 
quoque  Punico  bello  Sctpknis  clajjis  XL.  die  a 
fecuri  navigavit . 
Plin.Hift.  nat.  lib.  XIV.  cap.  XXXIX. 
Duillio  Gornelioque  Cofs.  etiam  mari  congfedi  Po- 
pulus  Romanus  aufus  efl .  Tum  quidem  ipfa  ve- 
locitas  claffis  comparatte  aufpiciumfuit .  Int  aenim 
LX.  diem  quam  ccefa  Jilva  fuerat ,  CLX.  navium 
clajfis  in  ancoris  Jietit  :  ut  non  arte  JaSce  ,  Jed 
quodam  munere  Deorum  converfe  in  n«v;s  atque 
mutatte  arbores  viderentur . 

Florus  lib.  II.  cap  II 
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e  per  rifchiarare  quelie  quiftioni ,  la  cui  decifio- 
ne  meglio  conduca  a  porlo  in  opera  col  piiiche 
otrcnere  d  pofla  di  vantaggio.  Scnza  parlare 
che  nella  maggior  parte  del  mondo  tutti  gli  edi- 
irzj  fono  coltrutti  iokanto  di  legno,  non  ci  £ 
edifizio  ,  li  pub  ben  dire,  dove  eflo  non  entri . 
Non  folamente  i  coperti  e  i  palchi  fannoli  fem- 
pre  ,  ma  molte  volte  fannofi  gli  arcbitravi  dt 
kgname,  come  nellelogge  Toicane:  Dove  per 
le  neceffith  della  villa  convien  porre  le  colonne 
roolto  dilianti  tra  loro ,  e  li  ufa  quella  manie- 
ra  che  Areoililo  e  detta  .  (  *  )  Tanto  che 
fembra  fi  potefle  a  un  bifcgno  cavare  anche  di 
qui  un  argomento  della  preferen?a  che  fi  da 
nell'  Architcttura  al  legname ;  cioe  che  efiendo 
totalmente  pofto  in  tante  fabbriche,  e  in  tan- 
te  parti  di  ciafcuna  fabbrica  in  funzione  ,  dovea 
akresi  elfer  poiio  nelle  rimanenti  in  rapprefen- 
tazione. 

Ne  un  minore  ftudio  da  noi  fi  domandercb- 
be  la  natura  e  il  meccanifmo  della  pietra  .  Al- 
cune  detxe.  vive  o  marmi  fi  cavano  dalla  pe- 
traia  dure  e  fi  metton  fubito  in  opera  ,  ed  al- 
tre  ,  come  ognuno  sa ,  tenere  e  molii ;  che  te- 
nute  alTaria  e  col  tempo  indurifcono  .  Ne  qui 
ila  folamente  la  differenza  .  Tra  il  granito  faJ- 
diffimo  con  che  fabbricavano  gliEgizj,  e  il  ma- 
cigno  con  che  fi  fabbrica  in  Bologna  ,  ci  corre 
forfe  quel  divario  che  e  tra  il  rovere  e  il  piop- 

po. 


(*)  Vitruvio  lib.III.cap.il. 
Palladio  iib.  IV.  cap.  IV. 


721 
po.  La  varia  forza  di  refiftenza  che  hanno  !e 
dirferenti  pierre  confiderar  dovriafied  efaminare 
al  pari  di  quella  dei  legni .  Dalla  qualitadel  co- 
lore  ,  delle  vene  ,  e  delle  macchie  ,  dal  fuono  o 
dalla  fordita  delle  pietre  vogliono  che  fi  poffa 
far  ragione  del  riufcire  effe  piu  o  meno  trat- 
tabili,  delleffer  piu  o  meno  ferrate  e  durevo- 
Ji ;  cofe  tutte  che  farebbonoda  metter  in  chia- 
ro  per  via  di  fenfate  efperienze  ,  e  dell'  offerva- 
zione  accurata  degli  antichi  edifizj ;  da'  quali 
tu  imparerai-  meglio  che  da'  piubei  ragionamen- 
ti ,  dice  r  Alberti  (*),  i-1  valore  e  la  virtu  di 
ciafcuna  pietra  .  Nel  metterle  dipoi  in  opera  fa 
meftieri  di  non  poche  confiderazioni :  Tra  le 
altre  vuolfi  badare  al  come  fi  pongono  le  vene 
acciocche  per  li  cattivi  tempi  le  pietre  non  fi 
fcorteccino ,  o  per  il  pefo  delle  difopra  non  s' 
aprano :  E  vuolfi  avvertire  che  Ia  faccia  che 
nella  cava  era  la  piu  afcofa  fi  ponga ,  fecondo 
i  precetti  dello  fleffo  Alberti ,  (  **  )  in  modo  che 
refti  allo  fcoperto  ,  come  quella  che  k  piu  fu- 
gofa  e  piu  forte.  Dellequali  confiderazioni  norj 
fi  danno  gran  briga,  a  quelch' io  credo  ,  colo- 
ro  che  al  di  d'oggi  hanno  il  titolodi  architet- 
ti  .  Ancora  converria  protnover  piu  che  mai-l' 
arte  ingegnofa  della  Stereotomia  ,  per  cai ,  fen- 
za  frametter  malte  neliecommettiture  ,  o  altra 
qualita  di  cementi ,  le  fabbriche  flanno  infieme 
in  virtu  del  proprio  pefo  ,  e  dciia  fezione  e  con- 
neffion  delle  pietre  ,  di  cui  fono  compoile  .  Non 
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(*)  Lib.  II.  cap.  VIII. 
(**)  Lib.  III.  cap.  VII. 
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cra  una  tal  arte  ignota  ai  Romani  ,  ne  tampo- 
to  agli  abitanti  de!  Peru  ,  che  di  eiia  ne  han- 
no  lafciato  in  parecchie  fabbriche  di  cosi  dure- 
voli  prove ;  i  Goti  vi  hanno  anche  pofto  mag- 
gior  ftudio  che  gli  antichi  a  cagione  della  dif- 
ficoita  e  bizzarria  della  loro  Architettura  ;  e  i 
moderni  ce  ne  hanno  tra  gli  altri  moftrato  un 
nobile  faggio  nelTOffervatorio  di  Parigi .  Ora 
maffimamente  che  la  fcienza  Meccanica  ,  mer- 
ce  gli  aiuti  dellapiu  fublimeGeometria  ,  e  per- 
venuta  a  tanta  fottigliezza,  fi  potrannodi  queft1 
arte  dilatare  i  confini :  E  a  un  tempo  medefi- 
mo  ftabilire  fe  1'  altezza  degli  architravi  fia  da 
accrefcerla  non  relativamente  alla  fveltezza  delle 
colonne,  come  vuole  Vitruvio,  ma  a  propor- 
zione  degl'  intervalli  dell'  intercolonnio  e  deter- 
minarne  in  tal  cafo  le  giufte  proporzioni  ;  deffi- 
nire  qual  figura  dare  fi  convenga  a  un  folido 
di  pietra  retto  di  qua  e  di  la  da  due  tlipiti  per- 
the  venga  a  fentire  egualmente  in  ogni  fua  par- 
te  il  fovrapofio  carico  ;  e  fe  anche  in  pratica 
meglio  tornalTe  la  catenaria  che  il  cerchio  per 
valerfcne  in  quegli  archi  o  remenati  foliti  farfi 
fopra  gli  architravi  del  diaftilo,  e  fu  i  fopraci- 
gli  delle  porte  e  finefire  acciocche"  rimangano 
liberi  dal  pefo ,  e  fanno  moltifllmo  alla  perpe*- 
tuita  della  fabbrica  . 

Non  e  gia  che  fenza  gran  perizia  nellaGeo- 
metria  non  abbia  un  Architetto  a  tenerfi  per 
eccellente .  Niente  pregiudica  alla  fama  del  Vi- 
gnola  che  egli  non  abbia  faputo  che  la  curvad^ 
lui  coftrutta  per  la  fufellatura  dellc  colonne  fia 
la  concoide  di  Nicomede  come  Thadipoi  rico- 
nofciuta  M.  Blondel ;  o  alla  fama  del  Serlio  ch' 
ei  non  fapeffe  che  la  fua  curva  per  fare  diver- 

fe 
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fb  forme  di  vafi  e  per  le  volte  di  minore  al- 
tezza  del  mezzo  cerchio  ,  e  la  elilfi  Apollonia- 
na ,  come  e  faciliffimo  a  riconofcerfi  (*) .  E  non 
e  gia  che  fenza  i  piu  aftrufi  calcoli  deiP  Algebra 
non  polfa  1'  Architettura  fondare  e  innalzare  1 
fuoi  edifizj  a  buona  fperanza  di  durevolezza  . 
Delle  regole  (tabilite  iu  di  buone  oflervazioni  ce 
ne  fon  forfe  tante  che  bafia  .  E  fe  alcune  fabbri- 
che  mancano  di  folidita  ,  cib  procede  affai  piu 
dalla  imperizia  delP  artefice  ,  che  dalla  infuffi- 
cienza  delParte.  Che  in  ogni  tempomolti  fo-no 
gli  operaj ,  come  difle  Platone  del  tempo  fuo  , 
e  pochi  gli  Architetti .  Ma  non  potra  mai  effe- 
re  la  Geometria  fe  non  di  aumento  grandiffimo 
alle  arti  ,  quando  non  fi  perda  inquelle  ricerche 
che  fono  come  un  foprabboridante  rigoglio  dclP 
ingegno ,  e  fi  ricordi  clVeila  nacque  tra  gii  uo- 
mini  per  confervare  a  ciafcuno  le  fue  poffefiio- 
ni ,  per  iflruirgli  delle  cofe  piu  importanti  e 
piu  utili  ,  per  giovargli .  Pare  veramente  ch'  el- 
la  fi  vada  ogni  giorno  piu  richiamando  verfo  i 
fuoi  principj  ,  e  che  il  Genio ,  che  ha  in  cura 
il  bene  della  civil  focieta  ,  fiaentrato  a  prefiede- 
re  nelle  piu  famofe  Accademie  di  Europa  .  Et 
e  da  fperare,  che  fegnatamente  ai  progreffi  delP 
Architettura  contribuira  non  poco  il  noftro  Fi- 
lofofo .  Merci  le  dotte  fue  conferenze  egli  Ia 
purghera  di  molti  errori  che  vi  ha  introdotti 
una  cieca  pratica ,  e  volgendola  piu  che  mai 
a  confiderare  a  fondo  ,  per  dar  folidita  alle  fue 
K     4  opere , 


(*)  Vedi  Serlio,  Primo  Libro  di  Geometria 
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cpere,  la  ilidole  della  materia ,  fara  si  ch' ella 
pofi  fempre  piu  fu'  veri  principj  meccanici .  Ed 
egli  fara  fimile  all' antico  Socrate ,  il  quale  fu 
fbrfe  cagione  che  fi  emendaffero  parecchie  leg- 
gi  ed  abufi  ne'  governi  del  tempo  fuo ,  fe  non 
gli  fu  dato  di  effere  fondatore  di  una  nuova 
Repubblica . 


S  A  G  G  I  O 

S  O  P  R  A 
LA     PITTURA. 


yjLhiTrtt   to.   xcthu , 


2  2/ 
AL    SIGNORE 
G  I  U  S  E  P  P  E    SM.ITH 

CONSOLE     DELLA    NaZIONE    InGLESE 
in     VENEZIA  . 

LE  parole  del  precettatore  efercitato ,    dice 
un  noftro  Scrittore ,  fono   acqua    viva  di 
fapere  che  fcaturifce  dal  petto,  e  portano    feco 
la  vena  delP  operazione .  Dove  le  parole  di  un 
uomo   inefercitato  non  pofTono  effer   altro   che 
acqua  morta  flagnante  ,  per  cosi  dire  ,  nella  con- 
ferva  della  memoria .  E  pero   quelli    che   fono 
maeftri  in  un' arte,  fono  quelli    altresi  che   ne 
dovrebbon  fcrivere  .  Pur  nondimeno  dacche  ella  , 
Sig,  Confole  ,  chiede  il  mio  avvifo  intorno  agli 
ftudj  che  fono  da  farfi  ,  e  intorno  alPordineche 
e*  da  offervare  per  arrivare  ad  efTere  un  pittore 
eccellente  ;  non  iflarb  di  dire  fopra    cib   quello 
che  io  penfo .  Ben  vorrei  che  i  miei  penfamen- 
ti  a  rifcontrare  fi  aveflero  co'  fuoi ;  non  poten- 
do  fe  non  fare  grandiffima  autorita,    nelle  belle 
arti  chi  ha  faputo   raccogliere    tanti    bei   libri , 
tanti  bei  difegni ,  e  intagli  ,  tante  belle   ftam- 
pe  e  pitture ,  come  ella  ha  fatto ,  in  una  Cafa 
che  per  la  conftruzion  fua  ne  ricorda  i  piu  fe- 
lici  tempi  delPItalia,  e  in  unaVilla,  che  per 
la  fua  difpofizione  ci  e  unefempiodel  guflo  del- 
la  Inghilterra .    Quivi    fi  adunano    fovente    gli 
amatori  de' buoni  iiudj ,  ch' ella  fa  dipoi  intrat- 
tenere  con  non  meno  di  fontuofita  che  di  fale  . 
Ma  fe  finaimente  i  miei   penfamenti    verranno 
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efaminati ,  e  corretti  dal  finiffimo  giudizio  fuo  , 
e  da  coloro  che  meglio  che  la  penna  fan  ma- 
neggiare  il  pennello ;  forfe  potranno  contribui- 
re  a  far  riforgere  un'arte ,  onde  1'  Italia  pote" 
gareggiare  con  1'  antica  Grecia .  A  ogni  modo 
mi  dovra  pur  piacere  di  aver  ragionato  di  cofe 
che  amo  fommamente  con  perfona  che  io  amo 
ancora  piu. 

Venezia  20.  Maggio  1755. 
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S  A  G  G  I  O 

S  O  P  R  A 

L  A    P  I  T  T  U  R  A. 

Ue  fembran  eflerele  caufe  principaliffime, 
cbe  impedifcono  il  veder  riufcire  nelle 
buone  arti ,  e  nelle  fcienze  uomini  eccellenti . 
L'  una ,  che  i  padri  fogliono  torcere  i  figliuoli 
a  tutt'akro  genere  di  ftudj  da  quello,  a  cui  la 
Natura  gl'  inclina  ;  1'  altra  ,  che  fe  pure  i  figli- 
uoli  fono  indirizzati  a  quello  ftudio ,  che  fi  ri- 
fcontra  con  la  naturale  loro  abilita ;  non  vi 
fono  ammaeftrati  per  quella  via,  che  gli  con- 
duca  fpeditamente  alla  meta .  Per  togliere  il 
primo  impedimento,  pare  non  doveffe  effer  la- 
fciato  in  potere  di  ciafcun  uomo  materiale  de- 
ftinare  i  proprj  figliuoli  a  qual  profeffione  gli 
viene  in  fantafia.  Dal  che  ne  nafce  che  non 
ponendofi  mente ,  come    dice    il   poeta , 

Al  fondamento  cbe  Natura  pone  , 
tante  fono  le  tracce  fuori  di  firada ,  e  che  tale  che 
farebbe  forfe  riufcito  un  Neutono  ,  o  un  RafFaello, 
null'altro  diviene  che  un  Leguleio ,  o  un  Sonettifta . 
Nelle  fcuole  pubbliche  dovrebbono  eflerci  pofti 
dal  Principe  degli  uomini  fagaci  quafi  altrettan- 
ti  efploratori  de'  varj  ingegni  de'  fanciulli ,  i  qua- 
li ,  mettendo  loro  inrtanzi  piu  manieredi  cofe , 
imitaflero  V  efempio  di  Uliffc ,  quando,  per 
ifcoprire  Achille ,  tentb  le  fanciulle  di  Sciro  col 
prefentar  loro  un  vezzo  di  perle  ,  e  una  fpa- 

da. 
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da  .  (  *  )  Veduto  a  qual  cofa  fi  appigliano  i  fanciul- 
li  ,  converrebbe  dipoi  mettergli  a  piuprove.  E 
cib  per  conofcere  fe  rimangon  fermi  nel  pro- 
pofiro  primo  ,  efe  quella  inclinazione  ch'  e'mo- 
itrano  nafce  da  fpirito  leggiero  ,  ovveramente  ha 
radice  in  uno  fpirito  ordinato  ,  e  che  fia  percon- 
dnrre  i  fuoi  frutti  a  maturita .  Quanti  non  fo- 
nofi  veduti ,  che  per  una  certa  loro  fubitanea 
prontezza  in  apprendere  promettevano  meravi- 
glie,  che  riufcirono  in  niente :  E  eolui  che, 
per  la  fua  lentezza  nelP  operare  ,  era  chiamato 
nella  fcuola  il  bue,  camminc-  poi  franco  e  a 
gran  palTi  ,  e  divenne  capofcuola  egli  medefimo  ? 
Di  modo  che  pare  che  gl'  ingegni  tengano  del- 
la  qualita  de' corpi,  che  fe  piu  penano  a  rifcal- 
darfi,  isvaporano  anche  meno,  e  concepifcon 
meglio ,  e  confervano  il  calore .  Tolto  il  pri- 
mo  impedimento  ,  fi  verrebbe  a  togliere  il  fe- 
condo  colP  indirizzar  la  educazione  in  modo , 
che  ,  come  nelle  malattie  fa  la  Medicina  ,  ella 
altro  non  foffe  che  un  fecondar  continuamente 
le  indicazioni  della  Natura .  E  di  vero  egli  e 
troppo  fuori  di  ragicne  tenere  per  piuanni  gli 
ileffi  modi  con  chi  fi  difegna  per  la  chiefa  , 
con  chi  per  P  armi,  con  chi  per  P  arti  libera- 
li  ;  e  infegnare  indiftintamente  a'  fanciulli  qucl- 
lo  a  che  la  loro  propria  indole  contrafta  ,  e  quel- 
lo  di  che  la  maggior  parre  di  efli  hannofi  poi 
da  fcordare  uomini   fatti .  ApprelTo    i  Romani 

qua- 


(*)  In  Berlino,  dove  un  Sapiente  ^  in  fedia  rea- 
le,  fitrova  effer  meiTo  in  pratica  un  talpen- 
faraento  , 
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quale  de' loro  figliuoli ,  dice  Tacito,  amilizia, 
o  a  legge ,  o  a  eloquenza  inchinava,  a  quella 
tutto  fi  dava ,  quella  tutta  ingoiavafi  (*).  Che 
fe  arte  ci  b  alcuna  che ,  oltre  al  natural  genio , 
richiegga  ,  fenza  altro  fvagamento  ,  „un  partico- 
lare ,  e  pertinaciffimo  ftudio  ;  ella  e  fenza  dub- 
bio  quell' arte  che  fi  propone  di  ritrar  la  bel- 
]ezza  ,  quale  non  fi  vede  in  niuna  delle  cofe 
che  ne  fono  dattorno ,  che  fi  propone  di  giu- 
gnere  a  dar  rilievo  alle  cofe  piane,  luce  alle 
fcure  ,  lontananza  alle  vicine ,  vita  ed  anima 
ad  una  tela .  Onde ,  merce  i  dotti  fuoi  ingan- 
ni ,  ella  faccia  dire  allo  fpettatore, 

Non  vide  me'  di  me  chi  vide  il  vero  . 
Conofciuto  adunque  un  ingegno  fatto  dalia 
Natura  per  efler  pittore ,  mal  farebbe  chi  lo 
metteffe  nella  folita  firada  degli  ftudj ,  e  col 
branco  degli  altri  fanciulli  lo  mandafie  alla  Scuo- 
la  per  apprendere  il  latino  .  In  cambio  delP  E- 
manuelle  fi  dovra  farlo  ammaeftrare  nei  rudi- 
menti  della  lingua  Italiana:  E  in  cambio  dell' 
epiftole  di  Cicerone  ,  gli  fi  dovni  far  leggere 
il  Borghini ,  il  Baldinucci ,  e  il  Vafari .  E  da 
cib  ne  verranno  duebeni;  V  uno  che  imparera. 
la  propria  lingua,  e  non  fara,  neceffitato  ricor- 
rere  ad  altrui ,  come  e  avvenutoa  pittori  rino- 
matiffimi ,  quando  egli  avra  da  fcrivere  una  let- 

tera  ; 


( * )  Et  five  ad  fem  militavem  ,  five  ad  juris  fcien- 
tiam ,  five  ad  eloquentix  fiudium  inclinajfet  ,  id 
univerfum  hamiret . 
In  Dial.  deOrator.  five  de  cauflis  corrupta;  elo- 
quentia? . 
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tera  •,  1'altro  crie  verra  acquiftando  cognizioni 
appartenenti  all' arte  (ua  .  A  un  tul  fine  deefem- 
pre  mirare  ogni  fuo  penfiero .  E  perb  converra 
di  continuo  fargli  offervare  le  varie  forme  degli 
alberi ,  degli  animali ,  le  varie  fifionomie  ,  ecor- 
porature  delle  perfone .  Ne*  fi  dovra  trafcurare 
di  mettergli  dinanzi  agli  occhi  anche  le  varie 
manifatture  degli  uommi  ,  acciocche  la  fua  edu- 
cazion  prima  fia  tutta  fantaffica  e  indirizzata 
unicamente  a'  fenfi  cosl  avidi  in  quella  tenera 
eta  di  novelli  oggetti ,  e  cosi  tenaci  nel  ritener- 
ne  le  immagini . 

Toflo  che  fia  da  porgli  1' amatita  in  mano  , 
non  e  di  cosi  lieve  importanza ,  come  forfe  al- 
cun  penfa ,  da'  quali  efempi  egli  incomincera  i 
iiioi  ftudj .  I  primi  profiii,  le  prime  mani ,  i 
primi  piedi  ch' ei  difegnera,  fieno  fulfottimo, 
fulle  cofe  di  Raffaello ,  e  fimili;  ond' egli  ven- 
ga  formando  1'  occhio  ,  e  la  mano  fino  dal  bel 
principio  alle  forme  quadrate ,  alle  beile  propor- 
zioni ,  e  al  bel  carattere .  A  uno  che  s'eramef- 
fo  a  copiar  cofe  di  un  mediocre  pittore  per  paf- 
far  poi  a  quelle  di  RafFaello  ,  e  dicea  farlo  per 
disgrofTarfi  ,  rifpofe  Agoflino  Caracci  ,  piuttofio 
per  ingrofTarfi .  Quell'  odore,  che  il  nuovo  va- 
fo  e  imbevuto  una  volta,  quello  confervera  di- 
poi  .  Ancora  dovrebbe  ricopiare  qualche  bella 
tefta  dalle  medaglieGreche  e  Romane  non  tan- 
to  per  le  ragioni  dette,  quanto  per  imparare 
a  conofcere  ,  diro  cosi ,  que'  perfonaggi  che  avrk 
da  "ritrarre  un  giorno ,  e  per  andarfi  avvezzan- 
do  di  buon'  ora  a  copiar  dal  rilievo .  E  tutti  i 
fuoi  difegni  fieno  condotti  con  amore ,  e  finiti 
con  fomma  diligenza .  La  diligenza  &  neceffa- 
ria  ne1  princip;   di  qualunque  fludio  j  ne  fperfdi 
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avere  il  compaffo  negli  occhi  chi  non  1'  ha  avu- 
to  lungo  tempo  tra  mani  .  I  pittori  fecchi  han- 
no  fatto  de'  maeftri ;  i  manierati  non  foglion  fa- 
re  che  de'  guaftameftieri . 

Difputare  fe  la  Notomia  al  pittore  h  necef- 
faria  o  nb ,  e  tutt'  uno  che  domandare  fe  la 
Grammatica  £  neceffaria  ad  uno  fcrittore :  Ed 
egli  e  opera  perduta  andare  infilzando ,  a  con- 
fermazione  di  tal  verita ,  le  autorita  degli  an- 
tichi  maeftri ,  e  delle  migliori  fcuole  .  Chi  non 
fa  che  colui ,  il  quale  non  avra  apprefo  come 
fotto  gP  integumenti  efterni  b  coftrutta  la  mac- 
china  del  corpo  umano ,  non  potra  intenderla 
nel  ricopiarla  dal  naturale  attraverfo  la  cute  e 
la  pinguedine,  e  vi  commettera  di  mille  erro- 
ri  2  come  avviene  a  un  copifta ,  per  quaato  e' 
fia  fedele ,  fe  trafcrive  da  una  lingua  ch'  e'  non 
poffegga ,  o  copii  una  fonata  non  s'  intendendo 
di  mufica .  Che  quando  bene  baftaffe  il  tenerfi 
folamente  al  naturale ,  nei  moti  violenti ,  nel- 
le  attitudini  momentanee  non  fi  pub  ricorrere 
al  modello ;  e  che  co'  principj  della  ftruttura 
del  corpo  umano  ben  radicati  in  mente  ogni 
cofa  pub  a  un  valente  pittore  effer  di  efempla- 
re  per  il  tutto  infieme  delle  parti :  Come  ad 
Annibale  Caracci  fervi  di  modello  Lodovico  fuo 
cugino  per  una  Venere ,  e  per  il  vifo  di  una 
Santina  fi  valfe  un  tratto  Guido  Reni  del  mo- 
flaccio  di  un  fuofergente.  Laquiftione  potreb- 
be  cader  foltanto  ful  determinare  fino  a  qual 
fegno  fia  neceffario  al  pittore  di  apprender  la 
Notomia .  E  gia  a  lui  non  fiappartiene  lo  ftu- 
dio  dell'  Economia  animale ,  della  Nevrologia  , 
delP  Adenologia ;  ma  dee  pur  baftare  che  il  pi*> 
tore  fappia  la  ftruttura  dello  fcheletro,  o  delle 
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offa  che  fono  farmadura  del  corpo  umano  •  c 
fappia  le  origini  ,  1'  andamento  ,  e  1'utfuio  de' 
mufcoli  che  nel  riveftono  con  la  diftribuzione 
che  la  Natura  vi  ha  fatto  fopra  piu  o  meno  del- 
la  pinguedine  .  E  di  quefto  con  la  fcorta  di  un 
bravo  Incifore  Anatomico  altri  pub  venire  a 
capo  in  termine  di  due  o  tre  mefi .  Di  non 
lunga  lena  e  un  corfo  di  Ofteologia  ;  e  della 
infinita  di  mufcoli  regiftrati  da'  Miologhi  un 
feifanta  o  fettanta  al  pittore  fono  d' avanzo  .  E 
quivi  potra  effere  molto  aiutato  dalle  notomie 
che  fi  hanno  in  geflb  ,  e  fingolarmenteda  quella 
del  profondo  Lelli  ,  dove  le  parti  fono  forfe  meglio 
intefe  e  meglio  pronunziate  che  in  qualunqueal- 
tra .  Un  efercizio  che  mi  pare  il  cafiflimo  per 
approifittar  moito  in  quefta  parte  tanto  effen- 
ziale,  farebbe  qvefto  j  copiata  per  efempio  la 
Notomia  in  faccia ,  difegnarla  cl'  idea  fullo  flef- 
fo  contorno  dalla  parte  oppofta;  e  fimilefi  po- 
trebbe  fare  delle  ftatue.  II  che  varrebbe  tant' 
oro  per  impadronirfi  dell1  uffizio ,  e  giuoco  dc' 
mufcoli  ,  quali  fieno  congeneri ,  quali  antagoni- 
fti  ;  dtl  vario  ioro  raccorciarfi  ,  diftenderfi  ,  e 
gonfiarfi  fecondo  i  varj  aiteggiamenti  della  per~ 
iona.  Onde  non  fi  abbia  poi  a  vedere,  quello 
che  aflai  fpe(fo  fi  vede  ne'  quadri  di  qualche  mae- 
ftro ,  lavorare  a  cagion  d'  efempio  il  deltoide 
quando  ie  braccia  fono  in  baflb  ;  il  bicipite  il 
feminervofo  e  il  femimembranofo  ftarfene  molli 
e  oziofi  quando  la  gamba  e  piegata,  con  altri 
fimili  errori  .  Dal  quale  fiudio  ne  verrebbe  an- 
che  quefta  utilita  ;  che  il  giovane  potrebbe  pa- 
ragonate  dipoi  il  (uo  difegno  col  -geifo  per  ve- 
dere  dove  avefle  fallito,  e  correggerfene  ;  cofa 
che  ha  molta  confoimita  con   quello  che    vien 
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praticato  da  alcuni  maeftri  di  Grammatica  ,  quan- 
do  fan  porre  in  iatino  a'  putti  un  tratto  di  Ce- 
fare  volgarizzato ,  e  dipoi  ne  fanno  il  confron- 
to  col  latino  di  Cefare  . 

AUo  ftudio  della  Notomia  fa  di  necef|ita  ag- 
giugnervi  quello  della  Profpettiva  .  Un  quadro , 
in  quanto  al  difegno,  non  e  altro  flnalmente 
che  un  vetro,  a  traverfo  del  qualeTocchio  vede 
gli  oggetti  che  rapprefenta  il  quadro  :  E  data 
Ja  fituazione  degli  oggetti  rifpetto  al  vetro ,  la 
delineazione  di  effi  ful  vetro  dipende  dalla  di- 
ftanza,  e  dall'  altezza  delTocchio  rifpetto  al  ve- 
tro  medefimo ;  che  vale  a  dire  dalle  regole  del- 
la  Profpettiva .  La  qual  fcienza ,  contro  a  quel- 
lo  che  volgarmente  fi  crede  ,  ftendefi  molto  piu 
la  che  alle  fcene  ,  ai  foffitti ,  e  al  dipinger  dt 
quadratura.  La  Profpettiva  e  brigiia  e  timone 
della  pittura ,  dice  il  Vinci ;  ella  dee  regnare 
nella  rapprefentazione  di  qualfivoglia  oggetto , 
come  la  Notomia  ha  da  efTerintefa  fottole  piu 
morbide  carni ,  e  il  nudo  fotto  i  piu  groffi  pan- 
ni  j  ed  ella  fara  che  il  pittore  fappia  immagi- 
nare  e  ordinare  il  quadro  in  modo  che  faccia 
il  maggior  effetto  pofiibile.  Se  il  quadro  vacol- 
locato  in  aito  ,  il  punto  di  veduta  ha  da  pigliar- 
/i  bafTo  ,  e  viceverfa  ;  acciocche  fi  trovi  fem-- 
pre  di  pari  con  T  occhio  che  fi  vuole  ingan- 
nare ;  e  il  piano  fu  cui  pofano  ie  figure,  do- 
vra  fcortare  piu  o  meno  .  E  fe  il  quadro  va 
collocato  in  alto  aflTai  ,  come  e  il  martirio  di 
Santa  Giufiina  di  Paolo  intagliato  da  Agoftino  , 
o  la  Purificazione  del  medefimo  intagliata  dal  ie 
Fevre  ,  converra  pigliare  il  punto  di  veduta  tan- 
to  bafto ,  che  fia  fuori  del  quadro  medefimo  ; 
e  il  piano  non  potra  effer  veduto  di    forte   al- 
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cuna.  Altrimenti ,  pigliando  il  punto  dentro  al 
quadro  ,  i  piani  orizzontali,  fi  prefenteranno  alP 
occhio  come  inciinati ,  e  le  figure  verrannoaca- 
dere  col  capo  innanzi :  e  lo  (leflfo  faradei  pal- 
chi,  e  delle  muraglie  degli  edifizj .  Ben  e  pero 
vero  che  ne'  cafi  ordinarj  non  fi  ha  a  ftare  a 
tutto  rigore  ;  e  tornera  meglio  che  il  punto  fia 
piuttofto  altetto ;  perche  effendo  noi  avvezzi  a 
veder  gli  uomini  fullo  ftefifo  piano  che  noi ;  me- 
gho  inganneranno  le  figure  quando  rapprefenta- 
te  fopra  un  piano  che  piu  a  quello  fi  accofti  . 
Senza  che  fe  il  fuolo  fcorta  moltiffimo,  non 
cosi  bene  fpiccheranno  le  diftanze  dell'  una  a!P 
altra  figura .  Determinato  il  punto  di  vedura 
fecondo  il  fito  dove  ha  da  effercollocato  ilqua- 
dro  ,  fi  determinera  il  punto  di  diftanza  a  cui 
bifogna  farfi  per  vederlo :  E  quefto  punto  ha  da 
effer  la  dove  Pocchio  potra  vedere  tutto  ilqua- 
dro  in  una  fola  occhiata ,  e  con  la  maggior  di- 
ftinzione  .  Cio  fatto  ,  dovrebbonfi  confiderar  Je 
figure  come  altrettante  colonne,  e  mettere  il 
quadro  in  profpettiva  prima  di  ricercarlo  quan- 
to  al  difegno .  E  non  ci  fara  allora  pericolo  di 
errare  nella  diminuzione  delle  medefime  figure 
fecondo  Ie  vane  dilranze  ;  punto  capiraliffimo  , 
in  cui  peccano  anche  di  quelli  che  hanno  il  ti- 
tolo  di  maellri .  In  alcuni  difegni  di  Raffaello  , 
fiferifce  unoScrittore  che  ne  poffedeva  moltiffi- 
mi(*),  trovafi  una  fcala  di  degradazione  ;  tan- 
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■(*)  M.  de  Pihs ,  Jdk  du  Peintre  parfait . 
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to  era  egli  efatto  su  quefto  punto.  Ne"  ad  al- 
tro  che  alla  efatta  offervazione  della  Profpettto/a 
fi  vuol  attribuir  F  effetto  che  fanno  alcune  pit- 
ture  delCarpazio,  e  del  Mantegna  ,  bcnche'  per 
altro  pnve  di  artifizio .  Laddove  un  femphce 
errore  di  profpettiva  guaftava  talvolta  ,  a  detto 
del  Tiarini  ,  leopese  intere  diGuido  non  oftan- 
te  la  vaghezza  e  la  nobilita  di  quel  fovrano 
fuo  ftile.  Quello  in  fomma  che  inganna  la  vi- 
fta  deve  con  Ja  ragione  effere  efeguito  ,  come 
in  altro  propofito  dice  Vitruvio.  (  *  )  E  dap- 
poiche  la  dimoftrazione  delle  regole  deJla  prof- 
pettiva  dipende  dalla  dottrina  delle  proporzioni  , 
dalle  proprieta  de1  triangoli  umili  ,  e  dalleinter- 
fecazioni  de'  piani  ;  dovrebbe  ll  ijovane  ,  a  faper 
fondatamente  dette  regole ,  ftudiare  un  riftretto 
d'  Euclidc ,  del  quale  potra  fpcdirftne  dentro  lo 
fpazio  di  pochi  mefi  .  Che  ficcome  a  un  pittore 
farebbeinutile  fapere  tutta  la  Notomia  dell'Albino, 
o  del  Morgagni ;  cosi  farebbe  ,  chVgli  fapeffe  tutta 
Ja  Geometna  e  la  Profpettiva  del  Taylor .  E 
a  chi  parelfe  quefta  via  troppo  lunga ,  moftra 
che  male  ei  fappia  come  non  e*  mai  lungo  quel- 
io  che  e  necefjario  .  Anzi  fi  pub  francamente 
dire  ,  che  in  qualfivoglia  arte  la  brevifiima  di 
tutte  le  ftra  e  &  quella  ,  che  mortra  le  cofe  in 
modo  che  la  pratica  fia  fondata  fulla  teorica . 
Quindi  quella  faciliia  per  cui  uno  tanto  piu  avan- 
aa  a  granpaffi,  quanto  piu  £  ficuro  di  non  met- 
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(*)  ETg°  quod  oculos  fattit  ratiocinetione  eft  exequetf 
dum. 
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ter  piede  in  fallo  •  E  dica  pur  chi  vuoie  ,  un 
quadro  difegnato  fecondo  le  regole  della  Profpet- 
tiva ,  e  i  principj  della  Notomia  fara  femprc 
avuto  in  maggior  pregio  che  un  quadro,  fia 
quanto  fi  voglia  ben  colorito ,  ma  di  non  ac- 
curato  difegno.  Un  granmaeftro  facevasl  gran 
cafo  del  contorno  ,  che  ,  fecondo  certo  fuo  det- 
to  che  a  noi  e  pervenuto ,  tutte  altrecofe  egli 
le  avea  quafi  per  nulla  .  E  di  cib,  a  mio  cre- 
dere  ,  la  ragione  fi  e  quefta  ;  che  la  Natura  ben 
fa  gli  uomini  di  varia  tinta  ,  e  carnagione ;  ma 
eila  non  opera  mai  ne'  movimenti  loro  contro 
a' principj  meccanici  della  Notomia ,  ne  mai 
cpcra  contro  alle  regole  geometriche  delia  Prof- 
pettiva  nel  rapprefentarceli  all' occhio  .  Cotefti 
ftudj  fi  facevano  fondatamente  nelle  Accademie 
degli  antichi  maeflri ;  ben  perfuafi  che  f  arte  e 
un  abiro  che  opera  con  vera  ragione  .  ( *  )  Da 
cotefti  ftudj  ne  nacque  che  i  tre  Caracci  nella 
frefchifTima  eta  di  trentatie  anni  aveano  giadi- 
pinto  le  piu  belle  loro  opere :  Lodovico  Ja  ta- 
vola  del  Rofario  nelJeConvertite ,  Annibale  la 
Refurrezione  nella  Santa ,  e  Agoftino  il  S.  Gi- 
rolamo  nella  Certofa  ,  e  RafTaelJo  in  fomiglian- 
te  eta  avea  gia  toccato  quel  fegno  di  eccellen- 
za  ,  che  1'andarvi  piu  prefio  non  e  forfe  lecito 
ad  uomo  mortale .  E  in  coteJti  (tudj  finalmente 
fi  dee  cercar  la  caufa  perche  da  niunaaltra  fcuo- 
la  ufci  una  cosi  numerofa  fchiera  di  valent'  uo- 
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mini  quanto  dalla  fcuola  di  Bologna .  Dondc 
quafi  dal  cavallo  Troiano ,  dice  un  bravo  fcrit- 
jtore ,  (  *)tanti  vennero  in  luce  principi e  capt- 
tani  della    pittorefca  milizia. 

lo  non  mi  diftenderb  a  parlare    dello    ftudio 

deir  Ottica  per  quel  che  s'  appartiene  a  determi- 

nar  la  illuminazione  e  le  ombre  degli  oggetti , 

iil  quale  va  congiunto  con  quello  della  Profpet- 

itiva;  ne  tampoco  e  meftieri  che  io  parli  della 

ponderazione  o  fia  del  bilico ,  edello  ftudiodel- 

jla  fimmetria  che  deve  andare  unito  con  quello 

rdella  Notomia  .  Per  le  giufte  e  belle  proporzio- 

ni  nelle  membrature  dei  corpi  falirono  principal- 

'  mente  in   onoranza  i  nobili  fiatuarj  epittori  an- 

Uichi.  ('.**)  EPoIicleto,  ficcome  abbiamo  dagli 

fcrittori ,  fece  una  fiatua  detta  il  Regolo  ;  da  cui 

gli  artefici ,  come  da  efernpio  giuftidimo  ,  potef- 

fe- 


(*)  Aleffandro  Fabri  nella  Orazione  agli  ftudiofi 
di  Pittura  ,  Scultura  ,  e  Architettura  dell' 
Accademia  Ciementina  detta  nell'  Inftituto 
delle  Scienze. 

Degli  fcolari  dei  Caracci  (i  potrebbon  fare  Ie 
feguenti  claffi. 

I.  Domenichino ,  Guido ,  Albani ,  Cavedone  . 

II.  Lanfranco,  Brizio,  Leonello  Spada ,  Schie- 

done . 

III.  LucioMaffari,  Gurbieri ,  Viola,  Maftelletta 

IV.  Facini,  AntonioCaracci, Albini ,  Campanaj 

Valefio  &c. 
(**)  Reliqua  quoque  membra  fuos  babent  commenfus 
proportionis ,  quibus  etiam  antiqui  piSiores  &Jla- 
tuarii  nobiles  ufi  magnas  &  infinitas  laudes  funt 
affecuti . 

Vitruv.  lib.  3.  cap.  1. 
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fero  pigliar  le  mifure  di  ciafcuna  parte  del  cor- 
po  umano  .  Quefte  Iteffe  mifure  ,  per  non  dir  nulla 
dei  Jibri  che  ne  trattano  exprofeffo,  oggi  fi  pof- 
fono  pigliare  dall'  Apollo  diBelvedere,  dal  Lao- 
coonte ,  dalla  Venere  de' Medici  ,  dalFauno,  e 
fingolarmente  dalTAntinoo.  La  Natura  nella 
produzione  degl' individui  dee  necefTariamente 
mirare  alla  varieta  non  volendo  nulla  operare 
in  vano  ;  ma  per  la  propria  qualita  di  effi  in- 
dividui  di  aver  fortito  un  principio,  e  di  dover 
ioggiacere  a  un  fine ,  non  puo  giugnerealla  per- 
fezione :  E  le  ftatue  racchiudono  in  feftefTe  tut- 
ta  la  bellezza  poffibile  che  a  parte  a  parte  fi  tro- 
va  fparfa  in  una  infinitad'  individui ;  fono  quafi 
le  formole  generali  ,  a  parlar  cosi ,  della  Geo- 
metria  pittorefca  .  Si  vedequivi  congiunto  il  pre- 
cetto  con  1'efempio,  fi  vedc  dove  i  gran  mae- 
ftri  hanno  creduto  doverfi  allontanare  con  feli- 
ce  ardire  dalle  regole  modificandole  fecondo  i 
diverfl  caratteri  che  aveano  da  rapprefentare  .  Le 
gambe  ,  per  efempio  ,  e  le  cofce  dell'  Apollo  di 
Belvedere  alquanto  piu  lunghe  chenon  vorrebbe 
la  giufta  proporzione  che  loro  non  affegna  pia 
di  cinque  volti  ,  contribuifcono  a  dargli  quella 
fveltezza  e  quell'  agilita  ,  che  ognuno  vi  fcorge  ; 
ficcome  la  groflezza  del  collo  aggiugne  forza , 
e  da  non  so  che  di  taurino  all'  Ercole  Farnefe  . 
Tl  giovane  non  potra  mai  confiderar  le  flatue 
Greche , 

Cbc  non  ci  fcorga  in  lor  nuova  bellezza , 
non  potra  mai  difegnarle  abballanza  giu- 
fia  la  infcrizione  mefla  da  Carlo  JVIaratti  in 
quella  fua  ftampa  detta  la  Scuola .  Verita  che 
fu  riconofciuta  dalf  ifttffo  Rubens .  11  quale , 
benche  nutritonell'  aria  groffa  de' Paefi  baffi  ftef- 

fe 
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fe  ordinariamente  attaccato  al  naturale ,  pure  ki 
alcune  delie  fue  opere  imitbP  antico ,  e  compo- 
fe  un  Trattato  della  eccellenza  delle  antiche  fta- 
tue ,  e  dello  ftudio  che  nello  imitarle  dee  porvi 
il  pittore .  E  fe  del  gran  naturaliftaTiziano  ve- 
defi  quellafua  ftampa  fatirica,  ovogliam  dirpaf- 
quinata  de'Scimiotd  nell' attitudine  del  Laocoon- 
te  e  de'fuoi  figliuoli ;  non  altro  egli  intefe  <ii 
mordere  che  la  ftitichezza  di  coloro  che  non  fa- 
peano  por  fegno  in  carta  che  geflb  o  ftatua  non 
aveflero  innanzi .  N£  dovrebbe  ll  giovane  metter- 
fi  a  difegnare  il  nudo  air  Accademia  fe  non  tar- 
di ;  cioe  dopo  che,  bcn  imdiato  Tantico,  potri 
ajutar  le  cofe  che  ritrae  dal  vivo ;  e  avendo  ap- 
prefo  a  difcernere  dove  il  naturale  manca  di  giu- 
fta  proporzione  ,  fapra  correggerlo  nel  ricopiarlo  . 
La  Pittura  e  in  quefto  come  la  Medicina  ;  Y 
arte  di  levare  e  di  aggiugnere.  Se  non  ftudian- 
cio  troppo  le  ftatue  fi  potrebbe  correr  pericolo 
di  dare  nello  ftatuino  e  nel  fecco  ,  come  avvenne 
al  PufTino .  E  per  non  difTimigliante  ragione 
Michelagnolo  che  tanto  ftadib  su'  cadaven ,  ha 
rapprefentato  moite  volte  i  corpi  quafi  fcortica- 
t\ .  Ma  niun  pericolo  certamtnte  fi  potra  corre- 
re  a  non  iftancarfi  di  difegnar  molti  anni  prima 
di  ftender  la  mano  a  colorare .  II  difegno,  non 
fi  potrebbe  abbaftanza  ripererlo ,  e*  peril  pittore 
cib  che  e  la  giufra  intonazione  e  il  vocalizzare 
per  il  Mufico .  Ognuno  dovrebbe  far  rifieffione 
algran  fentimento,  che  e  in  quella  parola  dstta 
da  Michelagnolo  al  Vafari  dopo  vifta  una  Da- 
nae  di  Tiziano.:  Gran  peccato ,  difs' egli,  che 
coftui  non  abbia  imparato  da  principio  a  ben  di- 
fegnare.  La  energia  della  Natura  fi  fpiega  ne' 
minimi ;  e  ne' minimi  fta  Teccellenza  delF  arte  . 

L  Quan- 
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Quando  poi  verra  il  tcmpo  da  incominciare 
a  maneggiare  il  pennello,  non  potra  eflere  fe 
non  utihfTimo  al  pittore  ch\egli  abbia  contezza 
anche  di  quella  parte  dj  Ottica  che  e  intorno 
a!!a  natura  della  luce  e  dei  colori .  La  luce,  per 
quanto  puriiTima  cofa  ne  appaia ,  e  un  compo- 
ito  di  differenti  materie  ;  e  dal  Neutono  fi  e 
difcoperto  ii  numero  ,  e  la  dofe  degl'  ingtedienti 
che  la  compongono  .  Ciafcun  raggio  ,  quanto  li 
voglia  fottile  ,  e  un  fafcetto  di  raggi  rofii ,  do- 
re ,  gialli  ,  verdi ,  azzufri,  indachi ,.  e  violati  ; 
cbe  cosi  mefcolati  infieme  non  poffiamo  difcer- 
nere  uno  daifaltro,  e  formano  il  bianco  della 
luce.  E  il  bianco  non  e  colore  per  fe,  come 
tiifTe  efprefTamente  ,  quafi  precurfore  del  Neuto- 
no,  il  dottifllmo  Lionardo  da  Vinci ;  ma  e  ri- 
cetto  di  qualunque  colore  (*)-  Quefti  varj  colo- 
ri  ccmponenti  la  luce  immutabili  in  ie  fteffi  , 
e  dotati  di  varie  qualita,  fi  feparano  perb  conti- 
nuamente  d1  infieme ,  e  fi  manifeftano  agli  oc- 
thi  noftri  al!' efler  la  luce  riflefla ,  o  trasmelfa 
da'  corpi  .  L'  erba  per  efempio  riflette  foltanto , 
o  per  meglio  dire ,  in  grandiffima  copia  i  rag- 
gi  verdi ,  il  vino  trafmette  quale  i  roffi  ,  qua- 
1?  i  dore  :  E  cosidalle  varie  feparazioni ,  e  mi- 
fiure  di  effi  raggi  nafcono  i  varjcolori,  co' qua- 
]i  la  Natura  dipinge  le  cofe  .  L'arte  e  giuntaa 
feparargli  facendo  pafTare  per  un  prisma  i  raggi 
dcl  Sole ;  i  qualia  una  qualchediftanza  dal  prif- 
ma  fi  ricevono  fopra  una  carta  diftinti  ne'fette 
colori  primitivi  e  puri  ,  e  pofti  1'unodopo  1'al- 
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tro  come  le  terre,  quafi  direi  ,  fulla  tavolozza 
del  pittore .  Ora  benche"  Tiziano,  Correggio,  e 
Vandike  fieno  ftati  eccellenti  colorifti  fenza  fa- 
per  di  Fifica  5  non  potra  (e  non  giovare  al  pit- 
tore  conofcer  la  propria  natura  di  quello  che 
imitar  dee  per  compiere  ed  incarnare  i  fuoi  di- 
fegni .  Ne  la  vera  teoria  delP  Ottica  potra  mai 
eflergli  una  guida  fallace  per  la  Cromatica,  o 
vogliam  dire  mufica  del  colorito .  Dal  rompere 
o  fporcar  le  tinte  a  dovere ,  dal  fare  che  P  una 
partecipi  giuftamente  dell'  altra  fecondo  i  ribat- 
timenti  del  lume  dalP  uno  alP  altro  oggetto ,  ne 
nafce  in  grandiflima  parte  Parmoniadi  un  qua- 
dro  :  E  queftaarmonia  ha  pure  il  fuo  fondamen- 
to  in  natura  ;  fopra  la  immutabilita  dei  colori 
medefimi ,  efopra  il  riflettere  chefa  ciafcun  cor- 
po  piii  o  meno  ogni  forta  di  raggi  colorati  che 
vi  dan  su ,  benche  ciafcuno  rifletta  in  maggior 
copia  degli  altri  quei  raggi  che  fono  del  colore 
che  moftra .  Quindi  apparifce  la  caufa  di  cio 
che  affermano  i~  pittori  condotti  dalle  proprie  lo- 
ro  ofiervazioni  i  che  gli  oggctti  partecipan  tutti 
della  tinta  delP  aria  ;  e  quindi  fi  pub  render  ra- 
gione  di  quelJa  pratica ,.  in  alcuni  cafi  adatta- 
tiflima,  del  meflicare  infieme  tutti  i  colori  della 
tavolozza  per  fare  il  campo  del  quadro  .  Ma  fe- 
condo  la  vera  teoria  delP  Ortica  pofti  tre  o  quat- 
tro  corpi  ciafcuno  di  un  dato  colore  che  fi  guar- 
dino  P  un  Paltro,  e  pofta  una  data  forza  di  lu- 
me  in  ciafcuno ,  fi.  potra  conofcere  come  e  in 
quali  fiti  fi  vadano  tingendo  P  uno  negli  altri ; 
dato  un  color  compofto  fi  potra  analizzarloe  ri- 
folverlo  ne'  fuoi  componenti ;  dalle  diftanze  che 
hanno  tra  loro  i  colori  nella  immagine  del  So- 
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Je  che  traverfa  il  prisma  fi  potra  far  qualche  ra- 
gione  della  amicizia  ,  o  nimicma  che  hanno  tra 
loro  :  E  dalPotTervare  gli  effetti  del  vero  cogli 
occhi  annati  di  dottrina  uno  verra  a  formarfi 
delie  regole  gcnerali  dove  altri  non  vede  che  cafi 
particolari  . 

Dietro  a1  veri  principj  delTOttica  fi  verra  an- 
cora  a  rimetter  la  pratica  deldipingere  fopra  im- 
primiture  bianche  ,  e  non  brune  o  roflicce  ,  co- 
me  bggidi  fi  coftuma .  Le  materie  di  cui  fi  fer- 
vono  i  pittori  minutiiT.mamente  macinate  ,  ven- 
gono,  come  ogni  altro  corpo  ridotto  in  fottilif- 
lime  falde  o  ichegge  ,  ad  elTere  alquanto  trafpa- 
renti  ,  e  danno  la  via  al  lume  .  Tanto  piu  che 
V  olio  che  vi  s' incorpora  poi  dentro  e  quafi  di 
una  medefima  denfita  con  effe  .  Se  adunque  il 
iume  fotto  al  dipinto  trova  gefTo  o  altra  cofa 
bianca  ricettiva  di  ogni  colore,  ne  vien  tutto 
rifleiTo  quafi  da  foglia  dietro  allo  fpecchio ;  ed 
e  al  contrario  ammorzato ,  fe  trova  una  impri- 
mitura  bruna  .  E  anche  in  quefia  parte  fi  veri- 
fica  che  in  pittuia  ,  come  in  natura,  la  luce  e^ 
una  cofa  col  bianco  .  Con  che  il  medefimo  di- 
pinto  ha  da  riufcir  molto  piu  fpiritofo  e  lucido 
sd  un  fondo  bianco  che  fur  un  bruno.  E  que- 
ito  lucido  fara  egualmente  ,  o  per  meglio  dire, 
proporzionatamente  difiribuito  su  tutto  il  qua- 
dro  ;  il  che  non  avverra  fopra  «n  fondo  per  e- 
fempio  rofificcio  ;  il  quale  rimanda  volentieri  i 
raggi  roffi ,  e  non  cosi  gli  ahri  .  Sicche4  pofio 
lotto  una  tinta  di  carne  ,  qua  dovra  ravvivarla  , 
e  Ja  fmaccarla  .  E  una  tal  pratica  di  dipingere 
fopra  il  bianco  era    feguita  da  Paolo  ,    da  Ru- 
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bens-,  e  da  altri  maeftri ,  ed  era    ancora  ufata 
da'  pittori  delPantichita .  (*) 

Ma  il  piu  forte  rifcontro  della  fecondita  di 
quefta  fcienza  riguardo  alla  pratica  ,  e*  che  ,  cor» 
la  fcorta  di  quefti  medefimi  princip; ,  furono  in- 
ventate ,  per  quanto  raccontafi  ,  quelle  ftampe 
che  efprimono  non  folo  i  contorni  e  il  chiaro- 
fcuro  di  un  quadro ,  ma  ancora  il  colorito  me- 
defimo  con  tutte  le  fue  differenti  modulazioni . 
(  **  )  E  ad  ogni  modo  la  fcienza  dell'  Ottica  in- 
fegnera  al  giovane  pittore  a  faper  copiare  i  qua- 
dri  di  Giorgione  e  di  Tiziano ,  gl'  infegnera  a 
ieggere  ,  dirb  cosi  ,  e  a  ben  trafcriver  quefti  li- 
bri ,  dove  per  lui  fono  principalmente  contenu- 
ti  i  precetti  del  colorito .  Su  quelle  opere  avra 
da  fermarfi  il  giovaneche  fono  le  piufinite,  do- 
venon  ci  e  affettazione  o  caricatura  di  ftile,  e 
cercar  l'arte  di  coloro  che  piu  ne  1'  hanno  faputa 
nafcondere .  Da  tali  maeftri  egli  apprendera  a  rap- 
prefentar  veramente  le  eofe  in  tutte  le  loro  parti- 
colarita  e  minutezze ,  e  non  a  farle  ricordare  cosi 
ail'  ingroffo  a  chi  vede  le  fue  fantafie.  Se  non  che 
conviene  ftudiargli  con  pazienza  ,  e  credere  di  aver 
fattomolto,  fe  in  proceffodi  tempo  ne  avraap- 
profittato  pur  un  poco  .  Volendo  feguire  lamo- 
da  del  fecolo  che  traduce  ogni  cofa  alla  Geome- 
tria ,  i  progreffi  che  un  fa  nelle  arti ,  o  fia  gli  avvi- 
cinamenti  alla  perfezione ,  potrebbono  affai  accon- 

L    5  cia- 


(*)  Galen.  de  ufu  part.  Iib.  10.  cap.  j. 

(**)  Vedi  Philofophical  Tranfa&ions  abridgedVol. 

6.  pag.4^9.  eTorn.  11.  Opere  dell' Abate  Con- 
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ciamente  venire  efprefli  dalle  ordinp.tc,  ei  um- 

■pi  che  dietro  vi  fpende  dalle  abicilfe  della  Ipcr- 

bola  ,  della  Ciflbide  di  Diocle ,  o  di  qualunque 

altra  curva  che  va  aun  afiintoto.  Da  principij 

ella  ci  fi  ferra  rapidamenteaddoffo,  ma  in  pro- 

greffo  corre  un  lunghiffimo  fpazio  prima  di  ac- 

coftarvifi  quanf e  un  tantino ,  e    non  arriva  a 

toccarlo  fe  non  in  un  tempo  infinito  .  Ma  la- 

fciando  il  velame  delle  parole    ftrane,    fatto  ll 

fondamento  del  colorito  fopra  Tiziano  e  Gior- 

^ione ,  potra  il  giovane    ciipoi    ftudiar  Baflano, 

e  Paolo  per  la  fierezza  del  tocco,  eper  la  lcg- 

giadria  del  pennello  ;  e  per  T  impaflo  morbidez- 

za  e  frefchezza  del  colore  potra  anche  frudiare 

JaScuola  Lombarda  ;  e  potra  fimilmente  con  gran 

profitto  confiderare  i  principje  ilfaredella  Fiam- 

minga .  Che  fe  vogliamo  credere  a  quelflngle- 

fe ,  che  i  foli  Italiani  fappiano  ritrar  la  bellez- 

za;  (*)  non  e  perb  da  tenere  con  quell' anti- 

co  poeta ,  che  fia    brutta  cofa  in    un  volto  '.o- 

mano  il  colorito  fiammingo .  (**) 

Gerardou  ,  e  Miris  che  hanno  cosi  bene  imi- 
tato  il  vero ,  erano  foliti ,  nel  ritrarre  il  jnatu- 
rale ,  fervirfi  dello  fpecchio  convefib  per  fare 
piii  tondeggiati  gli  oggetti .  Piu  utile  anche  la- 
rebbe  fer  irfi  dellaCamera  Ottica  ,  dove  la  Na- 
tura  fi  ritrae  effa  medefima  fenzacontraffarfi  ne 

alte- 


(*)  In  b'.mely  pieces  ev^n  tbe  Dutcb  exceil  ,   Italians 
only  can  draw  beauty  Well. 

Duke  of  Buckingam  on  M.  Hobbs. 
(**)  Turpis  Komano  Belgicus  ore  color . 

Prop.  lib.  ii.  Eleg.  17. 


alterarfi  in  alcun  modo .  Mcdiante  1'  ufo  di  efia 
Camera  potrebbe  ll  Figurifta  fare  molte  confide- 
razioni  utiliffime  maffime  intorno  a  quelle  cofe 
che  accompagnano  l'  innanzi  e  1'  inrhetro  ;  vo- 
glio  dire  una  certa  sfummatezza  di  contorno  ; 
e  un  perdimento  di  colore,  e  affai  piu  una  sla- 
vatezza  di  ombre  ,  che  £  negli  oggetti  fecondo 
che  sfuggono  ;  dove  li  vicini  fono  piu  precifi  , 
e  d' ombre  moko  piu  vivi ,  piu  alti  di  tinta  , 
nel  che  confifte  quella  profpettiva  che  chiamano 
aerea .  Per  la  quale,  aiutata  che  fia  dalla  linea- 
re  ,  riefcono 

Dolci  cofe  a  vedere ,  e  dolci  inganni . 
Oltre  a  cio  imparerebbe  a  non  finire  fe  non 
quelle  parti  de!  quadro  che  fono  -lepiu  vicine  al 
punto  di  vedura  ;  ficcome  nella  Camera  Ottica 
non  vi  ha  di  diltinto  fe  non  quelii  oggetti ,  che 
fi  trovano  effere  i  piii  vicini  al  foco  della  len- 
te.  Coficche'  non  folo  debbono  effere  non  fini- 
ti  gli  oggetti  lontani  ,  ma  ne  anche  i  piu  vici- 
ni  all'  occhio  ,  pofto  che  la  ngura  principale  , 
dove  1'occhio  ha  da  fiffarfi ,  fi  trovi  fituata  nel 
fecondo  piano.  Grandiffimo  con  cib  fareLbe  d 
riiievo  del  totale  del  quadro ;  e  a  quefto  eifetto 
non  farebbono  da  cercare  quei  partiti  di  lume , 
dove  il  piu  dellevolte  troppo  fi  manifefta  Farti- 
fizio .  Potra  adunque  il  Figurifta  ,  cosi  per  la  rap- 
prefentazione  di  ciafcuno  oggetto  in  particolare 
come  generalmente  degli  uni  rifpetto  agli  altri , 
valerfi  con  profitto  della  Camera  Ottica ;  non 
meno  che  fi  facciano  i  pittori  di  vedute .  Di  co- 
tefto  ordigno  faceva  molto  ufo  loSpagnoIetto  dt 
Bologna  ,  del  quale  ci  fon  quadri  di  ua  efTettc 
maravighofo.  Ed  anche ,  a  vedere  gii  accidenti 
del  lume  e  delie  ombre  >  gioverebbe  infinitamen- 
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te  modciiare  in  picciole  rlgure  ,  come  era  fo- 
lito  fare  il  Tintoretto  ,  il  foggetto  che  un  to- 
glie  a  rapprefentare  fopra  Ja  tela  .  Le  qua- 
fi  figurine ,  bifogna  collocarle  in  una  ftanzina 
di  cartone ,  e  da  uno  o  piu  fineftrini  illuminar- 
le  a  lume  di  lucerna  .  Dove ,  oltre  agli  effctti 
del  lume  ,  fi  verrebbono  ad  ofiervare  a  un  tern- 
po  ifteffo  gli  effetti  della  profpettiva  .  E  ttrtto 
qucfto  fi  potrebbe  fare  fenza  che  il  pittore  fapet- 
ie  modellare  di  terra  o  di  cera  egli  medefimo  : 
Benche  di  gran  vantaggio  gli  farebbe  il  faperlo , 
venendo  con  cib  a  conofcere  piu  intimamente 
3a  realita  di  quello  ch'  egli  dee  fare  apparir  rea- 
le  .  E  in  cib  feguirebbe  1'  efempio  de'migliori 
noftri  maeftri,  ed  anche  dei  Greci,  maefiri  in 
cgni  cofa  d'  ingegno  . 

A  quefti  principalifilmi  fiudj  dee  ii  giovane 
aggiugner  quelli ,  dirb  cosi ,  fubalterni  del  pae- 
-4Hgg:o,  e  delP  Architettura  per  renderfi  univer- 
iale  ,  o  atto  a  trattare  qualunque  foggetto  ,  e  per- 
the  egli  non  fia  ,  ccme  avviene  di  molti  let- 
tetati  ,  per  una  parte  grand'uomo,  e  per  Pal- 
tra  fanciullo  .  (*)  I  piu  rinomati  paefifii  lono 
il  Puffino  ,  Claudio  da  Lorena,  e  Tiziano .  II 
Pulfino  uomo  ftudiofo ,  e  detto  il  pittore  delic 
ptrfone  di  fpirito ,  pare  che  i  fuoi  fiti  gli  abbia 
piuttofio  copiati  dalle  defcrizioni  delia  Grecia 
di  Paufania ,  che  ricavati  dal  vero  e  dalla  naiu- 
ra  .  Claudio  da  Lorena  ha  intraprefo  di  dipin- 
gere  e  rapprefentare  iino  alla  perfona  fieffa  del 
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(*)  Fcntenelle,  cians  /'  Eloge  de  Boeihaave , 
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Sole  ]  rapprefentabile  dal  pittore  foltanto  per  i 
fuoi  effetti ,  come  Iddio  e  .  folranto  per  i  fuoi 
effetti  vifibile  agli  uomini  .  Purnondimeno  an* 
dando  dietro  a  quella  pietra  filofofale  ,  dirb  co- 
si  ,  della  pittura  ,  non  ha  Jafciato  di  trovar 
per  via  il  fecreto  di  dipingere  le  piu  lucide 
arie  del  mondo  ,  e  i  piu  caldi  e  vaporofi  o- 
rizzonti  che  un  poffa  vedere  .  Tiziano  ,  il  piu 
gran  confidente  della  Natura  ,  £  1'  Omero  tra' 
paefifti .  Tanto  i  fuoi  fiti  fon  frefchi ,  belli ,  va- 
rj ,  t'  invitano  a  paffeggiarvi  dentro  :  E  forfe  il 
piu  bel  paefe  che  fia  ftatodipinto ,  e  quello  del 
S.  Pietro  Martire  ;  dove  uno  fcorge  la  differen- 
za  che  e"  da  aibero  a  albero  per  la  diverfitade' 
tronchi ,  delle  foglie,  per  il  diverfo  loro  porta- 
mento ,  dove  i  terreni  fono  cosi  bene  fpezzati 
e  naturali ,  dove  un  Botanico  andrebbead  erbo- 
lare.  Quello  che  Tiziano  e"  nel  paefaggio,  e 
nelT  architettura  Paolo  Veronefe .  Ma  ficcome 
per  il  paefaggio  conviene  prima  di  ogni  cofaftu- 
diar  la  natura ,  cosi  per  1'  architettura  convien 
confiderare  gli  efemplari  fteffi  delf  arte  ;  gli  edi- 
fizj  antichi  j  e  dopo  quefti  le  fabbriche  de'  mo- 
derni ,  che  fono  a  ragione  riputati  i  migliori . 
Tali  fono  Bramante ,  1'Alberti,  il  Seriio,  il 
Sanmicheli ,  Scamozzi ,  Giuiio  Romano  ,  che 
dovrebbe  aver  ancora  piu  fama  in  qualita  di 
architetto  che  di  pittore  ;  e  all'  incontro  il 
Sanfovino  dovrebbe  piu  averne  in  qualita  di 
fcultore  che  di  architetto.  Che  certamente  il 
palazzo  del  T  e  nel  genere  fuo  utf  aifai  piu 
bella  opera  che  non  fono  i  quadri  della  caduta 
de'  giganti ,  o  delle  nozze  di  Pilche  in  effo  pa- 
lazzo  dipinti  ;  e  la  ftatua  del  Bacco  che  e  a  Fio- 
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renza  ,  e  affai  piii  bella  che  non  e"  il  Palazzo 
Delfino.j  o  la  Libreria  di  S.  Marco  con  tutta 
quella  invenzione  del  cantonale  Dorico  tanto 
magnificata  dal  Sanfovino.  Ma  fopra  tutti  gli 
architetti  convien  fkidiare ,  e  invafar  nella  men- 
te  il  Palladio.  II  Vignola  ,  foflengono  efler  an- 
cora  piu  efatto ,  e  ftar  piu  attaccato  alT  antico ; 
benche  talvolta  ne  abbia  alterate  le  proporzioni 
per  non  guaftare  la  generalita  delle  regole  da 
Jui  ftabilite  a  maggior  facilita  dellapratica .  Ma 
fia  ccme  fi  voglia  ,  e  forza  confeffare ,  che  tal- 
volta  egli  riefce  un  po1  fecco  nel  compartimento 
di  certi  membri  ,  e  in  alcuna  delle  fue  moda- 
nature ,  e  che  per  Paltezza  de' piediflili  e  delie 
cornici  la  colonna  non  fignoreggia  tanto  negli 
ordini  difegnati  e  meffi  in  opera  da  lui  quanto 
negli  ordini  del  Palladio.  Ha  quelH  nella  va- 
rieta  delle  proporzioni  che  i\  trovano  nell' anti- 
co  fcelto  1'ottimo  ,  e  si  nellefacome  che  nel- 
le  invenzioni ,  ha  una  venufta  maravigliofa ,  e 
merita  di  effer  chiamato  il  Raffaello  delParchi- 
teitura.  Che  piu?  Gli  fteffi  vizj  del  Palladio, 
che  forfe  dava  troppo  alla  decorazione ,  fenza 
badar  piu  che  tanto  al  comodo ,  gli  fteffi  fuoi 
viz)  fon  pittorefchi .  E  non  e  dubbio  alcuno, 
che  dall' offervar  principalmente  le  fabbriche  del 
Palladio  non  abbia  Paolo  Veronefe  formato  quel 
fuo  guflo  elegante  e  fignorile ,  e  arricchito  le 
fue  compofizioni  di  cosi  bei  campi  di  architet- 
tura  . 

Addefirato  che  fia  il  giovane  negliftudj  tocca- 
ti  fin  ora ,  e  divenuto  atto  a  fpiegare  da  fe  il 
volo ;  il  pri-no  avvertimento  fia  queflo  ;  che  Ja 
mano  non  corra  si  che  non  ubbidifca  all'  intel- 
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letto  .  L' artefice ,  dlce  un  valent' uorno  (*), 
da  prima  contempla  quelloch'ei  vuol  fare  ;  dap- 
poi  trova  edifpone,  &  ultimamente  genera  .  Si 
avvezzi  di  buon'  ora  a  render  ragione  di  ogni  fi- 
gura  ch'  entrera  nelia  compofizione  ,  del  perche 
le  abbia  dato  tal  fituazione ,  tale  abito,  taleat- 
teggiamento ,  tal  carattere  ;  awertendo  fempre, 
che  la  figura  principale  e  per  la  fituazion  fua , 
e  per  il  lume ,  e  per  il  color  locale  dee  efier 
fpiccata  dalle  altre,  tener  il  principal  luogo  ,  e 
chiamar  fempre  1' occhio  a  fe .  La  moltitudine 
delle  figure  in  un  quadro ,  non  da  manco  noia 
agli  occhi  de' riguardanti ,  che  fi  facciauna  cal- 
ca  a  chi  cammina  per  la  via  .  Secondo  il  parere 
di  Leon  Batilra  A Iberti  i  pittori  dovrebbono  pi- 
gliare  1'  eiempio  dai  poeti  comici  che  teffono  la 
loro  favola  col  minor  numero  di  perfonaggi  cbe 
e  poiTibiie .  Raccontafi  che  fiando  il  la  Fage  a 
difegnare  il  Diluvio  che  va  in  iilampa ,  e  lafcia- 
tovi  un  angolo  voto  di  figure  a  rapprelentare  la 
immenfua  delle  acque  che  coprivano  la  faccia 
della  Terra ,  fu  da  non  fo  chi  addomandato :  E 
qua  non  ci  forai  tuniente?  E  non  veditu,  egli 
rifpote,  che  appunto  il  non  farci  niente  fa  il 
quadro  \  Della  Natura  e  certamente  dono  cosi 
1'eilro  del  poeta ,  come  del  pittore  ;  ma  1' Arte 
e  quel  favio  economo  ,  che  sa  fpendere ,  come 
fi  conviene ,  le  ricchezze  di  effa  Natura .  An- 
drea  Sacchi  egregio  artefice ,  a  cui  forfe  non 
L    6  vien 


(*)  Bernardo  Segni   nella  Dichiarazion     fopra  il 
cap.  4.  del  lib.  6.  della  Etica  di  Ariftotile. 


vien  refo  quelT  onore  che  merita  ,  figuravafi  fem- 
pre ,  quando  iftoriava  ,  di  effere  alla  prefenza  di 
Raffaello ,  o  di  Annibale;  non  altrimenti  che 
1'  Oratore  ,  fecondo  Longino  ,  dee  figurar fi  di  ave- 
re  per  uditori  un  Demoftene,  o  un  Omero . 
Per  ottenere  il  fuffragio  di  si  fatti  giudici  non 
dirb  g'a  io  con  quel  Franzefe  che  in  un  quadro 
ci  ha  da  effere  come  in  un'  arringa  1'  efordio  ,  la 
nairazione,  e  la  perorazione  ;  (*)  ma  dirb  be- 
ne  che  qualunque  cofa  faccia  il  pittore  avra  fem- 
pre  mira  che  nella  varieta  ci  fia  1'unita.  (**) 
Cio  importa  che  nelle  fue  compofizioni  ha  da 
effer  neceffario  quafi  pgrii  cofa  ;  gli  fieffi  epifo- 
dj  hanno  da  aver  convcnienza  e  legame  con  V 
azione  principale  ,  ogni  parte  in  fomma  dee  aver 
ordine  e  rifpondenza  col  tutto  infieme  ;  che  e  il 
precetto  fondamentale  di  tutte  le  arti  che  imita- 
no  Je  opere  della  Natura .  Di  qui  e"  che  s'  inten- 
de  un  bel  quadro  o  una  bella  fabbrica  perquelia 
ragione  iftefla  che  nella  mente  rimane  impreffo 
un  libro  che  fia  fcritto  come  fi  conviene .  Ma 
per  verita  il  trovar  queflo  fegno  ultimo  in  cui 
tfa  la  bellezza  delie  cofe  ,  ofia  1'ordine,  £  pur 
dato  a  pochi  .  Si  richiedono  per  cib  quelle  gra- 
zie  che  il  Cielo  deftina  ben   di  rado  ;    ingegno 

vi- 


(*)  Paralkle  de  P  Eloquence  &  de  la  Peinture  par 
M.  Coypel  Pretnier  Peintre  dn   Roi . 

(**)  E  per  quello  che  io  altre  volte  ne  intefidaun 
dotto  e  fcieiiziato  uomo  ,  vuole  eflfere  la  bel- 
lczzaUno  quanto  fi  puo  il  piu ;  ela  bruttezza 
per  lo  contrario  e  Molti . 

Galateo  di  M.  della  Cafa. 
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vivaciffimo  ,  e  giudizio  ripofato  ,  onde  le  com- 
pofizioni  fieno  corrette  e  non  fredde ,  quel  feli- 
ce  impafto  di  contrarj ,  (*)  fenza  cui  non  rie- 
^fce  mai  nulla  che  fia  veramente  armonico  ,  e 
di  cui  raggirafi  fopra  di  noi  il  piii  grande  efem- 
pio  nella  macchina  delf  Univerfo  .  Se  non  ci 
foffe  nel  Mondo  che  la  fola  forza  centrifuga  , 
egli  faria  ben  prefto  difciolto  ;  ealcontrario  fa- 
rebbe  petrificato  ,  fe  ci  foffe  la  fola  centripeta . 
E  dal  combattimento  di  tutte  e  due  giranoipia- 
neti ,  fi  equilibra  tutto  il  fiftema  intorno  a  un 
comune  centro  di  gravita,  e  ne  rifulta  quelfor- 
dine  che  fanno  ammirare  nell'  Univerfo  i  filofofi 
che  hanno  gli  occhi  armati  di  Geometria.  Del 
rimanente  non  fi  fcordera  il  giovane  pittore  , 
nell'  atteggiare  e  nel  gruppar  le  fue  figure  ,  di 
romper  le  linee  ,  e  di  farle  graziofamente  fer- 
peggiare  5  avvertendo  fempre  che  le  oppofizioni 
nelle  attitudini  debbono  ,  come  le  antitefi  nel 
difcorfo ,  nafcer  dal  foggetto  medefimo  ,  e  che 
gli  fcorti  non  bifogna  ne"  fuggirgli  ,  ne  troppo 
cercargli .  Non  perdera  mai  d'  occhio  ,  per  !a 
compofizione  ,  Ja  figura  della  piramide  j  e  il 
grappo  d'  uva  gli  fara  di  regoJa  nel  chiarofcuro 
del  quadro ,  come  egli  era  aTiziano.  A  potere 
trattar  con  lode  ogni  maniera  foggetti ,  non  bi- 
iogna  che  uno  s'  innamori  di  un  lume  aperto  , 

co- 


(*)  NateJe  and  art  in  thee  a  like  contend , 
Not  to  oppofe  eacb  otber ,  but  befriend : 
For  wbat  tby  Fancy  has  With  fire  defigrfd . 
Is  by  ihy  skill  both  temperyd,  and  refirfd, 
Dongreve  to  fir  Godfrey  Kneller. 
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come  fece  il  Guido  ,  o ,  come  il  Caravaggio  , 
di  un  lume  troppo  fcrrato.  (*)  E  gcneralmen- 
te  il  lume  ha  da  effer  alto,  Ieombre  dolci  e  in- 
fenfibili  ne' lo;o  termini,  le  mafle ,  tanto  per  l' 
artifizio  del  lume  e  deli'  ombra  come  per  la  col- 
locazione  dei  colori  aperti  o  bruni ,  debbono  ef- 
fer  grandi ;  ogni  cofa  ha  da  effere  anzi  largo  e 
piazzato  che  no.  Lo  fpruzzar  di  alcun  lune  o 
iia  fvegliarinoi  luoghi  del  quadro  che  fichiaman 
fordi  ,  partorifce  un  ottimo  effetto :  Se  nonche 
fi  vuol  farlo  difcretamente  :  Altrimenti  fi  verreb- 
be  a  togliere  nel  totale  quel  ripofo  che  da  tan- 
to  piacere  alTocchio;  il  quale  non  £  meno  mo- 
leflato  dai  lumi  fparfi  qua  e  la  in  un  quadro  , 
che  lo  fia  1' orecchio  quando  in  una  compagnia 
molte  perfone  parlano  a  un  tcmpo  medefimo  . 
Tutto  in  fomma  fia  lontano  dalla  viziofa  ma- 
niera  ;  che  non  e  altra  cofa  che  un  particolare 
accento  ,  per  cosi  dire,  del  pittore,  al  quale  e 
di  leggieri  riconofciuto  ;  venendo  a  pronunziare 
allo  ttefTo  modo  le  difierenti  lingue  ch' ei  dee 
parlare .  E  poco  piu  altro  io  crederei  fidoveffe 
aggiugnere  intorno  alla  invenzione  .  In  quetta 
parte  clella  pittura  giuoca  fingolarmente  T  inge- 
gno ;  e  non  fi  vorrebbe  di  foverchio  opprimer- 
lo  coi  precetti  e  con  le  regole ;  le  quali  peral- 
tro,  come  h  flato  fpiritofamente  detto  ,  fon  fi- 
mili  al  cannocchiale  ,  che  pub  fcrvire  folamcnte 
a  coloro  che  ci  veggono . 

Le 


(*)  ln  piEluvis  alios  honida  inculta  abdita  &  opaca: 
contra  alios  nitida  Ixta  collujirata  aele&ant . 

Orator . 
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Le  pieghe  vogliono  eFTere  nsfurali  e  facili  , 
hanno  da  moftrare  il  nudo  che  e  fotto  ,  e  di 
che  forta  di  panno  fieno  ,  debbono  fpiegare  ,  co- 
me  altri  diffe,  e  fpiegarfi  .  GJi  antichi  avevano 
in  coftume  primieramente  difegnare  il  nudo  ,  e 
poi  veftirlo  ,  e  fimilmente  difegnare  lo  fchele- 
tro ,  e  poi  mufcolarlo  .  Nei  veftimenti  fi  vuol 
avere  avvertenza  tanto  di  sfuggire  ia  povertaon- 
de  tal  pittore  fa  gran  caro  di  panni  alJe  fue  fi- 
gure ,  quanto  la  ricchezza ,  o  fia  quel  Jufioche 
1'  Albani  imputava  al  Guido ,  chiamandolo  ad- 
dobbatore  non  pittore.  Un  gran  maeftro  per  le 
pieghe  e  Alberto  Durero  ,  e  Jo  ftudib  Guido  me- 
defimo  ,  maeduopo  ftudiarlo  a  quel  modo  che 
un  giudiziofo  fcrittore  fa  g!i  autori  del  trecen- 
to  .  Gli  ornamenti  nei  veltimenti  deiJe  figure 
vogliono  effere  fparfi  con  fobrieta  5  e  fa  di  bi- 
fogno  ricordarfi  di  coJui  cbe  diceva  a  certo  pit- 
tore :  Triftoate,  non  fapeiti  far  EJena  bella  , 
la  facefti  ricca  . 

In  oltre  circa  i  veftimenti  ,  le  armature ,  gli 
alberi ,  le  fabbriche,  e  fomiglianti  accefforj  del 
quadro ,  fi  dee  avere  ogni  riguardo  alianatura, 
e  ai  coftumi  dei  paefe  ,  e  dei  tempi  che  fi  pren- 
dono  a  rapprefentare .  Jlpittore  ha  da  formarfi 
dentro  alla  mente  il  turto  del  fuo  quadro  ne 
piu  ne  meno  che  fa  il  poeta  il  foggetto  ch'  ei 
dipings  con  parole  :  E  innanzi  di  por  mano 
fulla  tela  o  fulla  carta ,  egli  deve  con  la  fanta- 
fia  trasferir  fe  medefimo  in  Argo ,  in  Tebe  ,  in 
Roma  ,  per  avervi  dipoi  a  condurrei  riguardanti 
con  la  magia  delJa  rapprefentazione  . 

Le  Aliegorie  ,  dove  incontri  adoperarne  ,  han- 
no  da  eflfer  ingegnofe ,  e  chiare  ,  e  i  fimboli  dei 

per- 
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perlonaggi  allegorici  ,  cavati  ,  per  quanto  un 
pub,  o  dalla  natura  delle  cofe  ftelfe  che  fi  vo- 
gliono  efprimere  ,  o  da' monumenti  antichi .  Ne4 
fi  vorrebbe  mai  mefcolare  1'  emblemmatico  col 
vero ,  come  ha  fatto  fovente  Rubens  ;  e  molto 
meno  le  cofe  moderne  con  le  antiche  .  L'  una 
cofa  non  e  manco  difconvenevole  che  fia  quel 
Proteo  apprefTo  il  Sannazaro,  ilqual  profetizza 
il  miftero  dell' Incarnazione ;  e  1'altra  ,  cheque- 
gli  Re  Indiani  apprcffo  Camoens  ,  i  quai  ra- 
gionano  co'Portughefi  degli  errori  di  Uliffe  .  Ma 
ll  piu  conveniente  al!a  pittura  farebbe  lo  fpiegar 
le  aliegorie  agli  occhi  medefimi  ,  e  figurar  le 
aftrazioni  col  rapprefentare  avvenimenti  partico- 
lari :  Per  1' amor  della  patria  ,  a  cagion  cTefem- 
pio ,  dipinger  Decio  quando  fi  confacra  gli  Dei 
mfernali  per  laemulazione  ;  Cefare  ,quandopian- 
ge  dinanzi  alla  flatua  di  AlefTandro  da  lui  vifta 
nel  Te  rpio  di  Ercole :  Mario  che  fedente  fulle 
rovine  di  Cartagine  rifponde  al  littore  manda- 
togli  da  Sefiilio  ,  per  la  incoftanza  della  Fortuna; 
e  Candaule  che  moftra  le  bellezze  dellafuadon- 
na  al  favorito  fuoGige,  per  la  imprudenza  .  E 
quand'anche  non  fi  penetrafTe  il  fine  del  pitto- 
re  ,  non  ifiara  per  quelto  di  dilettar  la  pittu- 
ra;  in  quella  guifa  che  dilettano  le  favole  del 
Boiardo  ,  benche  uno  non  intenda  la  moralita 
che  ci  e*  fotto ;  e  diletta  laEneide,  benche"  tut- 
ti  non  vedano  le  allufioni ,  e  il  doppio  lavoro 
del  Poeta  . 

La  Storia  Sacra  ,    la  Romana  ,    h  Greca,  i 
poemi  di  Virgilio,  di  Omero  ,  che  £  il  primo 

de' 
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de'  pittori  (  * ) ,  le  Metamorfofi  di  Ovidio  ,  due 
otre  de' nofiri  migliori  poeti  col  viaggio  di  Pau- 
fania  e  qualche  altro  libro  fopra  Ie  Antichita  , 
e  fopra  1'  arte  fua  ,  formeranno  la  biblioteca  del 
pittore .  Oltre  a5  libri  ,  fara  molto  a  propofito 
ch'  egli  abbia  nella  fua  ftanza  una  fcelta  di  carte 
de'  migliori  maeftri ,  dove  vedra  gli  avanzamen- 
ti ,  la  ftoria  dell'  arte  fua  ,  e  gli  var;  ftili  che 
in  efia  ebbero  ed  hanno  tuttavia  maggior  vo- 
ga  .  Raffaello  terieva  attacdate  nel  fuo  ftudio  Je 
carte  di  Alberto  Durero  ,  e  faceva  conferva  dl 
quanti  difegni  raccoglier  poteva  di  ftatue  e  di 
antichi  baflbrilievi  ;  le  quali  cofe  prefentemente 
trovanfi  in  tanta  copia  intagliate  ,  e  fono  di  pub- 
blica  ragione  :  L'  arte  dell'  intaglio  £  coetanea  , 
ed  ha  i  medefimi  vantaggj  con  la  fiampa ,  per 
cui  le  opere  d'  ingegno  fi  vengono  a  moltiplica- 
re  a  un  tratto ,  e  a  fpargere  cosi  facilmente  da 
luogo  a  luogo  .  E  faria  pur  merce*  che  fofiero 
folamente  meffi  in  iftampa  i  buoni  libri ,  ed  in 
intaglio  i  buoni  quadri  :  Se  non  che  tra  gP  in- 
convenienti  che  pub  partorire  1'intaglio  ,  equel- 
li  che  la  fiampa ,  ci  corre  quefto  divario  ;  che 
fenza  alcun  paragone  piu  picciola  e  la  perditache 
un  fa  del  tempo  a  guardare  una  cattiva  carta  , 
che  non  fa  a  leggere  un  cattivo  libro  .  E  in 
qualunque  modo  il  vedere  per  efempio  lo  ftef- 
fo  foggetto  trattato  da  varj  maeftri  indifferen- 
ti  maniere  fecondera  non  poco  la  mente  del  pit- 

to- 


(     )     [taKKov  <Te  nov  «ptgov  «j&v  3  pxyicov  0[J.vpov   , 

<JTOipoV<20i'E.V(pp^i'OpOS     -AJ$A   AlTiKKb.fj     $~l$ iy[/.idc&  • 

Lucianus  in  Imagiuibus. 


2<S 

tore  ,  e  fara.  o  alimento  sl  fuoco  che  lo  infiam- 
ma .  E  lo  iteffo  fara  la  lettura  de'  buoni  poeti , 
e  degli  ftorici  per  le  particolarita  ,  per  gli  ag- 
giunti,  e  per  la  evidenza  delle  loro  defcrizioni  , 
fenza  parlar  delle  belle  fantafie  e  invenzioni  ,  con 
"cui  fogliono  animarle  i  poeti  .  In  un  nobiledi- 
iegno  del  la  Fage  dov'  e  rapprefentato  Enea  an- 
dante  agli  Elisj  con  la  Sibilla  che  gli  moilra 
Caronte  ,  e  il  governo  ch'ei  fa  de' morti  (*) 
vedefi  da  un  lato  u*n  gruppo  delle  dolenti  ani- 
me  degl' infepolti  ;  e  tra  quefti  muove  veramen- 
te  a  pieta  il  vecchio  Pahnuro  ,  che  tende  le 
mani  a  Enea ,  e  lo  prega  che  feco  lo  levi  ful- 
la  barca  ,  onde  almeno  dopo  morte  pafla  trovar 
ripofo  j  (**)  epifodio  pittorefco  tanto  piu  bello  , 
quanto  gli  e  un  parto  ,  dirb  cosi  ,  della  poefia 
di  Virgilio.  Dalla  Tragedia  di  Euripide  non  e* 
dubbio  non  fofle  fuggento  a  Timante  quel  bel 
penfiero  di  velare  il  capo  ad  Agamennone  nel 
fagrifizio  d' Ifigenia  (***).  E  il  iublime  concetto 
di  RafTaello ,  quando  nella  creazion  del  Mondo 

rap- 


(**)  Fortitor  ille  Caron ,  hi  quos  vehit  unda  fepulti . 

/Eneid.  lib    6. 
(**)  Da  dextram  mifero ,  &  tecum  me  tolle  per  undas, 
Sedibus  ut  faltem  placidis  in  morte  quiefcam . 

Ibid. 
II  difeqno  e  pofleduto  dallo  Scrittore  del  prefen- 
te  Satigio  . 
(**)  oj<  <T'  ioa^tv   AytxyJ/jLVav  atra.% 

it\   c<p?y#<  g(ix.v(TCW   h<  ctKc©'    xcpyv  , 

C/.ViTiVCt^i    Y.Ct.y V cf.) KIV    <rf.t^i.Cf(      'dp*  , 

Sc/.xpux  tr poiiycy   ifjtydtmv  vriirKov  mp^H^ , 
Eurip.  nella  Ifii;.  in  Aul.  verfo  il  fine. 
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rapprefenta  Iddio  nello  fpazio  immenfo,  che  1' 
una  mano  ftende  al  Sole ,  e  T  altra  alla  Luna  , 
gli  fu  come  fpirato  da  quelJe  parole  di  Davide : 
I  cieli  narrano  Ja  gloria  d'  Iddio  ,  e  le  opere 
delle  fue  mani  annunzia  il  Firmamento  .  La 
lettura  gli  giovera  ancora  moltiffimo  a  far-fcel- 
ra  di  que'  foggetti ,  dove  pub  maggiormente  triorn 
far  la  pittura ;  e  fon  quelli  che  fono  univerfai- 
mente  noti ,  e  che  contengono  una  gran  varieta 
di  circoftanze  che  concorrono  tutte  nel  medefi- 
mo  punto  di  tempo  a  formare  una  fola  azion 
principale  .  E  per  giunta  1'  amicizia  di  un  uo- 
mo  difcretoedotto  gli  fajra  di  non  picciola  utili- 
ta,  per  confultarlo  al  bifogno .  Diomede  ,  per  ilco- 
prire  cib  che  facevafi  nell'  efercito  de'  nemici  , 
vuol  avere  un  compagno  per  la  ragione  che  me- 
glio  veggono  duechevanno  infieme  .  (*)  Al  che 
ailudeSocrate  nel  fecondo  Alcibiade  con  quel  fuo 
due  che  confiderano  infieme  (**)  .  GiulioCefare 
domanda  Iumi  e  configlio  ad  Oppio  e  a  Balbo 
lopra  i  modi  da  tenerfi  nella  guerra  civile  on- 
de  ufar  lungamente  deila  vittoria  (***).  Dopo 
tali  efempj ,  chi  potra  mai  credere  di  non  do- 
ver  conferir  con  perfona  in  cofe  di  guerra ,  di 
ftato ,  o  d' ingegno?  E  tanto  meno  dovra  cio 
crederfi  in  un'arte  che  contiene  tante  parti  co- 

me 


(*)    UVVTZ    <Tu    £/>p£)f4J/Vff  . 

(        )    (7VV<TZ    tvo    (TKOKTOU.tl''®  . 

(***)  Id  quemadmodum  fievi  pojfit ,  nonnulla  mibi  in 
mentem  veniunt  ,   &  multa  reperiri  pcffunt .  De 
bis  rebus  rogo  vos ,  ut  cogitationem  fujcipiatis . 
In  lib.  10.  Ep.  ad  Attieum . 
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me  la  pittura  \  e  ciafcuna  di  eflfe  di  tal  diftV 
colta,  che  il  primeggiare  in  una  fola  bafta  a 
render  illuftre  un  artefice .  Un  dotto  adunque  e 
difcreto  amico ,  a  cui  il  pittore  faccia  vedere  i 
fuoi  fchizzi ,  potra  feco  lui  difcorrerla  ,  avvertir- 
lo  fe  nella  membrificazione  delle  fue  figure  egli 
fia  caduto  in  quel  comune  vizio  de'  pittori  ,  di 
far  cofe  (imili  a  fe  fleiTi ;  potra  efaminare  s' egli 
abbia  fcelto  nelP  azione  il  punto  piu  favorevole 
da  rapprefentare ,  fe  nel  foggetto  egli  ci  abbia 
meffo  quella  poefia,  diro  cosi,  che  conviene  , 
e  mafTimamente  fe  1'  abbia  trattato  con  decoro , 
con  erudizione ,  e  con  coimme  .  IlPuffino  tan- 
to  cailigato  in  quefta  parte ,  ricorreva  al  Bello- 
ri ,  e  al  Cavalier  Marini  \  all' erudito  Annibal 
Caro  fece  capo  Taddeo  Zucchero  per  )e  fuepit- 
torefche  invenzioni  di  Caprarola ;  e  il  gran  Ra- 
faello  coniultava  fopra  gli  altri  il  Conte  di  Ca- 
fliglione  ,  benche  di  lettere  egli  non  fofTe  altri- 
menti  digiuno  ,  e  fapefle  con  pari  eleganza  di- 
fegnare  e  fcrivere  gareggiando  in  ogni  cofa  con 
quei  nobili  artefici  della  Grecia  che  non  minor 
lode  riportarono  del  dire  che  dell' operare .  (*) 
Di  Giotto  reflauratore  cclla   Pittura    fu  amicif- 

fimo 


(*)  Gloriantur  athente  armamentario  fuo,  necftnecau- 
fa  :  eft  enim  tllud  opus  &  impenfa  &  elegantia 
vifenaum  .  Cuius  Arcbite&um  Philonem  ita  ja- 
cunde  rationem  inflitutiunis  fua  in  Theatro  red- 
didiffe  conflat  ,  ut  difertiffxmus  Populus^  non  mi- 
norem  laudem  eioquenti<c  eius  quam  arti  tribuerit . 
Valer.  Max.  lib.  7.  capj  12. 

RA- 


fimo  il  padre  della  noftra  poefia  , 
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che  dellapra- 
tica 

&AFFAELLO    DA    URBINO 

Al   Conte  Baldaffar  Cafiialione  . 


'D 


Sig.  Conte  .  Ho  fatto  difegni  in  piu  manierefo- 
pra  1'invenzione  di  V.  S.  e  foddisfaccio  a  tut- 
ti ,  fe  tutti  non  mi  fono  adulatori  ;  ma  non 
foddisfaccio  al  mio  giudicio ,  perche  temo  di 
non  foddisfare  al  voffro.  Ve  gli  mando.  V.  S. 
faccia  eletta  d' akuno,  fe  akuno  fara  da  lei 
ftimato  degno  .  Noftro  Signore  con  1'  onorar- 
mi  m' ha  metfb  un  gran  pefo  fopra  le  ipalle ; 
quefto  e  la  cura  delia  Fabbrica  di  S.  Pietro  . 
Spero  bene  di  non  cadervici  fotto  :  e  tanto 
piii ,  quanto  che  il  modello  c!f  io  ne  ho  fat- 
to  piace  a  Sua  Santita,  ed  e  lodato  da  mol- 
ti  belli  ingegni ,  ma  io  mi  lievo  col  penfiero 
piii  alto,  Vorrei  trovar  le  belle  forme  degli 
edifizj  antichi  •,  nt-  so  fe  il  volo  fara  d'Icaro. 
IVle  ne  porge  una  gran  luce  Vitruvio  •,  manon 
tanto  ,  che  bafti .  Deila  Galatea  ,  mi  terrei  un 
gran  maeftro ,  fe  vi  foffero  la  meta  delle  tan- 
te  cofe  che  V.  S.  mi  fcrive;  ma  nelle  fue  pa- 
role  riconofco  V  amore  che  mi  porta  :  E  le 
dico ,  che  per  dipingere  una  bella  ,  mi  bifo- 
gnerebbe  veder  piii  belle  ,  con  quefta  condi- 
zione,  che  V.  S.  fi  trovafle  meco  a  far  fcelta 
del  meglio  :  ma  effendo  careftia  e  de1  buoni 
giudicj ,  e  di  belle  donne,  io  mi  fervodicer- 
ta  idea  che  mi  viene  alla  mente  .  Se  quefta 
ha  in  fe  alcuna  eccellenza  d' arte,  io  non  fo  : 
ben  mi  aftatico  di  averla.  V.  S.  mi  comandi . 

Di  Roma. 
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tica  del  difegno  raccontafi  non  foffe  ignaro  .  (*) 
E  i  pittori  che  dopo  i  Buonarroti  e  i  Vinci 
foftennero  1'  onore  della  Scuola  Fiorentina  an- 
davano  al  Galilei  come  ad  Oracolo ,  il  quale 
congiungeva  col  fapere  qualche  perizia  di  ma- 
no  ,  e  fomma  ifqutfitezza  di  gufto .  (**)  Che 
fe  con  fomiglianti  uomini  fi  foffeconfigliato  lo 
Spagnoletto  di  Bologna ,  non  avrebbe  mai  rap- 
prefentato ,  come  fece  per  il  PtincipeEugenio  , 
Chirone  nelf  atto  di  dare  un  calcio  ad  Achtlle 
per  non  aver  dato  in  brocca  nel  tirar  d1  arco  . 
Ne*  tampoco  i  pittori  della  Scuola  Veneziana 
avrebbono  su  per  le  facciate  dei  palagj  colorito 
ftorie,  doveandavano  dipititi  de'  chiarofcuri  ,  ne4 
su'  frontefpizj  delle  finetfre  o  delle  porte  meffo 
in  vece  di  ftatue  delle  figure  vive  ;  ne  con  fi- 
mili  direttori  avrebbono  tanto  peccato  ne' loro 
quadri  contro  al  coftume . 

Ma  fopra  ogni  cofa  un  amico  il  quale  abbia 
T  ingegno  ripulito  dalle  belle  arti ,  e  attiflimo 
ad  avvertire  il  pittore  fe  nel  rifultato  de'  fuoi 
quadri  egli  ha  toccato  il  colmo  delf  arte  fua  ;  e 
confifte  in  quello  che  fi  chiama  efpreffione  ,  per 
cui  s'  intende  ancora  piu  che  non  e  dipinto  .  La 
veramente  fi  efalta  la  Pittura  ,  dove  prende  a 
imitar  foggetti  che  paiono  effer  fuori  della  fua 
sfera  ;  come  quelli  che  fono  llranieri ,  o  etcro- 
genei  a  i  mezzi  dei  quali  elia  fi  ferve  per  imi- 
tare.  Quefti  mezzi  fono  colori  e  figura ;  e  non 

folo 


(*)  Vafari,  Vita  diGiotto,  eDialogo  dellaPittura 
di  M.LodovicoDolcep.  ijo.Ediz.  diFir.  1735. 
(**)  Vita  ctel  Galileb  ifcritta  d.il  Viviani . 
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folo  in  virtu  di  certe  tinte  e  di  un  certo  chiaro- 
fcuro  ella  rapprefenta  il  ckiro  e  il  molle  ,  illifcio 
e  P  afpro ,  che  fono  della  ragion  del  tatto  ;  ma 
quafi  che  rapprefenti  ancora  il  fuono  ,  e  il  paffar  da 
]uogo  a  luogo  ,  quando  tali  cofe  vengono  accom- 
pagnare  da  fpeciali  configurazioni  di  parti ;  ie 
quali  ben  imitate  che  fieno  fulla  tela  ,  convoglia- 
no  nella  mente  le  idee  accefforie  di  moto  e  di 
fuono  ,  i  quali  fono  propriamente  P  oggetto  del- 
la  Mufica  .  E  quello  che  e  piu  maravigliofo ,  il 
poter  della  Pittura  ,  in  virtu  del  vario  colorito  , 
[  di  certe  particolari  modificazioni  nei  mufcoli  prin- 
cipalmente  deila  faccia  ,  e  di certe  particolariat- 
ticudini  della  perfona  ,  fi  (tende  finoad  efprime- 
re  i  fentimenti  e  le  paffioni  delPanimo,  la  in- 
terna  coftituzion  dell'  uomo  ;  che  e  il  piu  belP 
oggetto  della  Pcefia .  Cosi  pare  che  P  occhio 
venga  non  folamente  a  fentire  e  ad  udire  ,  ma 
anche  a  ragionare  e  ad  appaflionarfi.  I  mutoli , 
fecondo  Lionardo  da  Vinci  ,  faranno  iveri  pre- 
cettori  del  pittore;  effi  che  co' movimenti  delle 
mani ,  degli  occhi  ,  delle  ciglia  ,  e  di  tutta  la 
perfona  ,  hannofi  fabbricato  un1  arte  di  parlare  . 
JVla  a  fimili  precettori  i  piu  de'  Veneziani  non 
hanno  ,  a  dire  il  vero ,  badato  gran  cofa ;  eme- 
glio  P  han  fatto  i  pittori  degli  altri  paefi  .  La 
comunione  di  San  Girolamo,  il  martirio  di  S. 
Agnefe,  PAdamo&  Eva  difcolpantifi  dinanzi 
a  Iddio  del  Domenichino ,  la  Califto  di  Anni- 
bale,  la  morte  di  Germanico,  e  i  Sacramenti 
del  Puflino,  la  famiglia  di  Dario  del  le  Brun , 
aicuni  pezzi  della  Storia  di  Decio ,  e  della  Gal- 
leria  del  Luffemburgo  di  Rubens,  la  Maddale- 
na  inCafa  del  Farifeo  ,  il  martirio  di  Santa  Fe- 
licita  ,   la  Transfigurazione ,  la    predicazione  di 

San 
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San  Paolo  di  Raffaello  ne  fon  parlanti  teftimo- 
ni  (*)  e  poffono  dare  agli  fhidiofi  di  grandifli- 
mi  lumi :  E  la  Scuola  di  Atene  che  e  nel  Va- 
ticano  e  una  vera  fcuola  per  1'  efpreflione .  Tra 
gli  altri  miracoli  delParte  vedefi  quivi  quei  tre 
fanciulli  intorno  ad  Euclide  che  loro  fpiega  non 
fo  che  teorema  ;  Puno  de'quali  tien  dietro  at- 
tentamente  al  raziocinio  del  maeftro ,  1'altrotut- 
to  vivezza  e*  gia  faltato  d1  avanzo  alla  conclufio- 
ne ,  e  il  terzo  in  una  attitudine  lenta  e  con  un 
vifo  flupido  ron  arrivera  mai  a  nulla  compren- 
dere.  E  di  quivi  fi  direbbe  che  1'Albani  tanto 
di  Raffaello  ftudiofo  abbia  cavato  quelP  aureo 
precetto  ,  che  converrebbe  moftrar  piu  cofe  in 
un  folo  atto,  e  formar  le  figure  operanti  in 
modo ,  che  fi  conofccffe  in  fare  quelloche  fan- 
no  quello  ancora  che  han  fatto ,  e  che  fono  per 
fare  .  (**)  La  efpreffione  £  la  meta  ultima  del 
pittore  come  moffra  Socrate  a  Parrafio ;  (***) 
quefia  fa  che  1'animo  e  il  volto  rimangono  fo- 
fpefi  dinanzi  a  una  pinta  tavoletta  ,  querta  b  la 
muta  poefia ,  il  vifibile  parlare  di  Dante .  Tal- 
che"  il  guardare  un  quadro  privo  di  efpreffione  , 
e  Jo  fteffo  che  converfar  con  quegliuomini  ad- 
dormentati  e  freddi  ,  de'quali  e"  da  dir  morta 
la  vita  . 

E1  neceflfario  che  il  pittore    s'imprima   forte- 
mente  nell' animo  che  niuno  e  miglior   giudice 

dell' 


(*)  Trt^rt  xupt   $i   Xuhiiatis , 

Anacr.  in  Amicam  fuam . 
(**)  In  una  fua  letter  ariferita  dal  Malvafia  nel- 
la  Vita  di  lui .  P.  IV.  della  Felfina  Pittrice . 
(*•'*)  Senofonte  coie  mirabili  di  Socrate.  lib.  III. 
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delP  arte  fua  ,  quanto  e  il  vero  dilettante  e  il 
pubblico  .  (*)  Guai  a  quelleopere  dell' arteche 
hanno  folamente  di  cbe  piacere  agli  artifti ,  di- 
ce  un  grand' uomo  ,  che  tiene  giuftamente  in 
mano  le  redini  dello  fcibile  .  (**)  Ognuno  fe 
non  pub  entrar  nelle  fottigliezze  delParte,  pub 
dirittamente  giudicare  intorno  alla  giufta  rap- 
prefentazione  di  cofe  che  fente  egli  medefimo, 
e  che  ha  fempre  dinanzi  gli  occhi  .  Eforfe  non 
cosi  dirittamente  pub  giudicarne  Y  arteflce  che 
s1  e"  fatto  una  certa  fua  pratica  cosi  di  vedere 
come  di  dipingere ,  e  tutte  le  cofe  fuole  indiriz- 
zarle  ad  una  fola  forma  biafimando  chiunque 
fi  difcofta  da  quella  .  U  pittore  giudica  piu  fe- 
condo  Paolo  o  Caravaggio  ;  lo  fcrittore  fecondo 
Boccaccio  o  Davanzati ,  che  fecondo  il  fentimen- 
to  e  la  natura  ;  come  pub  fare  il  dilettante  che 
b  libero  da  qualunque  prevenzione  della  fcuola  . 
(***)  E  di  vero  non  era  gu  poeta  quel  Tarpa  , 
fenza  il  cui  paffaporto ,  dirb  cosi ,  non  entrava- 
no  i  poeti  nella  biblioteca  di  Apollo  Palatino  . 

M  Quel- 


(  * )  Ntimque   onmes  homines  ,    non  folum  Anhhefli  , 
quod  eji  honum  pqffunt  probare . 

Vitr.  lib.  6.  cap.  u. 
(**)  Malbeur  aux  produElions  de  V  art ,  dont  toutela 

beaute  »'  efi  que  pour  les  Artijles . 
M.  d' Alembert  dans  PElogedeM.deMontefquieu  . 
( ***  )  Je  ferois  fouvent  plus  d1  ejiat   de  P  avis.  cf  un 
homme  de  bon  fens ,  qui  n"  auroit  jamais  manie  ie 
pinceau  ,   que  de  celuy  de  la  plus  part  des  Pein- 
tres  . 
M.  de  Piles,  Remarq.  50.  fur  le  Poeme  de  Arte 
§raphica  de  M.  Du  Fresnoy. 


266 

Quello  che  fi  dice  delP  artefice  pub  dirfi  ancora 
di  un'  Accademia  ;  dove  i  capi  fono  finalmente 
srtefici ,  ecollocati  il  piu  delle  volte  inquel  gra- 
do  da  pratiche  fecrete  e  dal  favore ,  il  quale  an- 
che  ne' tempi  felici  dt  Augufta ,  di  Francefco 
Primo,  e  di  Leone  parve  piu  che  i  dotti  por- 
tare  innanzi  gP  indotti  .  (*)  Dalle  tante  Ac- 
cademie  d'  Italia  e  di  Francia  non  e  ufcito  an- 
cora  alcuno  allievo  da  poterfi  paragonare  con 
Raffaello,  con  Tiziano,  o  col  Puffino  ;  perche 
ivi  appunto  gli  fcolari  mirano ,  e  naturalmente 
mirar  debbono  ,  a  gradire  al  Direttore  dell' Ac- 
cademia  ,  e  nonalT  univerfale .  Ne  peraltra  ra- 
gione  &  da  credere  fia  ftato  ultimamente  Jprefo 
in  Parigi  di  efporre  i  quadri  degli  Accademici 
ia  un  Salone  al  giudizio  del  pubblico.  Cosi  il 

Tin- 


(*)  Quoniam  autem  ——  animadverto  potius  indoBos 
quam  doEios  gratia  fuperare  ,    non  effe  certandum 
judicans  cum  indoBis  ambitione  ,  potius  his  pra- 
ceptis  editis  oftendam  nojlr^jcientiie  virtutem . 
Vitru.  in  Prooemio  lib.  3. 
Compatitemi  per  grazia,  perche  voi  beneancora 
avrete  provato  altre  voite  che  cofa  vogliadire 
eflTere  privo  della  fua  libertk,  e  vivere  obbliga- 
to  a'padroni  che  poi  &c. 
Lettera  di  Raftaello  a  M.  F.  Raibolini  detto  il 

Francia . 
Ma  fe  gli  altri  cinque  libri  faranno  tardiaveni- 
re  in  luce  ,  non  fia  data  a  me  la  colpa,  ma  a 
la  mala  forte  che  io  ho  co'  Principi  ,  i  quali 
difpenfano  lelor  profonde  ricchezze  comefifa, 
e  di  ci6  ne  fono  il  piu  de  le  volte  cagione  i 
Miniltri  loro. 

Seb.  Ssrlio  lib.  3.  in  fine . 
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Tintdretto  e  altri  gran  pittori  de'noftri  efpone- 
vano  le  opere  loro  alle  vifte  di  tutti  ,  fentiva- 
no  il  giudizio  imparziale  e  giufto  del  popolo ; 
come  lo  fentiva  anticamente  Apelle,  e  come  lo 
fend  Erodoto  leggendo  le  fue  Storie  in  Olim- 
pia .  11  popolo  guidato  da  uncerto  natural  fen- 
fo ,  e  fortificato  dal  giudizio  di  pochi  che  fi  tro- 
vano  fempre  mefcolati  con  efib  quafi  fpranghe 
nel  muro  ,  fentenzia  beniflimo  tanto  del  valor 
delle  parti ,  quanto  del  rifultato  del  quadro :  E 
nulla  fapendo  ne  del  combattimento  dei  lumi 
con  1'ombre,  n£  del  fapor  delle  tinte,  ne  dei 
ricercamenti  dei  nudi ,  ne1  di  belle  appiccature, 
ne  d' altro,  pronunzia  ,  fenza  che  vi  fia  appel- 
lo ,  che  i  piii  fedeli  difcepoli  della  natura  fono 
i  piu  gran  maeftri  dell'  arte  . 

Ma  perche"  il  pittore  non  tanto  ha  da  copb- 
re  quanto  da  imitare  la  Natura ,  fatti  fopra  di 
efla  fuoi  ftudj ,  dovra  ancora  ftudiare  i  miglio- 
ri  pittori  che  vi  han  faputo  vedere  dentro  le 
piu  belle  modificazioni  ,  ed  efprimerle  .  Dove  pe- 
rb  dee  guardarfi  di  tanto  invaghire  dietro  alla 
maniera  di  un  altro ,  ch'  e'  prenda  a  imitarla  ; 
perche*  in  tal  cafo,  come  dantefcamente  fi  ef- 
prime  un  fovrano  maeftro  ,  fara  detto  nipote  , 
e  non  figlio  della  natura  .  (*)  Ne  dubiti  cbi , 
oltre  alF  efler  fornito  d'ingegno,  £  difciplinato 
e  dotto  di  arrifchiarfi  a  qualche  novita  .  Che  ben 
egli  fapra  difcernere  tra  1'  apparente  e  il  vero , 
tra  il  giufto  e  1'eccedente;  ne  verranno  mai  da 

M     2  ef- 


(*)  Lionardo  daVinci,  Trattato  dellaTittura  cap. 
XXV. 
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efTb  lui  trapaflfati  quei  confini  ,  dtntro  a' qua- 
K  fta  il  bello .  Per  fomiglianti  uomini  la  novi- 
ti  non  e  aitro  chc  un  difpiegare  e  trar  fuori 
dalle  opere  della  Natura  un  qualche  particolar 
pregio  che  vi  k  nafcofto  per  gli  occhi  volgari . 
Crebbe  in  tal  modo  queft1  arte ,  e  nudva  fem- 
pre  e  digaita  e  ricchezza  le  fiaggiunfe.  Ma  tra 
coloro  che  per  apprendere  a  veder  la  Nitura 
convien  ftudiare  tiene  il  primo  luogoRafTaello  . 
Ha  cofiui  per  il  fior  deirefpreffione  ,  perTaggiu- 
ifatezza  e  nobilta  delle  fue  compolizioni ,  per  la 
caftita  del  diiegno,  e  per  una  certa  fua  indici- 
bil  grazia  con  che  ha  faputo  condire  la  bellez- 
za  ,  meritato  il  titolo  di  divino  .  Nella  grazia 
ha  avuto  per  rivali  il  Parmigianino ,  e  il  Cor- 
reggio .  Ma  1' uno  c  ufcito  il  piudelle  volte  fuo- 
ri  de'termini  della  giufta  fimmetria  j  e  1' altro 
manca  di  caftigatezza  ,  benche  vivano  e  fpirino 
veramente  le  fue  figure  ;  del  che  baftaa  far  fe- 
de  T  ancona  del  S.  Girolamo  e  della  Santa  Cat- 
terina  che  e"  in  Parma  ;  il  piu  bel  quadro  che 
ufcifle  di  man  d' uomo .  Per  la  profonditae  ter- 
rjbile  maniera  del  difegno  fi  ftudii  Michelagnolo  , 
per  il  bel  naturale,  e  per  la  morbidezza  e  intel- 
iigenza  del  colorito  il  gran  Tiziano  ;  per  la  ma- 
gia  delPombrare  Caravaggio  e  Rembrante;  per 
3a  ricchezza  delle  invenzioni  ,  e  per  1'  ariofo  dei 
campi  Paolo  Veronefe  ;  e  fopra  tutti  i  Venezia- 
ui  il  Tintoretto  in  quelle  opere,  in  cui  non  ha 
tirato  via  di  pratica ,  maha  voluto  efeguirquel- 
lo  che  fapeva.  Cib  :ha  moftratonellaCrocififfio- 
ne  e  in  parecchi  altri  fuoi  quadri  ;  ma  fingolar- 
men  te  nel  martirio  che  &  nella  Scuola  di  S. 
Marco ;  dove  &  difegno  ,  colorito  ,  compofi- 
zione  ,    efietti  di  Iume,  mofifa ,  efpreflione,  al 

fdm- 
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fommo  grado  recato  ogni  cofa  .  Che  al  fom- 
Kio  ha  da  mirare  1'artefice  ,  come  quegli  che 
dee  effere  idealifta  ,  non  naturalifta  .  II  natu- 
ralilta ,  come  lo  Storico,  rapprefenta  le  cofe 
quali  elle  fono  j  il  pittore  le  rapprefenta  come 
ll  poeta ,  quali  eflfer  dovrebbono .  Tutto  h.  na- 
tura  ,  dice  della  poefia  uno  fcrktore  Inglefe  , 
e  lo  ftelTo  &  da  dirfi  della  pittura  ;  ma  una  na- 
tura  ridotta  a  metodo .  (*)  Di  modoche  il  Re- 
golo  di  Policleto,  T  Apollo  di  Belvedere,  1' E- 
lena  di  Zeufi  ,  la  S.  Cecilia  di  RafFaello  ,  il  qua- 
dro  in  fomma  benche"  verifimile  non  fi  trovera 
mai  in  verita :  Siccome  la  collera  di  Achille  e 
verifimile,  non  vera  ;  tanto  ellaecofa  perfetta  . 
Onde  la  Poefia  e  piu  filofofica  e  piiv  iftruttiva 
della  Storia  .  (**)  E  cosi  il  pittore  omerizza 
come  facevano  Zeufi  e  Fidia  ,  e  danteggia  coree 
Michelagnolo.  In  una  parola  bifogna  mirareai- 
le  idee  agli  efemplari  delle  cofe ,  e  avvicinarfi 
a  quelli  con  1' imitazione  per  quanto  uom  pub ; 
e  le  cofe  che  ne  fonodattorno ,  faranno  fcala  ai- 
le  idee  chi  ben  le  eftima . 

E  poiche  la  bellezza  che  e  fparfa  in  tutte  le 
cofe  fplende  in  una  parte  piu  e  raeno  altrove  ; 
ftara  bene  che  il  pittore  abbia  fempre  in  pronto 
1'  amatita  per  fare  due  o  tre  fegni  di  ciafcuna  co- 
fa  bella  e  fingolare  nel  genere  fuo  che ,  andando 
U     3  adi- 


(*)  'Tis  natwe  ail ,  bm  nafure  methodized . 

(*  )  oio  -tgx  <pi\06-o$oorepo!>  nyi.  CTnsfrtuoTipov  mivcroi ; 
S0p\,a.i   triv  j    ij  [/,£v  yap  wottiffif    [MzhXbv   tu 
kckSoXh^  y  £t  'iropiu  <rct,  Kctf  %*.a?ov  Ktyet   . 
Arift.  in  Poet. 
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a  diporto  ,  gli  venga  veduta  ;  come  dii*e  fabbri- 
ca,  fito,  effetto  di  lurae,  attitudine ,  efprelTio- 
ne  di  affetto ,  e  fimili  per  valerfene  al  bifogno  , 
e  venir  formando  cib  che  fi  chiama  gran  gufto  . 
Dal  faper  riunire  in  una  idea  grandiofa  gli  ef- 
fttti  veri  e  ftraordinarj  infieme  effo  giugne  a 
i  jrprenderne ,  e  a  innalzarne  in  certo  modo  fo- 
pra  di  noi  medefimi ,  come  fa  appunto  nella 
cloquenza  il  fublime.  Dovunquepoi  egli  fi  tro- 
vi  vada  olfervando  i  quadri  dei  migliori  mae- 
itri  ;  ma.  gli  offervi  con  occhio  critico  notando- 
ne  cosi' i  pregi  come  i  difetti  (*)  .  Una  par- 
te  della  perfonaavea  vulnerabile  il  divinoAchil- 
le  ,  e  non  fenza  qualche  macchia  fu  1'  ifteffo  di- 
vino  ingegno  del  fuo  Cantore  .  Non  vennero  ne 
quefti  n£  quegli  interamente  tuffati  nelT  acqua : 
E  non  e  ottimo  tra  gli  uomini  fe  non  colui  che 
dalfottimo  va  meno  degli  altri  lontano.  (**) 
Qui  adunque  ,  dira  il  giovane  ,  non  ci  e"  corre- 
2ione  ,  o  gran  maniera  di  contorno ,  qui  non 
e  offervato  U  coftume  ,  la  fono  violate  le  rego- 
ie  della  profpettiva,  quivi  il  chiarofcuro  e^falfo, 
o  la  ragrone  di  rale  sbattimento  non  apparifce 
nel  quadro ;  d'  altra  parte  qui  frefchiffimo    e*  il 

co- 


(*)  wbocvev  tbinks  a  ftultlys  piece  to  fce , 

Thinks  what  nier  was ,  nor  is ,  nor  e'er  shall  be 
Tope  Eflay  on  Criticifm . 

(**)  — __  optimus  ille  eft 
Qui  minimis  urgetur . 

Horat.  hb.  i.  Sat.  3. 
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eolorito ,  belle  le  arJe  di  volto ,  grande  la  bra- 
vura  del  pennello,  gli  andari  dei  panni  facili , 
ben  difpofti  i  gruppi ,  ottirna  la  degradazione , 
c  i  contrappofti  naturali  non  meno  che  arti- 
fiziofi .  E  da  tutte  le  fue  oflervazioni  fi  verra 
il  giovane  formando  a  poco  a  poco  una  bilan- 
cia  pittorefca  fimile  a  quella  di  Monfieur  de 
Piles  partendola  in  compofizione  ,  difegno  ,  co- 
lorito ,  e  erpreffione  ;  con  cui  pefare  il  merito 
di  ciafcun  pittore  .  Ma  fara  di  formarfela  pift 
giufta  che  non  e*  quella  del  medefimo  de  Piles , 
per  cui  RafFaello ,  e  Rubens  vengono  a  pefare 
ugualmente  .  Con  occhio  di  tanta  parzialita  guar- 
davaegliquel  capo  della  fcuolaFiamminga.  Dal- 
la  qual  parzialita ,  e  maflime  da  quella ,  che  e 
vizio  pih  comune ,  k  qual  nafce  da  foverchio 
amore  verfo  i  fuoi  compatrioti  dee  fommamente 
guardarfi  il  giovane »  E  per  far  giufta  fiima  del 
valore  di  un  artefice  non  dee  andarfene  prefo  al- 
Ie  voci  della  Faraa ,  che  non  fempre  rifponde 
al  merito  de'  maefiri  ancorche  morti ,  Libero 
quanto  fi  pub  il  piu  da  ogni  maniera  di  preven- 
zione  porra  ciafcuno  in  quel  luogoche  piu  fegli 
conviene ;  il  graziofo  Sabbatini  per  efempio  piu 
alto  che  non  vien  pofto  dalla  maggior  parte , 
bench£  non  certamente  degno  di  rifare  ,  come 
voleva  chi  il  poteva ,  il  Giudizio  di  Michela- 
gnolo }  porra  il  Tiarini  fe  non  tra'  piu  graziofi 
tra' pih  rifoluti  e  dotti  maeftri ,  ilZelotti  piu  vi- 
cino  a  Paolo  in  alcune  parti,  e  in  alcune  altre 
a  lui  fuperiore ,  il  Frate  Bartolommeo ,  raggua- 
gliato  ogni  cofa  infieme ,  lo  terra  per  principe 
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tra'  Fiorentini ,  e  allato   a'  primi    di    qualunquc 
fcuola  coronera  Nicolino .  (*) 

Potra  ancora  il  giovane  pittore,  anzi  dovra 
ricrearfi  talvolta  coh  la  compofizione  di  qualche 
bambocciata  ,  come  i  piu  gran  maefiri  di  Mufi- 
ca  fcrivono  di  quando  in  quando  delle  arie  buf- 
fe,  e  come  voglionoche.Omero ,  e  Virgilio  det- 
taffero ,  quafi  intermezzi  della  Iliade ,  e  dell' 
Eneide,  la  Batracomiomachia,  e  il  Cuiice  .  I 
piu  fublimi  ingegni  non  debbono  erfer  nemici 
della  piacevolezza ,  e  il  dono  difapere  fcherzare 
fuol  efler  compagno  di  una  bella  fantafia ,  come 

fi 


(*)  Del  Sabbatini  faceva  cos\  gran  ftima  Agoftino 
Caracci ,  ch'ebbe  a  sgridare  il  Cavedone ,  a  cai 
pareva  debolelabelliflima  tavola  del  S.  Miche- 
le  in  S.  Giacomo  di  quel  maeftro ,  ch'  egli  cre- 
dette  degna  d'intagliarla  di  fuamano.  Malv. 
P.  2.  della  Felfina  Pittrice  nella  vita  del  Sab- 
batini .  E  delPifteflo  Agoftino  ci  ha  confervato  il 
Malvafia  P.  2.  nella  vita  di  Nicolo  dell'Abate 
quell'erudito  Sonetto  ibpra  Nicolino. 
Chi  farfi  un  buon  pittor  cerca  e  defia 
II  difegno  di  Roma  abbia  alla  mano, 
La  moflfa  colPombrar  Veneziano, 
E  il  degno  colorir  di  Lombardia , 
Di  Michelagnol  la  terribil  via, 
E  il  vero  natural  di  Tiziano, 
Del  Correggio  lo  ftil  puro  e  fovrano, 
E  di  un  Rafel  la  giufta  fimetria, 
Del  Tibaldi  il  decoro  e  il  fondamento , 
Del  dotto  Primaticcio  P  inventare , 
E  un  po'  di  grazia  del  Parmigianino. 
Ma  fenza  tanti  ftudj  e  tanto  ftento 
Si  ponga  folo  P  opre  ad  imitare 
Che  qul  laiciocci  il  noftro  Nicolino . 
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fi  trovano  fpeftb  deile  vene  di  argento  vivo  nel- 
le  miniered'oro .  (*).  Solevano  i  Caracci  nel- 
k  ore  di  ricreazione  difegnar  caricature ,  e  pro- 
porre  1'  uno  all'  altro  degl'  indovinelli  pittorefchi 
ichizzando  varj  ghiribizzi ,  che  in  pochi  fegni 
fignificavan  molto  intefi  che  fofiero  ,  alcuni  .de' 
quali  ne  ha  confervati  il  Malvafia  .  E  nelleore 
di  ricreazione  e  per  ifcherzo  furono  da  Annibale 
difegnate  a  penna  le  famofe  arti  di  Bologna  , 
che  fi  veggono  intagliate  dal  Guilini ,  e  che  (i 
ftudiba'giorni  noftrid' imitare  in  Frapcia  ^eru- 
<\ito  Bouchardon .  Io  miricordo  di  tal  maeftro, 
che  ,  compita  fua  giornata ,  facevafi  full' imbru- 
nir  del  cielo  a  guardar  le  macchie  di  una  volta 
o  di  un  muro ,  e  gittava  dipoi  fulla  carta  quel- 
le  figure  equei  gruppi  che  vi  fcorgeva  per  entro 
Ja  fua  fantafia ;  cofa  fuggerita  da  Lionardo  da  Vin- 
ci  come  atta  a  deftar  1'  ingegno  a  nuove  inven- 
zioni .  Ma  tra  tutti  g!i  fcherzi  pittorefchi  1'  uti- 
liffimo  di  tutti  par^  che  fia  1'efercizio  dei  cin- 
que  punti ,  dove  hanno  da  trovarfi  h  tefta ,  le 
mani ,  e  i  piedi  di  una  figura  .  Si  addefira  T  in- 
gegno  e  la  mano  dell'  artefice ,  egli  fi  viene  a 
rompere  ,  diciam  cosl ,  all'  invenzione ,  e  ne  efcon 
fuori  di  quando  in  quando  di  belliffime  attitudi- 
ni ,  in  quella  guifa  che  dalla  difficolta  delle  ri- 
me  nafce  talvolta  di  bei  penfieri . 

Cosi  ii  tempo  del  pittore  fara  totalmente  fpe- 

fo ,  come  fi  e  detto  da  principio  ,  dietro  all'  arte 

fua .  Talche  niuno  altro  ftudio  toiga  il  giovane 

dal  fuo  propofito  o  lo   ritardi ;   ma  ogni    cofa 
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(*)  Pope,Eflfay  on  the  Life  of  Homer.  V.  i. 
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metta  capo  in  quello ,  ogni  cofa  abbia  da  con- 
ferrrarvelo  dentro,  e,  per  cosi  dire  ,  da  ribadir- 
velo .  Le  belle  arti ,  canto  Apollo,  fon  fimili 
ad  Egle  che  fi  arrende  folamente  al  piu  tenero  e 
al  piu  afTiduo  tra'  fuoi  amadori  .  (  *  )  Una  edu- 
cazjone  che  tendefle  unicamente  a  un  gran  fi- 
ne ,  farebbe  lo  fteflb  che  1'  arte  di  formar  gli 
uomini  eccellenti ,  e  gli  eroi :  (**)  E  vedreb- 
befi  a  prova ,  che  l'abitudine  non  £  una  fecon- 
da  natura ,  come  fi  fuol  dire  ;  ma  che  piuttofto 
la  natura  ,  come  difle  Montagna  ,  e  una  prima 
abitudine  .  Ne  ci  e  altra  via  che  quefta  per 
giugnere  a  quella  facilita  di  operare ,  a  quella 
difinvoltura  fenza  cui  non  ci  pub  efler  cofa 
che  fia  graziofa  ,  e  per  falire  in  fama  a  paro 
di  que'  maeitri ,  le  cui  opere  nobilitano  i  tem- 
pi  che  le  videro  gia.  fare ,  e  i  paefi  che  Ie  pof- 
feggono  al  prefente  .  E  non  temano  punto  i 
favj  artefici  che  dopo  tante   durate   fatiche  fie- 

no 


(*)  Les  aYts  font  comme  Egle ,  dont  le  coeurWeJi  Yendu 
Qj?  a  P  amant  le  plus  tendre  &  le  plus  ajjidu . 
Dans  PEpitre  a  Hermothime. 

(**)  Sed  ut  de  iebus  qua  ad  homines  folos  pcttinent 
potius  loquamur  ,  fi  olim  LacxdemonioYum  Yefpu- 
blica  fuit  fiorentijfima  ,  non  puto  ex  eo  contigijje 
quod  legibus  uteYetuY ,  qu<s  figillatim  fpeSatce  me- 
lioYes  ejfent  aliaYum  civitatum  inftitutts ,  nam  con- 
tra  multa  ex  iis  ab  ufu  communi  abhoYYebant ,  at- 
que  etiam  bonis  moYibus  adveYfabantuY  ,  fed  ex  eo 
quod  ab  uno  tantum  legislatoYe  conditte  fibi  omnes 
confentiebant  ,  atque  in  eundem  fcopum  collima- 
bant . 
Cartefius  in  DiiTertatione  de  Metodo  cap.  n. 


no  per  venir  Ioro  meno  prem;  ed  onori  che  lar- 
gamente  negli  ricompenfino:  Surgano  di  nuovo 
i  Tiziani  e  i  Raffaelli ;  e  non  mancheranno  i 
Carli  e  i  Leoni .  Che  fe  pur  ci  foflero  alcuni , 
i  quali  fi  deflero  ad  intendere  col  folo  ingegno 
e  con  poca  fatica  poter  riufcire  gran  maeftri  in 
pittura;  penfino  che,  con  tutto  1'ingegno  che 
uno  ha ,  gli  Dei  vendono  le  cofe  belJe :  E  pen- 
fino  che  cofa  importi  un'  arte ,  la  qual  fi  propo- 
ne ,  mediante  Y  acume  della  mente ,  e  Y  attitu- 
dine  dellamano,  di  defcrivere  fondo  a  tutto  1' 
Univerfo,  e  di  rapprefentarlo  in  ogni  fua  par- 
te  quale  pur  farebbe,  fe  la  materia  non  foffe 
ftata  forda  a  rifponderealle  intenzioni  delCrea- 
tore . 
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S  A  GG  I  O 

SOPRA 
L'OPERA    IN    MU  SICA. 


Sed  quid  tentare  nocebit? 

Ovid.  JVfctam.  Lib.  I. 
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AL  SIGNOR 

BARONE   DI    SVERTZ 

DlREJTORE     DE'DlVERTIMENTI    TEATRALI 
NELLA    CORTE    DI    BeRLINO  . 

CHI  meglio  di  lei  potra  decidere  fe  m  que- 
fti  miei  penfamenti  fopra  la  vera  forma 
delP  Opera  io  abbia  dato  nel  fegno?  poiche  a  lei 
fu  gia  commefla  la  direzione  del  Teatro  in  im 
paefe  divenuto  quafi  in  ogni  cofa  un  modello  , 
che  gli  altri  paefi  fi  fiudiano  d'  imitare .  In  fat- 
ti  ella  vedra  che  buona  parte  di  quanto  io  dico 
doverfi  fare ,  e  pur  quello  che  fi  fa  nel  Teatro 
di  Berlino  :  Merce  di  quella  mente  fuperiore  che 
informa  non  folo  ie  parti  piuvitali  delloStato, 
ma ,  mefcolandofi  per  tutto  il  corpo  di  efib , 
muove  ed  anima  ogni  cofa .  Talche  gPItaliani 
poflbno  oggimai  vedere  fotto  un  cielo  tanto  di- 
verfo  dal  Joro  perfezionate  le  proprie  arti ,  co- 
me  gli  antichi  Romani  vi  potrebbono  vedere  ri- 
noveliati  gli  efempj  delle  proprie  vlrtu. 

Mirabello  6.  Ottobre  1754. 


Garganum  mugire  putes  nemus  ,  aut  mare  Tu- 

fcum  ; 
Tanto  cum  Jlrepitu  ludi  fpeclantur  &  artes . 

Horat.  in  Ep.  ad  Auguftum  . 
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S  A  G  G  I  O 

SOPRA 
L'OPERA   IN   MUSIGA. 


DI  quante  invenzioni  fono  ftate  immagina* 
te  per  creare  il  piacere ,  niuna  forfe  ne 
fu  piu  ingegnofa  dell' Opera .  Dove  quanto  ha 
di  piii  attrattivo  la  Poefia ,  la  Mufica,  h  Mi- 
mica,  1' arte  del  Ballo,  e  la  Pittura,  tutto  fi 
riunifce  a  incantare  i  fenfi ,  a  fedurre  il  cuore , 
e  a  fare  iilufione  allo  fpirito .  Se  non  che  egli 
avviene  appunto  delP  Opera ,  come  delle  mac- 
chine  le  piu  compofte,  l'cffetto  delle  quali  di- 
pende  dal  concorrimento  armonico  <U  ogni  loro 
ingegno  a  un  medefimo  fine  .  E  perb  non  e  ma- 
raviglia  fe  al  di  d'  oggi  che  poco  penfiero  altri 
fi  da  per  la  fcelta  del  libretto  ,  quafi  niuno  per 
la  convenienza  della  mufica  colleparole,  eniu- 
no  poi  affatto  per  la  verita.  nella  maniera  del 
cantare  e  del  recitare ,  per  il  legame  dei  balli 
coll'  argomento ,  per  il  decoro  nelle  fcene ,  non 
e  maraviglia  ,  diffi  ,  fe  ,  fvanita  la  iilufione  ,  uno 
fpettacolo  che  di  fua  natura  dovrebbe  effere  il 
piu  dilettevole ,  riefca  di  tutti  il  piu  noiofo ;  'e 
fe  1'Opera  in  mufica  abbia  provato  la  cenfura 
di  coloro  che  vorrebbon  vedere  in  ogni  cofa  ag- 

giun- 
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giunte  infieme  la  fantafia  e  la  ragione .  (*)  E 
chi  voleffe  penfare  a  por  rimedio  a  un  tal  di- 
fordine ,  bifognerebbe  che  innanzi  tratto  penfaf- 
fe  a  riordinare ,  fe  h  poffibile ,  loStato  muficale 
a  parlar  cosi .  Onde  ciafcuno  ci  aveffe  quel  luo- 
go  che  gli  conviene  ;  e  fi  venifie  a  tagliare  ogni 
via  a  quelle  foperchierie  che  vengon  fatte  al  iV  ae- 
ftro  di  mufica,  e  molto  piu  al  Poeta  che  a  tutti 
dovrebbe  prefiedere,  a  quelle  pretenfioni  che  ha 
ciafcuno  de' Virtuofi ,  a  quelle  difpute  tra  loro 
piu  malagevoli  ad  effer  deffinite  cbe  non  e  in 
un  Congreffo  la  mano  tra  gli  Ambafciadori . 

I. 

brettxK  MeiTa  nelTeatro  la  debita  difciplina,  la  pri- 
'  ma  cofa  che  vuol  efler  ben  confiderata ,  e  la 
qualita  dell' argomento,  o  fia  la  fcelta  del  Li- 
bretto ;  che  importa  afTai  piu  che  comunemen- 
te  non  fi  crede.  Dal  libretto  dipende  principal- 
mente  la  buona  o    mala  riufcita    del    dramma: 

Ef- 


(*)  Tra  le  molte  cofe  che  allegar  fi  potrebhono 
fcritte  contro  all'Opera  uno  Scrittore  Inglefe 
fi  efprime  cos\  :  af  the  "Waters  of  a  certainfoun- 
tain  ofTbeffaly,  from  their  bcnumbing  cnality  , 
coitld  be  contained  in  nothir.g  but  tke  hoof  of  an 
afs  ,  fo  can  this  languid  and  difointed  compojition 
(  of  the  opem  )  find  no  admittance  but  in  fuch 
heads  af  ate  exprefsly  formcd  to  reccive  it .  The 
worldno.  156.  Molto  tempo  prima  il  giudizio- 
foAdtliflbriO  al  Difcorfo  V.  del  I.  Tomodello 
Spettatore ,  clie  e  fopra  1'  Opefa  Italiana  ,  ci 
mife  innanzi  quel  verfo  di  Orazio 

Spe- 
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flb  e  la  pianta  dell*  edifizio ,  effo  e  la  tela  su 
icui  il  Poeta  ha  inventato  e  difegnato  il  quadro , 
che  ha  da  efler  colorito  dal  maeftro  di  mufica  ; 
il  Poeta  dirige  il  maeftro  dei  balli ,  gli  fteffi  pit- 
tori ,  e  coloro  che  hanno  la  cura  del  veftiario ; 
egli  comprende  in  mente  il  tutto  infieme  del 
dramma ;  e  quelle  parti  che  non  fono  efeguite 
da  iui ,  fono  perb  dettate  da  lui  medefimo .  Gli 
iargomenti  delleOpere  erano  da  primacavati  dal- 
Ja  Mitologia  .  Di  qui  la  Dafne ,  1'  Euridice ,  i' 
Arianna  di  Ottavio  Rinuccini ,  che  furono  i  pri- 
mi  drammi ,  che  circa  il  1600  fonoftati  rappre- 
fentati  in  mufica  ;  iafciando  andare  la  favola  di 
Orfeo  del  Poliziano  che  fu  accompagnata  da  ftru- 
menti ,  quellaFefta  mefcolata  di  ballo  e  di  mu- 
fica  fatta  in  Tortona  da  Bergonzo  Botta  per 
Galeazzo  Duca  di  Milano  e  per  Ifabella  d'Ar- 
ragona  fua  moglie ,  o  una  fpecie  di  dramma 
fatto  in  Venezia  per  Enrico  III.  che  fu  mefTb 
in  mufica  dal  famofo  Zarlino ,  con  altri  tali 
rapprefentazioni  che  altro  non  erano  che  lo  sboz- 
zo  della  noftra  Opera  .  La  Mitologia ,  con  tutti 
que'  fuoi  maravigliofi  avvenimenti  da  lei  refi  co- 
muni  non  che  poffibili ,  veniva  a  trafportar  l1 
uditore  come  in  un  nuovo  mondo ;  e  faceva  si 

che 
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chz  il  canto  nelle  Opere  aveffe  quafi  fembianza 
del  natural  linguaggio  degli  attori ,  e  del  loro 
andare  la  danza  .  E  ponendo  tra  tutte  le  diffe- 
renti  parti  ond'  era  compofto  il  drammaun  cer- 
to  Iegame  e  come  un' armonia  ,  pareche  i  no- 
ftri  uomini  propofto  fi  avefTero  d'  imitar  1'  idea 
delfantico  Teatro  dei  Greci ,  bench£  in  tempi 
che  la  noftra  poefia  era  ben  lontana  dalla  gre- 
ca .  Ma  comunque  fia ,  in  quei  primidrammi, 
che  fi  rapprefentavano  folamente  nelle  corti  de' 
principi ,  e  ne'  palagi  de'  gran  fignori ,  in  occa- 
fione  principalmente  di  nozze  ,  ci  entravano 
lnacchine  di  piu  maniere  ,  cori  ,  danze,.ballo 
mefcolatocoi  coro ,  ed  altri  intrattenimenti  che 
fi  legavano  con  la  natura  dell'  argomento  ,  come 
vedefi  aneora  nel  Teatro  di  Francia ,  dove  1'  O- 
pera  vi  fu  trapiantata  dal  Cardinal  Mazzarino  . 
Paifata  dipoi  1'Opera  a' teatri  da  guadagno ,  la 
non  vi  fi  pote*  mantener  lungo  tempo  con  tan- 
to  apparato  e  fplendore  \  e  cib  a  caufa  delle  pa- 
ghe  che  fi  danno  a'mufici;  le  quali  di  piccio- 
le  ch' erano  da  prima  ,  a  fegno  che  una  canta- 
irice  fu  gia  fopranominata  la  Centoventi  per 
aver  avuto  altrettanti  fcudi  un  carnovale ,  mon- 
tarono  ben  prefto  a  prezzi  ftrabocchevoli .  Sic- 
ch£  lafciati  da  bandagh  argomenti  favolofi ,  fu- 
rono  meffi  in  ufo  gli  argomenti  frorici  .  E  in  luo- 
go  di  tante  macchine  ,  e  di  tanti  aggiunti  che 
fono  per  fe  di  grandiflimo  cofio  ,  s' incomincio 
a  introdurre  tra  un  atto  e  Paltro,  a  ricreazion 
del  popolo,  gl'  Intermezzi ,  e  dipoi  i  Balli .  La 
verita  fi  £,  che  tanto  cogli  argomenti  favolofi  , 
quanto  cogli  ftorici ,  vanno  d'  ordinario  congiun- 
ti  di  molti  inconvenienti .  Gli  argomenti  favo- 
lofi,  attefo  il  grannumero  dimacchine  edi  ap- 
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parimenti  che  richiedono ,  mettono  il  Poeta  a 
troppo  riftretti  termini  per  potere  in  un  deter- 
minato  tempo  teffere  e  fviluppare  una  favola  co- 
me  fi  conviene ,  e  per  aver  campo  di  far  gioca- 
re  i  caratteri ,  e  le  paffioni  di  ciafcun  perfonag- 
gio .  11  che  tutto  e  neceffario  nell' Opera  ,  la 
quale  in  foftanza  non  e  altro ,  che  una  Trage- 
dia  recitata  per  mufica  ,  come  erano  appunto  le 
antiche  tragedie .  E  perb  Ie  OpereFranzefi ,  per 
non  parlare  delle  prime  noftre  ,  fono  affai  volte 
aitrettante  infilzature  di  madrigali ,  ed  alcune 
hanno  fembianza  piuttofio  di  mafcherata  che  di 
dramma :  E  da  un  uomo  di  rigido  giudizio  fu 
detto  in  Francia  ,  che  1'  Opera  in  mufica  e  un 
grottefco  dejla  poefia.  AIP  incontrogli  argomen- 
ti  ftorici  fogliono  peceare  di  "troppa  feverita ;  e 
rroppO  e"  difficile  trovar  trattenimenti  che  faccia- 
no.unita  colla  natura  di  fimili  argomenti .  Che 
non  e"  gia  da  credere,  che  un  balb  di  Romani 
introdotto  in  un  foggetto  romano  fia  per  fare 
unita  col  dramma  .  Ben  e  vero  ,  che  una  giga 
ballata  nel  Catone  in  Utica  da  foldati  iegionarj 
fara  ifi  apparenza  meno  fconcia  a  vederfi  che  ia 
Furlana  del  barcajuolo  ,  o  una  -Scozzefe  ;  ma 
in  foftanza  non  vi  fara  meno  poflicciae  difcon- 
veniente;  come  quella  che  non  pub  nafceredall1 
argomento ,  e  far  parte  deil,;azione  atroce  in 
ogni  fua  parte  come  1'anima  del  Protagonifta . 
(*)  La  qualita  eflenziale  dell'  argomento  e  fen- 
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za  dubbio  ch'  egli  contenga  un' azione  nota  c 
grande,  ficche1  il  cuore  vi  dcbba  prendere  una 
parte  grandilfima  ;  e  un'  azione  in  oltre  che  ab- 
bia  in  fe  un  tal  maravigliofo  ,  che  gli  occhi  e 
gli  orecchi  ne  debbano  elfere  da  ogni  parte  ra- 
piti  ;  e  il  regno ,  a  parlarcost,  delPOpera  ven- 
ga  ad  effere  piu  ettefo  che  non  e  prefentemente . 
L' argomento  in  fomma  ,  oltre  alPeffere  interef- 
fante  ,  ha  da  effere  intrecciato  e  quafi  fpezzato 
non  folamente  da  arie  e  da  duetti ,  ma  da  ter- 
zetti  ,  quartetti ,  da  cori ,  da  balli ,  da  varieta 
di  fcene ,  e  da  fpettacoli  ;  di  modoche  vengano 
tutte  quefte  cofe  a  nafcereda  elfo  libretto  ;  e,fie- 
no  nel  dramma  quello  che  fono  gli  ornamentt 
nelle  fabbriche  de' buoni  Architetti .  Affai  vicini 
a  una  tale  idea  fono  Ia  Didone ,  e  1'Achille  in 
Sciro  dell'  illuftre  Signor  Abate  Metaftafio  ;  do- 
ve  ln  mezzo  a  fcene  appaffionatiffime  han  luo- 
go  conviti ,  cori  ,  combattimenti ,  imbarchi, 
ambafciate ,  incendj .  Simile  farebbe  di  Monte- 
zuma  si  per  la  grandezza  come  perla  novitadelP 
azione ;  dove  fi  verrebbe  a  difpiegare  quanto  dt 
peregrino  e  di  magnincoavea  PAmericain  con- 
trappofto  delP  Europa  •  (  *  )  Armida  ,  e  Orlando 
farebbono  ancora  il  cafo  per  il  Teatro  deJPOpe- 
ra  ;  ne'  quali  argomenti  oltre  a  un  grandifTimo 
giuoco  di  pafTioni  entrano  anche  i  prefligj  della 
Magia .  Cosi  Enea  in  Troia ,  e  Ifigenia  in  Au- 
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Opera  rapprefenftata  con  grandifTima  magnifi.- 
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iide ;  dove ,  oltre  a  gran  varieta  di  fpettacoli , 
potrebbono  entrare  i  preltigj  piu  forti  della  poe- 
fia  di  Virgilio  e  di  Eunpide.  Ne  mancherebbo- 
no  altri  fimili  argomenti  di  una  eguale  fecondi- 
ta  .  In  fatti  a  chi  fapefTe  pigliarecon  difcrezio- 
ne  il  buono  dei  foggetti  favolofide' tempi  addie- 
tro,  ntenendo  il  buono  dei  foggetti  dei  noffri 
tempt ,  fi  verrebbe  quafi  a  far  dell1  Opera  quel- 
lo  che  il  Segretario  Fiorentino  dice  eflfer  necef- 
fario  fare  degli  Sari  ,  che ,  a  mantenergii ,  con- 
viene  ritirargli  verfo  il  loro  principio . 

Che  fe  niuna  facolta  o  arte  a'  giorni  noflri  De"a 
di  cib  abbifogna  ,  la  Mufica  e  detfa  :  Tanto  ha 
ella  degenerato  dalf  antica  fua  gravita ,  &  e  di- 
venuta  ,  come  altri  ebbe  a  dire  della  mufica  del 
tempo  fuo  ,  effoeminata  ,  &  impudicis  modtsfra- 
6ia .  E  di  cib  principal  ragione  fi  e*  ,  che  il  Mae- 
ftro  vuol  purc  far  da  ie  e  piacere  come  mufico  , 
non  potendogli  entrare  ch' egli  ha  da  efTere  fu- 
bordinato  ,  e  che  il  maggior  efFetto  della  mufi- 
ca  dipende  dalPeffer  compagna  e  aufiliaria  della 
poefia  .  Proprio  uffi/Jo  della  mufica  £  il  difpor 
1'animo  ancevere  le  imprefTioni  dei  verfi,  muo- 
vere  cosi  gcneralmente  quegli  affetti  che  fieno 
analoghi  alle  idee  parncolari  che  hanno  da  effe- 
re  eccitate  dal  poeta ,  dare  in  una  parola  al  lin- 
guaggio  delle  Mule  maggtor  vigore  e  maggior 
energia  .  Nc  quella  cntica  fatta  gia  contro  all* 
Opera,  che  le  perfone  fe  ne  vanno  alla  morte 
e  cantano ,  non  ha  origine  da  altro  ,  fe  non  fe 
dal  non  avere  il  canto  la  convenienza  che  fi 
richiede  con  le  parole .  Imperciocche  fe  taceffe- 
ro  i  trilli  dove  parlano  le  paffioni  ,  e  la  mufi- 
ca  fofTe  fcritta  come  fi  conviene  ;  non  vi  fareb- 
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be  maggior  difconvenienza  che  uno  morifTe  can- 
tando ,  che  recitando  dei  verfi .  Che  fe  pure 
nel  recitare  per  mufica  vi  foffe  una  qualche  in- 
verifimiglianza  ,  ella  e  d'  avanzo  compenfata  dal- 
le  bellezze  che  ne  rifultano ;  a  quel  modo  che 
il  male  £  compenfato  dal  bene  nel  migliore  det 
mondi  pofTibili  del  Leibnizio  .  Ognuno  sa  che 
anticamente  gli  fiefTi  poeti  eranomufici:  e  cosi 
]a  mufica  vocale  era ,  quale  dee  eflfere  fecondo 
]a  vera  inftituzion  fua  ;  una  efpreffione  piii  ani- 
mata  dei  concetti ,  e  degli  affetti  delPanimo» 
Ma  ora  che  le  due  gemelle  poefia  e  mufica  van- 
no  difgiunte ,  avviene  il  piii  delle  volte  che , 
avendo  uno  a  colorire  quelio  che  ha  difegnato 
un  altro ,  i  colori  fieno  bensi  vaghi  ,  ma  ven- 
gano  sformati  i  ccntorni  .  La  finfonia  ,  o  fia 
1'  apertura  dell'  Opera  compofia  fempre  di  un 
grave  e  di  due  allegri  ,  e  fimile  a  quegli  efor- 
dj  de'  mediocri  fcrittori  che  fi  rigiran  fempre 
fulP  altezza  delP  argomento  ,  e  la  bafiezza 
del  proprio  ingegno  ;  che  calzano  a  ogni  ma- 
teria ,  e  potrebbono  ftare  egualmente  in  fronte 
di  qualfivoglia  orazione  .  Dove  la  finfonia  dovreb- 
be  eflfere  parte  integrante  del  dramma ,  come 
appunto  P  efordio  delPorazione ;  in  quanto  che 
avrebbe  da  preparar  1'  uditore  a  ricever  quelle 
imprefTioni  di  affettoche  rifultanodal  totale  del 
dramma  medefimo .  Coficche1  diverfo  ha  da  ef- 
fere  il  carattere  di  una  finfonia  che  ne  difponga 
a  veder  la  morte  di  Didone ,  da  una  che  ne 
difponga  a  veder  le  nozze  di  Tetide  e  diPeleo. 
Dei  recitativi  fogliono  i  maefiri  di  oggigiorno 
darfi  pochiflimo  penfiero ,  come  fe  i  recitativi 
non  meritaffero  il  pregio  che  vi  fi  poneffe  gran 
ftudio ,  o  efler  non  poteffero  di  gran  diletto  ca- 
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gione.  Altrimenti  la  intefero  gli    antichi    mae- 
ftri ;  e  bafta  vedere  quanto  nella  Prefazione  del- 
la  Euridice  ne  fcrive  Jacopo  Peri  ,  che  pub  ef- 
fer  tenuto  come  1'  inventore  della  mufica  teatra- 
Je .  Datofi  a  cercare  la  imitazione  che  conviene 
ai  poemi  drammatici  ,  procurb  di    trovar  quella 
che  in  fimili  foggetti  ufavano    gli  antichi  Gre- 
ci .  Oflervb  quali  voci  nel  noftro  parlare    s'  in- 
tuonano  ,  e  quali  nb ;  quali  per  confeguenza  fono 
capaci  di  confonanza  ,  e  quali  non  fono :  Ofler- 
vb  di  quali   modi  ed  accenti  nel    dolore ,    nelP 
allegria ,  e  negli  altri  affetti  ci  ferviamoper  f?.r 
muovere  il  baflb  al  tempo  di  quelliora  piu  ,  ed 
ora  meno ;  confuhando  fcrupolofamente  1*  indo- 
Je  della  noftra  lingua  e  le    erudite    orecchie  di 
molti  gentiluomini  cosi  nella  poeiia ,  come  ne!- 
Ja  mufica  verfatiflimi .  E  credette  finalmente  che 
una  tale  imitazione  avefle  da  eflerfondata  fopra 
un'  armonia  che*  feguifle  paflb  paflb  la  Natura  ,  e 
avanzando  quella  del  parlare  ordinario  fcendefle 
tanto  dalla  melodia  del  cantare  che  pigliafle  for- 
ma  di  cofa  mezzana ,  fopra  un  temperato  fifle- 
ma  tra  quella  favella,  dic' egli ,  che  gli  antichi 
chiamavano  diaftematica  quafi  trattenutae  fofpe- 
fa,  e  quella  che  chiamavano    continuata .  Tali 
erano  gli  ftudj  de' paffati  maeflri  ;  merce  de'qua- 
Ji  fi  ricordano  ancor  molti ,  che  certi  tratti  di 
femplice  recitativo  commovevano  1'  animo   dell' 
udienza  in  modo  ,  che  niun'  aria  a'  giorni  noftri 
non  ha  fatto  altrettanto.  Qualche   commozione 
pare  che    cagioni    prefentemente    il    recitativo , 
quando  egli  e  accompagnato  con  iftrumenti .  E 
per  verita  fe  oltre  all' efler  fcritto  a  dovere  fofle. 
anche  lavorato  di  ftrumenti  la  dove  fi  efalta  la 
paflione,  verrebbe  a  ricever    piu  calore   e    piu 
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vita .  Ci6  fi  vede  per  prova  nel  terzo  attodel- 
)a  Didone  del  Vinci  ,  il  quale  incominciando  da 
quei  verfi  „  Vacrefcendo  „  II  mio  tormento  „ 
fino    alla  fine  ha  ftrumentati  tutti  i  recitativi  i 
e  1'cffetto  ne  e"  maravigliofo .    Un    altro    buon 
tfietto  feguirebbe  da    fimile    pratica  ;    che    non 
ci  iaria  allora  tanta  difproporzione    tra    1'anda- 
mento  del  recitativo  ,  e  1'  andamentodelle  arie  ; 
che  ,  come  Je  cofe  iono  ora  ,    par   vedere    uno 
the  in  camminando  ti  fpicca  falti    e    capriole  . 
Se  non  che  per  ottenere   un    tal  fine ,    farebbe 
forfe  il  aa$glio  itrumentar  meno  le  arie  medefi- 
me :  E  quivi  non  fi  vorrebbe  far  tanto  giocare 
le  parti  acute ,  onde  ne  vien  coperta    la  voce, 
fi  vorrebbe  piuttofto  moltiplicare  i  violoni ,  ri- 
mettere  i  liuti  e  Ie  arpe  ,  reftituire  il  loro  luo- 
go  alle  violette  initituite  gia  per  fare    la    parte 
media  tra   i  violini  e  i  baifi  ,  onde  rifultava    1' 
armonia.   I  ritornelli  avrebbono  ad  effer  brevi  , 
e  converrebbe  talora  ,  come  nelle  arie  di  colle- 
ra  ,   del  tutto  sbandirgli  ;  che  troppo  hadell' in- 
verifimile  che  un  uomo  in  collera  fe  ne  ftia  ad 
afpettare  che  fia  finito  il  ritornello  dell'  aria  per 
isfogar  la  pafiione  che  dentro  lofiimola.  Gran- 
diffima  varieta   poi  e  diletto  nafcerebbe   dal   fa- 
re    accompagnare  le  arie  da   diverfa  qualita    di 
fhumenti  ,   ciafcuna  fecondo  1' indole   delle    pa- 
role  ,    e  ch1  entraffero  a  luogo    a    luogo   dove 
piu   \o'   richiedeffe    )a    efpreflion  della  pafTione. 
Cosi    1'  accompagnamento    e    1'  armonia    fareb- 
be  come  il  numero  nelle  belle  profe ,  il   quale  , 
fecondo  che  dice  il  Padre  Segneri ,  convien  che 
fia ,  come  il  batter  de'  fabbri ,  mjfica  infieme  e 
lavoro  .  I  mohvi  e  le  modulazioni  dellearie  vor- 
rebbono  eflfer  kmplici  e  naturali }  e  non  intral- 
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ciati  e  falfamente  maravigliofi  ,    quali    s' odono 
tuttodi .  Talche  un  direbbe  che  a'  giorni    noftri 
e  tornato  il  fecolo    del  fecento  per  h    mufica . 
La  bella  femplicita  che  fola  pub  imitar    la  na- 
tura ,  fu  fempre  preferita  da  chi   ha  fior  di  gu- 
fto  a  tutti  i  raffinamenti  deii'  arte  .  Onde  il  ge- 
nere  diatonico  da  veramente  maggior  diletto ,  ed 
e  piu  atto  a  muover  le  paffioni  ,  che   non    e"  il 
cromatico  piu  compofto  e  piu   trito :  In    quella 
guifa  che  neli' Architettura    danno    piu    diletto, 
e  idea  di  maggior  folidita  i    corniciamenti    che 
conftano  di  parti  non  tanto  minute ,  e  dove  tra 
i  membri  intagliati  ve  ne  fia  alcuno  di    netto  . 
E  fecondo  1'opinione  de' maggiori  maeftri    l'ar- 
monia  contemporanea ,  o  fia  il  contrappunto  ,  a 
cagione  della  varieta  delle  parti  che  lo  compon- 
gono  1' una  acuta  1' altra  grave,  que-lla  di  anda- 
mento  prefto  ,'  quefta  di  tardo ;  non  potra   mai 
muovere  nel  noftro  animo  una  tal  determinara 
paffione ,  la  quale  di  fua  natura  richiede  un  de- 
terminato  moto ,  e  un  determinato  tuonodi  vn- 
ce  j  Pallegrezza  moto  veloce  ,  e  tuono    intenfo 
e  acuto  ;  la  meftizia  moto  lento  ,  e  tuono  rimef- 
fo  e  grave  .  All'  incontro  ben  potra  farlo  la  fem- 
plice  melodia,  la  quale  va  fempre  di  un  tuono 
e  di  un  paflo  allo    fteffo    fine .    E    fe    per   ben 
condurre  la  melodia  non  ci  vuole  tanta  profon- 
dita  di  dottrina  quanta  per  il   contrappunto ;  ci 
vuole  perb  un  gufio  finiffimo,    e    una    fomma 
difcrezione  di  giudizio .  L' urcir  delle    righe  per 
efempio  e  cofa  piena  di    pericolo  per    il    buon  > 
effetto  della  melodia :  E  nella  mufica  fi  vuol  fa- 
re  quelF  ufo  degli  acuti ,  che  fi  fa  dei  lumi  ar- 
denti  nella  pittura  ,  perche  non  fi  venga  a  rom- 
pere  1'  accordo  del  quadro .  I  paflaggi  non  con- 
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verrebbe  mettergli  ,  falvoche  nelle  parole  efpri- 
menti  paffione,  o  moto ;  altrimenti  non  fono, 
«  propriarnente  parlare  ,  che  interruzioni  del  fen- 
io  muficale  .  Le  parole  non  fidovrebbono  repli- 
care ,  fe  non  come  detta  la  paflione ,  e  dopo  fi- 
nito  il  fenfo  intero  dell' aria ,  e  non  fi  dovrebbe 
il  piu  delle  volte  dir  da  capo  la  prima  parte ; 
che  e  trovato  moderno  ,  e  contrario  all'  anda- 
mento  del  difcorfo,  e  della  paffione .  In  breve 
quello  che  il  m?efiro  dee  aver  fempre  innanzi  , 
e  che  la  mufica  vocale  tanto  nelle  arie ,  quanto 
ne'  cori  ,  e  nei  recitativi,  non  ha  da  eflfer  altro 
the  la  recitazione  medefima  rinforzata.  „  Tou- 
.,,  te  mufique  ,  diffe  un  dottiflfimo  Franzefe ,  qui 
,,  ne  peint  rien  n'eft  que  du  bruit  ;  &  fans  1' 
„  habitude  qui  denature  tout ,  elle  ne  feroitgue- 
„  res  p!us  de  plaifir ,  qu' une  fuite  de  mots  har- 
„  monieux  &  fonores,  denuez  d' ordre  &  de 
„  liaifon  ".  (*)  Una  qualche  immagine  della 
vera  mufica  da  Teatro  ci  e  refiata  folamente , 
fia  detto  con  pace  de'  Virtuofi ,  nelle  arie  par- 
Janti  di  qualche  mediocre  cantore ,  e  fingolar- 
mente  nelle  Opere  buffe .  Perche*  quivi  il  mae- 
ltro  o  non  crede  di  dover  difpiegare  i  teforidelP 
nrte  ,  o  non  e"  obbligato  di  accomodarfi  alle  pre- 
ten fioni  de' mufici ,  epub  meglio  fecondar  la  Na- 
tura .  E  chi  ne  volefie  piu  nobili  efempj ,  con- 
verrebbe  cercargli  nelle  mufiche  del  Gafparini, 
del  Bononcini  ,  delio  Scarlatti ,  nella  Cantata 
dell'  Orfeo  del  Pergolefi ,  e  fopra  tutto  nelle  due 
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Cantate  delTimoteore  della  CaflTandra  del  Mar- 
cello:  Dove  quel  grande  ingegno ,  non  meno 
che  ne'  Salmi ,  ha  veramente  dimoftrato  il  pote- 
re  della  mufica  \  in  efprimendo  non  folo  gl'  in- 
terni  fentimenti  dell' animo ,  ma  rapprefentando 
ancora  alla  fantafia  le  fteffe  cofe  inanimate  .  E 
con  tutta  ia  feverita  della  mufica  antica  ha  fa- 
puto  accoppiare  le  grazie  e  i  vezzi  della  moder- 
na ;  ma  fon  vezzi  da  matrona . 

Se  non  che  la  buona    compofizion    mufica  ,     ^ }ix 
avutofi  riguardo  alPeffetto  che  deve  fare,  non  et^"a.niera 
il  tutto  ;  quefto  dipende  in  gran  parte  anche  dal  txvi  '  e 
modo ,  con  che  elia  viene   efeguita   da' Mufici  •delrsci- 
Pare  che  al  piu  di  loro  non  fia  mai    caduto  intars 
penfiero  quanto  farebbe  neceffario  ,    che   impa- 
raffero  a  ben  pronunziare  la  propria  lingua  ',    e 
lopra  tutto  a  non  fi  mangiare  ,  come  fanno  per 
certo  loro  vezzo,  ma  ben  batterele  finali  .  Che 
certamente  quella  recitazione  che ,  per  effer  in- 
teia ,  ha  bifcgno  d'effer  letta ,  e  fimile  a  quelle 
pitture ,  fotto  le  qualL  faceva  di  meltieri  fcrive- 
re ,  quefto  e  un  cane  ,  queito  £  un  cavallo ,   fe- 
condo  che  dice  piacevoimente  il  Salvini  .  E  qua- 
drerebbe  a  noi  ,    affai  meglio    che  non  fece  ai 
Franzefi  ,  una   certa  caricatura   che  fu  fatta  in 
Francia  di  un'  Opera  fenza  parole  .  E  quefia  bel- 
la  e  chiara  pronunzia  dovrebbe  effere  accompa- 
gnata  da  un  camminare,  da  un  portamento    di 
vita  ,  da  un  atteggiarfi  graziofo  ,  che  pur  di  rado  fi 
veggono  fu'  noftri  teatn  ,  e  che  fi  apprendon  (o- 
lamente  nella  fcuola  di    ballo  .  Che    fe  i  noftri 
Atton  fono  ne' bei  principj   dell' arte    loro  cosi 
difadatti  ,  qual  maraviglia  le  non  giungono  nel 
progreiio  a  quelle  flnezze  ,    fenza  le  quali   non 
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cipubefler  degnita,  ne  verita  nelPazione .  Urt 
grande  vantaggio  ha  fuor  di  ogni  dubbio   V  At- 
tore  nelTOpera  in  mufica  ,  dove  la  recitazione 
e  fcritta  per  via  di  note  ,    come   nelle  antiche 
tragedie  :    ficche  non   pub   metter    pie  in  fallo 
quanto  alle   differenti   infleffioni  e  durate   delle 
voci ,  che  a  lui  prefcrive  il  maeftro  di  cappella . 
Ma  non  refta  per  tutto  quefio  che  molto  anco- 
ra  egli  non  abbia  a  mettervi  del  fuo .  II  recita- 
tivo  e*  fimile  in   certo   modo   alla  Corografia  . 
Prefcrive  anch'  efla  al  Ballerino  infieme  col  tem- 
po  i  pafli  e  i  giri  ch'  egli  ha  da  fare  ;    ma  fta 
poi  a  lui  a  condirgli  di  quelle  grazie  ,    che  ne 
fon  1'anima.  Oltre  il  gefto,  che  &  purdelfAt- 
tore,  certe  fofpenfioni ,  certe  picciole  paufe ,  il 
calcar  piii  in  un  Iuogo  che  in  un  altro,  dipen- 
dono  in  tutto  dalla  intelligenza  dell'  Attor  me- 
defimo  :  Ed  e*  quel  fior  di  efpreffione ,  che  fco!- 
pifce  Je  parole  nella    mente  e  nel   cuore  di  chi 
afcolta .  Rimangono  ancora  nella  memoriadegli 
uomini  fimili  finezze  ufate  dal  Baron  ,  e  dalla 
ie  Couvreur,  che  tanto  faceano  rifaltare  i  verfi 
de!  Cornelio  e  del  Racine ,  e  vengono  tuttavia 
imitate  da'mig!iori  attori  di  oggigiorno  in    un 
paefe ,  dove  il  piacere  h  trattato  da  quella  feria 
cofa  ,  che  veiamente  egli  e.  (*)  Buon  per  noi , 
fe  aveflero  i  noftri  Attori  ftudiatotgualmente  il 
recitare  del  Nicolini ,  e  dellaTefi.  Voglio  dire 
a!lora  ,  che  andavano  fignificando  a  quel    modo 
che  la  Natura  dctta,  e  non  quando  divennero, 
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per  voler  troppo  gradire  ,  fmaniofi  ,    e  diedero 
neila  caricatura.  Lo  fceneggiare  ,  che  chiamafi 
muto ,  e  altresl  una  parte  del  recitare ,  che  di- 
pende  in  tutto    dalla    intelligenza    delTAttore: 
Ed  £ ,  per   la    illufione   teatrale ,  tanto  impor- 
tante  ,  quanto  importa  il  non  vedere  una  caufa 
rimanerfi  inoperofa  ,    e  non  produrre  effetto  di 
forte  alcuna  .  E  qui  troppo   fa  ognuno,  fenza 
che  altri  il  dica  ,   fe  quefta  parte  fia  da1  noftri 
virtuofi  non  gia  negletta ,  ma  flrapazzata  .    A 
tutt'  altro    han   P  animo   che  a  quello  che    pur 
dovrebbono  .  In  vece  di  badare  a  quanto  con  ef- 
fi  comunica  1'altro  attore  coa  cui  fono  in  fce- 
na ,  e  moftrare  col  gefto  e  col  vifo   che    abbia 
fopra  di  loro  fatto  impreflTione ,  n^n  altro    che 
forridere  a^palchetti,  far  degrinchini,  efimili 
gentilezze  .  E  non  pare  ch'  egli  abbiano  nel  non 
volere  darla  ad  intendere  alla  CJdienza  i  piu  di- 
licati  fcrupoli?  Quando  pur  fanno  intuttiimo- 
di  dicertificarla  ,  ch1e'non  fono  altrimenti ,  co- 
me  diffe  un  bello  ingegno  ,  Achille  ,  o  Ciro  , 
ma  ilSignor  Stoppanino ,  o  il  Signor  Zolfanel- 
lo  .  E   a   chi    per   avventura    pareffero  troppo 
minute  tali   confiderazioni ,  e1  daavvertire,  che 
dalla  trafcuranza  dei  minimi  ne   vengono  il  piii 
delle  volte  in  ognicofa  i  maggiori  mali  .  Etra 
effi  e  quella  noia  fovrana  ,  che  fignoreggia  alia 
rapprefentazione  delle  nofire  opere ,  controacui 
fi  cerca  il  rimedio  di  quel  parlottar  continuo  , 
del  far  vifite ,  del  cenare ,  e  infino  a  quel  rime- 
dio ,  che  e   alle    volte    pegginre  del    male  me- 
defimo  ,    il  gioco  .    I  quali   difordini    verrebbo- 
no  a  toglierfi  via  ,    fe  i  maeftri    fi    deffero    piii 
penfiero  che  non  fanno  nel  comporre  i  recitati- 
vi  ,  e  i  mufici  neilo  efeguirgli  .  Da  che  il  re- 
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citativo  e  il  fondamento.  primo  della  mufica  vo- 
cile;  e  le  fteffe  arie  abbifognano  di  effer  ben  re- 
citate .  II  che  faceva  dire  a  colui  :  "  nel  car- 
,,  tello  dell'  Opera  e  fcritto  fi  recita  per  mufica  , 
„  e  non  &  fcritto  fi  canta  .  'l  E  un  altro  valente 
maefiro  ,  che  ,  peggio  e  ,  diceva  a  un  fuo  fcolare  : 
,,  Trifloame  io  t' ho  infegnato  a  cantare  ,  e  tu 
„  vuoi  fonare  "  .  Di  fatto  i  noftri  mufici  pon- 
gono  ogni  loro  fiudio  nel  gorgheggiare  ed  arpeg- 
giar  Je  arie :  Egiaper  effi  non  rimarrebbe  ,  che 
quando  bene  la  mufica  foffe  bella  e  coftumata  , 
non  riufciffe  effeminata  e  leziofa.  Per  nonaver 
apprefo  i  veri  modi  delcantare,  adattano  le  ftel- 
fe  grazie  muficali  ad  ogni  forta  di  cantilena  ;  e 
co'loro  pafTaggi  ,  co' loro  trilli  ,  ecolleloro  fpez- 
zature  fiorifcono  ,  infrafcano  ,  e  disfigurano  ogni 
cofa:  Arrivano  a  far  si  che  tutte  ie  arie  fi  raf- 
i  migliano;  in  quella  guifa  che  ledonne  in  Fran- 
c;a  con  quel  loro  roffettoecon  que1  tanti  lor  nei 
paiono  tutte  di  una  fieffa  famiglia  .  A  confiue- 
rare  il  bene  e  il  male  che  ne  rifulta  dal  lafciare 
?.I  mufico  libcrta  nel  cantare,  fembra  finalmente 
ftfTai  piu  ragionevole  lapratica  dei  Franzefi  ,  che 
non  permettono  a'  loro  mufici  quegli  arbitrj ,  de' 
quali  troppo  fovente  fogliono  abuiare  i  nofiri  ; 
e  gli  riducono  ad  effere ,  quali  pur  eficr  debbo- 
no  ,  mcri  efecutori  .  Tra  quelli  che  fonoreputa- 
ti  piu  virtuofi  e*  entrata  prefentemente  la  uianza 
di  cantare,  per  cosl  dire,  a  foggetto  ,  quafi  a 
quel  rr.cdo  clV  cntrb  gia  la  ufanza  di  recttare  a 
foggetto  tra'noftri  comici  ;  donde  mille  fconcia- 
tute.  Trcppo  difficilmcnte  incontra  ,  fia  per 
ignoranza  ,  fia  pcr  difordinata  voglia  di  piaccrc  ; 
che  uno  fappia  ,  o  voglia  ftar  legato  al  (oggetto 
medefimo.  E  in  effctto  per  cento  Rapfodi  di  luo- 
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ghi  comuni  appena  fi conta  tra' comici  un  Garel- 
li ,  e  un  Campioni ,  corre  tra'  mufici  un  Appia- 
nino  ,  e  un  Salimbeni  .  A  quefti  tali  folamente 
dovrebbono  effer  permeffe  le  mutazioni  nelle 
arie ,  come  a  quelli  che  pofTono  ben  entrare  nel- 
la  intenzione  deJ  maeftro ,  e  non  fogliono  aver 
difpareri ,  come  fi  dice ,  col  baiTo  ,  e  colPanda- 
mento  degli  ftrumenti .  Per  le  fteffe  ragioni  non 
fi  vorrebbe  abbandonare  al  mufico  la  cadenza  , 
che  per  lo  piii  riefce  di  tutt' altro  colorechenon 
e  F  aria  .  Ella  fembra ,  dice  tl  Tofi  ,  laGiran- 
dola  di  Caftel  S.  Angelo  ,  a  cui  i  noftri  Uirtuoti 
dan  fuoco  in  ful  fine  delP  aria  :  E  la  cadenza 
altro  effer  non  dovrebbe  in  foftanza,  che  la  pe- 
rorszione  delP  aria  medefima  .  Dietro  a  queiTor- 
me  faria  da  fperare  di  rimetter  quella  maniera 
di  recitare  per  mufica  che  fi  fente  nelPanima  , 
di  far  riforgere  i  Sifaci ,  i  Buzzoleni ,  i  Cortona  , 
la  memoria  de1  quali  non  e"  gia  perita  col  fuono 
della  loro  voce  ,  E  fe  una  melodia  efprefiiva  ac- 
compagnata  da  ftrurrenti  convenevoli  aveffe  per 
bafe  una  bella  poefia  ,  e  foffe  dal  cantore  efegui- 
ta  fenza  affettazione  e  col  gefto  decente  \  la  Mu- 
fica  rinoverebbe  tra  noi  ,  non  ha  dubbio  ,  que- 
gli  fteffi  effetti  che  partorj  anticamente ,  perche 
accompagnata  e  fortificata  dagli  fteffi  fuffidj .  E 
i  noftri  Teatri  non  fembrerebbono  fatti  ,  come 
fembra  a!  giorno  d1  oggi ,  piu  per  un^Accademia 
d\  ballo ,  che  per  la  rapprefentazione  delP  Ope- 
ra  .  Cosiche  pare  che  gP  Italiani  abbiano  fegui- 
to  il  configlio  di  quel  Franzefe  ,  il  quale  aiTai 
piacevolmente  diceva;  che  per  rimettere  il  Tea- 
tro ,  „  il  falloit  allonger  les  danfes ,  &  raccour- 
cir  les  jupes .  " 
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De  i       Ma  che  cofa  e  finalmente  quefto  noftro  Bal- 
lo ,  dietro  al  qua!e    la   gente    va  cosi    perduta  ? 
Lafciando  ftare  che  non  fa  mai  parte  del  dram- 
.ma  ,  effo  non  e  altro  che  una   monotonia  per- 
petua  di  pochifTimi    paffi ,  e  di  pochiffime  figu- 
re  ,  un  capriolare  fino  allo  sfinimento ,  un  (al- 
tar  difonello  che  non  dovrtbbe  mai    aver   Tap- 
plaufo  delle  perfone  gentili  .  Chi  non  ha    aJtra 
idea  di  ballo  che  del  noftro  ,    ha    da    ifpacciare 
ccn  grf.n  ragione  per  favoJofi  quei  racconti  che 
fi  Jeggrno  appreffo  gli  fcrittori  degli  .tragiciflimi 
effetti  che  operb  in  Atene  il  bailo  delle  Eume- 
nidi  ,  rlei  preltigj  di  Pilade  e  di  Batillo ,   1'  uno 
de'  quali  movevacol  ba!!o  a  mifericordia  ea  ter- 
rore ,  1'altro  a  giocondita  e    a   rifo;    e    che  a1 
tempi  di  Augufto  divifero  in  parti  una  Roma  . 
Egli  avviene  pur  di  rado ,  che  ne'  noftri  balleri- 
ni  ferj  fi  vegga  le  grazie  della  perfona  infieme 
con  la  forza  ,  la  mollezza  delle  braccia  congiun- 
ta  !con  1'  agilita  de'  piedi ;  Sebber.e  quefH  non  fono 
che  i  rudimenti  primi  della  danza  teatrale.El- 
Ja  deve  effere  una  imitazione  chefi  fadella  na- 
tura  ,  e  degli  affetti  delfanimo  per  via  dei  mo- 
vimenti  muficali  del  corpo  ,  ella  ha  da  dipingere 
continuamente  col  gefto  :  Eunbalio  ha  da  avere 
anch' effo  la  fua  efpofizione ,  il  fuo  nodo,  il  fuo 
fcioglimento  ;  ha  da  elTere  un  compendio  fugofiffi- 
mo  ,  dirb  cosi ,  di  un'a2ione .  Su  quefto  andare  fi  ^ 
per  efempio  il  ballo  delGiocatore:  E  veramerv- 
te  nel  comico  o  fia  grottefco  fonofi   veduti  tra 
noi  dei  balli  parlanti ,   e  dei  ballerini  che    non 
fono  forfe  tanto  lontani  da  Battillo .  Ma    nelle 
danze  nobiH   i  Franzefi    vincono   fenza   dubbio 
tutte  altre  nazioni  ^    come   quelli  che  nei    balli 
della  Rofa,   dell' Odalifca ,   di  Arianna ,   e   di 
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Pigmalione  ne  han  dato  qualche  faggio  delia  dan- 
za  antica . 

Alle  fconvenevolezze  del  ballo  fogliono  anda-  Della 
re  unite  queile  degli  ornamenti  della  pertona  e  Scen; 
dei  veftiti  dei  ballerini .  I  quali  weftiti ,  come 
anche  quelii  de'  mufici ,  dovrebbono  accoftarfi  , 
quanto  piu  fi  pub ,  a1  coftumi  ,  alie  ufanze  de' 
tempi ,  e  delle  nazioni  che  fono  introdotte  in 
fcena.  Perche  non  aveffimo  a  vedere  i  compa- 
gni  di  Enea  con  la  pipa  alla  bocca  ,  e  co'  brac- 
toni  alla  OllanJefe  ,  e  i  vefliti  fofiero  coftuma- 
ti  infieme  e  bizzarri  ,  ci  vorrebbono  i  Giulj 
Romani ,  e  i  Triboli .  Come  ci  vorrebbono  i 
Balbani  da  San  Gallo,  e  i  Baldafiari  da  Siena 
perch^  fimilmente  nelle  Scene  fi  trovafie  col  pit- 
tore'co  unito  infieme  ii  decoro  e  il  coftume . 
LeScene  prima  di  ogm  altra  cofa  nell'  opera  at- 
traggono  imperiofamente  gli  occhi  ,  e  dettrmina- 
no  ll  luogo  delfazione  facendo  gran  parte  di 
quello  incantefimo ,  per  cui  lo  fpettatore  vien 
transferito  in  Egitto  o  in  Grecia ,  in  Tioja  o 
nel  Meffico  ,  nei  campi  Elisj ,  o  fu  nell' Olim- 
po .  E  conviene  che  la  fantafia  del  pit*ore  fia 
regolata  dall'  erudizione ,  e  da  un  molto  difcre- 
to  giudizio  .  Per  quanto  valcnti  fopra  i  noftri 
fcfiero  gli  Antichi  pittori  ed  architctti ,  non 
cosi  difficilmente  m' induco  a  credere ,  che  ai 
giorni  noftri  piu  raffinata  d' affai  che  non  era 
ai  loro  fia,  generalmente  parlando ,  I'  arte  del- 
le  Scene .  E  cib  perche  in  quefii  ultimi  tempi 
efiendofi  fatto  piu  comune  un  tal  genere  di  pit- 
tura,  e  necefiariamente  avvenuto  che  vi  abbia- 
no  pofio  lo  fiudio  e  1'  opera  un  maggior  nu- 
mero  d'ingegni  .  Le  invenzioni  di  Girolarao 
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Genga  tanto  lodate  dai  Serlio ,  che  nel  1\atro 
di  Urbino  fece  gli  arbori  ed  altre  fimili  cofe 
di  finiffima  feta,  fi  riporrebbono  oggigiorno  tra 
le  fanciullaggini  quafi  direi  da  prefepio:  Ed  io 
punto  non  dubito  che  f  iiteffo  Serlio  ,  dal  cui 
Trattato  fopra  le  Scene  fi  pub  ricavare  per  al- 
tro  qualche  buon  lume,  non  fi  compiacelfe  pur 
affai  confiderando  come  fenza  1'  aiuto  dei  rilie- 
vi  di  kgname  fi  fuperi  da  noi  qualunque  diffi- 
colta  della  profpettiva ,  come  in  fiti  riftrettifli- 
mi  fi  fr.cciano  da  noi  apparire  fpazj  vaCtiffimi  , 
confiderando  fin  dove  fia  giunta  la  fcienza  degl1 
inganni  .  La  introduzione  fingolarmente  dei  pun- 
ti  rotti  fa  oggidi ,  non  e  dubbio  ,  di  bellifiimi 
cffetti  alP  occhio  ;  ma  egli  e"  gran  peccato  che 
la  dove  trionfa  la  profpettiva ,  fi  abbia  il  piu 
fovente  a  defiderare  la  convenienza.  Chi  non 
rimane  offefo  al  vedere  una  piazza  di  Cartagi- 
ne  di  architettura  gotica  ,  alvedere  lafomiglian- 
rza  che  ha  talora  unTempio  diGioveo  di  Mar- 
te  con  la  Chiefa  del  Gesu  ,  oweramente  al  ve- 
dere  che  un  gabinetto  fi  pub  fcambiare  con  un 
ialone ,  una  prigione  con  una  piazza  ?  E  forfe 
il  peggio  £,  che  i  noftri  pittori  di  fcene ,  per 
gradire  all' univerfale ,  immaginano  le  piii  nuo- 
ve  bizzarrie  ,  i  piii  firani  ghiribizzi  del  mondo  , 
lafciata  da  canto  la  bella  femplicita  del  Colon- 
na  ,  e  del  Metelli ,  e  molto  piu  del  Dentone  fo- 
vrano  maeftro  in  quefto  genere ,  dellecui  inven- 
zioni  fi  valfero  talvolta  glt  Architetti  medefi- 
mi  .  (*)  Racconta  Vitruvio ,    che    avendo  un 

pit- 


(*)  Malvafia,  FelfinaPittrice  pag.  4.  Vita  diGiro- 
lamo  Curti  detto  il  Dentone  verfo  il  princi- 
pio  . 
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pittore  rapprefentato  negli  edifizj  di  una  fcena 
delle  colonne  e  dei  frcntifpi^j  e  altre  tali  cofe 
la  dove  per  la  verifimiglianza  rapprefentarle  non 
fi  conveniva,  erano  i  cittadini  per  approvare 
queir  opera  efeguita  per  altro  con  intelligenza 
e  gran  bravura  di  mano .  Quandb  faltbfuori  un 
certo  Licinio  Matematico ,  che  aperfe  loro  gli 
occhi  .  E  non  vedete  voi  ,  difie  loro,  che  fe 
voi  nelle  pitture  approvate  quello  che  non  pub 
ftare  in  fatto ,  la  voftra  Citta  corre  gran  peri- 
colo  di  efifer  pofta  tra  quelle  che  non  hanno  gran 
riputazione  per  ifvegliatezza  d' ingegno?  (*)  E 
che  direbbe  mo^quel  Matematico  vedendo  come 
nelle  noftre  Scene  da  noi  fi  applaudifca  a  quei 
laberinti  di  Architettura  che  non  hanno  fomi- 
glianza  alcuna  diverita,  a  quelle  fabbriche  che 
non  fi  polfono  ne  reggere ,  ne  ridurre  in  pian- 
ta  ,  e  in  cui  le  colonne  ,  in  luogo  che  fi  ve- 
dano  ire  a  tor  fufo  il  foffitto  e  la  volta  ,  fi  van- 
no  a  ficcare  tra  i  panneggiamenti  di  varj  cieli , 
e  a  perdere  col  capitello  e  con  buona  parte  del 
fnfto?  Ma  dci  Licin;  cene  fonoanche  tra  noi  ; 
e  quello  che  avvenne  all'  antico  pittore  ebbe  a 
provarlo  il  Padre  Pozzi  capo  primario  della  li- 
cenziofa  fcuola  moderna .  Aveva  egli  nella  pit- 
tura  di  una  cupola  appoggiato  Jecolonne  fopra 
menfole  ^  cofa  ,  alla  quale  fi  fiorcevano  alcuni 
Architetti  proteftando  ch' effi  per  conto  niunc 
non  1'avrebbon  gia  fatto  in  una  fabbrica.  Se 
non  che  tolfe  loro  ogni  penfiero ,  fecondo  che 
riferifce  egli  fteffo ,  un    pittore  amico    fuo ;    il 

qua- 


(*)  Vitruv.  lib.  7.  cap.  5. 


quale  fi  obbligb  a  rifare  ogni  cofa  a  fue  fpefe, 
qualora  ,  fiaccando  le  lr.enfole ,  le  colonne  fof- 
fero  venute  a  cadere:  IVlagra  fcufa  ,  quafi  che 
1' Architettura  dipinta  nonavefle  da  efllr  una  co- 
fa  con  la  vera  .  Di  molto  belle  Scene  potrebbon 
fare  i  pittori  ricopiando  opportunamente  gli  edi- 
fizj  antichi  che  tuttora  ct  fono  rimafi  ,  ed  an- 
che  trafportando  fenza  inverifimiglianza  a'  tem- 
pi  antichi  alcune  fabbriche  del  Vignola  ,  dello 
Scamozzi ,  del  Sanfovino  di  Giulio  Romano , 
e  fpezialmente  le  piu  belle  del  Palladio  ;  come 
farebbe  il  fuo  ponte  difegnato  per  ll  Rialto  di 
Venezia,  e  la  Bafilica  di  Vicenza  cosi  trafora- 
ta  e  leggiera ,  che  e  proprio  una  pittura .  Efe- 
guite  che  foffero  tali  fcene  a  dovere ,  non  ci 
pub  efier  dubbio  alcuno  che  fommamente  non 
piaceflero  fopra  tutte  le  prefenti  bizzarrie  per  la 
ragione  medefimache  piacertbbe  un' aria  dciBo- 
noncini  cantata  dal  Senefino  fopra  tutti  i  gor- 
gheggiamenti  moderni  .  Ancora  potrebbono  i 
noftri  pittort  copiare  i  campi  di  parecchi  qua- 
dri  di  Paolo ,  e  i  paefi  diPuflmo,  di  Tiziano , 
di  Marchetto  '•  icci ,  e  di  Claudio  ^  facendo  co- 
rae  quel  valent' uomo ,  il  quale  puittoflo  che  far 
dei  fuo  delle  cattive  preciiclie,  recitava  quelle 
dei  Padre  Segneri  .  Una  cofa  inlportantiflima  , 
alla  quale  non  fi  ha  tuttaquclla  atten7ione  che 
fi  voirtbbe ,  e  il  dover  lafciaie  nelle  Scene , 
mafnmamente  di  Architettura ,  dclle  aperture 
per  cui  gli  Attori  poflano  entrare  edufcire  in  fiti 
rali  j  che  con  Taltezza  delle  colonneabbia  una 
giufla  proporzione  la  grandezza  degli  (tefTi  At- 
tori .  Veggonfi  molte  volte  i  perfonaggi  venir 
dal  fondo  de!  Teatro ,  perche*  di  fa  folamente 
ci  e  ia  ufcita  ndla  Scena :  Ed  ognuno  pub  avet* 

av- 
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avvertito  con  quanta  difconvenienza  ,  ed  offen- 
fione  dell'occhio.  La  grandezza  apparente  di  un 
oggetto  dipende  dalla  grandezza  della  fua  imma- 
gine  congiunta  col  giudizio  che  fi  forma  della 
difranza  di  efTo .  Talmente  che ,  pofla*la  im- 
magine  della  fteffa  grandezza ,  1'  oggetto  fara 
veduto  tanto  piu  grande  ,  quanto  piu  fara  giu- 
dicato  lontano .  Quindi  £  che  neappaiono  come 
torrioni  di  giganti  quei  perfonaggi  che  fi  affac- 
ciano  del  fondo  dellaScena;  facendocegli  giudi- 
care  oltre  modo  lontani  la  profpettiva,  e  l'ar- 
tifizio  appunto  di  effa  Scena .  Tanto  piu  che 
paragonati  con  Je  colonne  che  fon  loro  da  la- 
to  ,  i  capitelli  di  effe  vi  giungono  appena  alle 
fpalle,  o  alla  cintola .  E  cotefri  giganti  impic- 
ciolifcon  poi  e  diventan  nani  vsa  via  che  fi  ven- 
gono  avvicinando  alla  platea  .  Nel  mefcolare  il 
vero  col  falfo  ci  vogliono  le  piu  grandi  caute- 
le  e  finezze  perche'  il  tutto  paia  di  un  pezzo 
folo ,  perche  ne  nafca  la  illufione  ,  e  altri  giun- 
ga  a  meritar  quell' elogio ,  con  cui  quel  fino 
Critico  di  Orazio  corona  e  mitria  fopra  tutti 
il  grande  Omero .  (*)  Un' altra  cofa  impor- 
tantiffima  ,  a  cui  non  fi  bada  piu,  che  tanto  , 
e  )a  illuminazione  delle  Scene  ;  ed  a  torto  .  Mi- 
rabili  cofe  farebbe  il  lume ,  quando  fofTe  com- 
partito  qua  piu ,  e  la  meno  ;  e  non  con  quel- 
la  uguaglianza ,  e  cosi  alia  fpicciolata ,  come 
ora  [fi    coftuma.    Non    farebbe   punto    difficiie- 

man- 


(*)  Atque  ifia  mentitur ,  fic  veris  falsa  lemifcet , 
Frhno  ne  medium,  medh  ne  difcrepet  iamm, 

in  Arte  Poet. 
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mandando  il  lume  in  grandiiTime  maffe  fopra 
le  partt  illuminate  dciiaScena,  e  dalribuendolo 
con  certe  proporzioni  fopra  le  sbattimentate  , 
produrre  nel  teatro  quegli  ciTetti  di  iorza ,  e 
quelT  a»monia  di  chiarofcuro ,  che  tanto  ne  di- 
letta  nelle  (lampe  di  kembrante.  Con  altri  ar- 
tifizj  ancora  dar  potrebbefi  aileScene  una  veri- 
|a ,  quale  fi  ammira  ne'  piu  teneri  quadri  di 
Tiziano  .  Ben  pu5  ognuno  ricordarn  di  quei 
teatnni  che  vanno  fotto  il  nome  di  vedute  ot- 
tiche  matematiche  rapprefentanti  tra  lealtre  co- 
fe  ,  portidimare,  combattimenti  tra  armate  e 
fimili ,  dove  il  lume  eintrodotto  per  via  di  car- 
ce  oliate  ,  e  dove  par  di  vedere  non  le  imma- 
gini  delle  cofe  ,  ma  le  cofe  cffe  medefime .  Ed 
10  mi  ncordo ,  in  occafione  di  uno  di  que' (e- 
polcri  che  (oglionfi  (are  in  Bologna  ,  di  alcune 
groflolane  pitture  di  quadratura  ch' erano  su  per 
)i  muri  delia  Chiefa,  e  di  alcune  ftatue  che 
meglio  fi  direbbe  faltellacci  di  carta  ,  le  quali, 
benche  vicine  all'  occhio  ,  per  via  di  una  illu- 
minazione  che  veniva  fimilmente  per  certe  car- 
te  oliate  che  fingevano  flneftroni  ,  parevano  fi- 
nitifTime  ,  e  di  beilifllmo  n  armo  .  Certamente 
un  Tcatro  illuininato  con  vera  arte  pittorefca 
farebbe  un  vero  inganno ;  e  fi  manifeilerebbe 
allora  piu  che  mai  il  grande  avvantaggio  che 
noi  abbiamo  in  quelto  fopra  gli  Antichi }  vo- 
glio  dire  di  fare  le  noftre  rapprefentazioni  fce- 
niche  di  notte  tempo  . 

I  I. 

MoltiiTime  altre  cofe  ci  farebbono  da  dire  in 
una  matena  cosi  ampia  come  fi  e    quella.    In 

quan- 
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quanto  a  me ,  mio  intendimento  e  ftato  fola- 
mente  di  accennare  la  relazione  che  hanno  da 
avere  tra  loro  le  varie  parti  coftitutive  dell'  O- 
pera ,  perche  ne  riefca  un  tutto  regolare  ed  ar- 
monico.  Madappoiche  1'  argomento  oilLibret- 
to  contiene ,  come  difTi ,  in  fe  medefimo  ogni 
parte  ogni  bellezza  dell'  Opera ,  e  da  effo  ne 
dipende  principalmente  la  riufcita ;  non  ho  cre- 
duto  fuor  di  propofito  aggiungere  due  efempj 
di  Dramma  ;  i  quali  ponendo  meglio  in  chiaro 
la  mia  idea ,  porranno  anche  meglio  altrui  in 
iftato  di  recarne  un  fondato  giudizio  .  G!i  ar- 
gomenti  fono  gli  accennati  di  fopra;  Enea  in 
Troja  ,  e  Ifigenia  inAulide.  (*)  L' uno  e  co- 
mein  embrione,  1' altro  ^fviluppato  in  ogni  fua 
parte  e*  compito .  E  perche  portb  gia  il  cafo 
che  io  dovefifi  diftender  queft' ultimo  in  fran- 
zefe,  in  franzefe  1'  ho  lafciato  ;  per  efferquella 
lingua  fatta  oramai  tanto  comune  ,  che  non  vi 
e  in  Europa  uomo  gentile  che  non  la  poffeg- 
ga  quafi  al  pari  delia  propria .  Dove  ho  fegui- 
to  Racine,  mi  fon  fervito ,  per  quanto  ho  po- 
tuto,  delle  fne  parole  medefime  ;  e  dove  Euri- 
pide,  della  traduzione  del  Padre  Brumoy;  ben 
ficuro  che  il  Poeta  Greco  non  fi  poteva  me- 
glio  efprimere  in  franzefe  . 


ENEA 


)  Una  Ifigenia  in  Auiide  e:ftata  rapprefenrata 
nel  regio  Teatro  di  Berlino  con  grandiflimo 
applaufb. 
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E   N   E   A 

I    N 
T    R    O    J     A. 

quxque  ipfe  miferrima  vidi , 

Et  quorum  pars  magna  fui . 

Virg.  iEneid.  Iib.  II. 


IPerfonaggi  fono  Enea  ,  Priamo  ,  Paride ,  An- 
chifc  Julo,  Sinone  ,  Pirro ,  Calcante  ,  Caf- 
fandra ,  Ecuba ,  Creufa  ;  e  i  Cori  fono  di  uo- 
mini  e  donne  Trojane ,  di  Greci  ,  di  Dei  a!m 
amici  ,  ed  altri  nimici  di  Troja  . 

LaScena  delP  AttoPrimo  rapprefenta  lacam- 
pagna  d1  intorno  aTroja  colCavallo  da  un  lato  . 
Efce  Priamo  dalla  Citta  al!a  tefta  de1  principali 
Trojani ,  e  celebra  la  fuga  dei  Greci ,  e  la  libe- 
razionedellapatria  .  Gode  in  vedere  il  lido  sgom- 
brato  di  nemici ,  e  di  navi  .  Qul  era  il  campo 
de'  Dolopi  ,  dic1  egli  ,  qul  fi  facean  le  zuffe  , 
„  hic  fa?vus  tendebat  Achilles  "  .  A  quefte  pa- 
role  Ecuba  fi  rammenta  d'Ettore  uccifo ,  e  ftra- 
fcinato  intorno  a  Troja  da1  cavaHi  di  Achille  » 
II  Coro  la  confola  celebrando  infieme  con  Pria- 
mo  la  fuga  de1  Greci  ;  delP  onta  de1  quali  fara  un 
perpetuo  monumento  il  Cavallo  facro  a  Miner- 
va.  In  mezzo  ai  cantici  del  Coro  ,  e  alle  dan- 
ze  giulive  efce  dflfandra  "  verace  fempreenon 
,,  creduta  mai  ,,  la  quale  profetizza  come  quel 
giorno  e  Tultimo  giorno  di  Troja  ,  e  configlia 

di 
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di  gittare  in  fondo  del  mare  ilCavallo,  "  timec 
,,  Danaos  &  duna  ferentes  "  .  Enea  fi  accofta 
a  lei ,  perche  almeno  fi  eiplori  fe  dentro  al  Ca- 
vallo  vi  fofTe  qualche  agguato  dei  Greci  .  U  par- 
tito  viene  contrariato  da  alcuni  :  Priamo  prega 
gli  Dei  tutelari  diTroja  d' infpirargli  quello  che 
fia  per  lo  miglibre  ;  eintanto  facrificano  al  Xan- 
to,  e  alle  Ninfe  delPIda:  "  Ninfe  dell' Ida ,  " 
Omai  fcendete  "  Daila  Montagna  ;  "  I  gia  rina- 
ti  "  Fiori  cogliete  "  Della  campagna:  "  E  dove 
„  prima "  La  fiera  trefca  "  Marte  guidava  " 
Tra  gli  urli  e  i  gridi  ;  "  Ora  fra  giubilo  "  Di 
fuoni  e  cantici  "  Danza  fcfievole  "  Venere  gui- 
di  "  &c 

Nell'  Atto  Secondo  Sinone  e  condotto  prigio- 
niero  dinanzi  al  Re ,  e  vi  tiene  quel  difcorfo  , 
dove  Virgilio  ha  cosl  bene  efprefib  in  verfi  la- 
tini  la  eloquenza  greca  .  In  vano  fi  oppone  Enea 
air  introdur  del  Cavallo  dentro  a  T roja  :  L'arte 
di  Sinone  vince  finalmente  coloro  , 

Quos    neque  Tydides  ,    nec  Larifikus 

Achiiles , 
Non  anni  domuere  decem  ,  non  mil- 
le  carinas . 
Paride  colla  cetera  in  mano  intuona  vn  Inno  a 
Minerva,  eaVenere  riconciliatefi  gia  inlieme  '-, 
i-ntanto  che  fi  abbatte  parte  del  muro  della  Citta 
per  introdurvi  il  Cavallo  ;  ed  eflb  neviendipoi 
tirato  dentro  in  mezzo  ai  balli ,  e  ai  cantidegli 
Trojani . 

L' Atto  Terzo  incomincia  da  Enea  ,  che  in 
fulle  prime  vigilie  della  notte  dettato  dalla  ter- 
ribile  vifione  di  Ettore  viene  alla  tombadilui  , 
vi  reca  doni  ed  offtrte  ,  commifera  il  defiino 
<klla  Patria  ,  edomanda  agli  Dei  la  forzadicui 

era 
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era  dotato  Ettore  ,  quando  brucio  Ie  navi  dti 
Greci  ;  perche  la  Patria,  fe  ha  da  cadere ,  non 
cada  invendicata .  Indi  corre  al  palagio  di  Pria- 
mo.  La  Scena  fi  cangia  rapprefentando  una  piaz- 
za  dinanzi  al  Tempio  di  Pallade  ,  nella  quale  e 
coiiocato  il  Cavallo.  Sinone  racconta  a  Calcan- 
te  ,  e  a  Pirro  fortiti  dal  Cavallo ,  come  1'  arti  fue 
riufcirono  quafi  a  vuoto  per  la  oppofizione  di 
Enea;  moftrando  quanto  fia  neceffario ,  innanzi 
ad  ogni  altra  cofa  ,  fpegner  cofmi ,  come  il  piu 
forte  guerriero  cbe  abbia  Troja  dopo  la  morte 
di  Ettore  .  Si  vedono  intanto  alcuni  Greci  ufci- 
re  tuttavia  fuor  del  Cavallo  .  Calcante  con  bre- 
vi  parole  gli  anima  all'  eccidio  di  Troja  ,  e  fot- 
to  voce  intuona  un  cantico,  al  quale  pur  fotto 
voce  rifpondono  i  Greci .  Verfo  la  fine  del  coro 
incomincia  un  combattimento  nel  fondodelTea- 
tro  tra  alcuni  Greci ,  e  le  guardie  della  rocca  . 
Crefce  il  tumulto  arrivando  di  fuori  1'  ofte  Gre- 
ca  .  Calcante,  e  Sinone  ful  dinanzi  del  Teatro 
pregano  ad  alta  voce  Ia  Dea  ;  e  al  loro  canto 
concertano  a  luogo  a  luogo  ftrida  e  Jamenti  di 
gente  ferita  ,  e  prefib  a  morire . 

La  Scena  dell' Atto  Quarto  e"  nel  Cortilede) 
Palagio  di  Priamo  . 

/Edibus  in  mediis,  nudoque  fub  actheris  axe 
Ingens  ara  fuit,  juxtaque  veterrima  laurus 
Jncumbens  ara: ,  atque  umbra  complexa  pena- 

tes . 
Quivi  s1  e  ricovrata  Ecuba  con    alcune  Tro= 
jane  ,  le  quali  abbracciano  le  ftatue  degli  Dei  . 
Ecuba  colloca  Priamo  armato    nella  facra  fedia 
vicina  all'ara,  dicendogli  il 

quse  mens  tam  dira,  miferrime  conjuKj 

Impulk  his  cing:  telis ,  aut  quo  ruis? 

Non 
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Non  tali  auxilio  ,   nec   defenforibus  iftis , 

Tempus  eget  &c. 

Se  alcuno  puo  difender  Troja  ,  Enea  fark 
quel  deffo  che  e*  ora  alla  guardia  della  torre  del 
palagio  ,  e  che  ha  vendicato  la  patria  con  la 
uccifione  di  tanti  Greci  .  Una  delle  principali 
donne  dice ,  come  farebbe  bifognato  afcoltare  il 
configlio  di  Enea ,  e  credere  ai  vaticinj  di  Caf- 
fandra  .  In  quefto  fi  ode  un  romor  grandiffimo 
della  torre  che  rovina  .  Ecuba  incomincia  una 
preghiera  agli  Dei  che  voglian  falvarla  dalla 
fchiavitu  Greca  .  Ripigliano  appena  il  canto  le 
altre  donne,  che  ecco  Pirro  che  entra  caccian- 
dofi  innanzi  Poiite  che  cade  morto  a'  pie  del 
padre.  Segue  la  parlata  di  Priamo  a  Pirro  tut- 
ta  ftrumentata  ;  indi  Priamo  "  telum  imbelle 
ilne  iclu  coniicit  u.  A  cui  Pirro  rifponde  con 
le  parole  di  Virgilio ,  e  1'uccide.  Le  donnemet- 
tono  grandiflime  ftrida:  egli  le  fa  condurrealle 
navi ,  edefce  per  cercare  Enea .  Eneaentradall' 
altro  lato  .  Vifto  Priamo  uccifo  ,  e  fattovi  fopra 
un  breve  lamento  ,  "  Hic  finis  fatorum  Priami  " 
&c.  fi  fovviene  del  vecchio  Anchife  ,  edel.pic- 
tiolo  Julo .  Pure  prefo  il  partito  di  perire  infie- 
me  con  Ia  patria ,  e  di  prcnder  qualche  vendet- 
ta  o  fopra  Elena  ,  o  fopra  Sinonej  gli  compa- 
rifce  Venere,  e  gli  mollra  nel  fondo  del  Teatro 
gli  Dei  inimici  di  Troja  tutti  congiurati  afov- 
vertirla  .  Partito  Enea,  feguita  uncorodegli  me- 
defimi  Dei ,  e  ballo  di  Furie  . 

NelT  Atto  Quinto  nafce  nella  cafa  di  Enea  la 
bella  contenzione  che  e  efprefia  in  Virgilio  tra 
Anchife  che  vuol  rimanerli  e  morire ,  ed  Enea 
mcdcfimo  che  vuol  falvare  il  Padre  dalle  mani 
de'  Greci  5  n^  potendolo  perfuadere,  riprefefar- 

mi , 
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mi  ,  vuol  di  nuovo  ufclre  tra' Greci  ,  mentre 
Creufa  e  Julo  ne  lo  trattengono .  QuancTeccoil 
prodigio  fulla  tefta  di  Julo  :  tuona  da  finiftra,  e 
il  Padre  finaimente  confente  allafuga.  La  Scena 
cangia  ,  e  rapprefenta  1'  orrido  d'  una  Citta  fman- 
tcliata  e  mezzo  involta  nelle  fiamme ,  "  fumat 
„  humo  Neptunia  Troja  .  "  Coro  di  Trojani 
che  deplorano  Ie  calamita  loro ,  e  di  Greci  che 
nella  marcia  gl'infultano  ,  dei  quali  il  Corifeo 
e  Calcante .  Partiti  quefti ,  entra  Enea  cercan- 
do ,  e  chtamando  Creufa .  Ella  gli  apparifce  , 
e  gli  fa  ii  vaticinio  prima  de'  fuoi  errori  ,  po- 
fcia  della  fondazione  di  un  nuovo  Imperio  :  E 
in  quefto  mezzo  tra  il  fumo  di  Troja  fi  vede 
nel  fondo  del  Teatro  rifplendere  T  aureo  Cam- 
pidoglio;  e  feguita  un  Coro  degli  Dei  ,  e  un 
bailo  degli  Genj  protettori  di  Roma . 


V 
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ACTEURS. 

Agamemnon 

ACHILLE 

Ulysse 

Clytemnestre  femme  d'  Agamemnon 
Iphigenie  fille  d'Agamemnon 
Calchas  grand  Pretre 
Arcas  domeftique  d' Agamemnon 
Troupe  de  Soldats  d'  Agamemnon 
Troupe  de  filles  Grecques 
Trouie  de  filles  confacrees  a  Diane 
Troupe  de  Pretres 

Troupe  d'Efclaves,  de  Captives  ,  &  de  Sol 
dats  d'  Achille . 


O    2  ACTE 
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A  C  T  E    I. 

Le  Tbeatre  reprefente  le  camp  des 
Grecs  pres  de  la  Ville  d*  Aultde .  La 
jlotte  grccque  paroit  jur  la  mcr  dans 
le  fond .  Sur  le  devant  on  voit  len- 
tree  de  laTente  d" Agamemnon .  Le 
Tbeatre  efl  d"  abord  fombre ,  &  s 
echire  peu  a  peu . 

S  C  E  N  E    I. 

Agamemnon   et  Arcas 
Agamemnon 
Iens }  Arcas ,  fuis  moi . 
Argas 


V 


Quoi  ,  Seigneur  ,  vous  devancez  1'  Aurore  J 
vos  yeux  feuls  font  ouverts ,  tandis  que  les  oi- 
feaux  ,  les  vents ,  &  1'  Euripe  ,  tandis  que  tout 
encore  eft  dans  le  filence. 

Agamemnon 

Heureux  ceux  qui  loin  des  honneurs  vivent 
fans  gloire,  &  fans  foucis ! 

Ar- 
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Arcas 

Agamemnon  iflu  du  fang  de  Jupiter  ',  a  la 
tete  de  1'armee  ,  de  vingt  Rois  ,  &  de  mille 
vaiflfeaux  que  la  Grece  a  alfemblez  contre  1' 
Alie  ,  depuis  quand  tenez  vous  celangage?  Pe- 
re  de  la  belle  Iphigenie ,  Achilie  fils  d'  une  De- 
effe,  le  plus  vaillant  des  Grecs  ,  celui  qui  doit 
renverfer  la  fuperbe  Troye  ,  Achille  recherche 
en  mariage  cette  fille .  Que  vous  refte-t-il  a  de- 
mander  auxDieux?  II  elr  vray  qu' un  long  cai- 
me  . . . .  mais  helas !  quels  pleurs  vois-je  couler 
de  vos  yeux  attachez  fur  ce  billet !  Pleurezvous 
Orefte ,  Clytemneftre ,  ou  Ia  belle  Iphigenie  ? 

Agamemnon 

Non ,  tu  ne  mourras  point  ;  je  n'  y  fcaurois. 
confentir . 


Seigneur. 


Aicas 


Agamemnon 


Tu  fcais,  qu' ilyatrois  mois  que  nous  e'tions 
prets  a  faire  voile  de  1'AuIide ,  lorsque  ce  cal- 
me  qui  nous  y  retient  encore  ,  nous  ferma  le 
chemin  de  Troye  .  Frappe  de  ce  prodige  j'  in- 
terrogai  Calchas  :  II  confulta  Diane  qu'  on  adore 
en  ces  lieux .  Mais  que  devins-ie ,  Arcas ,  lors- 
qu'  on  me  repondit  que  pour  m'  ouvrir  le  che- 
min  de  Troye  il  falloit  facrifier  Iphigenie? 
O     3  Ar- 
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Votre  fille 


A  R  C~A  S 


Agamemnon 


Que  te  dirai-jej  Arcas?  Viclime  de  T  ambi- 
tion  ,  &  prefse  par  Ulyfle  je  confentis  apr£s 
mille  combats  a  facrifier  ma  fille  .  Mais  quel 
artifice  a-t-il  fallu  chercher  pour  1' arracher  des 
bras  d'  une  mere  ?  J'  ernpruntai  le  langage  d' 
Achiile  fon  amant .  J'ecrivis  en  Argos  ,  qu'  il 
ne  vouloit  partir  pour  Troye ,  que  Thymen  n' 
eut  couronne'   fes  feux . 

A  r  c  a  s 

Et  croyez  vous ,  Seigneur  ,  que  le  bouillant 
Achille  fouffrira  qu'  on  abuie  de  fon  nom  ,  & 
ne  volera  pas  a  la  vengeance  ? 

Ag&memnon 

II  e'toit  abfent  alors  .  Tu  te  fouviens  que 
Pelee  fon  pere  aflfailli  dans  fon  propre  Royau- 
me  l'  avoit •rappelle"  .  On  auroit  cr3  que  cette 
expedition  dut  le  retenir  long-temps.  Mais  qui 
peut  refnier  a  ce  foudre  de  guerre  ?  II  fe  mon- 
tra  ,  vainquit,  &  hier  il  revint  enAulide.  Mais 
de  plus  puiffants  motifs  me  retiennent  .  Moi 
je  fetai  le  buurreau  d'  une  fille  que  lc  fang  , 
]a  jeuneflfe,  fa  tcndreffe  pour  moi ,  &millever- 
tus  me  rcndent  facree !  Non  ,  !es  Dieux  n'  ap- 
prouveroient  pas  ce  facrifiee  .  I!s  ontvoulufeu- 
lement  m'eprouvcr,  &  me  condamneroient ,  fi 
je  leur  livrois  Ia  viitime  cu' ils  demandent .  Ar- 

cas , 
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cas ,  cours  au.devant  de  la  Reine;  ren^ls  lui  ce 
billet ,  &  que  tes  difcours  s'  accordent  avec  ce 
que  i'ecris.  Je  lui  mande,  qu' Achille ,  nefou- 
pirant  qu'  ajirds  la  gloire  ,  veut  differercet  hy- 
men  jusqu'  a  fon  retour  de  Troye  .  Va ,  cours , 
prends  un  guide  fidelle .  Si  ma  fille  met  le  pied 
dans'1'A-ulide,  elle  efl:  morte .  Sauve-la  d'  Ulyf- 
fe,  de  P  Armee ,  de  Calchas ,  de  la  Reiigion  ; 
fauve-la  de  ma  propre  foiblefie . 

Arcas 

Comptez  fur  moi  ,  Seigneur  ,   je  vole  poqr 
vous  obeir. 

A   I   R 

Agamemnon 

Sufpend  ta  colere ,  o  chafle 
Deeffe,  ne  fouille  pas  tes 
autels  par  le  fang  d'  une 
mortelle,  qui  a  toujours 
fuivi  tes  loix  . . . . 
Mais  on  eatre .  C  eft  Achille  :  Dieux !  Ulyffe 
Ic  fuit. 


O  4  SCE- 
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S  C  E  N  E     II. 

AgaMEMNON  .   ACHILLE  .  ULYSSE  . 

Agamemnon 

QUoi ,  Seigneur ,  fe  peut  il  que  vos  triom- 
phes  foient  fi  grands,  &  fi  rapides  !  La 
Vicloire  vous  a  prececte  dans  la  ThelTalie ,  &  vous 
fuivez  de  pres  la  renommie  dans  V  Aulide  - 
Presqu'en  paflant  vous  foumites  Lesbos,  la  plus 
puiflante  alliee  des  Troyens ;  &  ces  grands  ex- 
ploits  ne  font  que  les  amufements  d'  Achille 
oifif. 

ACHILLE 

Seigneur ,  puiiTe  bientot  le  Ciel  qui  nous  ar- 
r6te  ouvrir  un  champ  plus  noble  a  mes  defti- 
n£es!  Mais  que  me  faut  il  croire  d' un  bruit 
qui  me  furprend  ,  &  me  met  au  comble  de  mes 
voeux  ?  On  dit  qu'  Iphigenie  va  bientot  arriver 
cn  ces  lieux  ,  &  que  je  vais  etre  Je  plus  heu- 
reux  des  mortels. 

Agamemnon 

Ma  fille  !  Qui  vous  a  dit  qtfelle  doit  arri- 
ver? 

ACHILLE 

Qu' a  donc  ce  bruit  qui  doive  vous  etonner? 

Agamemnon 

Ciel,  fcauroit-il  mon  artifice!  (^aUlyffc.) 

Ulys- 
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Ulys  s  e 

Agamemnon  s'  etonne  ave  raifon  .  Quoi  ?  tan- 
dis  queleCiel  eft  en  courroux  contre  les  Grecs , 
qu'  il  faut  flechir  les  Dieux  ,  qu'  il  leur  faut  du 
lang,  &  peut-etre  du  plus  precieux ,  Achille,  le 
feul  Achille  ne  fonge  qu  a  1'  amour . 

ACHIL  LE 

Dans  les  champs  de  Troye  les  effets  feronc 
voir  qui  cherit  plus  la  gloire  ou  d1  Ulyfse  ,  ou 
de  moi .  Vous  pouvez  maintenant  a  loifir  con- 
fuker  les  vicTiimes  fur  le  filence  des  vents  .  Moi 
qui  de  ce  foin  me  repofe  fur  Calchas ,  fouffrez, 
Seigneur,  que  je  preffe  unhymen,  dontdepend 
mon  bonheur  .  Je  fcaurai  bien  reparer  devanr. 
Troye  les  moments ,  que  1'  amour  me  demande 
cn  Aulide . 

ACAMEMNON 

O  Ciel  ,  pourquoi  faut-il  que  tu  fermes  Is 
chemin  de  1'  Afie  a  de  tels  Heros !  N'  aurois-je 
va  tant  de  valeur  que  pour  m1  en  retourner  avec 
plus  de  confufion ! 

Ul  Y  SS  E 

Dieux,  qu'entends-je! 

Achille 

Qu'  ofez  vous  dire  ? 

O    5  Aga- 


Agamemnon 

Qu'  il  faut  abandonner  notre  entreprife  .  Les 
vents  nous  font  refufez :  Le  Ciel  piotege  Tro- 
ye ,  les  Dieux  par  trop  de  prefages  fe  declarent 
en  fa  faveur. 

A  c  H I L  LE 

Qutls  font  donc  ces  prefages? 

Agamemnon 

Vous  meme,  Seigneur,  fouvenez  vous  dece 
que  les  Oracies  ont  predit  de  vous . 

ACHILLE 

Les  Parques  ,  il  eft  vrai  ,  ont  predit  a  ma 
mere ,  que  je  pouvois  choifir  d'  une  vie  iongue 
&  fans  gloire ,  ou  de  peu  de  jours  fuivis  d'une 
gloire  immortelle  .  Achille  n'  a  pas  balance  . 
Couronne  par  1'hymen  je  cours  a  Troye  .  J'y 
mourrai  }  mais  ne  mourrai  pas  tout  entier . 

A    I    R 

Les  cris  des  Troyenncs  repe- 
teront  mon  nom  ,  recon- 
noififant  mes  cofcps  dnns 
Jes  bleffures  de  leurs  e- 
poux  :  Et  le  norn  d'  A- 
chilie  fera  1'  ^ntietien  des 
fiecies  a  venir. 

SCE- 
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S  C  E  N  E    III. 

Agamemnon   et  Ulysse  . 

Agamemnon 

ilas ! 

U  LY  SSE 


Achille,  Seigneur,  auroit-il  change  vos  def- 
feins  ? 

Agamemnon 

Ni  Achille,  ni  Aiax,  ni  Diomede,  ni  tous 
les  Rois  qui  font  a  la  tete  de  1'  A  rmee  ne  pour- 
roient  faire  changer  un  deffein  qu1  Agamemnoa 
auroit  pris . 

UL  YSSE 

Que  faut-il  donc  que  j'augure  de  ces  foupirs , 
&  de  vos  difcours  ?  Une  nuit  a  ebranle"  votre 
conftance,  &  detruit  1'ouvragede  tant  de  jours . 

Agamemnon 

Non  ,  Seigneur,  je  ne  fcaurois  croire  que  les 
Dieux  demandent  une  telle  vi<0:ime. 

UL  YSSE 

Que  dites  vous  ,  Seigneur  ?  Calchas  nous  a 
explique  clairement  les  ordres  des  Dieux  lui  qui 
eft  le  depofitaire ,  &  1'  Interprete  fidelle  de  leurs 
fecrets . 

O    6  Aga- 
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Agamemnon 

Les  ordres  des  Dieux  font  obfcurs ,  &  fouvent 
impenetrables  aux  mortels. 

U  L  YS  S  E 

Quoi ,  Seigneur  ,  vous  devez  votre  fiile  a  la 
Grece  ;  vous  nous  1'  avez  promife  .  Mais  que 
dis-je  a  la  Grece?  Vous  la  devez  a  vous  mcme  . 
Etpour  qui  donc  allons  nous  courir  aux  campa- 
gnes  du  Xanthe  ,  pour  qui  abandonnons  nous 
ncs  femmes  ,  nos  enfans ,  nos  Royaumes ,  fi  oe 
n1  eft  pour  vanger  la  honte  des  Atrides  ?  Votre 
voix  prtffante  nous  a  aflemblez  ,  les  futfrages  de 
vingt  Rois  qui  pouvoient  tous  vous  difputer  le 
rang  fupreme ,  vous  ont  mis  a  la  tete  de  cette 
Armee .  Et  le  premier  ordre  du  General ,  eft  de 
refufer  la  vicloire  ;  le  premier  confeil  du  Chef 
de  la  Grece ,  eft  de  renvoyer  les  Grecs  qu'  il  a 
aflemblez . 

Agamemnon 

Ah ,  Seigneur ,  que  loin  du  malheur  qui  m' 
accable  vous  vous  montrez  aisement  magnani- 
me  .  Mais  fi  vous  entendiez  condamner  votre 
fils  Telemaque  ,  s'  il  devoit  approcher  de  Pautel 
ceint  du  fatal  bandeau ,  vous  changeriez  de  lan- 
gage ,  vous  croiriez  moins  les  Oracles :  Je  vous 
verrois  courir ,  &  vous  jetter  entre  Chalchas  &  lui. 

Duo 
Agamemnon  Ulysse 

Voyez  ma  rllle  expiran-  Voyez  Ja  fuperbe  Tro- 
te ,  entre  lesfanglots  ye  ,  parmi  nos  chants 
&  Jes  larmes ,  verfer  de  vicloire  ,  plong^e 
fon  fanginnocentfous  dans  les  flammes  fous 
un  couteau  impie  .         nos  fiambeaux  vengeurs. 

Qiie 


Que  la  piete1  de  pere  at-    Que  les   fentimems  du 
tendrifte  votre  ame .  Heros       triomphent 

dans  votre  coeur. 

Agamemnon 

Eh  bien  ,  Seigneur ,  j'  ai  donn$  ma  parole  ; 
&  fi  ma  fille  vient,  je  confens  qu'eile  perifle . 
Mais  11 ,  malgre4  mes  foins,  fon  deftin  heureux 
la  retient  dans  Argos ,  ou  bien  Tarrete  en  che- 
min ;  foufFrez  que  j'  explique  cet  obfracle  camme 
un  arret  du  Ciel ,  &  que  j'  accepte  le  fecours  de 
quelque  Dieu  favorable ,  que  sa  piete ,  fon  inno- 
cence  ,  &  fon  sge  auront  interefse*  a  fon  falut  ... 
Mais  quels  fons  frappent  mon  oreille? 

(  On  entend  de  loin  une  fimphonie  guerrie- 
re  ,  &  r  on  voit  paroitre  fur  un  char 
Clytemnefire  ,  &  Jphigenic  accompagnees 
de  femmes  Grecqucs ,  &  de  Soldats  qui 
lcs  ont  re^ues  a  V  entre~e  du  Camp  ) 
Dieux  I  c'  eft  elle  meme  .  Dans  1'  etat  ou  je 
fuis,  je  me  derobe  a  ce  funefte  fpectacle . 

S  C  E  N  E    IV. 

UjLYSSE  .    CLYTEMNESTRE  .    IPHIGENIE    . 
ET    LE    ChOEUR.'. 

CHO  EUR 

Non  ,  la  belle  Helene  ,  que  1'  in- 
foient  Paris  a  enleve"  a  Me- 
nelas  ,  n'  etoit  pas  plus  belle 
qu'  Iphigenie  ,  que  1'hymen 
doit  unir  au  vaillant  Achille . 
(Tandis  que  U  Choeur  chante  j  Clytemne- 

fire, 
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fire  ,    &  Iphigenie    defcendent    du  cheat 
aidees  des  femmes  Grecques  .  ) 

Ul  Y  S  S  E 

Venez ,  &  que  Y  appareil  de  ce  Camp  n'  ef- 
fraye  point  vos  yeux . 

Clytemnestre 

Mes  yeux  cherchent  en  vain  Agamemnon, 
qu'  ils  auroient  du  voir  le  premier . 

Iphigenie 

Quel  malheur  ,  helas  ,  le  retient  eloigne  de 
nous?  Seroit-ce,  Madame ,  que  nous  ferions  ar- 
rivees  contre  fon  gr£? 

U  l  y  s  s  E 

Les  foins  de  1'Arm'e  lederobent  un  moment 
a  votre  vfie.  Mais  vous  ,  Iphigenie  ,  venex  , 
montrez  vous  aux  Soldats  comme  un  Artre  fa- 
vorable  au  falut  de  la  Grece. 

C  h  o  eu  R 

Non ,  la  belle  Helene  ,  que  1'  in- 
folent  Paris  a  enleve*  a  Me- 
nelas  ,  n'  etoit  pas  plus  belle 
qu'  Iphigenie  ,  que  1'  hymen 
doit  unir  au   vaillant  Achille. 

Un 
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Un  d'  entre  le  Choeur 

Come  r etoile  du  matin    brille 
parmi  les  feuiliages  epais  d' 
une  foret  ,  telle  eit  Iphige- 
nie    parmi    le  lances  &  Jes 
javelots  de  cette  Armee  . 
( Les  chants  feront    entremelez  de  danfe  , 
qut  fcra  composee  de  femmes  Grecques , 
&  de  Soldats.  ) 

Un  autre  d' entre  le  Choeur 

Pere  fortune ,  heureufe  mere ,  a 
qui  la  belle  Iphigenie  a 
fouri  en  voyant  la  clarte  du 
jour ! 

Deux  d'  entre  le  Choeur 

Achille  plus  heureux  encore  , 
entre  les  bras  de  qui  eile 
va  verfer  des  larmes  dans 
T  ombre  de  la  nuit ! 

Cho  eur 

Non,  la  belleHelene,  que  l'in- 
foient  Paris  a  enleve'  a  Me- 
nelas,  n'etoit  pas  plus  belle 
qu'  Iphigenie  ,  que  1'  hymen 
doit  unir  au  vaillant  Ahil- 
le. 

On  danse. 

ACTE 
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A  C  T  E    II. 

Le  Thiatre  reprefente  une  Colonnade , 
au  travers  de  la  quelle  on  voit  des 
Jardins . 

SCENE    I. 

Agamemnon   seul 

C^  Iel  !  Arcas  a  manque  ie  chemin  d'  Ar- 
A  gos ,  &  la  colere  des  Dieux  a  confondu 
toute  ma  prudence !  O  jour  fatal  !  ma  fille  elt. 
arrivee.  Je  voisUlyflfe  &  Menelas  ,  je  vois  deja 
Calchas  me  la  demander  au  nom  de  la  Grece, 
&  des  Dieux .  Mais  Ciel !  La  voici  elle  me- 
me ,  evitons-la. 

S  C  E  N  E    II. 

Agamemnon  et    Iphigenie. 
Iphigenie 

SEigneur  ,  quoy  vous  me  fuyez  ?  Eh  quels 
foins  vous  derobent  fitot  a  votre  fille  ?  JVlon 
refpecl  tantot  a  fait  place  aux  tranfports  de  la 
Reine .  Ne  puis-je  vous  arreter  un  moment  a 
mon  tour.3  ne  puisje 

Agamemnon 

Eh  bien ,  embraflez  votre  pere ,  ma  fille  \  il 
vous  aime  toujours . 

Iphi- 
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Iphigenie 

Que  cet  araour  me  comble  de  joye  !  Quel 
plaifir  de  vous  conternpler  dans  ce  nouveleclat, 
$nvironn£  de  gloire  ,  &  d'  honneurs ! 

Agamemnon 

Vous  meritiez  un  pere  plus  heureux. 

Iphigenie 

Quelle  feliciti  peut  vous  manquer?  J'  ai  crd 
n'  avoir  que  des  graces  a  rcndre  au  Ciel  . 

Agamemnon 

Grands  Dieux  ,  dois-je  la  preparer  a  fon  mal- 
lieur !  n  (a  part) 

Iphigenie 

Seigneur^  vous  vous  cachez,  &  femblezfou- 
'   pirer  .  Tous    vos    regards    ne  tombent  qu'  avec 
peine  fur  moi .  Aurions  nous  abandonnl  Argos 
fans  votre  ordre? 

Agamemnon 

Helas ;  ma  fille  ,  je  vous  vois  toujours  des 
memes  yeux  .  Mais  le  tems  aufli  bien  que  les 
lieux  font  changez.  Ma- joye  eil  cbmbattue  ici 
par  de  cruels  foins . 

Iphi- 
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IPHIGENIE 

Ah ,  mon  pere ,  que  votre  rang  foit  oublie 
a  ma  vue .  Que  je  retrouve  encore  en  vous  ces 
foins  ,  cette  tendreffe  ,  que  vousaviez  pourmoi. 
On  dit  que  Calchas  va  offrir  aux  Dieux  un  (aj 
crifice  folemnel . 

Agamemnon 

Dieux  cruels !  (  a  part ) 

IPHIGENIE 

Me  fera-t-il  permis ,  Seigneur,  deme  joindrc 
a  vos  voeux?  LaGrece  verra-t-elle  a  1'  autel  vo- 
tre  heureufe  familie? 

Agamemnon 
Helas ! 

IPHIGENIE 

Mon  pere ,  vous  vous  taifez . 

Agamemnon 

Vous  y  fercz  ma  fille .  \ 

Duo 

Iphigenie  Agamemnon 

Periffe  Ic  Troyen ,  aii-  Que  de  larmes  sa  per- 
teur  de  nos  allar-  te  va  couter  aux  va- 
xnes  inqueurs ! 

Iphi- 
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IPHIGENIE 

Ah  mon  pere ,  expliquez  vous . 

Agamemnon 
Je  ne  fe,aurois  t'  en  dire  davantage . 

Iphigenie 
Dieux  de  h  Grece ,  veillez  fur  mon  pere ! 

Agamemnon 

Dieux  cruels,-ne  ferez   vous  point   atten« 
dris  ? 

Tous  deux  ensemble 

Periffe  le  Troyen  auteur  de 
nos  allarmes . 

S  C  E  N  E     III. 

Iphigenie 

Uel  trouble ,  o  Dieux  ,  vient  de  jetter  dans 

mon  coeur  le  froid  accueil  de  mon  pere !  Que 

dois-je  augurer  de  ces  regards  fombres  ,  de  ces 
mots  entrecoupez  ,  de  ces  foupirs  ,  de  ces 
pleurs  que  fes  yeux  retenoient  a.  peine !  Helas  , 
que  cet  accueil  eft  different  de  celui  queladouce 
efperance  me,  promettoit  dans  Argos!  Je  verrai  , 
difois-je  en  moi  mc:me  ,  mon  pere  rempli  de  (oye 
venir  au   devant  de  nous ,  recevoir  mes  embraf- 

fe- 
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fements ,  me  tendre  les  bras .  A  fes  cotez  fc- 
ront  Menelas,  Diomede  ,  Aiax  ,  Achille  ,  le 
filsde  la  Deeffe  ,  le  plus  vaillant  des  Grecs ,  qui 

helas  !    mon    pere    me    fuit    ,    perfonne 

ne  paroit  ,    tout  eft    dans  1'  abbattement  ,    & 

dans    la  trifteffe  O  Deefle    qu'  on   revere 

dans  cette  contree ,  fi  votre  culte  m'  a  ete'  cher  , 
fi  mes  facrifices  ont  ete'  purs  ■ 

SCENE     IV. 

iphigenie  ,  clytemnestre  . 

Clytemnestre 

AH  ma    fille ,  fous   quel    afire    malheureux 
fommes  nous   parties   d'Argos!  Quel    ac- 
cueil  votre  pere  &  mon  epoux  nous  a-t-il  fait ! 

Iphigenie 

Les  foins  de  V  etat  &  de  la  guerre  Y  abforbent 
mainteuant ,  &  le  font  paroitre  moins  fenfible  , 
&  moins  tendre . 

Clytemnestre 

Non  ,  non  :  II  y  a  quelque  autre  caufe  que  je 
f^aurai  penctrer :  Je  fcaurai  tout  d'  Arcas ,  de 
cet  efclave  fidelle  que  m'a  donne  Tindare  mon 
pere ,  &  qui  a  fuivi  Agamemnon  a  V  Armee. 
Qu'  i\  tarde  de  s'  offrir  a  mes  yeux !  Mais ,  ma 
fille  ,  quel  foins  fi  preifants  peuvent  donc  rete- 
nir  Achille  ?  Cefi  a  fon  nom  qu'  Agamemnon 
nous  a  fait  venir  en  Aulide.  Quels   ennemisat- 

il 
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il  rtiaintenant  a  combattre  ?  La  mer  nous  fe- 
paredeTroye,  des  fils  dePriam  ,  &du  vaillant 
Heclor.  Ne  vous  a-t-il  pas  demand£  comme  le 
prix  du  fang,  qu' il  doit  verfer  aux  bords  du 
Xanthe  ?  Que  ne  vient-il  reeevoir  ce  prix  qu'  il 
a  tant  fouhaite? 

Iphigenie 

Helas  ,  de  quels  nouveaux  malheurs  Ies  Dieux 
menacent-ils  la  race  de  Tantale  l 

A   I  R 

Clytemnestre 

I 

Quoique  femme  au  milieu  d' 
une  Arm£e  ,  je  f§aurai 
bien  me  vanger  &  d'  A- 
gamemnon ,  &  d'Achille  . 

Celui  qui  aura  offense4  ma  di- 
gniti  ,  ne  pourra  ja- 
mais  fe  vanter  d'  etre 
impuni . 

IPHIGENIE 

Dieux ,  feroit-ce  Achille  lui  meme  ?  on  1'  ac- 
cufoit  a  tort. 


SCE^ 
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S  C  E  N  E   V. 

IPHIGENIE    .    CLYTEMNESTRE.    AcHILLE  * 

(Achille  efl  fuivi  d?  une  Troupe  de 
Soldats  couronne^  de  laurier  ,  de 
Captives  Lesbiennes ,  &  d"  EJclaves , 
qui  portent  des  trophees,  des  vafes  , 
des  trepieds  ,  &  d"  autres  depouilles 
de  r  ennemi .  ) 

ACHILLE 

PRinceffe,  le  boncheur  d'  Achille  eff  entre 
vos  rnains .  Puiffe-je  bientot  fairevoir,  par 
Jes  exploits  que  les  Dieux  ont  promis  a  mon 
bras ,  qu' Achille  n'etoit  pas  indigne  des  voeux 
de  la  fille  d'  Agamemnon  .  Et  vous ,  Madame , 
Thetis  ne  f<," auroit  que  s'  applaudir  que  j'  affocie 
a  une  Deeffe  la  femme  du  Roy   des  Rois . 

Clytemnestre 

Seigneur ,  puiffe  ce  jour  etre  auffi  heureux  , 
qu'  il  eft  doux  a  mon  coeur !  Et  puiffe  ma  fil- 
le  faire  revivre  Achille  dans  votre   pofterite ! 

Iphigenie 
Quelque  fort   que  les  Dieux    me    preparent, 
Iphigenie  fera  trop  heureufe  d'avoir   eu  place  a 
cot£  de  la  Gloire  dans  le  coeur  d'  Achille . 


ACHTL- 
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.ACHILLE 

Souffrez  que  je.vous  prefente  dans  ces  de  po- 
uilles  de  Lesbos  les  premiers  tributs  de  ma  va- 
leur  :  Et  vous  (  aux  captifs)  appreneza  connoi- 
tre  votre  Maitreffe*,  &  la  mienne  . 

Choeur   des  Captives 

Le  bras  d1  Achille  a  triomphe 
de  Lesbos ;  les  yeux  d'Iphi- 
genie  ont  triomphede  no- 
tre  Vainqueur .  Celebrons 
a  jamais  le  pouvoir  de  F 
A  mour . 

Choeur  des  Grecs 

L'  heureux  Achille  va  bientot 
fur  fon  casque  brillant  en- 
trelafTer  les  lauriers  de  Mars 
avec  Ies  myrthes  de  1'  Hy« 
menee . 

Une  d'entre  le  Choeur  des 
Captives 

OSimois ,  o  Xanthe  ,  fleuves  fa- 
crez ,  fleuves  cheris  des 
troupeauz  &  des  bergers , 
des  Dieux  ennemis  vont  de- 
foler  vos  rivages ,  vos  eaux 
vont  etre  enfanglanteez  par 
]a  lance  fataledu  bdliqueux 
Achille. 

Uk 
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Un  d' entre  le  Choeur  des  Grecs 

II  vengera  les  Dieux  de  V  hofpi- 
talite,que  Paris  offenc,a  dans 
lamaifon  de  fes  Alliez  .  II 
vengera  les  maux  ,  que  les 
fons  effeminez  de  la  rlute 
Phrygienne  ont  caufez  fur 
les  bords  de  V  Eurotas . 

Tous 

Le  bras  d'  Achille  a  triomphe 
de  Lesbos  ;  les  yeux  d'  I- 
phigenie  ont  triomph&  du 
Vainqueur  .  Celebrons  a  ja- 
mais  le  pouvoir  de  TAmoar . 

On  danse  . 


ACTE 
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A  C  T  E    III. 

Appartements  du  Palais. 
S  C  E  N  E    I. 
Agamemnon 

A  I  R 

Douce    Efperance  1    prefent    des 
Dieux  ,  qui  foulagez  les  mor- 
tels  des    maux    qu1  ils    fouf- 
frent  par  1'  attente  des  biens 
qu'  ils    defirent :    Vous    qui 
habitez  avec   tous  les  hom- 
mes ,   douce  Efperance ,   ne 
m'  abandonnez  pas . 
Es  barbares  qui  aiment  le  carnage  peuvent 
attribuer  a  la  Divinite  leur  fauvage  incii- 
nation  .  Mais  je  ne  f$aurois  penfer  quc  les  Dieux 
foient  capables  d'  un  crime  .  J'  entendrai  bientot 
moi  meme  leur  voix.  Affez   &    trop  longtems 
les  Grecs  ont  et^  abufez  par  la  voix  des  Devins.  Su- 
jets  a  fe  tromper ,  comme   les   autres   mortels , 
ia  creduliti  du  vulgaire  fait  toute   leur   fcience  . 
Mais  helas !  d'  ou  vient  que  je  tremble  d'  inter- 
roger  cet  Oracle  fatal  ?  Si  pourtant  il   demande 
ma  fille ,  je  ne  fjaurois  reculer  sa   mort  d'  un 
moment.  Ah !  voiciUIyflfe.  Dieux!  quejecra- 
ins  fon  approche .' 

P  SCE- 
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S  C  E  N  E    II. 

Agamemnon,  et  Ulysse. 

U  L YS  SE 

VEnez,  Seigneur,  &  reconnoiffez  ce  nou- 
veau  gage  de  1'  amitie  d'  Ulyffe .  Tout  ce 
que  j'  avois  preva  eft  arrive  en  effet .  Calchas 
a  recd  votre  demande  avec  indignation .  Quoy  ? 
difoit-il ,  la  Religion  eft  prophan_'e  ,  nul  refpeft 
pour  les  ordres  des  Dieux :  Et  1'  on  croit  que 
ces  Dieux  nous  feront  favorables  aux  champs  de 
Troye !  Et  c'  eft  le  Chef  qui  donne  a  la  Grece 
affemblee  cet  exemple  d'  irreligion  ! 

Agamemnon 

II  voudroit  en  effet  ce  Calchas  etre  lui  me- 
me  le  chef  fupreme  de  la  Grece ,  commander  Y 
Arm^e,  &  vingt  Rois  par  fes  divinations ,  & 
par  fes  preftiges .  Prophete  finiftre  qui  jamais  n' 
a  annonce'  un  bon  augure,  ni  fait  la  moindre 
chofe  digne  de  louange . 

Ulysse 

Je  croyois ,  Seigneur ,  que  j'  aurois  plutot  per- 
fuade  Paris  de  rendre  Helene,  que  je  n' aurois 
perfuade  Calchas  de  vous  introduire  dans  leTem- 
ple .  Mais  enfin  les  fentiments  de  pere ,  les 
vertus  d'Iphigenie,  votre  amour  pour  le  bien 
publc,  votre  fbumiffion  dez  que  vous  aurez  en- 
tendu  les  ordres  du  Cie)  ,  les  Dieux  cnfin  m' 
ont  di&e'  le  difcours  que  j'  ai  tenu  a   leur  Pon* 

tife 
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tife .  J'  ai  appaise  fa  colere :  II  a  confenti  a  raa 
demande  ,  &  a  la  votre.  Allons  ,  Seigneur, 
tout  eft  pret .  Les  memes  Dieux  qui  m'  ont  in- 
fpire ,  vous  admettent  a  leur  prefence . 

S  C  E  N  E    III. 

Clytemnestre,  Iphigenie, 

ET  LES   MEMES 


A 


Cl  ytemnestr  e 

Rre'tez,    Seigneur  ,    il   faut   eclaircir  un 
myftere . 

Agamemnon 


Ah,  Madame,  laiflez  moi  allerou  m'appel- 
lent  les  deftine^es  de  ma  famille  ,  &  de  la 
Grece . 

S  C  E  N  E    IV. 

Clytemnestre  ,  &  Iphigenie. 

Clytemnestre 

A[H  ma  fille !  II  fe  derobe  a  notre  v"e .  II 
va  hater  fans  doute  les  cruelles  deftinees 
de  fa  famille .  Je  ne  m'  etonne  plus  qu'  inter- 
dit  dans  fes  difcpurs,  il  ait  paru  nous  revoir 
a  regret. 

Iphigenie 
Helas  l 

Clytemnestre 

Vous.  ne  fcavez  pas  vos  malheurs ,  ma  fille  . 
P    2  Iphi- 
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IPHIGENIE 

Que  dites  vous ,  Madame  ? 

Clytemnestre 

Arcas  vient  de  me  rendre  en  ce  mome  nt 
une  lettre ,  qu'  il  avoit  ordre  de  me  rendre  en 
themin  . 

Iphigenie 

Eh  bien  ,  Arcas  ne  venoit-il  pas  prefler  no- 
tre  arrivee? 

Clytemnestre 

Votre  pere  m'  ordonnoit  de  reprendre  la  rou- 
te'  d'  Argos  fous  pretexte  qu'  Achille  vouloit  dif- 
ferer  fon  hymen  ;  mais  en  effet ,  pour  s' ouvrir 
dit-on,  le  chemin  de  Troye ,  votre  pere  devoit 
vous  immoler. 

Iphigenie 
Dieux ! 

Clytemnestre 

Arcas  s'efl  egare  en  chemin . 

IPHIGENIE 

(*)  Vous    ne     m' auriez    donne  le   jour,  & 

ne 

(*)  eVi  £i  irttpabayiiti.  irowptccg  (tti>  i)Sov;  — • 
tov  $t  u?(t)pta\ov ,  »  tv  uvKibi  itpiytvH  ,  a.  ou$~tP 
■)ctp  eoofsv  «  iterdjati  <r»7  vTtpu  .   Arifl..  in  Poet. 
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ne  m'  auriez  elevee  que  pour  etre  immolie  aux 
Grecs ,  &  immolee  parun  pere!  Lescruds!  Us 
me  conduifoient  au  milieu  de  1'  Aulide  fur  un 
char  de  triomphe ,  ils  allumoient  les  flaaibeaux 
de  T  himen  .  Himen  fatal !  on  me  deilinoit  au 
fils  de  la  Deeife ,  &  je  fuis  livree  a  la  mort . 

Clytemnestre 

Non  ,  ma  fille ,  vous  ne  Ie  ferez  pas .  Je  fjau- 
rai  vous  defendre  de  la  cruaute  d'  un  pere .  A- 
chille  meme ,  le  vaillant  Achille  comaient  pour- 
roit-il  foufFrir  ,  fans  commettre  fon  honneur ,  qu' 
on  abufat  de  fon  nom  ?  Quoi  ?  ce  feroit  lui  me- 
me  qui  vous  conduiroit  a  1>  autel ! 

(  Elle  veut  fortir. ) 

IPHIGEiME 

Ah ,  non  5  arretez ,  Madame  .  Mon  pere  qui 
vouloit  nous  faire  retoumer  a  Argos ,  fc,aura 
peut-etreme  fauverau  milieu  meraede  1'  Arm.'e  ; 
lui  qui  y  tient  le  rang  fupreme ,  &  qui  a  tou- 
jours  aime  Iphigenie .  Mais ,  helas ,  de  quels 
yeux  reverrai-je  Argos  ?  Moi  qui  en  etois  par- 
tie  au  milieu  des  concerts ,  &  des  danfes  pour 
etre  1'  epoufe  d'  Achille  ;  moi  qui  fille  d'  Aga- 
memnon  &  de  Clytemnefhe ,  fille  de  Thetis , 
devois  regner  a  Pthie  dans  le  riches  maifons 
de  Pelie ,  &  qui  dans  la  race  d'  Achille  etois 
detune^e  a  donner  de  nouveaux  Heros  a  laGre- 
ce.  Non ,  laiffez  moi  mourir .  Je  mouirai  au 
moins  rempliffant  fans  rnurmure  la  deilinee ,  a 
la  quelle  m'  appellent  les  ordres  d'  un  pere ,  &. 
les  Dieux .  Je  mourrai  fans  deshonneur . 

P    3  Cly- 
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Clytemnestre 

Helene  foeur  fatale  a  la  maifon  des  Atrides , 
qui  troublez  toute  la  Grece ,  qui  mettezen  ar- 
mes  F  Europe  contre  F  Afie,  quevous  mecou- 
tez  de  larmes !  Ce  n'  etoit  pas  affez  que  vous 
euffiez  deshonore'  la  couche  de  Menelas .  Faudrat- 
il  encore  qu'  Agamemnon  fe  fouille  du  fang 
d' Iphigenie  avant  de  vous.ravir d' entre  lesbras 
de  votre  indigne  Phrygien  P 

IpHIGENIE 

Ah ,  Madame ,  que  je  prevois  de  malheurt 
fi  vous  n'  etes  foumife  aux  ordres  d'  Agame- 
mnon ,  &  fi  vous  voulezme  derobera  lamort'! 
Vous  voila  defobeiffante  a  votre  epoux :  lus 
meme  defobeiroit  aux  Dieux ,  fans  F  ordre  des- 
quels  fans  doute  il  ne  me  facrifieroit  pas .  Si 
Achille  prend  ma  defenfe  ,  la  Difcorde  s'  empa- 
re  des  chefs  de  F  Armce ;  tout  ordre  eft  ren- 
verse  .  Les  Dieux  feuls  connoiffent  ce  qui  pour- 
roit  en  arriver. 

A   I  R 

Que  ;e  meure  obeiflante  aux 
ordres  des  Dieux ,  que  j' 
acheve  une  vie  qui  m' 
expoferoit  peut-etre  a  des 
malheurs  pires  encore  que 
la  mort  meme : 

Que  je  fauve  par  ma  mort 
les  maux  qui  menacent 
ma  famille  ,  &  la  Grece  ; 
qui  menacent  Achille . 

SCE- 
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S  C  E  N  E    V. 

Clytemnestre 

SE  pourrolt-il  qu' Agamemnon  voulut  im- 
moler  une  fille  fi  vertueufe !  Ambition , 
Tyran  des  Rois ,  que  ne  peus-tu  fur  le  coeur 
Ides  mortels  orgueiileux?  Les  Dieux  fe  plairo- 
ient-iJs  a  commander  des  crimes? 

A  I  R 

Allons  nous  eclaircir  ,  allons 
dechirer  le  voile  impor- 
tun  ,  qui  couvre  encore 
mes  yeux:  Nous  verrons 
apre^s  le  parti ,  qu'  il  faudra 
prendre . 

S  C  E  N  E    VI. 

Le  Theatre  reprefente  V  tnterieur  du 
Temple  deDiane. 

Ao  AMEMN  ON,    UlYSSE,    CaLCHAS, 

Choeur  des  Pretres 
Choeur  des  Pretres 

Envain  les  mortels  tentent  de 
fe  fcuftraire  aux  ordres 
des  Dieux . 

Un  du  Choeur 

Les  ordrcs  des  Dieux  font  gravez 
fur  1'  aira^n  fte  i1  Et^rnitd  . 

P    4  De- 
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Deux  du  Choeur 

Le  tems  ne  fcauroit  le  confu- 
mer ;  ni  la  force ,  ni  1* 
adrefle  des  hommes  ne 
f$auroient  le  brifer . 

(  Une  partie  des  Pretres  danfe  gravement  au~ 
tour  de  /'  autel  de  la  Deejtfe . ) 

Un  du  Choeur 

Les  Rois  font  fujets  aux  de- 
crets  des  Dieux  ainfi  que 
les  Bergers . 

Tout  le  Choeur  . 

Jupiter  indine  fa  tete  immor- 
telle :  L'  Olympe  tremble : 
&  T  Univers  fe  tait . 

Calchas  . 

Approchez,  Agamemnon ,  &  regardez  com- 
me  une  faveur  fignalee  de  la  Deeffe ,  qu  on 
vous  accorde ,  qu'  clle  foit  interrogee  une  fecon- 
de  fois . 

Demi  Air 

Et  vous  Deefle  fille  de  Jupi- 
ter ,  qui  vous  plaifez  dans 
la  folitude  des  vallees  & 
dans  1'  ombre  des  forets , 
ne   regardez   dans   la  de- 

mar- 
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marched^A  g:\memnon  quc 
la  piete  d'  un  pere  . 

Mais  fi  mes  voeux  ont  tou- 
jours  ete  pour  le  bien  de 
la  Grece  ,  fi  mes  facrifices 
vous  ont  ete   chers ; 

Parlez ,  D  effe,  redemandez  vo- 
tre  vifitime  ,  &  vengez  1' 
honneur  de  vos  Miniftres 
offense  par  1'  lncredulire  . 

Agamemnon  • 

Ah!  fi  lHge,  fi  Tinnocence,  fi  la  beaute  , 
fi  la  piete  envers  les  Dieux  ,  envers  vous  me- 
me,  Dieffe,  que  j' adore  en  ces  lieux,  Scdont 
je  crains  les  omcles  

(Tandis  qu  Agamemnon  parle  ,  on  entend 
un  bruit  comme  du  tonnere  fort  eloigns 
qui  augmente  peu  a  peu .  ) 

C  A  L  C  H  A  S 

La  DeelTe  va  parler . 

L' Oracle  dans  le  fond  du 
Theatre 

„  Grecs ,  fi  vous  voulez  aborder  a  Troye  , 
„  Repandez  dans  1'  Aulide  le  fang  d'  Iphi- 
genie . 


P    5  Aga- 
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Agamemnon 

Helas? 

LE    CHOEUR  . 

Le  Rois  font  fujets  aux  decrets 
des  Dieux  ainfi  que  les 
Bergers . 

Deux  du  Choeur 

Mille  vaifTeaux  cachoient  Ies 
mers :  les  rivages  &  les 
collines  etoient  couvertes 
par  les  chariots  de  guerre . 

Un  du  Choeur 

Ou  fbnt-ils  maintenant? 

Tout  le  Choeur 

Ils  ont  ete  difperfez  par  Ie 
fouffle  des  Dieux  irritez  par 
la  defobeiflance . 

Calchas 

Allez ,  Seigneur ,  foumettez  vous  aux  ordres 
des  Dieux. 

le  Choeur 

Les  ordres  des  Dieux  font  gra- 
vez  fur  I'  airain  de  1'  E- 
ternite4 . 

Cal- 
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Calchas 

Seigneur  ,  fongez  que  ce  facrifice  va  vous  ou- 
vrir  le  champ  de  gloire ,  qui  vous  attend  fous 
les  murs  d'  Ilion .  Voyez  les  vaifleaux  Grecs 
couvrir  1'  Hellefpont ,  &  voler  a  Troye  parmi 
ks  acclamations  des  matelots  ,  &  des  foldats ; 
voyez  ces  memes  vaiifeaux  les  poupes  couron- 
nez ,  &  chargez  de  depouilles  fendre  une  fecon- 
de  fois  ces  memes  mers ;  voyez  la  Grece  entie- 
re,  qui  vous  appelle  de  loin,  vous  recoit  du 
rivage ,  &  chante  votre  triomphe .  AUez ,  Sei- 
gneur ,  foumettez  vous  aux  ordres    des  Dieux . 

Agamemnon 
Helas ! 

LE   CHOEUR 

Les  ordres  des  Dieux  font  gra- 
vez  fur  F  airain  de  F  E- 
ternite':  Les  Rois  y  font 
fujets  ainfi  que  les  Ber- 
gers  .  Jupiter  incline  fa 
tete  immortelle ;  F  Olympe 
tremble ,  &  F  Univers  fe 
tait. 


P    6  ACTE 
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A  C  T  E    IV. 

Gallerie  du  Palais. 
S  C  E  N  E    I. 

Agamemnon  seul. 

(Une  courte  fimphonie  pathetique  doit faire 
r  cuverture  de  la  Scene  .  ) 

E  T  ai  donc  entendu  cet  Oracle  funefte ; 
„  Grecs ,  fi  vous  voulez  aborder  a  Troye  , 
„  Repandez  dans  1' Aulide  le  fang  d'Iphi- 

genie. 
II  faut   donc  obeir  aux  ordres  de  Dieux! 

S  C  E  N  E     II. 

Agamemnon  ,  Clytemnestre  . 
et  iphigenie  . 

Clytemnestre 

1  E  vous  retrouve  enfin  ,  Seigneur ,  &  par- 
J  mi  les  foins  de  l'etat&  del'arm'e  la  voix 
de  Clytemneftre  peut  fe  faire  entendre  .  On  avoit 
voulu  nous  faire  croire  (  fur  quel  fondement 
je  1'  ignore  )  qu' Achille  vouloit  differer  fon  hy- 
men  avec  Iphigenie  jusqu' a  fon  retour  deTro- 
ye  ;  mais  lui  meme ,  Seigneur ,  vient  de  pref- 
fer  cet  hymen ,  &  ne  veut  partir  de  1'  Aulide 
qu'  a  ce  prix . 

Aga- 
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ACAMEMNON 

Madame  ,    c'  eft  a  moi    de   difpofer  de  ma 
fille. 

Clytemnestre 

Cruel  !  il  eft  inutile   de    diffimuler ;  fcachez 
que  j'  ai  tout  appris . 

Agamemnon 

Ah !  malheureux  Arcas ,  tu  m'  as  trahi . 

Iphigenie 

Non ,  mon  pere  ,  vous  n'etes  point  trahi  . 
Des  que  vous  ordonnerez  ,  vous  ferez  obei .  Ma 
vie  eft  votre  bien  ;  je  fcaurai  vousla  rendre  cle>s 
que  vous  la  demanderez .  Je  fcaurai  offrir  mon 
fein  au  fer  de  Calchas ,  &  refpeclcr  le  coup  or- 
donne  par  vous  mcme  .  Si  pourtant  mon  obeif- 
fance  &  mon  refpecT:  paroiffent  dignes  d'une  autre 
recompenfe  ,  j'  ofe  direque  ma  vie  etoit  environ- 
nce  d'affez  d'  honneurs  pour  ne  pas  fouhaiter  de 
ia  perdre  a  la  fleur  demon  age .  C  eft  moi  qui 
jla  premiere  vous  appellai  du  doux  nom  de  pe- 
re  ,  &  que  vous  honorates  du  nom  de  votre 
Ifille:  Ceft  moi  qui  recue  la  premiere  dans  vos 
jras  epuifai  par  mille  careffes  la  tendreffe  pater- 
pelle  :  C  eft  moi  que  vous  aviez  deftinee  au 
pls  de  la  Deeffe ,  a  un  Prince  digne  de  votre  al- 
lliance  .  Helas  !  avec  quel  plaifir  ne  me  faifois-je 
Spas  compter  les  noms  des  pais  que  vous  ailiez 
I klompter  enfemble .  Je  ne  m'attendois  pas  que  , 
fipour  commencer  ce  triomphe  ,  mon  fang  fut  le 
ipremier   qu'  on  dut  verfer . 

Aga- 
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Agamemnon 

Ma  fille  ,  il  n'  eft  que  trnp  vray  :  J'  ignore 
pour  quel  crime  la  vengeance  des  Dienx  deman- 
de  une  victime  telie  que  vou.s  ;  mais  ils  vous 
ont  noratn/e .  Les  Grecs  ne  fcauroient  aborder 
a  Troye ,  que  votre  fang  ne  ioit  vers£  .  Cal- 
chas  T  avoit  annonce  ,  &  moi  meme  je  viens 
d'  entendre  cet  Oracie  funefte  ,  qui  a  ete1  pro- 
nonce'  contre  vous  pour  Ja  feconde  fois .  Que  n' 
avois-je  point  fait  pour  vous  fauver  i  Je  vous 
avois  facrih^  V  interet  de  la  Grece  ,  mon  rang  , 
ma  iurete :  Arcas  alloit  vous  defendre  1'  entree 
du  Camp:  Les  Dieux  i'ont  egare'  en  chemin . 
Ne  vous  affurez  pas  fur  ma  puiifance :  En  vain 
je  combattrois  contre  ces  Dieux  cruels ,  &con- 
tre  la  fureur  des  Grecs  .  Votre  heure  eft  arri- 
vee,  ma  fille ;  il  faut  ceder.  Mais  cnmourant 
faites  connoitre  i' injuftice  desDieux,  &  le  fang 
d'  Agamemnon  . 

Clytemnestre 

Vous  me  dementez  pas  votre  race  :  Vous 
etes  le  fang  d'Atre'e  &  de  Thyefte  :  Bourreau 
de  votre  fille  il  ne  vous  rerte  plus  que  d'  en  faire 
un  feftin  a  la  mere  .  Ainfi  donc  je  1'  aurai  a- 
men-ie  au  fupplice !  Je  m'  en  retournerai  feule 
par  des  chemins  parfemez  encore  des  fleurs  qu' 
on  a  jettez   fur    fon    paflage  !  Je  reverrai  Ar- 

gos 

A  r  r 

Ah  non  ,  je  ne  fouffrirai  jamais 
qu'  on   arrache  ma  fille  d' 

entrc 
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«ntre  mes  bras  ,  ou  vous 
ferez  aux  Grecs  un  feul 
facrifke  de  la  fille ,  &  de 
h  mere . 

S  C  E  N  E    III. 

LES    MEMES  ,    ET   ACHILLE. 
ACHIL  LE 

Eigneur  ,  un  bruit  bien  etrange  eft  venu 
jusqu' a  moi  ;  mais  je  l'ai  juge  peu  digne 
de  croyance .  On  dit ,  je  ne  puis  le  redire  fans 
horreur ,  qu'  Iphigenie  aujourd'  huy  expire  ,  qu' 
appellee  fous  mon  nom  en  Aulide  je  nelacon- 
duifois  a  T  autel  ,  que  pour  y  etre  immole^e  . 
Que  faut  il  que  j'  en  penfe ,  Seigneur? 

Agamemnon 

Je  ne  rends  point  compte  de  mes  deffeins  : 
Quand  il  en  fera  tems  ,  vous  apprendrez  le 
fort  de  ma  fille  ,  &  1'  armee  en  fera  inftrui- 
te  . 

Clytemnestre 
Pere  cruel .' 

Achille 

Ah  !  je  ne  fcais  que  trop  le  fort  que  vous  lui 
refervez . 

Agamemnon 

Pourquoi  ,  fi  vous  le  fc^avez  ,  le  demandez 
vous  donc? 

AcHa- 
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ACHILLE 

O  Ciel,  pourquoi  je  le  demande?  Ofezvous 
avouer  le  plus  noir  des  crimes  ?  Mais  penfez 
vous ,  qu^Achille  oubliant  fa  foi ,  &  fon  hon- 
neur  laiife  immoler  Iphigenie? 

Iphigenie 

Helas !  le  Ciel  m1  a  rendue  aflfez  malheureu- 
fe  fans  que  j'  allume  encore  une  colere  fatale 
entre  mon  pere ,  &  celui  qu'  on  avoit  nomm.- 
mon  epoux  .  Laiflfez  moi  mourir,  Seigneur :  ]' 
apporte  trop  d'  obltacles  a  votre  gloire  :  Vous  ne 
pouvez  aborder  a  Troye  qu'  au  prix  de  mon 
fang  .  Allez  ,  faites  pleurer  ma  mort  aux  veu- 
ves  des  Troyens  .  Si  je  n'  ai  pil  vivre  la  com- 
pagne  d' Achiile,  /  efpere  que  votre  nom  &  le 
mien  feront  joints  enfemble  a  jamais  ,  &  que 
ma  mort  fera  la  fource  de  votre  gloire . 

Achille 

Non  ,  vous  ne  mourrez  pas  .  Tant  que  je 
vivrai ,  tant  que  ces  yeux  verront  la  lumiere  , 
je  fc_aurai ,  V  ep:ea  la  main  ,  defendre  mes  droits 
contre  qui  que  ce  foit  dans  1'  arme^e  ,  fut-il  re- 
vetu  du  rang  fupreme . 

Agamemnon 

Mais  vous  qui  menacez  ici  ,  oubliez  vous  a 
qui  vous  parlez  ? 

Achil- 
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ACHI LLE 

Et  vous ,  oubliez  vous  que  c'  eft  Achille  que 
vous  outragez  ?  Non ,  je  vous  le  repete ,  votre 
fille  ne  mourra  point  :  Cet  Oracle  eft  plusfur 
que  celui  de  Calchas . 

Agamemnon 

Grands  Dieux  !  ne  fuis  je  donc  plus  fon 
pere  ? 

ACHILLE 

Non ,  elle  n'  eft  plus  a  vous .  On  ne  m'abufe 
pas  par  de  vaines  paroles  .  N'  eft-ce  pas  pour 
moi,  que  vous  1'avez  mandee  d' Argos? 

Agamemnon 

Plaignez  vous  donc  aux  Dieux  qui  1'  ont  de- 
mande'e :  accufez  Calchas ,  le  camp  tout  entier , 
accufez  Menelas ,  UJyffe ,  &  vous  tout  le  pre- 
mier. 

ACHILLE 


Moi? 


Agamemnon 


Vous ,  qui  querellez  a  tous  moments  le  Ciel 
qui  nous  arrete  .  Mon  coeur  vous  avoit  ouvert 
une  voye  de  la  fauver  ;  c'  etoit  de  renoncer  a 
notre  entreprife  ;  mais  vous  voulez  courir  a 
Troye :  Allez  y ,  fa  mort  va  vous  en  ouvrir  le 
chemin . 

Achil- 
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Ac  HIL  LE 

Barbare ,  parjure,  &  que  m'a  fait  cetteTro- 
ye  ?  Jamais  les  vaifleaux  du  Scamandre  oferent- 
ils  aborder  aux  champs  de  Theflalie  ?  Jamais  un 
ravifleur  Phrygien  vint-il  enlever  nos  femmes? 
Si  je  coursaTroye,  c' eft  pour  laver  votre  hon- 
te .  Faudra-t-il  pour  vous  rendre  Helene  qu'on 
commence  par  me  ravir  Iphigenie?  Non  ,  non  , 
je  ne  connois  ni  Priam  ,  ni  Paris ;  je  veux  vo- 
tre  fille ,  &  ne  pars  qu'a  ce  prix  .  Allez ,  puif- 
fant  Agamemnon  ,  nous  verrons  fi  fans  Achille 
vous  olerez  approcher  de  Troye . 

Quatuor 
Agamemnon  Achille 

Partez ,  fuyez ,  affez  d*  Rendez  graces  au  Ciel , 

autres  fans  vous  trou-  qui    vous   a    fait   lc 

verons  le  chemin  de  pere  d'Iphigenie. 
r  Afie . 

Je  ne  crains  point  vo-    Vous  1'  eprouveriez  a  P 
tre  courroux.  heure  m£me  . 

Iphigenie 

Ah  mon  pere ,  Achille ,  cal- 
mcz  votre  colere  ,  laiflez 
moi  niourir. 

Clytemnestre 

Oraclebarbare  !  Pere  plus  bar- 
bare  encore ! 

Tous 


L 
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Tous 

Dieux  !  quelle  efl:  donc  votre 
cruaute ! 

S  C  E  N  E    IV. 

clytemnestre  ,  et  iphigenie 

Clytemnestre 

E  barbare  fuit ,  &  te  Iivre  a  la  rnort .  Oh 
ma  fille  j  oh  mere  infortunee ! 


Iphigenie 
O  Soleil ,  o  lumiere  eternelle ,  je   ne   verrai 
donc   plus    le  flambeau   du    jour!  11   m' eclaire 
pour  h  demiere   fois . 

Clytemnestre 

Achille  combattra  pour  nous,  &nous  fauve- 
ra  des  mains  d'  un  pere  denature . 

IPHIGENIE 

Ah  ,  ma  mere ,  au  nom  des  Dieux  empechez 
qu'  Achille  ne  prodigue  fa  vie  pour  fauver  la 
mienne .  Que  fert  enfin  de  fe  flatter?  Diane 
veut  fa  viclime ;  foible  mortelle  puis-je  refifler 
a  une  De^efle?  foyons  la  viclime  de  la  Patrie. 
Vous  vous  taifez ,  Madame ,  &  vos  yeux  font 
couverts  de  p'eurs . 

Clytemnestre 
Infortune"e  que  je  fuis ,  n'  ai-je  donc   pas  fu- 
jet  de  pleurer? 

Iphi- 
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IPHIGENIE 

Ne  m'  attendriffez  pas ;  fongez  plutot  a  m' 
affermir . 

Clytemnestre 

Helas !  Je  retournerai  donc  a  Argos  feule  , 
fans  ma  fille  !  Arrivee  aArgos,  vainement  dans 
ma  trifte  folitude  je  demanderai  Iphigenie  aux 
lieux ,  qu'  elle  habitoit  autrefois .  Je  la  cherche- 
rai  par  tout,  &  ne  la  reverrai  jamais . 

Iphigenie 

Ah  ,  ma  mere  ,  encore  une  fois ,  au  nom  des 
Dieux  ,  ne  m'  attendriffez  pas  davantage  ;  mais 
Madame ,  accordez  moi  une  grace  . 

Clytemnestre 

Parlez,  je  ne  puis  rien  vous  refufer* 

Iphigenie 

Que  ni  vos  cheveux  coupez ,  nL  vos  voiles 
dechirez  n'  annoncent  )e  regret  de  ma  mort . 

Clytemnestre 

Helas !  mais  de  retour  a  Argos  que  ferai-je 
pour  vous? 


IPHIGENIE 

Cheriflez  mon  perc  &  votre  epoux 


Cly- 
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Clytemnestre 

Ah!  II  merite  d'  efluyer  les  plusgrands  mal- 
heurs  pour  expier  votre  mort . 

IPHIGENIE 

C  efl:  malgre  lui ,  &  pour  le  bien  de  la  Gre- 
ce  qu'  il  m'  a  perdue  . 

Choeur  des  Femmes 

Comme  une  fleur  nouvelle  cou- 
pee  par  la  faux  du  moif- 
foneur ,  telle  fera  la  bel- 
le  Iphigenie  fous  le  cou- 
teau  de  Calchas . 

Deux  d' entre  le  Choeur 

Dieux  cruels ,  elle  mourra ! 

Iphigenie 

Non  ,  je  vivrai  toujours  com- 
me  1'  heureufe  Jiberatrice 
de  la   Grece. 

Un  du  Choeur 

Le  flambeau  de  F  hymen  de- 
voit  vous  eclairer ;  les  om- 
bresde  lamort  vont  vous 


fnvelopper, 


Clt- 
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Clytemnestre 

Dieux  favorables ,  animez  A- 
chille ,  donnez  une  forcc 
nouvelle  au  bras  de  no- 
tre  vengeur. 

(Clytemnejlre  fort.  ) 

Un  du  ChoEur 

PrincefTe  digne  d'  un  meilleur 
fort ,  vous  efperiez  trouver 
Achille  a  1'autel ;  &  vous 
y  trouverez  la  mort . 

Iphigenie 

I'y  trouverai  une  gloire  eter- 
nelle . 

LE   C  H  O  E  U  R 

Comme  une  fleur  nouvelle  cou- 
pee  par  la  fauz  du  moif- 
foneur ,  telle  fera  la  bel- 
le  Iphigenie  fous  le  cou- 
teau  de  Calchas . 


ACTE 
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A   C    T   E    V. 
S  C  E  N  E    L 

Tente    d  Achtlle . 

CLYTEMNESTRE  ,   ET    ACHILLE  > 
ACHILLE 

Ue  vois-je  ?  Vous  ici ,  Madame  I 
Clytemnestre 


Je  ne  dois  point  rougir  de  venir  embraffer 
vous  genoux  pour  roa  fille ,  pour  votre  epoufe 
qui  vous  eft  enlevee .  Le  danger  preffe  » 

Achille 

Connoiflez  vous  donc  fi  peu  Achille  ,  &  ne 
vous  fiez  vous  pas  a  ma  parole  ? 

Clytemnestre 

On  apprete  deja  le  facrifice  impie ,  Seigneur. 

ACHILLE 

Ne  perdons  pas  le  tems  en  difcours  fuperflus » 
Allez ,  Madame  ,  Achille  fauvera  votre  fille  - 
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A  IR 

J'  en  attefte  mon  amour,  &  vous 
en  reponds  fur  mon  epe'e  : 
Elle  fera  abbreuvee  du  fang 
Grec  avant  de  fe  tremper 
dans  le  fang  Troyen  . 

S  C  E  N  E    II. 

Le  Theatre  reprefente  d*  un  cote  le  Bois ,  &  le 
Temple  de  Diane ;  de  F  autre  cote  on  voit 
une  partie  du  Camp  des  Grecs ,  lc  port  de  /' 
Aulide  ,  &  la  fiotte  . 

IPHIGENIE      ,      AGAMEMNON    ,     CaLCHAS    , 

Ulysse  ,  Arcas  ,   puis  Clytemnestre  , 

TROUPE     DE    PRETRES   ,    DE    FILLES    CON" 
SACREES   A    DlANE,   ET     DE    SOLDATS  . 

( La  Troupe  s'  avance  du  fond  du  ThUtre 
accompagnee  d'  une  Mufique  lugubre .  ) 

Calchas 

De'efle ,  qui  pretez  a  la  nuit 
1'  eclat  du  jour ,  Vous  qui 
veillez  du  haut  de  1'0- 
lympe  au  falut  de  la  Gre- 
ce ,  nous  refpeclons  vos 
ordres ,  nous  nous  foumet- 
tons  a  vos  oracles;  pre- 
nez  votre  viclime ,  Deef- 
fe ,  &  dechainez  les  vents . 


LE 
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LE    ChOEUR 

Prenez  votre  vi&ime ,  Deeflfe, 
&    dechainez   les   vents  . 

Partie  du  Choeur 

Paris  avec  fa  proye  infulte  de 
fes  tours  a  nos  rnille  vaif- 
feaux  ,  qui  le  menacent  en 
vain  . 

le  Choeur 

Prenez  votre  victime ,  Dsefife , 
&    dechainez   les   vents . 

Iphigenie 

Me  voici  prete ,  o  mon  pere ;  Je  me  devoue 
volontiers  pour  votre  gloire,  &  pour  la  Grece . 
Grecs ,  vous  ferez  heureux ,  fi  votre  bonheur  ne 
depend  que  de  ma  mort .  Que  perfonae  ne  por- 
te  fes  mains  fur  moi  :  Je  prefenterai  mon  iein : 
Conduifez  moi  comme  une  vi£time  volontaire  , 
viclorieufe  d'  Ilion ,  &  fatale  aux  Phrygiens . 

Agamemnon 

Helas .'  (  J/  fe  voile  la  tste  .  ) 

P  A  RT  IE    DU   ChOEUR 

Tant  de  beaut£  ,  &  de  vertu  ne 
meritoit  pas  un  fort  fi  cruel . 

Q.  Au- 
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AUTRE    PARTIE 

Defcendons  fur  le  rivage  d* 
Ilion  ;  &  que  les  Dieux 
d'  Ilion  combattent  con- 
tre  nous . 

Le   Choeur 

Prenez  votre  vi&ime ,  Deefle, 
&    dechainez    les    vents . 

C  A  L  CH  A  S 

Grecs ,  ecoutez  moi ,  &    formez    d1  heureux 

prefages . 

Clytemnestre 

Dienx  !  Achille  n' arrive  point ,  &  Chalchas- 
va  frapper  .  (  a  part  ) 

( Calchas  tire  le  glaive ,  le  met  dans  un 
vafe  ($  or ,  couronne  la  viclime ,  prcnd 
une  coupe  d'  eau  facree  ,  &  s1  avance  vers 
l'  autel  .  ) 

C  A  L  C  H  A  S 

Deefle  fille  de  Jupiter ,  acceptez  le  fang  d* 
Iphigenie ,  &  accordez  nous  la  prife  de  Per- 
game  . 

(  Dans  le  moment  qu  il  va  frappcr ,  on  en- 
tend  un  bruit  cC  armcs :  Tout  le  monde 
fe  tourne  de  ce  cot}  la  .  )  (  Qhakhas 
lontinue  ) 

Qucl 
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Quel  temeraire  ennemi  des  Dieux  ofe  troubler 
le  facrifice? 

SCENE  DERNIERE. 

LES    MEMES  ,    ACHILLE  ,    ET   DlANE 

en  1'air. 

ACHILLE 

C  eft  Achille  qui  defend  fes  droits . 

Dl  A  NE 

Achille  ,  arretez  ,  gardez  votre  courage ,  & 
cette  foif  de  fang  contre  les  Troyens .  Puifle  ie 
Pere  des  Dieux  empecher  tobjours ,  que  la  coie- 
re  n1  anime  Achille  contre  JesGrecs,  &  ne  re- 
tarde  la  chute  d'  Ilion  .  Pour  Iphigenie ,  elle  eft 
a  moi .    (  Elle  s1  envole  ) 

(On  voh  une  biche  palpitante ,  &  toute 
enfanglantee  a  la  place  £  Iphigenie  :  A- 
chille  leve  les  mains  au  Qiel .  ) 

Calchas 
Ah  prodige! 

Le  Choeur 
Ah  prodige  ! 

Calchas 

Le  fang  d'  Iphigenie  a  paru  trop  precieux  a 
la  Deefle  ,  pour  le  repandre  fur  fes  autels  .  C  tn 
eft  fait ,  Agamemnon  ,  Menelas  ,  UJyflc  ,  Achil- 
le  ,  Grecs ,  la  Deetfe  exauce  nos  voeux :  elle 
facilite  notre  courfe,  &  nous  ouvre  lc  chemin 
de  Troye. 
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(  On  entend  le  fifflement  des  vents ,  &  le 
bruit  de  la  rner ,  &  F  on  voit  remuer  les 
vaiffeaux .  ) 

Choeur   des  Matelots  qui  sont  sur 

les    Vaisseaux,  et  que  l1  on 

entend  de  loin  . 

La  mer  s'  agite ,  les  flots  s1  ele- 
vent ,  les  vents  nous  ap- 
pellent . 

Choeur  ees  Soldats  sur  le  devant 
du  The'atre  qui  repond 

Les  vents  nous  appellent . 

(  Apres    que  les  deux  Choeurs  ont  repcnd>i 
ahernativement  a  plufteurs  reprifes  ) 

TOUT    LE  CHOEUR 

Paiis  ne  jouira  pas  Iongtems 
de  fa  perfidie  ,  les  vents 
nous  appellent ,  Troye  eft 
renversee,  &  la  Grece  ell 
vengee . 

Danse  de  Matelots. 


F  I  N. 


11  faut  fe  rendre  a  ce  Palais  magiqut  , 
Qu  lcs  beaux  vers  ,  la  danfe  ,  la  mujique  , 
Uart  de  tromper  les  ycux  par  les  couleurs , 
JJ  art  plus  heurcux  de  feduire  les  coeurs  , 
De  cent  plaifirs  font  un  plaifir    unique  . 

Volt.  dans  le  Mondain . 


I  L 
GONGRESSO 

D   I 

C  I  T  E  R  A 

Calamo  Ludimus . 
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A     C  ARITE A 


Voi ,  Caritea  ,  fi  confacri  quefta  operet- 
ta ,  la  quale  da  me  allora  fu  fcritta ,  che 
la  forte  non  mi  contendeva  il  potervi  vedere 
e  udire .  In  eflfa  dei  modi  fi  ragiona  di  amare ; 
e  apprendafi  da  Voi  1'arte  di  piacere. 
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I    L 

CONGRESSO 

D   I 

C  I  T  E  R   A. 

COrrevano  i  primi  anni  di  quefio  fecolo  , 
qusndo  le  piu  belle  contrade  di  Europa  fi 
rimafer  prive  per  alcun  tempo  della  prefenza  d' 
Amore .  Non  lo  vedevano  piu  allora  i  Poeti  far 
nido  dentro  a  due  begli  occhi  ,  ne  quindi  fcari- 
car  la  faretra  ;  e  gli  amanti  fofpiravano  fol  per 
ufanza  ,  o  per  memoria  delle  piaghe  antiche . 
Ogni  cofa  languiva  ,  come  molti  ancora  fe  ne 
debbono  ricordare :  e  diverfi  erano  i  giudizjche 
venivan  fatti  dagli  uomini  fopra  la  cagione  di 
cosl  ftrana  novita  .  Altri  immaginava  che  Amo- 
re  fi  teneffe  celato  chi  potea  faper  dove?  afpet- 
tando  di  fare  qualche  fua  leggiadra  vendetta ; 
ed  altri  che  fofle  rimafto  in  qualche  angolo  di 
Teatro  o  di  Accademia  vinto  dal  fonno .  E  i 
piu  fpeculativi  foftenevano  efferfi  egli  ritirato 
fuori  del  mondo  con  una  novella  Pfiche ,  e  ac- 
canfo  di  effa  inebbriarfi  di  quel  nettare,  del 
quale  fa  gufiare  alcuna  goccia  a'  mortali .  Ma 
quanto  il  piu  delle  volte  vanno  lontani  dal  vero 
i  giudizj  deU'uomo!  Uno  affare  di  fiato  aveva 
in  fe  rivolti  tutti  i  penfieri  e  la  mente  del  Dio 
del  piacere ,  e  lo  riteneva  neiT  Ifola  di  Citera  , 
]a  in  mez7.o  alP  acque  dell'  Egeo .  Era  da  lungo 
tempo  inforta  una  grave  comefa  tra  alcune  na- 
zioni ,  la  cui  decifione  fi  apparteneva  folamente 
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ad  Amore,  ed  era  involra  di  non  poche  diffi- 
colta.  Molti  e  varj  partiti  fra  fe  rivolfe  ilDio, 
ora  appigliandofi  a  quefto  ora  a  quello  ,  e  poi 
rigettandoli  tutti  con'ideratiii  meglio.  Prefe  fi- 
naimente  di  convocare  ii  fuo  Configiio ,  di  co- 
municar  con  effo  1'  affare ,  e  di  fentivne  il  fuo 
avvifo  prio:a  di  venire  a  detern  inazione  alcu- 
na ;  il  che  radiffmie  volte  e  ufato  di   fare . 

Adunque  chiamb  laSperanza,  amabile  Deita , 
oi  cui  iereno  £  fempre  ll  guardo  ,  e  col  dolce 
fuo  fiato  tienc  in  vita  i  piij  miferi .  Chiamb 
T  Ardire  che  tutto  lieto  teneva  nella  deftra  ma- 
•no  un  po'  dei  ciuffetto  della  Fortuna .  Ne  di 
chiamare  la  Volutta  gli  fu  meilieri  fua  indivi- 
fibile  compagna  .  Linda  fenz'  arte  ,  fottile  era  la 
fua  veffe  che  lalciava  alquanto  vederedelia  per- 
fona  ;  e  il  fuo  cinto  era  queilo  fteffo  cii  Vene- 
re :  Non  monili ,  non  gemme ,  avea  foiamente 
nel  dito  un  cammeo ,  in  cui  era  intagliato  un 
Cefare  ed  un  Aritfippo  .  Quefti  furono  i  Con- 
figlieri  d'Amore;  e  come  Miniftri  minori ,  ci 
erano  anche  gli  Scherzi  e  i  Giuochi  padri  deila 
feftivita  urbana  ,  e  delPActico  rifo . 

Radunato  il  Coniiglio ,  Amore  parlb  con 
quella  graz;a  onde  atteggiar  fuole  ogni  fuo  det- 
to ,  e  che  male  pubridire  lingua  mortale .  Tra 
]e  varie  parti  del  mondo,  egli  diceva  ,  aver 
fempre  a  ragione  prediletto  la  Europa  ;  dall'  A- 
fia  effer  venuti  dei  falfi  fiftemi ,  dall1  America 
dei  veri  flagelli ,  e  da  amendue  le  ricchez?eca- 
gione  di  tantodifordine  nei  piaceri  amorofi  .  L' 
Africa  nidoanticsmente  di  gentiiezza  effere  piut- 
tofto  abitata  da  fiere  che  da  uomini .  L' Euro- 
pa  felice  per  ingegni  e  per  clima  effere  ftata  in 
ogni  tempo  patna  di  leggiadria ,  e  di  virtu .  A.' 
Q.    6  tem- 


tempi  felici ,  cgli  aggiungeva  ,  ch'ella  pofava  fot- 
to  le  ale  delf  Aquila  Romana ,  un  iolo  era  V 
imperio ,  una  fola  la  lingua  ,  un  folo  il  cuko 
di  Amore  ;  ma  ora  nelle  varie  nazioni  di  Eu- 
ropa  vario  e  lo  ftile  che  fi  tiene  nelle  pratiche 
di  amare  ,  ne  piu  ne"  meno  che  lo  fia  nei  go- 
verni ,  e  ne'  modi  del  vivere .  Quefta  fare  i 
fentimenti  del  cuore  qnafi  puro  oggetto  della  men- 
te ;  quclla  volergli  conformare  ai  capricci  delle 
ufanze ;  e  quella  moftrar  di  confondere  cogli 
appetiti  animalefchi  gl' impulfi  piu  dilicati  della 
volutta  :  ciafcuna  ,  condannati  tuttigli  altri  fcrit- 
tori ,  tenere  i  fuoi  come  i  foli  claffici  nelle  co- 
fe  amorofe,  e  colorar  ciafcuna  le  proprie  opi- 
nioni  col  zelo  del  vero  culro  che  e  dovuto  ad 
Amore .  Da  che  la  ragione  s'era  inframmefla 
anche  nel  regno  del  cuore ,  non  altro  eflferfi 
udito  che  rammarichi  e  querele,  ed  ora  efler 
nate  liti  e  contefejtra  le  gentili  perfone  piu 
ralde  e  piu  acri  ancora  che  non  fono  tra  le 
differenti  fcuole  de'  Pedanti  e  de'  Filofofi  .  E  ben- 
che  1'  imperio  d'  Amore  avefle  fondamenti  e  prin- 
cipj  affai  piu  durevoli  che  non  hanno  gPimperj 
mondani ;  aver  perb  udito  dire  le  divifioni  e  le 
fette  negli  ftati  eflere  fempre  ftate  fommamente 
nocive  ;  e  nel  mantenere  unita  nei  penfamenti 
dei  fudditi  ftare  la  maggior  virtu  del  Principato. 
EflTere  pertanto  fua  intenzione  che  il  Configlio 
che  convocato  egli  avea  vedeffe  dei  modi  di  ac- 
cordare  le  parti ,  onde  a  tagliar  fi  venifleroquei 
piii  gravi  diiordini  che  foffero  vicini  ad  infor- 
gere ,  e  lo  ftato ,  per  quanto  nella  prefente  di- 
vifione  di  Europa  far  poteafi ,  fi  veniffe  a  ritrar- 
re  verfo  i  fuoi  principj ,  donde  fi  era  troppo  al- 
lontanato .  Dalla  prudenza  del  fuoConfiglio  do- 
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vere  afpettare  ben  altro  che?dalla  prudenza  do- 
gli  uomini  folita  jprevedere  i  raali  e  ncn  gli  po- 
ter  togliere  ,  e  foltanto  anticipare  il  fentimento 
dei  nwli  medefimi  .  Ad  ogni  modo  fe  altro  bene 
ncn  ne  feguiffe,  ne  feguirebbe  ceftamente  quel- 
lo ,  che  in  uno  affare  di  tale  imporranza  egli 
avra  operato  come  openr  conveniva,  e  verra  a 
liberarfi  da  quella  taccia  che  dall'  univerfale  tut- 
to  di  gli  viene  appofla  di  leggiero  e  d'  ingiuiio . 

Avea  piu  d' una  volta  in  parlando  fatto  pau- 
fa  Amore  e  riprefo  ]ena ;  egli  che  e  folito  ef- 
primerfi  in  tronchi  accenti  e  talora  ripone  nel 
iilenzio  la  fua  eloquenza  . 

Intefa  da  queli'  Affemblea  la  volonta  del  Dio  } 
chi  propofe  un'  opinione  chi  un'  altra ,  e  tenne- 
ro  tra  ioro  di  molti  e  ferj  difcorfi ;  che  di  quan- 
do  in  quando  venivano  interrotti  dal  rifo  intem- 
peftivo  de'Giuochi,  da  alcuna  canzonetta  che  i' 
Ardire  fi  gorgogliava  in  gola,  dall'  impazienza 
fleffa  di  Amcre  ,  e  dal  parlare  che  il  piu  delle 
volte  facevano  tutti  a  un  tempo  medefimo . 

In  fine  prevalfe  il  parere  della  Volutta;  che 
fenza  intimamente  conofcere  il  male ,  diceva  , 
non  poterfi  penfare  al  rimedio .  Doverfi  percib 
ivi  appunto  in  Citera  convocare  un  Congreffo : 
baftare  che  v' inviaffero  Ambafciatrici  quelleNa- 
zioni  di  Europa ,  i  cui  modi  nelle  cofe  attinen- 
ti  ad  Amore  fono  piu  difcordanti ,  e  che  fono 
alle  altre  nazioni  di  modello :  E  doverfi  per  un 
tal  Congreffo  preferire  le  donne  agli  uomini 
perche  non  e  dagli  uornini  fentire  cosi  avanti , 
quanto  fanno  ie  donne ,  negli  affari  amorofi  : 
Da  effe  farebbono  ftati  diltintamente  efpofti  i 
diverfi  fiflemi  d1  Amore ,  e  le  cagioni  di  tante 
liti :  E  tutto  quefto  doverfi   fare  alla    prefenza 
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del  Dio,  che  fpirerebbe  poi  quello  chefoflfe  per 
lo  migliore . 

Fu  tofto  commeffo  agli  Scherzi  e  ai  Giuochi 
che  noi  chiamiamo  Amorini ,  di  recare  ai  mor- 
tali  il  voler  degli  Dei  .  II  piu  leflo  fudi  un  vo- 
Jo  a  Pangi ,  dove  piu  volte  era  intervoiuto  a 
quelle  cene  tra  lo  fchiumofo  Sciampagna  ,  gli 
arguti  motti ,  e  i  brevi  racconti .  Un  altro  di 
fpiriti  non  tanto  vivaci  pafsb  in  Inghilterra ,  e 
fu  per  poco  ch'ei  non  andaffe  ifmarrito  tra  ia 
calca  e  il  fumo  di  Londra .  E  unode'piu  fcor- 
ti  ch' era  tra  pcnfofo  e  lieto  fe  ne  venne  in  Ita- 
lia,  che  in  picciol  tempo  avrebbecorfa ,  fe  non 
che  di  tanto  in  tanto  allentava  il  volo  prefo  dall' 
amor  del  luogo . 

Sentito  che  fu  1'arrivo  di  tali  meffaggieri  ,  e 
le  commiflioni  che  aveano,  qual  Dama  non  af- 
pirb  ad  eflere  eletta  per  Ambafciatrice  a  Cite- 
ra ,  e  qual  mezzo ,  purche*  ccnducefle  al  fine, 
non  fu  ffimato  iJ  migliorer1  Nulla  fu  da  loro 
lafciato  indietro  ;  difcorfi  fludiati  ,  lodi  fulla  fron- 
•  le  e  biafimi  dopo  lefpalle,  giuramenti ,  fpergiu- 
ri  ,  pratiche  e  trame  d' ogni  maniera. 

In  Francia  gli  occhi  di  tutti  furon  volti  a 
JVTadama  di  Jafy .  E  nel  vero  di  gran  tratto  el- 
ia  era  fuperiore  a  qualunque  altra  nel  dono  dei 
dire  di  quelle  cofette ,  e  del  far  ufo  di  que' ter- 
mini  che  diflinguono  la  piuleggiadra  gente .  E 
mokiflimo  era  riputata  nelTarte  di  far  capire 
alle  perfone  gli  acquifli  ch'el!a  facevadi  tempo 
in  tempo ,  cafo  che  alcun  novello  fuo  amante 
fi  piccafle  di  modeftia  . 

Dopo  qualche  contraflo  convennero  inlnghil- 
te.ra  di  eleggere  Milady  Gravely,  Dama  di 
molta  lettura,  e  di  un  fodo  giudizio:    Pcr  non 
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dir  nulla  del  fuo   garbo  nel   miniflrare   il  Te, 

della  maeftria  nel  maneggiare  il  ventaglio  ,  e  del 
faper  toffire  a  propofito. 

In  Italia  moltiffimi  furono  i  negoziati  e  i  ma- 
neggi :  Dove  le  gentili  perfone  erano  divife  m 
due  partiti ;  1' uno  non  d' altro  vago  che  di  co- 
fe  oltremontane  e  moderne ,  1'altro  che  nel 
linguaggio  e  ne' fentimenti  fofkneva  1'  antico 
decoro  della  patria  .  In  ultimo  ,  come  fu  volon- 
ta  del  Cielo ,  vinfe  il  migliore  ;  e  fu  trafcelta 
Madonna  Beatrice ,  verfatiffima  nelia  dottrina 
amorofa  degli  antichi  fcrittori ,  e  nelia  fcienza 
di  pafcer  di  vento  i  fuoi  Cavalieri ,  e  di  confor- 
targli  al  maggior  uopo  con  prefenti  di  vecchie 
fetmcce  e  di  fiori  appaffiti  . 

Partirono  adunque  le  tre  Dame  ,  al  cui  fen- 
no  e  valore  un  tanto  arfare  era  commeffo .  Del 
viaggio  di  Milady  Gravely  ne  fece  a  inalapena 
im  cenno  la  Gazzetta  di  Londra .  In  Parigi  la 
maninconia  ncn  crebbe  punto  per  la  lontananza 
di  Madama  di  Jafy.  E  in  Italia  fi  diede  alle 
ftampe ,  per  la  partenza  di  Madonna  Beatrice , 
una  Raccolta  di  fonetti . 

Bello  era  veder  1'Ifola  diCitera  in  quel  gior- 
no  che  vi  approdarono  le  tre  Dame .  Cosi  vaga 
e  lieta  ella  non  fu  vifta  piu  mai  ,  (e  non  forfe 
quando  fu  recata  a  quei  lidi  ia  madre  d' Amore  . 
D' un' infolira  luce  era  veftito  il  Cielo  ,  un'  aria 
foave  increfpava  le  acque  del  mare  tutta  impre- 
gnata  dai  fiori  e  dall'erbe  di  quel  fuolo  felice . 
Ogni  cofa  fentiva  piu  che  in  altro  tempola  pre- 
fenza  del  Dio ,  e  toglieva  alle  belie  donne  la 
forza  di  refittere  ai  dolci  tentativi .  Vagamente 
ornate  ,  e  di  popol  piene  erano  le  logge  del  Tem- 
p]0  di  Amore ,  che ,  forgendo  da  una  piacevole 
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cofta ,  fignoreggiava  intorno  la  campagna  ed  il 
mare . 

Milady  Gravely  aveva  una  vefte  di  moerre 
tutta  bianca  con  le  manicbe  corte  e  larghe ,  e 
tucta  afletcata  allo  imbufto,  un  finiflimo  grem- 
biale  ,  e  una  cuffia  piramidale  in  capo .  Le  te- 
neva  compagnia  un  giovane  iuo  fratello,  il  qua- 
le  ,  durante  il  viaggio ,  s'  era  quafi  fempre  te- 
nuto  in  difparte  a  ieggere  il  Tacito  di  Gordon  , 
e  il  viaggio  dello  Spon ;  e  a  ogni  patto  avreb- 
be  voluto,  prima  di  approdare  aCitera,  vifna- 
re  il  promontorio  di  Azio,  e  il  fito  di  Nico- 
poli . 

Madama  di  Jafy  aveva  tanto  rofletto  ful  vifo  , 
che  gli  abitanti  di  Citera  la  fi  moitravano  1' 
un  P  altro  come  una  nuova  cofa  ;  e  d'  acqua  di 
lavanda ,  e  d'  altri  grati  odori  tutta  oliva .  L' 
Andnenne  aperto  ch1  era  di  un  taffeta  color  di 
paglia  graziofamente  ricamato  a  fioretti  d'  ar- 
gento,  e  la  corta  fottana  non  impedivano  ll 
veder  parte  della  meglio  tornita  gamba  che  ab- 
bia  veduto  la  Francia  da  Gabriella  in  qua  .  A 
lei  da  lato  erano  tre  o  quattro  Zerbini :  Ella 
pofava  la  mano  ful  braccio  deli' uno,  forrideva 
a  quefto ,  accennava  a  quello ;  ed  efii  andavano 
con  di  bei  falteilini  lor  paffi  intrecciando  :  E 
fecondo  che  venivano  fcorgendo  i  deliziofi  og- 
getti  di  quell'  Ifola  ,  mettevano  in  campo  Ba- 
gnolet  e  Marly  ;  e  trovarono  gli  abitanti  di  Ci- 
tera  forefiieri  in  Citera . 

II  guardinfante  di  Madonna  Beatrice  era  piu 
ampio  almeno  un  braccio  di  quello  di  Madama 
di  Jafy.  La  fua  cuffia  a  piu  doppj  era  come 
inteffuta  di  naltri  ricchifiimi ,  i  fuoi  capegli  era- 
no  ftudiofarnente  inanellati  e  mezzo  coperti  di 
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gemme  .  Pur  nondimeno  con  tanti  ornamenti 
li  rimanea  bella  .  Lunga  fchiera  di  Cicisbei 
le  facevano  corteggio ,  qual  innanzi  e  qual  do- 
po ,  portando  tutti  invidia  a  quegli  ch'  era  in- 
nalzato  alla  dignita  di  Bracciere :  E  tra  quefti 
vedeafi  andare  in  fullavita  unprofumato  fettua 
genario  con  una  fottil  canna  d'  India  nelF  una 
mano ,  e  un  pajo  di  guanti  nell'  altra  ,  che  ia 
Dama  cortefe  gli  avea  dati  a  cuitodire. 

Ora  la  cofa  fu  ordinata  in  modo  che  Ie  tre 
Dame  entrarono  nel  Tempio  tofto  che  con  la 
fua  comitiva  vi  fu  entrato  Amore .  II  quale  fi 
era  gia  pofto  nel  mezzo  fcpra  un  trono  d'  oro 
gittato  da  Mirone .  Non  lafciarono  le  Dame , 
nell' atto  dell' inchinare  il  Dio  ,  di  mirarfi  Funa 
Pakra  di  fott'occhio;  e  ciafcuna  in  un  iftante 
ebbe  notato  ogni  particolarita  del  vefiito  ,  del 
portamento ,  de!  vifo^  ogni  difetto  delle  altre. 
Indi  ,  per  quel  che  di  fuori  appariva  ,  tutte 
ridenti  .,  nullo  bei  falutar  tra  lor  fi  tacque  . 
Gii  uomini  che  defiderofi  di  afcoltare  aveano  fe- 
guito  3e  Dame,  dovettero  ufcire  del  Tempio  5 
e  furono  guidati  in  una  fala  ivi  contigua  ,  che 
rifuonava  della  piu  dolce  melodia  ,  e  fulle  cui 
pareti  vedeafi  dipinto  il  trionfo  d'  Amore  .  E 
nulla  mancava  a  quelPopera  n£  della  pompa  di 
Paolo ,  ne*  della  venufta  di  Raffaello  ,  n^  della 
magia  del  colorir  di  Tiziano . 

Appena  ufciti  erano  gli  uomini  delTempio, 
che  le  Dame  a  feder  fi  fur  pofie  incontro  ad 
Amore  fopra  tre  morbidi  fofa  ch'  erano  ivi  ap- 
parecchiati.  E  la  Volutta  ,  volto  ad  effe  gra- 
^iofamente  il  vifo  ,  diffe  che  le  varie  nazioni 
potevano  efler  difcordi  e  in  guerra  tra  loro 
quanto  agli   oggetti   dell'  ambizione  ,    paffione 
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abbricata  in  gran  parte  dagli  uomini ;  ma  dr- 
veano    eflfere  concordi   ed  ;unite  nei  fillemi  del 
piacere ,  fentimento  infufo  a  tutti  dalla  natura  , 
€  che  £  il  legame  dell' Univerfo.  Volere  il  Dio 
pacificare  il  Mondo ,  dover   effe  dal  canto  loro 
cooperare  a  un  tanto  bene ,  efponendo  fedelmen- 
te  la  varieta  delle  opinioni  che  tengonoin  Eu- 
ropa ,  e  con  rafTegnazione  poi  afcoltando  i  vole- 
ri  del  Dio .  Dall'  afpetto  e  da'  modi    delle  Am- 
bafciadrici    poterfi    prefentire   che   non  avea  ad 
eflfere  infruttuofo  quel  CongrelTo ;  e  poterfi  chia- 
ramente  fcorgere  quanta    nelle   tre   nazioni  che 
abitano  il  bel  paefe  di  Francia ,  d'Inghilterra  , 
e  d'  Italia ,  foffe  la  cura  del  proprio   onore  ,   e 
h  finezza  del  giudizio. 

A  tali  parole  fentirono  le  Dame  ne'  Ioro  pet- 
t\  un' agitazione  forfe  non  minore  a  quella  che 
Je  tre  Dee  gia  fentirono  nelle  valli  d'  Ida .  Che 
fe  qui  non  aveafi  da  gareggiare  del  vanto  della 
bellezza,  fi  dovea  far  moftra  delT  ingegno ;  co- 
ia  finalmente  a  noi  piu  propria  delie  fattezze 
della  perfona,  che  fi  moftra  al  di  fuori  in  mille 
guife ,  e  di  cui  le  donne  gentili  hanno  da  efier 
piCi  gelofe  che  della  iftefTa  bellezza.  Senza  par- 
lare  che  nelle  parole  di  ciafcuna  delle  tre  Dame 
ihva  pofto  1'interelfe,  o  il  decoro  dellepiucol- 
te  nazioni  d'  Europa  . 

Ivla  per  prevenire  ogni  difputa.chi  di  loro 
aveffe  da  parlare  la  piir^a  ;  tre  cartucce  furono 
meffe  dalla  Volutta  in  un  boffolo  ,  nelie  qusli 
erano  i  nomi  delle  tre  Dame  fcritti.  Vi  mife 
dentro  la  mano  un  Amorino ;  e  il  primo  nrme 
che  traffe  fuori  fu  il  nome  d\  IVIilady  Gravely ; 
il  fecondo  fu  quello  di  Madama  di  Jafy  ;  e  reito 
in  fbndo   quello  di  Madonna  Bearice'  .  E  perb 
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Milady  recatafi  in  fe  ftefla  fi  fece  a  parlare  in 
tal  modo . 

Non  cosi  lieta ,  come  fi  converrebbe  dinan- 
zi  a  una  tale  Aflemblea  ,   fara  Ja  materia  del 
mio  dire ,  o  Nume  ,  che  hai  imperio  in  ogni 
parte  ,  falvo  forfe  che  nell'  Ifola  noftra  .  O  Ifo- 
Ja  veramente  infelice!  Non  tanto  perche  poco 
ella  e  confolata  da'  raggi  del  fole ,  quanto  per- 
che'  nulla  pare  che  fenta  delle   dolci  influenze 
cPAmore.  Cofa  ignota  tra  noi  £  quellagenial 
compagnia  che  1'  uomo  tiene  alla  donna ;  cofa 
ignota  ch'egli  abbia  una  qualche  deferenza  alle 
opinioni,  una  qualche  compiacenza    per  le  in- 
clinazioni  di  lei ;  fentimenti  che  pur  fono  nati 
con  noi ,  e  vengon  dipoi  raffinati  da    quell'  ar- 
te  ,  la  cui    buflbla  h  il  regolato  amore  di  noi 
medefimi  .  E  fe  la    galanteria  e"  il  vero  Ter- 
mometro  per  conofcere  Ja  pulitezza  delle  nazio- 
zi ,  qual  titoJo  fi  convenga  alla  noftra  non  fo . 
Quefto  fo  bene  che  noi  viviamo    buona    parte 
dell'anno  confinate  alla  campagna  allato  a  fred^- 
do  e  taciturno  marito ;  dove  rinovafi  tuttogior- 
no  quel  fupplizio  di  Mefenzio  ,  per  cui  infie- 
me  con  un    cadavero   congiungevafi    in  mifero 
abbracciamento    una    perfona    viva .  E  nel  bel 
mezzo  di  Londra  che  altra  cofa  mai    fiamo  fe 
non  che  ifolatef,    o  piuttofto    tantaleggiate    di 
continuo  dalla  vifia  degli  nomini }  Ai  deJiziofi 
pafleggi  del  Parco ,  o  di  Vaux-hall    noi  gli  ve- 
diamo  bensi  aflai  fovente  ,  ma  non  mai  quali 
veder  gli  dovremmo  in  luoghi  ,  che  fembra  la 
natura  e  1' arte  avere  ordinati,  e  abbelliti  a  gara 
per  infpirare  ,  intrattenere  ,  e  favorire  amore  . 
Alle  noftre  veglie  intervengono  anch'efli,  e*  il 
vero;  ma  non  si  toflo  hanno  finito  di  bere  il 
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Te  j  quefti  fi  riftringe  a  confulta  con  quello  : 
e  noi  tacite  e  fole  fiamo  ridotte  a  dover  gio- 
care  alWifk,  mentre  efli  fi  dibattono  infieme 
fugli  Miniftri  di  itato,  fulla  fignoria  del  mare  , 
full'  equilibrio  di  Europa :  E  ne  meno  all*  ap- 
parire  di  M.C-n-y  fi  viene  a  calmare  la 
parlamentaria  tempefta . 

Non  difilmile  e  la  nofira  fortuna  nei  pran- 
zi  ,  ove  a  noi  tocca  fare  da  fcalco  ;  lntanto  che 
eiTi  infieme  col  cibo  rimaftican  tuttavia  quella 
indigefia  loro  Politica  .  Se  gia  non  fi  volefie 
contare  per  una  gran  gentilezza  ;  che  ,  dopo 
averci  rimandate  di  tavoia  ,  fanno  andare  le 
bottiglie  in  volta  ,  e  rendono  coi  lor  brindifi 
un  vano  ed  aereo  omaggio  al  nofiro  noaie  . 
Ne*  piu  propizio  e  per  noi  il  Teatro  deil'  ope- 
ra  ;  che  pur  in  ciafcuno  altro  paefe  £  la  pro- 
pria  ftanza  ,  il  fan  James  delP  Amore  ..  Non 
fono  piu  inutili  le  ricette  delle  Spezierie  a  gua- 
rire  i  mali  del  corpo  ,  che  a  guarire  i  mali 
dello  fpirito  lo  fieno  i  biglietti  dell' opera .  Ivi 
Senefino  ,  Metaftafio,  e  Vinci  congiurano  ami- 
chevolmente  infieme,  ma  indarno ,  a  rifcaldare 
i  cuori  di  quella  Udienza ,  Che  piu?  NelTiftef- 
fo  tripudio  dei  Balli  ci  s'  inframmette  la  (erieta  . 
Di  coloro  che  danzano  con  noi  i  piedi  fono  alle- 
gri ,  fvogliato  e  il  vifo  . 

Che  giova  derivare  a  noi  colla  noftra  indu- 
flria  e  co'nollri  commercj  buona  partedelleric- 
chezze  del  Brafile  e  del  Peru  ,  fe  non  vengono 
trapiantate  tra  noi  e  naturalizzate  le  gentilezze 
<klle  piu  culte  parti  d' Europa  .;  Che  giov:;  che 
un  nuovo  Giafone  ,  fatto  ll  giro  del  mondo  , 
abbia  recato  in  patria  un' altro  vello  d' oro ,  (c 
un  nuovo  Tefeo  non  ne  reca  dal  vicino  conti- 
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nente  un  piu  preziofo  tefora,  di  cul  avremmo 
piu  bifogno  dWai  ?  Senza  la  piu  nobile  paffion 
della  mente  che  c1  infiammi ,  giacciono  a  terra  , 
bene  il  fai  o  Nume ,  Je  arti  piu  belle,  arruggi- 
nifcono  i  coftumi  ,  dorme  il  vigor  dell1  anima  . 

E  che  a  tale  fia  ridotta  la  cofa,  il  maggior 
obbligo  l1  abbiamo  a1  noftri  Catoni ,  a1  noftri  Sa- 
trapi  nemici  giurati  d' ogni  gentilezza.  Non  ri- 
finan  mai  di  predicare  la  giovcntu ,  e  dire ,  cor- 
teggiando  donna  infemminir  Tuorno,  la  feve- 
rita  de1  coftumi  effere  il  Palladio  della  tiberta  e 
del!a  coftituzion  noftra  Politica  ,  difdirfi  a  cuor 
Inglefe  nutrir  penfieri  che  non  fentano  del  Ro- 
mano .  Onde  quelli  della  noftra  gioventu  che 
han  prefo  ne1  ioro  viaggj  qualche  tintura  de1  mo- 
di  foreftieri ,  per  tema  di  parerne  macchiati  tra 
noi  ,  prima  di  ripor  piede  in  Londra  fe  ne  la- 
vano  a  CalefTe  nell1  acque  dello  Stretto  Britanni- 
co.  E  fe  pur  taluno  fi  mette  a  fare  con  noi  il 
galante ,  le  femplici  faremmo  a  preftar  fede  al- 
le  fue  parole  ;  che  cotefti  efirneri  amatori  van- 
no ,  e  ammorzano  tofto  tra  le  braccia  di  Pir- 
ra  il  fuoco  concetto  nella  mente  per  la  vifta  di 
Sulpizia. 

Qui  Milady  turbatafi  un  poco  in  vifo  trafle 
una  boccetta  di  fal  d1  Inghilterra  j  e  fiutatolo 
ben  tre  o  quattro  volte ,  cosi  a  dire   riprefe  . 

Un  ampio  quartiere  di  Londra ,  luogo  altre 
volte  di  edificazione,  &  prefentemente  nido  di 
una  trifta  generazione  di  femmine ,  che  profa- 
nano  ad  ogniora  i  mifterj  d^Amore.  E  con  co- 
tefte_  novelle  Circi  ftando  in  gozzoviglio  gli  e- 
gregi  noftri  giovani ,  bevono  infietne  col  vin 
concio  Ia  sdimenticanza  del  vero  culto  d1  Amo- 
re  .  A  giuftificar  poi ,  anzi  ad  efaltare  Ia    loro 
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condotta  allegano  non  fo  quali  daefli  chiamate 
divine  fentenze  di  Catone ,  con  certi  luoghi  del 
loro  Orazio ,  che  fono  proprio  un  tormento  de' 
fobri  orecchj ,  e  che  troppo  fono  ripetuti  e  co- 
mentati  dalla  licenza  de'  noftri  poeti .  N£  altro 
oggi  ci  refta  che  di  vedere  cotefte  ree  femmi- 
ne  riunite  in  una  repubblica ,  alla  quale  ha  gia 
fra  noi  dettato  le  leggi  u.n  novello  Platone,  e 
di  vedere  fu  per  le  piazze  effigiate  in  marmo 
le  Flore ,  e  le  Frini ,  come  avvenne  in  Grecia 
ed  in  Roma ,  quando  la  rilaflatezza  era  giunta 
al  fuo  meridiano .  Oh  quante  volte  ho  io  udito 
ricordare  alle  vecchie  noltre  Lady  i  giorni  felici 
di  Carlo  fecondo  I  Era  la  nazione  a  quei  tempi 
temuta  fuori ,  e  poffente  in  cafa :  ed  era  allora 
il  vero  tuo  culto  tra  noi  praticato  ed  intefo  . 
Gli  ultimi  anni  della  Regina  Anna  videro  pur 
troppo  la  decadenza  della  galanteria  ,  e  infieme 
dello  ftato  nella  noftralfola.  Le  gerte  de' Mal- 
bourough  fono  gia  cofe  antiche  per  noi ,  e  il 
Riccio  rapito  a  Belinda  non  e1  che  una  imma- 
gine  del  bel  vivere  de'paffati  tempi  ,  come  per 
gli  altri  popoli  fonole  defcrizioni  del  fecold'  oro  . 
Quando  fara  che  fi  rifveglino  da  quefto  caos  i 
femi  della  luce,  e  in  mezzo  alle  noftre  nebbie 
ne  rechino  il  giorno  !  Quando  fara  ,  o  Nume  , 
che  le  dolci  tue  attrazioni  fieno  calcolate  anche 
per  il  noftro  Cielo ,  e  fieno  fentite  anche  tra 
noi !  E  che  non  pigliano  i  noftri  (  giacche  fi  dan- 
no  pur  vanto  di  feguire  in  ogni  cofa  Ia  ragio- 
ne ,  e  quivi  par  che  centreggi  ogni  loro  pen- 
fiero  )  che  non  pigliano  efempio  da' Cinefi  ,  gen- 
te  di  cosl  alto  ed  antico  fapere  ?  I  quali  per 
kgge  hanno  fermato  che  tal  razza  di  femmine 
{ra  noi  reputate   per  Dive  dentro  alle  citta  non 
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abbian  ricovero,  tenendole  ancora  piu  bafle  non 
erano  dagli  Spartani  tenuti  gli  Eloti .  Ma  i  fa- 
vj  provedimenti  male  poflbno  eflere  avvertiti , 
quando  la  natura  e  gia  vinta  dal  reo  coftume  . 

Que'  malori  che  fogliono  eflere  I'  amara  con- 
fcguenza  di  quelle  orgie  notturne  doveano  pur 
richiamare  nei  fentieri  del  vero  coloro  i  quali 
tante  voke  erano  ftati  martiri  dell'  errore .  Ma 
dove  non  giunge  lamalizia  degliuomini?  Han- 
no  trovato  come  andar  ficuri  infra  i  pericoli  , 
non  altrimenti  che  Minerva  cinta  delTEgida  in 
mezzo  alle  battagiie .  E  la  impunita  fa  che  im- 
perverfino  piu  che  mai ,  e  trionfino  i  delitti . 

Quefti  con  piii  altri  difordini  fono  entrati  nel 
liftema  delle  cofe  noftre ,  fe  pure  col  titolo  di 
fiftema  e  da  chiamar  quello  che  e  confufione  e 
anarchia  .  A  qualunque  fra  noi  ama  ,  come  fi 
conviene  ,  la  patria  ,  dovra  non  poco  dolere  del- 
la  tanta  cecita  e  fupinita  degl'  Inglefi  nell'  affare 
il  piu  importante  di  tutti .  Hanno  difcoperto  e 
moitrato  alle  altre  nazioni  la  notomia  dell'  ani- 
ma  che  c'informa,  la  figura  della  Terra  che  a- 
bitiamo,  le  vie  dei  pianeti  che  infieme  connoi 
fi  raggirano  intorno  al  fole :  fe  non  che  trafcu- 
rano  la  fcienza  che  piu  di  ogni  altra  ftudiardo- 
vrebbono ,  e  ignorano  che  Y  amore  e  la  goccia 
cordiale,  il  dolce  che  ilCielo  mefce  agli  uomi- 
ni  nel  calice  della  vita,  per  far  loro  tranghiot/» 
tire  quelP  amara  bevanda  . 

Ma  fe  nelTIfola  noilra ,  come  hai  intefo  o 
Nume,  difpregiato  e  il  tuo  culto,  non  aprire 
percib  i  tefori  della  tua  ira ,  e  non  efler  fordo 
a'  preghi  delle  divote  tue .  Fa  di  flabilire  il  tuo 
Tempio  anche  fra  noi ;  e  allora  vera-riente  la 
noflra  Ifola  potra  annoverarfi  tra  le  ifole  fortu- 
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nafe .  Che  fe  finalmente  i  noflri  uomini  fi  tro- 
vaffero  ricalcitranti  alle  tue  leggi  ,  e  fi  piccaffe- 
ro  arimaner  tuttavia  divifi  dalreftante  del  mon- 
do  e  dal  tuo  imperio  ;  moftra  agli  effetti  della 
tua  giuftizia  qual  fia  la  tua  ira  ,  e  ti  ricorda 
che  il  temporeggiare  con  induftriae'  da  chinon 
pub  tenere  lo  ftato  con  la  forza  . 

Qui  tacque  Mylady ;  e  forfe  che  alcune  la- 
grime  le  farienocadute  dagli  occhi ,  fe  non  giie- 
Te  aveffe  ritenute  fullepupille  la  mafchiezza  del- 
le  donne  Inglefi .  Madama  di  Jafy ,  a  cui  pare- 
va  miir  anni  che  Milady  poneffe  fine  alla  fua 
diceria ,  fece  un  inchino  di  fghembo ,  e  fcilin- 
guando  un  poco  cosi  per  vezzo ,  prefe  a  dire  in 
quefta  guifa . 

lo  ben  fapeva  di  effere  alla  Fortuna  debitri- 
ce  di  molto,  che  mi  ha  fatto  nafcere  nel  pae- 
fe  di  Francia .  Ma  ora  che  vengo  d'  intendere 
le  giufte  querele  di  Milady ,  il  comprendo  piu 
che  mai.  Comprendo ,  vezzofo  Nume ,  che  tu 
ferbafti  per  noi  i  piu  dolci  ftrali ,  e  facefti  di 
noi  la  tua  nazione  diletta .  Ne  per  altro  fon 
certa  ne  facefti  qua  convenire ,  che  per  folen- 
nemente  decidere ,  che  il  culto  che  ti  vien  pre- 
ftato  da  noi  deve ,  come  la  noftra  favella ,  e  le 
noftre  mode  ,  effere  apprefo  e  feguito  da  ogni  na- 
zione  . 

Ma  non  del  tutto ,  oferb  io  pur  dirlo  ?  noi 
fiamo  immeritevoli  de'  tuoi  favori .  In  qual  lin- 
gua  fono  meglio  defcritti  gli  annali  delle  tue  ge- 
ite  che  nella  noftra?  Nel  noftro  Teatro ,  fcuola 
d'  ogni  bel  coftume  ,  hai  perpetuamente  feggio 
c  corona  :  Per  opera  de'  noftri  fcrittori  trapaffa- 
ftb  allc  genti  piu  lontane    le  tue   lodi ,   e   per 

effi 


385 

effi  viene   granderaente  ampliato   il   tuo  impe- 
rio. 

Noi  pure  ,  o  Nume ,  sbandimmo  dalle  amo- 
rofe  pratiche  quanto  ci  avea  d' importuno  e  di 
ftucchevole,  come  gia  sbandimmo  le  cirimonie 
dalle  gentili  compagnie  .  Cotefte  noje  del  vive- 
re  fono  da  noi  lafciate  a'  popoli  ftranieri  ,  o  a 
quei  noftri  nomini  di  provincia ,  che  leggono 
ancora  la  CalTandra  e  1'  Aftrea  .  In  fatti  pub 
dirfi,  che  fi  vive  folamente  a  Parigi ,  ed  altro- 
ve  non  fi  fa  che  vegetare  . 

Le  liti  amorofe  ,  le  lunghe  dicerie ,  Ie  gelo- 
fie ,  i  rammarichi  fon  cofe  da  tempi  Gotici , 
quando  ,  come  e  fama ,  ci  era  il  fuo  Parlamen- 
to  anche  per  gP  Innamorati ,  e  le  fue  corti  di 
giuftizia  .  Sono  rancidumi  della  Metafifica  amo- 
rofa  le  catene  immaginarie ,  le  prigioni  ideali 
degli  amanti ,  laguerra  che  foftengono  continua 
tra  la  ragione  e  il  fenfo.  Non  e"  quefto  il  lin- 
guaggio  del  cuore,  ne*  il  tuonoche  tu ,  Amore, 
dettavi  que' verfi  che  fofpirava  Tibullo  .  Eche? 
Vorremmo  noi  ingombrare  di  difficolta  le  pra- 
tiche  d' Amore  in  un  fecolo ,  che  facili  fon  di- 
venute  le  fcienze  piij  aftrufe ,  eCartefio  eNeu- 
tono  ftannofi  alla  toletta  filofofando  con  una 
Marchefa  ? 

I  mal  accorti  fono  pur  coloro  che  vorrebbo- 
no  fottilmente  analizzare  i  fentimenti  del  cuo- 
re ,  e  tengono  che  la  pafiione  ha  da  effer  figlia 
delle  rifleflioni .  Miferi !  Che  a  penfare  perdo- 
no  quei  giorni.che  ne  fon  dati  a  gioire.  Nun 
fanno  che  l'am)cizia  £  lenta  ,  fubitaneo  Amore, 
e  che  tra  un'  anima  e  1'  altra  ci  fono  tali  rap- 
porti ,  tali  fimpatie ,  per  cui  ttitto  a  un  tratto 
le  amrne  ftefie  fi  appigliano  infieme   punte    da 
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quel  non  fo  che,  clie  opera  di  cosl    grandi  ef- 
fetti  ,  e  cbe  non  fi  pub  fpiegar  con    parole  . 

Qual  donna  piii  tenace  delle  antiche  ufanze  non 
cangerebbe  avvifo  alla  terza  volta  ch'ella  fi  tro- 
valfe  in  Parigi  con  un  uomo  alla  moda  ?  Eglt 
e"  favorito  di  Marte  non  meno  che  di  Venere  . 
Le  Mufe  e  le  Grazie ,  Marcino  e  Pafsb  lo  ar- 
ricchirono  a  gara  de' fuoi  doni :  egli  e  arbitro 
della  giocondita,  delizia  delle  ccne  .  Lo  di  tu  , 
o  Nume ,  fe  la  riPieifione  vi  puo  refiftere,  fe  tu 
che  fci  Amor  d'  amor  t' intendi .  Senza  che  gli 
effetti  della  noftra  condefcendenza  hanno  da  ef- 
fcre  un  premio  che  noi  rendiamo  al  merito  ,  non 
un  tributo  pagato  alla  perfecuzione. 

Ben  fo  che  i  noliri  amanti  non  fono  de'  piu 
fecreti ,  e  fbgliono  avere  per  infipidi  que' pia- 
ceri  che  non  fono  depofti  nell' orecchiodi  dieci 
almeno  o  di  dodici  piu  fcelti  amici  .  Leggieri 
trafcorfo  della  vanita ,  o  dell' amore  ;  del  quale 
finalmente  la  cagione  fiam  noi . 

Quella  nazione  che  non  fa  ne*  fcrvire  ne"  ef- 
fer  libera ,  e  che  e"  fempre  agitata  come  il  ma- 
re  che  la  circonda  ,  qual  diletto  pubeila  avere  , 
fe  il  cuore  ne'  fuoi  piaceri  non  ha  mai  parte  al- 
cuna  ?  E  qual  diletto  poflbno  avcre  quegli  raf- 
finatori  oltramontani  che  alla  fantafia  fi  danno 
tutti  in  preda,  fe  il  loro  cuore  e  continuamen- 
te  tormentato  dalla  Gelofia  ;  da  quella  rca  paf- 
fione ,  onde  fembianza  e  forma  d' odio  viene  a 
prendere  amore?  Per  noi  nati  in  feno  dtllapu- 
litezzae  della  ragione  ,  amore  e  un  dilicatocom- 
mercio  delle  anime ,  mediante  la  gentilezza  del- 
lo  fpirito  e  della  perfona  ,  una  riproduzion  con- 
tinua  di  defiderj  e  di  piaccri. 

I  nofi ri  diletti  non  vengono  mai  raggiunti  dal- 
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la  fazieta,  per  la  fincerita  noftra  nel  dichiarare 

tanto  il  termine  del    noftro  amore ,   quanto    il 

I  principio .  E  di  vero  non  debbono  ,  ne*  poflbno 

I  eflere  eterne  le  paffioni   de1  mortali .    Bensi    la 

■■  moda  d'ogni  cofa  reina   riaccende   di   continuo 

ne'  noftri  cuori  F  amorofo  fuoco  con  la   varieta 

I  e  novita  degli    oggetti    che  ci    viene   ofFerendo 

alla  giornata .  Ne  faprebbe  tra  noi   allignar    Ia 

noja  figlia  della  uniformita .  La  volgar  gente  ci 

ha  per  leggieri ;  ma  tu  ,  o  Nume  ,  ne  terrai  per 

offervatori  coftanti  del  tuo  volere ;    che    il  for- 

mare  di  nuovi    nodi  non  e  altra  cofa  che  ren- 

derti  omaggio  piu  fpeflb . 

II  galante  Ovidio  ,  degno  d'  effer  nato  tra  noi , 
vide  gia  alcun  barlume  della  vera  arted' amare. 
Ma  era  riferbato  aquefto  noflro  fecolo,  ed  al- 
1  la  nazion  noflra  di  trovar  que'  modi  ,  onde  il 
cuore  e  la  ragione  fieno  fempre  di  concerto, 
e  divenga  piu  piacevole ,  e  quafi  che  io  diffi  piu 
amabile  amore  . 

Difcreti  cultori  della  bella  pianta  noi  ne  ab- 
biamo  purgato  il  tronco  da'  tralci  difutili ,  con- 
fervandone  folo  quei  rami  che  la  rendono  vaga 
e  fruttifera  . 

Ora  qual  fegno  piu  efpreffo  puoi  tu  dare,  o 
Nume ,  della  cura  che  hai  del  commun  bene , 
che  ridurre  ogni  contrada  ed  ogni  nazione  fot- 
to  le  leggi  che  tu  dettafti  a  noi  ?  Sicche*  dove 
non  giungono  ancora  le  noflre  armi ,  vi  giun- 
gano  le  noflre  arti  e  i  noftri  piaceri . 

Finito  ch'ebbe  di  parlare  Madama  di  Jafy  , 
che  di  quella  Affemblea  avea  gia  in  pugno  1' 
approvazione  ;  Madonna  Beatrice  con  vifo  com- 
pollo  incomincib  in  tal  maniera . 

Comeche  niuna  cofa  poteva  riufcire  a  me  di 
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tanto  onore  quanto    Teflfere  io    ftata  eletta    in 
Ambafciatrice  al  Dio,  la  cui  forza 

Ogni  dur  rompe  ,  et  ogni  altezza  inchina  \ 
pure ,  riguardando  al  gravofo  carico  che  alla  de- 
bolezza  delle  mie  forze  veniva  commefTo  ,  e  in- 
fieme  al  decoro  di-  quella  nazione  che  doveva 
eflere  da  me  in  si  fatto  iuogo  rapprefentata ; 
buona  pezza  fletti  in  dubbio  le  tale  uffizio  ac- 
cettare  io  doveflfi ,  ovveramente  lafciarlo  ad  al- 
tra  Donna  che  di  me  ne  fofle  piu  degna .  E 
mentre  io  nel  mar  di  quefti  penfieri  ondeggia- 
va  j  nn  penfiero  nella  mente  mi  furfe  ,  che  me 
c1  ogni  dubitazione  liberb;  dicendomi ,  che  poi- 
che  10  avea  da  difputare  si  giufta  caufad'  amo- 
re  dinanzi  ad  Amore,  entrare  io  dovea  nell' ar- 
ringo,  a  fidanza  di  lui;  ch' egli  mi  avrebbe  da- 
to,  come  io  nef  prtgo 

Con  le  ginoccbia  de  la  mentc  inchine  , 
]a  voce  e  Ie  parole  a  tal  uopo   convenienti  . 

Egli  e  da  gran  tcmpo  ,  qual  ne  fia  Ja  cagio- 
ne  ,  o  la  malvagita  del  noftro  ingegno,  onimi- 
cizia  fingolare  che  all1  eta  noftra  fia  portata  da' 
cieli ,  che  in  Italia  fono  enfrati  difordini  e  fcan- 
dali  d'ogni  maniera  nelle  pratiche  d' amore .  E 
nvvegnache*  non  manchino  difenuitori  del  culto 
chc  a  te  ,  o  Amore,  e"  dovuto  ;  e"  da  temere 
non  alla  foga  dei  piu  fieno  rapiti  tutti  gli  al- 
tri  .  Tanto  maggiormenre  che  fcorgefi  pur  trop- 
po  eflere  la  natura  dcgli  uomini  ,  fecondo  Ie 
proprie  parole  di  un  vak-ntiflfimo  fcrittore  ,  in- 
china  al  male  ,  &  prona . 

Ora  le  ree  confuetudini  eloquentemente  efpa- 
fte  da  Milady  ,  e  le  maflime  con  tantoingegno 
prodotte  da  Madama  hannomi  finita  di  chiarire 
quali  fieno  le  fontidi  quelle  torbide  acque  ,  che 
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tnondano  i  noftri  dolci  campi ,  e  tutti  gli  ri- 
cuoprono  di  belletta  e  di  fabbia  .  La  deferto  e 
il  vero  Tempio  d' Amore,  qtia  prbfanatdj  la 
il  culto  amorofo  e  fimile  al  culto  degli  Egizia- 
ni ,  che  facevano  ,  fecondo  dicefi ,  onore  di  fa- 
crifizja'  piu  fozzi  animali  ;  qua  al  culto  deiGre- 
ci ,  che  le  cofe  degh  uomini  transferivano  agl' 
Iddii  ,  e  fe  gli  formavano  a  polta  loro .  Ma 
quanto  ai  difordini  che  regnano  in  Inghilterra  , 
fe  dietro  a  un  tal  efempio  hanno  deviato  an- 
che  alcuni  tra'  noftri ,  ogni  picciol  raggio  di  ra- 
gione  che  in  loro  traluca  baftera  a  ricondurgli 
nella  verace  via.  Non  cosl  lieveimprefa  all'in- 
contro  farebbe  eftirpar  le  maflime  de'  Franzefi  ; 
le  quali  e  cofa  incredibilema  vera  in  quanto  bre- 
ve  tempo  meffe  abbiano  radici  tra  noi .  Talch& 
gran  parte  de'  noftri  fatti  fervi  delle  ufanze  ftra- 
niere  pare  che  arroflifcano  di  efTer  nati  nella  bel- 
la  contrada , 

Ch1  Apennin  parte ,  e  7  maf  clrconda  e  P  Alpc , 

;  di  efier  figliuoli  di  quella  patria ,  che  diftefe  per 

tutto  la  mano  trionfale,    e   diede  alle    naziont 

leggi ,  coftumi ,  arti ,  e  favella .  Di  fopra  il  li- 

mitare  di  cotefia  nuova  fcuola  Ha    fcritto  ;  pia- 

cere  fenza  pena .  Aflfai  ampia  e  fpeditaha  Ten- 

trata ,  vaghezze  lufinghiere  dentro  e    dintorno : 

non  furono  in  viftu  piu  belli  i  palagj  di  Armi- 

!  da  o  di  Alcina .  Onde    non    maraviglia    fe    da 

tutte  parti  ogni  gente  vi  accorre  ,  le  della  frui- 

zione  di  fomiglianti  beni  fi  moftrano  vogliolofi  ,  fe 

'  a  tal  rete  rimangon  prefi  e  legati .  Ma    ohime 

,  qual  ragionevole  concetto    poifono  cofioro   for- 

'  marfi  nelia  mente  di  piaceri    fenza    mefcolanza 

di  alcuna  pena  ?  S' egli  e  pur    vero,    come   de' 

piu  gravi  autori  e*  fentenza  ,  che  niuna  qualita 
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non  fi  conofce  che  per  lo  fuo  contrario  col  qua- 
le  di  neceflka  va  fempre  congiunta ;  come  fi 
potra  egli  mai  conofcere  il  piacere  che  reca  la 
prefenza  delPoggetto  amato  fenza  conofcere  il 
dolore  dell'efierne  privo?  E  perb  non  vedono 
corefti  Novatori  che  prefumono  di  riformare  Ie 
leggi  amorofe  ,  nonvedono,  diffi  ,  chechi  sban- 
dir  vuole  dalle  pratiche  d' amore  le  penee  i  fo- 
fpiri ,  viene  neceffariamente  a  shandirne  i  dilet- 
ti  e  i  piaceri .  Sebbene  dolci  fono  i  tormenti  d' 
amore ,  dolci  i  fofpiri ,  dolci  le  lagrime ;  maf- 
fimamente  chi  rifguardi  al  fine  che  in  amando 
s1  intende  di  confeguire  .  Bene  il  fanno  coloro 
che  conofcendo  non  eifer  altrimenti  cofa  inte- 
gra  ,  ma  ciafcun  di  noi  efiere  il  mezzo  del  tut- 
to ,  cercano  fe  frefii  fuor  di  fe  ftefTi  ,  fanno  di 
trovarfi  in  altrui  ;  e  si  tornare  nel  primitivo 
flato  di  felicita .  Coloro  il  fanno  all' intelletto 
de'qua)i  ,  o  Nume ,  tu  hai  largito  le  penne, 
onde  alto  levarfi  a  quei  diletti  che  fempre  piac- 
ciono  e  pafcono  ,  e  non  fazian  mai  ,  e  non  un- 
gono  gli  occhi  fifi  nelle  bellezze  mortali  fe  non 
fe  in  quanto 

Sono  fcala  al  Fattor  chi  bcn  lc  ejlima  . 
Cotefle  verita  infegnate  gia  dal  divino  Platone 
furono  richiamate  nel  mondo  da  que'  fovrani  poe- 
ti  Dante  e  Petrarca  .  L' uno  de'quali  laiua  pu- 
riffima  flamma  per  Bice  e  in  profae  in  verfi  fe- 
ce  agli  occhi  di  tutti  rifplendere  ;  Taltro,  anni 
vent'  uno  ardendo  ,  cantb  viva  la  fua  Laura  ,  ed 
altrettanti  e  pih  la  pianfe  gia  morta .  E  non  e 
da  paffare  fotto  filenzio  quello  fpirito  gentile 
di  Meffer  Piero  Bembo ,  che  vola  a  paro  di 
que'  primi  due  ;  e  co'dottiffimi  ed  elegantiffimi 
uoi  Afolani     moflrb    a'  naviganti    dell'  amorofo 
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mare  certa  ftella  ,  anzi  il  fegno  della  Indiana 
pietra ;  onde  poteffimo  vela  e  governo ,  dove 
piu  la  noftra  falute  il  domandaffe ,  ficuramente 
e  in  ogni  tempo  diriziare.  A  quefti ,  o  Nume  , 
tu  ragionafti  nella  mente  ;  e  da  quefti  derivb 
h  vera  fcuola ,  la  quale ,  sbandito  quello  amore 
Cbe  nacque  cV  ozio  e  di  lafcivia  umana , 
Fatto  fignor  e  Dio  da  gente  vana , 
tiene ,  fecondo  che  accennai ,  che  Amore,  ve- 
ramente  pigliando  e  fottilmente  confiderando , 
non  e"  altro  che  unimento  fpirituale  del)'  anima 
e  della  cofa  amata .  La  moda  non  ha  gia  poter 
di  fare ,  che  quelle  che  hanno  intendimento  d' 
amore  fieno  prefe  alla  vifta  di  coloro  che  ben 
pofTbno  effer  amabili ,  ma  non  mai  veri  aman- 
ti ;  e  con  h  galanteria  dello  fpirito  profanano 
il  linguaggio  del  cuore .  II  faggiuolo  della  virtu 
in  fe  ftefia  incommutabile  ne  fa  difcernere  i  ve- 
raci  tuoi  divoti  da  quelli  che  pajono  e  non  fo- 
no  ;  e  in  efla  virtu  hanno  radice  le  noftre  paf- 
fioni  ,  le  quali  crefcono  ali' agguaglio  delle  pro- 
ve  che  ne  danno  i  noftri  amadori  di  coftan?a  , 
di  fedelta  ,  di  rinunziamento  a  fe  medefitm  .  Or- 
ma  non  muovono  che  non  abbian  noi  per  fine ; 
fe  alcun  bel  frutto  nafce  da  Ioro ,  da  noi  vien 
prima  il  feme ;  e  fopra  tuttoad  altradonna  gli 
occhi  non  volgon  mai .  Non  adombrano  al  tro- 
varfi  in  compagnia  di  uno  o  di  piu  rivali .  In 
effo  loro  nonnafcon  penfieri  che  al  candore  del- 
la  loro  donna  rechino  oltraggio;  e  ad  ogni  e- 
vento  bafta  un  raggio  del  volto  di  lei  a  dile- 
guare  ogni  fofpetto.  Siccome  bafta  una  parolet- 
ta  a  beargli  ,  e  uno  fguardo  e  baftevol  mercede 
di  un  fofpir  triluftre .  E  in  quale  onore  e  chia- 
riflima  fama  non  falgono    Ie    valorofe    donne, 
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che  i  vcri  amadori  fi  hanno  pofte  in  cima  de1 
loro  penfieri  ?  Laddove  doglia  e  fcorno ,  difpre- 
gio  e  biafimo  nell'  ultimo  fono  i  frutti  di  quel- 
Ja  paffione ,  i  cui  pregj  fono  difonefta  e  inco- 
ftanza ,  che  rende  Puomo  di  terrena  fozzura 
mancipio ,  di  quella  pafifione  che  £  genitrice  de' 
vizj,  abitatrice  de' vacui  petti ,  e  della  ragione 
fommergitrice .  E  piaceffe  al  Cielo  che  di  si 
fatta  palfione  piii  rari  ne  foffero  gli  efempj , 
che  affai  minore  del  noftro  paefe  e  del  noftro 
fecolo  ne  farebbe  la  vergogna  . 

Deh  avvalora ,  che  il  puoi ,  dolce  fignor  mio  , 
la  virtu  de'  veri  tuoi  feguaci ;  ficche  venga  lor 
fatto  di  richiamare  il  tuo  culto  verfo  i  principj 
fuoi ,  e  di  rimettere  in  feggio  quel  Platone , 
che  per  la  tanta  fua  fapienza  merito  il  titolo 
di  divino,  e  col  quale  fu  detto  a  ragione  efier 
meglio  errare  che  bene  apporfi  con  tutti  gli  al- 
tri  .  Sara  allora ,  o  Nume ,  conofciuta  da  ogni 
gente  la  natura  del  puriflfimo  tuo  fuoco ,  cheac- 
cefo  nella  natia  noftra  ftella  fi  tiene  avvivato 
in  Terra  da  cafti  fofpiri ,  e  temperato  da  dolci 
lagrime  ,  che  non  fi  nutrifce  digrofiblana  efca , 
comeil  fuoco  degP  Inglefi  ,  ne,  come  quellode' 
Franzefi  ,  ad  ogni  picciol  vento  fi  fpegne .  E  non 
per  altro  fi  rimangono  quelle  valorofe  nazioni 
contente  de'  falfi  loro  fifiemi  ,  fe  non  perche  non 
hanno  gufiato  mai  il  dolce  cheedatodi  guftare 
a  chi  ha  fortito  quelTabito  gentile  che  dal  Bel- 
lo  eterno  viene  infufo  nelf  anima  ,  e  che  meri- 
ta  egli  folo  d'Amore  il  nome ,  ficcome  quello 
che  dalle  baffe  cofe  pai  tendoci ,  e  in  alto  le- 
vandoci  , 

A  noi  mq/ira  la  via  che  al  Ciel  conduce  . 

Durante  P  arringa  di  Madonna  Beatrice  ,  Ma- 
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dama  di  Jafy  avea  fatto  di  molti  atti ,  e  avea 
rifo  piu  d' una  volta  diecro  alventaglio:  e  Mi- 
lady  trovavafi  tuttavia  in  quella  ftefla  attitudine 
che  fi  era  pofta  alla  fine  del  fuo  difcorfo  . 

Amore  alzb  alquanto  la  mano  deftra  ;  e  tut- 
ti  intefero  quello  che  per  tal  cenno  egli  figni- 
ficare  voleva  .  Onde  le  tre  Dame  ch'  erano  gia 
in  pie' fi  traflero  in  difparte  .  Inquefta  due  arao- 
rini  gettarono  fopra  certe  brage  ch'  erano  rima- 
fe  su  un' ara  della  piu  eletta  gomma  che  diflilla 
dagli  alberi  di  Citera  ;  laquale  alzandofi  in  den- 
fa  nuvoletta ,  empie"  il  Tempio  di  foaviflimo  o- 
dore,  e  tolfe  alle  tre  Dame  ia  vifta   del  Dio  . 

II  Configlio  ftava  con  gran  filenzio  afpettan- 
do  quello  che  fi  determinafie  Amore  :  quando 
egli  diffe  che  ll  partito  fuggerito  dalla  Volutta 
era  veramente  ftato  il  migliore ,  come  chiara- 
mente  il  moftrava  1'erTetto;  effere  fiato  dalle 
Dame  fedelmente  efpofto  lo  ftato  delle  cofe  amo- 
rofe  nelle  varie  parti  d'  Europa.  La  diverfita  del- 
le  fette  avervi  partorito  di  grandi  inconvenien- 
ti .  La  non  ci  efler  nella  milizia  amorofa  che 
tumulto  e  licenza  ;  e  dove  era  pur  ordinata ,  o 
trovarfi  con  sl  poca  difciplina,  che  in  breve 
tempo  dava  ii  guafto  a  ogni  cofa  ,  o  efler  tenu- 
ta  con  tale  firettezza  ,  che  poteafi  temere  vicina 
a  perire  per  difetto  di  viveri .  Taie  per  la  diver- 
fita  de'  partiti  eflere  lo  (lato  delle  cofe  ,  al  che 
reftava  orada  trovar  compenfo .  LaVolutta  aver 
dato  principio  alP  opera :  la  Volutta  dovere  al- 
tresi  darle  compimento :  n^,  rimettendofi  all' 
abilka  di  lei  ,  correrfi  pericoio  di  errare  ;  da  che 
ellafa  rammorbidire  qualunque  afprezza  ,  imma- 
ginar  di  quelle  riforme  che  vadano  a  genio  di 
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ciafcuno  ,  e  accordare  innemc  le  cofe  giudicate 
le  piii  ciifcordanti . 

La  Volutta  adunque  fatte  tornar  le  Dame  al 
Juogo  ov' eran  prima  ,  cosi  prefe  Joro  a  parlare  : 
nelle  fue  parole  fcorreva  Ja  melodia  della  mufica 
piu  dolce ,  e  ne'  fuoi  atteggiamenti  vedeafi  il 
movimento  della  danza  Ionica. 

Per  quello  che  da  voi  medefime ,  graziofifli- 
me  donne  ,  fi  e  comprefo  ;  le  voflre  nazioni  ten- 
gono  qiale  una  via,  quale  un'  altra  ;  ma  tutte 
hanno  v:er  fine  quello  che  e  pur  fine  ultimo  cosi 
delle  opcrazioni  del  volgo  come  delle  fpeculazio- 
ni  dei  f-ggi  ;  il  piacere .  Sta  a  veder  folamente 
qual  delle  vie  fia  la  migliore  per  confeguirlo  , 
acciocche  non  avvenga  che  una  falfa  immagine 
di  piacere  fia  al  piu  degli  uomini  efca  di  veri 
mali  ,  ed  efli  facciano  quello  che  dettano  le  vo- 
glie  ,  non  quello  che  vogliono . 

Del  vero  piacere  poco  o  nulla  intendono  co- 
Joro  che  vi  cercano  la  fola  realita,  e  vorrebbo- 
no  averlo  a  prezzo  .  Non  e*  felice ,  quanto  al- 
tri  crede ,  il  Sultano  ,  dinanzi  al  quale  ogni  uo- 
rao.e  Siro ,  Taide  e  ogni  donna .  Stannofi  el- 
le  in  cerchio  guardando  fott'  occhio  la  fevera 
faccia  di  lui ,  taciturne  come  la  notte ,  e  a  un 
minimo  fuo  cenno  prontecome  la  luce  .  Mife- 
ro  !  Che  non  ha  mai  fpaziato  per  il  regno  del- 
]a  fimtafia  piu  vaftoaflai  di  qualunque  imperio, 
che  non  ha  provato  mai  di  quelle  difficolta  che 
tanto  dolce  b  il  fuperarle  ■>  non  ha  fentito  la 
puntura  di  quelle  fpine  che  accrefcono  il  pregio 
delle  rofe ,  ne  quegli  indugi  che  non  fono  altro 
che  ufura  di  diletto.  Ncn  puo  efferfelice  colui 
che  non  aflapora  la  vittoria  ,  che  non  fa  conto 
delle  velitazioni  che  vanno  innanzi  alla  pugna  , 

ne 


.3P5 

r\£  delle  ovazioni  che  precedono  il  trionfo .  In 
fatri  quefti  tali  che  ncn  fanno  che  cofa  ftacam- 
biar  fofpiri  con  fofpiri ,  o  come  Amore  fcolori 
il  vifo,  e  gli  occhi  di  bella  donna  quafi  non 
volenti  fofpinga  verfo  famante  fuo ,  fono  ben 
lontani  dall'  intendere  che  cofa  £  piacere  .  Ma 
forfe  agevoleran  loro  la  via  ad  intenderlo  leno- 
bili  donne  fe  gli  verranno  allettando  con  le  dol- 
ci  maniere ,  e  non  gli  ributteranno  con  quelia 
aufterita  che  fa  fuggire  Amore  ,  e  fe  co'  loro 
capncci  non  ifpunteranno  le  arrni  dellj.  loro 
bclJezza.  Studinfi  di  opporre  alle  omelie  de' vec- 
cbj,  alla  licenza  de' giovani  la  eloquenza ,  1' at- 
trattivo  delle  Grazie  .  E  ia  fcienza  del  veftire, 
parte  cosi  tiTenziaie  dei  mondo  femminile,  ftu- 
<iinfi  -di  megiio  coltivaria.  Che  non  vorranno 
elieno  feguire  gli  avvertimenti  di  quel  ioro  in- 
gegnofo  fcrittore  zelante  del  loro  bene ,  il  qua- 
ie,  proporzionando  i  veftirrenti  agli  ftiii ,  vole- 
va  che  delle  veramente  belle  Epico  fofie  il  vef- 
timento,  Lirico  delle  leggiadre ,  di  taluna  Ana- 
creontico,  e  Marzialefco  di  tale  altraj1  Credano 
pure  che  quello  che  lo  ftudio  della  gentikzza  fa 
dello  fpirito,  T  arte  della  Toletta  il  fa  della  per- 
fona  .  Dicefi  che  tal  donna  ,  ponendo  i  nei  da 
una  banda  del  vifo  pinttofto  che  dalTaltra,  ab- 
bia  tirato  a  fe  gli  fguardi  degli  uornini ,  fia  di- 
venuta  di  non  picciola  importanza  dinanzi  la 
meta  di  una  intera  nazione ,  ne  fi  trovafle  dipoi 
cosi  ifoiata  come  era  dianzi .  Parteggino  Ie  bel- 
le  donne  negli  affari  di  ftato  per  giungere  ad 
avere  un  partito  nel  regno  d'  Amore  ,  rimutinfi 
i  nei  e  la  cuffia ,  facciafi ,  fe  e  duopo ,  ogni  co- 
fa  perdominare.  Cosi  egli  avverra  forfe  che  co- 
loro  1  quali  in  fenato  fono  eloquentiffimi ,    non 
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ifdegnino  alle  veglie  cambiar  parole  con  le  no- 
bili  donne .  Cosi  m  quel  paefe  dove  forgono 
tuttavia  dei  Temiitocli  vi  iorgeranno  aacora  de- 
gii  Alcibiadi ;  e  coloro  che  fanno  ieguire  i  pia- 
neti  ne'  loro  fentieri  ,  non  ignoreranno  le  vie  , 
onde  Amore  fcorge  aquel  bene  che  ecompimen- 
to  di  tutti  gli  altri  . 

Quelli  poi  che  vanno  ronzando  d' uno  in  al- 
tro  piacere  ,  fi  direbbe  ch' egli  amano  piuttofto 
di  parere  che  di  eflfer  felici  ;  e  per  voler  alfag- 
giar  di  piu  cofe ,  veramente  non  guftanodi  niu- 
na  .  Ha  le  fue  leggi  la  Moda,  alie  quali  non 
hanno  da  contraftare  le  gentili  perfone  ;  ma  ne 
meno  hanno  da  tenere  i  fuoi  capricci  per  cosi 
defpotici  come  i  decreti  del  Deftino ,  a  cui  fon 
foggetti  gli  fteili  Dei .  Non  vorra  belia  donna 
andar  cosi  dietro  alla  Moda ,  ch'  ella  faccia  dife- 
gno  di  amar  taluno  per  vaghezza  di  eifer  tenu- 
ta  efTa  amabile  ;  ne  vorra  rifcaidarfi  al  fuoco  di 
quegli  artifiziati  moderni  Fosfori ,  i  quali  fcintil- 
]ano  bensi  ,  ma  non  ardon  mai .  La  fimpatia  & 
qu^ifi  il  germoglio  d^Amore,  e  vale  per  mille 
ragioni  quel  non  fo  che ,  che  non  ii  pub  efpri- 
mere.  Ma  iiccome  1' uomo  per  ladifficolta  del- 
]a  imprcfa  conofce  il  piacere  delia  vittoria ;  per 
la  refiiienza  conofcono  le  donne  quello  di  eifer 
vinte.  E  colei  che  sa  naicondere  famore,  tan- 
to  piu  viene  ad  accenderlo  in  altrui .  Perche  ar- 
roffire  di  ientir  qualche  pena  in  Amore?  La 
madre  d' Amore  dolceamara  fi  chiama  .  Al  fuo- 
co  amorofo  fervono  di  mantice  i  brevi  ramma- 
richi ,  e  lo  conducono  a  maggior  finez?a  ;  e 
quegii  sdegnuzzi  che  fono  per  io  piufigli  di  un 
nulia  ,  fogliono  eifer  padri  di  mille  piaceri .  Ne 
1'  Amore  puo  andare  in  tutto  difgiunto  da  Ge- 
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lofia  .  Chi  non  teme  di  perdere  quel  che  pof- 
fiede,  ben  mollra  di  averlo  m  picciol  pregio. 
Trifto  perb  a  chi  fi  lalcia  prendere  aquel  timo- 
re  che  degenera  in  quella  pazza  cura  che  fi  pa- 
fce  di  fofpetti ,  travvede  con  cent'  occhi ,  edi- 
nanzi  a  colei  che  tu  ami  ti  moftra  ad  ogni  mo- 
mento  indegno  di  effere  amato.  Sebbene  da  un 
tal  pericolo  fono  ben  ficuri  gli  abitanti  di  quel 
felice  paefe ,  che  non  meno  fono  amabili  che 
fappian  d'  efferlo  ,  quei  valorofi  Sibariti  ne' cui 
giardini  crefce  il  mirto  confufo  con  1'alloro;  ef- 
ii  che  con  la  varieta  dei  piaceri  cercano  di  al- 
lungare  la  brevita  della  vita ,  e  di  tanto  hanno 
avvanzato  la  fcienza  fra  tutte  importantiifima  , 
la  fcienza  del  vivere .  Ma  finalmente  ficcome  niu- 
na  terra  produce  ogni  cofa ,  cosi  niuna  nazione 
penli  di  poffeder  ella  fola  tutte  le  arti  del  gioire  . 
Lontani  dalP  intendere  che  cofa  e  vero  pia- 
cere  fono  altresi  coloro  che  vogHono  ragionare 
quando  e  il  cafo  di  fentire  .  La  faretra  d'  Amo- 
re  e  piena  di  ftrali ,  non  di  fillogilmi  .  Se  una 
bella  donna  dee  mettere  a  piu  prove  1'  amator 
iuo  '-,  non  dee  perb  pretendere ,  per  avergU  da 
preftar  fede  ed  ifpetrarfi  ,  ch'  egii  fia  contento 
delle  fue  pene  cosi  che  meno  non  ne  voglia 
una,  ch'ei  tremi  a  mezza  ftate  e  arda  il  verno 
con  altri  fomiglianti  miracoii  .  Ed  anche  trop- 
!po  indifcreta  legge  e  quella  che  taluna  impone 
a'  fuoi  amanti  ;  che  a  guifa  di  elitropio  dcbban 
tenere  gli  occhi  rivolti  a  lei  fola ,  e  fien  ciechi 
per  tutte  le  altre  .  Tirfi  vegga  i  capricci  di  Mir- 
tale,  1' affettazione  di  Corifca ;  e  trovera  piu 
amabile  la  fua  Caritea  :  Ne  ftia  talora  per  bre- 
ve  tempo  lontano  ,  e  la  rivedra  piubella.  I  pia- 
1  ceri  fono  i  fiori  deila  vita  ,  che  indifcretamente 
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maneggiati ,  vengon  meno.  Degno  di  fomme 
lodi ,  non  ha  dubbio  ,  e  Tamor  della  Patria  \  e 
ognuno  dee  fare ,  quanto  e  in  lui ,  di  tenerla 
mouda  dagli  allagamenti  dei  cofiumi  ftranieri  ; 
ma  per  queflo  non  fi  ha  gia  da  chiudere  il  pa.f- 
fo  a  tutte  le  ufanze  che  vengon  di  fuori  ;  fin- 
golarmente  a  quelle  che  moltiplicano ,  a  dir  co- 
si ,  il  capitale  della  felicita  della  patria  n.edefi- 
ma  .  Senza  gli  fcambievoli  commercj  le  piu  ric- 
che  nazToni  impoverifcono  ,  e  imbarbarifcono  le 
piu  ipiritofe  .  Alla  ragione  non  fi  vuol  mai 
chiuder  gh  orecchi  \  ma  i  vani  raffinamenti  di 
lei  non  hanno  ad  efler  regola  dei  fentimenti 
del  cuore  .  E  come  la  tirannia  della  Moda  non 
ha  da  troncare  una  paffione  di  tre  fettimane  fen- 
tenziandola  per  il  bifavolo  degli  amori ,  cosi  1' 
attaccamenro  a  un  fiitema  non  ha  da  condannar  la 
gente  a  vezzeggiare  una  paffione  di  trent'anni 
come  un  amorino  col  gufcio  incapo.  E' necef- 
faria  nelle  pratiche  amcrofe  la  fecretezza,  e  male 
comporta  il  Dio  che  con  proiana  lingua  fi  rivelino 
i  iuoi  miftcrj  .  11  mifieno  e  il  maggior  condimen- 
ro  delle  cofc  .  Non  ha  perb  da  giungere  a  in- 
trodurre  anche  nelGabinctto  d'  Amore  quelTar- 
te  della  diffimulazione  ,  per  cui  tutt'  aitra  cofa 
fi  m-oflra  da  quello  che  s'  ha  in    cuore  .    Prefto 

0  tardi  sbuca  fuori  la  verita;  ride  il  Dio ,  econ 
effo  ridono  le  perfone  delleconfeguenze  chene- 
fcon  tanto  contrarie  ai  ragionarmnti  e  ai  prin- 
cipj .  Ne  le  Grazie  compagne  d' Amcre  abitano 
]a  dove  non  abiti  la    ingenuita  di    ku  figliuola. 

1  filofofici  trattati  de'  fentimenti  amorofi  potran- 
nofi  riporre  co'  vecchj  Romanzi  di  Cavalieria  ; 
e  le  evaporazioni  del  fiilema  Platonico  chiufe  m 
bclle  boccette  di  vetro  f\  porranno  mettere  ncl 
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Mufeo  d1  Amore  accanto  a  quella  belliffimacri- 
ftallizaz.ione  di  lagrime  che  ivi  fi  conferva  della 
Matrona  d' Efefo  .  Che  fe  pur  nella  Scuola  amo- 
rofa  h.  meftieri  di  Filofofia  ,  il  maeilro  ne  fara 
Ovidio,  i  cui  verfi  vengono  cantati  da  ogni 
nazione  ,  e  furono  infpirati  dallo  iteffo  Dio ,  di 
cui  contengono  i  riti  ed  ll  culto  .  Da  Ovidio 
fi  apprendano  i  precetti  ch'  egli  ritraflfe  da  begli 
efempj  di  colui  che  in  ogni  cofa  tenne  il  cam- 
po  e  fu  il  fiore  degli  uomini ,  che  domb  il  pri- 
mo  e  ingentili  leGallie,  che  fece  inEgittofen- 
tire  la  fua  Fortuna  cosi  a  Cleopatra  come  aTo- 
lomraco  ,  e  non  meno  che  nella  paterna  Roma 
meritb  trionfi  e  dittatura  nella  materna  Citera  ; 
dal  cugino  in  fomma  del  Dio  ,  Caio  Giulio  Ce- 
fare  . 

Dietro  a  tali  fcorte  non  falliranno  gli  aman- 
ti  la  via  che  conduce  alla  meta  del  vero  piace- 
re  .  Fortunati  !  Che  ful  loro  cuore  Amore  ope- 
rerii  quello  che  fulf  incenfo  opera  ii  fuoco  ;  che 
ne  fa  sfumare  quanto  contiene  di  piil  efquifito 
e  di  piufino.  Queili  fapranno  temperare  la  leg- 
gadria  dei  modi  Franzefi  con  la  pofatezza  dci 
modi  Italiani  ;  e  gl'  iifeffi  modi  degF  Inglefi  fa- 
pranno  innalzargh  a  gentilezza ,  e  a  nobilta. 
A  quefti  verra  fatto  di  rendere  Amore ,  quanto 
cfier  pub ,  dilettofo  e  durevole  ;  e  a  queiti  fa- 
ranno  parte  g!i  Dei  di  quel  nettare ,  che  loro 
mefce  la  belliffima  Ebe  nel  Cielo  . 

Qui  la  Volutta  pofe  fine  alle  fue  parole  \  e 
quell'  AiTemblea  che  teneva  g!i  occhi  rivolti  ver- 
ioAmore,  lo  vide  accennar  col  capo  in  fegno 
di  approvare  quanto  la  Volutta  detto  avea  .  In- 
di  mvolandofi  dalla  Ioro  viila  tornb  a  rallegra- 
re  ll  Mondo  ,  a  cui  troppo  lungo  tempo  pare- 
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va  efiere  ftaro  quello ,  che  della  prefenza  di  lui 
reftb  privo  . 

Le  tre  Dame  ufcite  fuori  del  Tempio  anda- 
vano  feco  medefime  rivolgendo  le  cofe  che  pcr 
bocca  della  Volutta  aveano  intefe  .  Milady  Gra- 
vely  non  pareva  gran  fatto  contenta  ;  Madama 
'di  Jafy  non  era  forfe  cosi  gaia  come  dianzi  ;  ed 
era  non  poco  impenfierita  Madonna  Beatnce  . 
Accorfeto  tofto  iCavaiteri  ad  incontrarle  ,  im- 
pa^ienti  di  faper  quelle  novelle ,  in  cui  tanta 
parte  dovea  prendere  ll  Mondo .  Quand'  ecco 
venne  un  gentile  Amorino,  e  loro  additb  che 
le  tavole  erano  mefle  fotto  una  tenda  Perfiana 
all'  entrar  di  un  bofchetto  a  pochi  paffi  lonta- 
no .  Cola  fi  avviarono ,  e  fi  pofero  a  federe  a 
quella  menfa ,  dove  le  vivande  erano  appreftate 
con  1'arte  piu  efquifita  di  Apicio.  II  vino  ch' 
era  mefciuto  a' Fran?efi  era  temperato  con  l'ac- 
qua  di  Valcluia  ;  agl'  Italiani  furono  verfate  di 
parecchie  bottiglie  di  Sciampagna  ;  e  all'  Ingic- 
fe  fu  tagliato  il  fuo  Claretto  con  aiquante  goc- 
ce  di  nepente  antipoiitico  .  E  poicrii  fur  da  ta- 
vola  levati ;  lo  ftefio  Amorino  fervi  ioro  di  fcor- 
ta  in  quegii  ameniflimi  Giardini  ,  che  Flora  e 
Pomona  aveano  piantati  effe  medefime  .  II  cui- 
to  era  ivi  mefcolato  col  negletto  ,  fetpeggianti 
rufcelli  e  limpidi  canali  ,  fioriti  parterre  e  vivi 
bofchetti  li  offrivano  infieme  ai!a  vifta  j  e  tra 
quelle  brune  ombre  biancheggiavatro  qua  e  la 
fabricbette  ,  obelifchi ,  e  di  bti  gruppi  di  mar- 
mo  efprimenti  i  trofei  d' Amore.  E  quelloche 
rendeva  quei  gtardini  piu  cari ,  erano  le  Ntnfe 
e  i  Silvani  che  gli  popolavano  ;  a'  quali  il  Dio 
dava  intclletto  di  amare  ,  Venere  viaggiungne- 
va  il  dono  di  piacere ,  e  tutti    i    loro   giuochi 
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erano  conditi  dalla  Volutta.  Con  quefta  fdice 
gente  alcuni  giorni  dimorando ,  videro  le  Da- 
me  meffo  in  pratica  quanto  aveano  udito ,  e  i 
Cavalieri  poterono  venire  in  chiaro  di  cio  che 
fermato  fi  era  dentro  del  Tempio .  E  cosi  de- 
Jiziofo  riufciva  loro  quel  luogo ,  che  Milady 
Gravely  non  avrebbe  piu  voluto  imbarcare  per 
Londra  ;  a  Madama  di  Jafy  era  quafi  che  ca- 
duto  del  cuore  Parigi ;  e  Madonna  Beatrice  era 
in  dubbio  fe  al  terzo  Cielo  e  alla  natia  fua  ftel- 
la  foffe  da  preferire  1'  Ifola  di  Citera . 


VERSI 


Non  aliena  meo  prejfi  pede 


Horat.  Ep.  XIX.  Lib.  I. 
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AVVERTIMENTO. 

ESfendo  una  parte  de'  feguenti  verfi 
ufcita  quefti  paffati  giorni  aipub- 
blico  in  un  libro  intitolato  Verft  fcioU 
ti  di  tre  Eccellenti  moderni  autori  con 
alcune  lettere  non  piu  jlampate  \  non  e 
fuor  di  propofuo  avvertire  cio  elfere 
avvenuto  fenza  faputa  dell'  Autore  : 
Anzi  contro  aiTintenzion  fua.  Richie- 
fto  tempo  fa  di  unire  i  fuoi  verfi  con 
quelli  del  Padse  Bettinelli  ,  e  del  Si- 
gnor  Abate  Frugoni ,  per  ufcire  poi  di 
conferva  in  iftampa  ,  egli  fe  ne  fcuso 
nel  miglior  modo  che  feppe.  E  ci6 
principalmente  per  non  entrare  in  fa- 
zioni  e  brighe  letterarie  ,  e  perche  non 
fi  avefTe  da  credere  voler  egli  per  av- 
ventura  proporfi  al  pubblico  come  uno 
fpecchio  di  poefia  .  Contuttoche  tal 
fantalia  non  poffa  cadere  in  mente  achi 
fi  e  dato  aila  poefia  per  puro  diletto, 
e  va  cercando  anche  con  eila  di  che 
palTar  fenza  noia  la  vita . 

Siccome  niuna  parte  ha  egii  avuto 
nella  riunione  de'fopradetti  verfi ,  niu- 
na  comunicazione  ne  meno  delle  jet- 
tere  che  1'accompagnano.  Qual  fenti- 
mento  egli  abbia  del  Petrarcae  di  Dan- 
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tc  fi  pu6  raccogliere  dagli  ftefii  fuoi 
fcritti .  In  queYovrani  poeti  non  piccio- 
lo  ftudio  fu  da  lui  fempre  pofto  ,  te- 
nendofi  egualmente  lontano  cosidalli- 
bertinaggio  come  dalla  fuperftizione 
poetica  .  Non  ha  mai  creduto  che  at- 
tentar  (i  doveffe  di  levargli  di  feggio, 
dove  gii  ha  collocati  iniieme  col  con- 
fentimento  di  tutta  Italia  la  propria 
]oro  virtu;  crede  bensi,  che,  s'eglino 
hanno  occupato  i  primi  luoghi  ,  qual- 
che  luogo  puo  rimanere  ancora  alfin- 
gegno  ,  e  all'  induftria  della  prefente 
eta. 

Non  fi  priores  Mxonius  tenet 
Sedes  Homerus ,  Pindartcce  latent 

Cejaeque,  &  Alccei  minaces, 
Steftcborique  gravcs  camcena; ; 

Nec  ft  quid  olim  tufit  Anacreon 

Delevit  cetas. 


O  di 
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Di  felve,  e  diNinfe,  o  d'  odorate 
Erbe ,  e  di  fonti  Baldo  Padre  ,  o  monte 
Caffio  che  fotto  a  te  rairi  ie  pronte 
Barchette  errar  di  remo  e  vela  armate , 

O  rive  di  frefch'  ombre  coronate , 
O  ifoletta  ,  che  i1  altera  fronte 
Alzi  deir  acque  ,  e  al!e  si  chiare  e  conte 
Non  cedi  o  in  Adria  onei  marTofco  nate  , 

O  Lago  tu  fpecchio  alla  Ninfa  mia 

Che  dal  vento  irritato    increfpi ,  e  poi 
Sorgi  fimile  ali' Ocean  fremente  ; 

Qui  da  Cipro  reconne  i  doni  fuoi 
Venere  bella :  qui  Bacco  ridente 
DaTempe  venne  ,  equi  purTempeobblia  . 


Al  Sig.  Conte  Viccnzo  ErcoJam  . 


V, 


Incenzio,  fe  de!  faffo  afpro  che  ferra 
Itaiia  intorno  la  nevofa  fronte 
Le  voglie  voftre  avvien  per  alcro  pronte 
Che  freni ,  e  a'  defir  voftri  or  faccia  guerra  ; 

Ben  dovrefb  anco  poi  membrar  qual  terra 

Quelfarduo  abbia  alle  fpa!!e  alpeftro  monte  , 
E  quai  viile ,  e  clttadi  illuftri  e  conte 
Fra  quante  n'  ha  ful   dorfo  ampiola  Terra  . 

Ivi  pur  e  il  bel  fuol  ,  che  Sorga  parte  , 

U'  crebbe  il  Lauro  ,  che  fue  onorate  ombre 
Stende  nel  Tofco  Ifil  da  Meroe  a  Calpe  . 

Ah  ch'ogni  tema  omai  del  cor  fi  fgombre  j 
Che  ptr  mirar  si  benedetta  parte , 
Superar  fi  potrebbe  akro  che  PAlpe. 

O  Da- 
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Dolce  ftrada ,  ond'  io  paflfar  folea 
E  notte ,  e  di  fenza  ftancarmi  mai , 
O  cafa ,  che  a  colei  ricetto  dai , 
Che  fola  a  gli  occhi  miei  parve  una  dea, 

O  porta ,  che  sl  fpeffo  io  percotea  , 
E  fpeffo  i  gravi  miei  dogliofi  lai 
Udivi ,  e  forfe  ancor  pietate  n'  hai , 
Allor  che  la  crudel  mi  ti  chiudea , 

O  fcala,  o  ftanze,  o  loggia ,  ogabinetto, 
Ove  fparfa  il  bel  crin  vedeala  fpeffo, 
E  la  u'ebber  principio  le  mie  pene. 

Deh  come  il  di ,  che  a  voi  mi  guidi ,  afpetto ! 
Felice ,  s'  io  mi  fofft  a  quel  di  preffo ! 
Ma  intanto  i'piango ,  e  quel  di  mai  non  viene. 


_Uando  i  begli  occhi  della  Donna  mia 

JVTavran  di  morte  la  fentenza  dato , 

Che  d'  ora  in  ora  parmi  udire  allato 

Sonare ,  e  omai  lo  ftanco  cor  difia ; 

Nel  caro  bofco  ,  ov'  io  la  vidi  in  pria 

Quando  a  tuibare  il  mio  tranquiilo  ftato 
Sen  venne  Amor  piii  che  non  fuole  armato  , 
Per  grazia  almeno  il  mio  fepolcro  fia . 
Chi  fa  ch'  un  di  !a  cruda  mia  nimica 

Quindi  pafTando  non  riguardi ,  e  dica : 
Certo  crudel  ben  fui  a  dargli  morte . 
E  d'  alcun  fior  che  nel  bel  feno  porte , 
O  d'  una  lagrimetta  o  d'  un  fofpiro 
Non  fia  cortefe  al  mio  lungo  martiro  . 


Oride 
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Rride  Selve ,  antri  profondi  e  cupi , 
Stanza  di  deita  fozze  caprigne  , 
Sparfe  per  quettl  baizi  orme  ferigne , 
Qual  di  leoni ,  e  qual  d'  orfi  e  di  lupi  ; 

Nude  ,  fcabre  ,  deferte  ,  alpeftri  rupi , 

La  cui  petrofa  fronte  al  ciel    fi  fpigne  , 
E'l  pie' torrente  vorticofo  cigne, 
Saflb  ?  che  tutto  quefto  varco  occupi : 

Caliginofo  aere  rinchiufo  in  quefta 

Cicca  prigione ,  cava  ofcura  valle 
Di  folti  fterpi ,  e  di  ruine  ingombra  j 

Me  qui  caccia  tra  voi  ,  difperata  ombra , 
Erinni  ,  che  mi  fa  fempre  alle  fpalle 
Fifchiar  1'afpro  flagello ,  emai  non  refta 


Cagnolina,  fe  chiamando  vai 
Con  quel  si  fpeflb  tuo  gridar  pietofo 
La  donna  tua  ,  ch'  io  pur  dir  mia  non  ofo  , 
Tu  confolata  ,  io  nb ,  preiio  farai  ; 

Che  forfe  ora  di  te  le  increfce  aflfai , 

E  a  te  pur  torna  .  Io  che  ,  pur  fai ,  dogliofo 
La  chiamo  fempre ,  e  non  ho  mai  ripofo, 
Laffo ,  da  lei  udito  non  fon  mai ; 

Ne1  avvien  mai ,  ch'  io  Ia  vegga  fenza  velo , 
S'  io  la  veggo  talora  ;  e  tutti  i  fuoi 
Pregi  afconder  vorria  da  capo  a  piede . 

E  certo  il  torto  e  '1  fuo,  che  vedi  poi 

S'io  Pami^  ma  cosi  fta  fcritto  incielo, 
Ch' io  non  debba  trovar,  lafifo,  mercede. 


Per 
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Per   la  Signora    Laura  Baffi 


Mbra  del  gran  Britanno  a  cui  d'  intorno 
Fan  cerchio  i  Saggi ,  e  tu  ne  fchiudi  loro 
L'  intatto  di  Natura  ampio  teforo  , 
E  n  ha  il  Gallo  rivale  invidia  e  fcorno  ; 

Omai  fuor  efci  a  rivedere  il  giorno , 

E  piu  Coftei  che  al  venerando  coro 
De'  Padri  in  mezzo  ha  del  vivace  alloro 
L' inanellato  e  biondo  crine  adorno : 

E  1'  udirai  dell'  aureocolorata 

Tua  luce  ragionar  si  che  da'  fuoi 
Detti  ne  penderai  tacito,  e  intento. 

E  certo  fo  ,  coirf  ella  e  qui  tra  noi  , 

A'  tuoi  fermon  poi  fia  nuovo  argoment  o  , 
E  fenomeno  nuovo  ,  Ombra  beata  . 


OPirt0  gentile ,  onde  si  chiaro  fonte 

Del  fermon  priico  ,  e  del  vulgar  deriva  , 
Cui  vena  par ,  ne  fi  pura  ,  ne*  viva 
Non  bagnail  fianco  all1  Ippocrenio  monte  , 

Deh  potefs'  io  com'ho  le   voglie   pronte, 
Alla  frefca  appreffarmi  ombrofa  riva  , 
E  col  favor  d'  Urania  ,  o  d'altra  diva 
Ne'  chiari  gorghi  fuoi  tuffar  la  fronte  ; 

Che  teco  allor ,  Cigno  immortal  ,  verrei 
Varcando  oltre  la  fofca  eta  ventura 
E  nuovo  fpiegherei  leggiadro  canto, 

Con  cui  forfe  piegar  anco  potrei 

Tv ■,  dura  Fille,  ahi  ,  piuchefaffo  dura, 
Cui  ne  muovon  fofpir  lunghi ,  ne  pianto  . 

Ne 
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E  tu  i  grand'  archi ,  o  i  fimulacri ,  o  i  ponti 
Augufti,  o  Falte  logge,  o  i  bronzi,  o  i  marmi , 
Ond1  e ,  che  la  tua  fama  alto  formonti , 
Non  piu  ,  Vinegia  mia ,  non  piu  moftrarmi, 

Ch'  opra  non  pub  de'  piu  lodati ,  e  conti 
Maeftri  tuoi ,  omai  piu  lieto  farmi , 
Poi  che  dalfacque   tuo  Orito  a  i  monti 
Patrj  varcando  pur,  volle  lafciarmi . 

Quefti  col  puro  in  prima  di  Sofia 

Latte  nutrimmi ,  indi  guidommi  a  i  chioftri 
Di  Pimpla  ,  al  bofco ,  alla  Caftalia  grotta  . 

Quanto  perdi  anco  tu,  Vinegia  mia, 

Sebben  que'  prifchi  tuoi ,  famiglia  dotta  , 
E  Bembo  ,  e  Navager  ne  vanti ,  e  moftri . 


X   Oiche  namma  di  grave  e  civil  guerra 
Della  rabbiofa  tigre  d'  Oriente 
Arde  il  covile,  e  d' altra  fera  il  dente 
La  morde  Ta  ne  la  natia  fua  terra, 

Deh  perche  1'  altro  de'  fuoi  nidi ,  ond'  erra 
L'  Aquila  ,  ingombro  dall'  ingiufta  gente 
Non  fi  ricovra?  E  fe  deftra  h  prefente 
La  forte  ride ,  il  crin  poi  non   s'  afferra  ? 

Per  te  ,  Signor,  fia,  che  1'  Europa  impetre 
Tal  veder  ne'  fuoi  figli  alto  ardimento  \ 
Per  te  fi  mieta  il  fofpirato  alloro. 

Poi  tra  gli  Arabi  fcudi ,  e  le  faretre 

Scolpiraffi  tuo  nome  in  bttre  d'  oro , 
E  de'noftri  Inni  fia  lungo  argomento . 


Gen- 
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V^J  Entil  Signor ,  che  pcr  i'  Olimpia  altera 
Scena  ne  guidi  ,  &  indi  a  parte  a  parte 
II  pulpito  ne  a-iditi  ,  e  quella  parte, 
Ovre  il  leggio  piii  degno  e  onorato  era  , 

Ed  altre  cofe  tai ,  che  mdarno  fpera 

Veder  piu  il   Mondo  ,  e  di  Vitruvio  Parte 
Viver  fai  neile  dotte  illuitri  carte  , 
Che  non  vedran  giammai  1'ultima  fera, 

Quanto  a  te  dee  la  tua  Vicenza  ,  e  quanto 
L'  ombra  del  gran  Palladio  ,  e  V  alme  onefte 
Arti  a  querta  Citta  fempre  si  amiche ! 

Nimes  felice  ,  e  Pola ,  e  tu  pur  tanto 
Roma  luperba,  fe  dell1  opre  antiche 
Indagator  fimile  in  forte  aveite  ! 


1  i  Cco  il  bofco,  u*la  mia  dolce  Angioletta 
Fa  che  si  fpelTo  col  penfier  ritorno , 
Ecco  la  riva  amica ,  ed  ecco  P  orno 
Alla  cui  ombrn  ella  fedea  foletta . 

Oh  di  qual  luce  ardea  la  bella  e  fchietta 

Fr  nte  ,  ll  bel  vifo  ,  e  il  belP  abito  adorno  ! 
Qii  fece  prova  Amor  certo  in  quei  giomo  , 
Che  valefk  fuo  arco,  e  fua  faetta . 

PoXi  avvenir ,  che  in  queito  fanto  ombrofo 
Loco  il  mto  cener'  abbia  un  di  ripofo  , 
E  ful  marmo  alcun  poi  pietofj  fcriva- 

Lidio  qui  giace  a  pie*  di  quefta  riva  , 

Che  morir  volle  in  quel  medefmo  loco 
Ove  s'accefe  in  pria  luo  gentil  foco. 


Quan- 
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__Uando  in  prima  colei ,  cui  pofcia  in  vano 
Sempre  ho  chiamato,  ond'io  mi  ftruggc  &  ardo, 
Vidi  nel  verde  pian  ,  che  il  cheto  e  tardo 
Reron  diparte  ,  amato  e  dolce  piano  ; 

Bello  era  il  fianco  ,  e  bella  era  la  mano , 
Ma  piu  bello  era  il  vifo  e  il  dolce  fguardo  , 
Onde  ufcio  quel  fatal  quelP  afpro  dardo  , 
Contra  cui  poi  ncn  valfe  ingegno  umano , 

Non  erbe  o  fior  da  antica  maga  rcccbi , 
Non  lacrime  o  ibfpir,  eh;  or  P  une  ,  ed  ora 
Gli  altri  ho  provato  ,  e  tutto  indarno  pci . 

Laflfq !  ben  fui  del  mio  mal  vago  aiiora  , 
Ch'  m  lei  fiffava  ad  or  ad  or  qUeft'  occhi 
Che  non  dovean  p;u  Iieti  effer  riappoi  . 

Al  St^ncr  Abntc  Lazzarini . 


Pirto  felice ,  onde  pur  e  che  quefta 
Et?.  riveggia  il  Sofocleo  coturno 
Le  fcene  pafieggiar  d'  alto  notturno 
Teatro  in  pompa  tragica  e  furrefta  , 

Chi '1  grave  ftil  ti  diede ,  e  chi  la  mefta 
Voce  del  Greco  ,  or  freddo  e  taciturno 
Efangue  tronco  ,  e  chi  'I  pettine  ebnrrio  , 
Onde  IfaSia  1' onor  prilco  rivella? 

Io  giurerei,  che  il  facro  monumento 
Di  lui  t' apri  Melpomene,  e  ti  diffe : 
Tratta  queiV  arme  tu ,  che  ne  fei  cegno  . 

~"ie  quando  in  Same  io  veggio il  nuovo  Ulifle, 
Dei  prifco  Ecippo  in  Tebe  mi  fovvegno  , 
Di  pianto  a  Grecia  gia  iungo  argomento  . 

S     3  Al 
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Al  Sig.  Euflachio  Manfredi . 


E-r\ 
Uftachio  alla  Jeggiadra  e  dotta  fchiera 
Delle  Dee  caro ,  che  Pamafo  adorna » 
E  piu  a  colei  che  su  nel  Ciel  foggiorna 
Del  mattino  Signora  e  della  fera ; 

Se  mai  vapore  o  denfa  nube  e  nera 

Le  fottil  non  v'afconda  aurate  corna 
Del  bel  pianeta  che  le  notti  aggiorna 
Vago  rotando  in  fu  la  prima  fpera, 

E  il  Sol  mai  fempre ,  quando  al  mar  dechina  , 
E  quand'alza ,  accompagni  amico  vento  , 
Tal  che  neffun  deflr  vi  fia  contefo  j 

Me  ancor  Ta  su  fcorgete  ov'  h  piu  accefo 

.  E  puro  il  Cielo  e  '1  vago  aureo  concento 
Udir  ii  fuole  ,  e  1' armonia  divina. 

Rifpojla  dcl  Sig.  Euflackio  Mavfredi . 


Ranccfco  ,  e  non  vid'  io  nella  primiera 
Eta  che  i  piu  dal  buon  cammindiilorna , 
Te  garzonetto ,  cui  florita  e  adorna 
Di  pel  la  molle  guancia  anco  non  era  , 

Tutte  calcar  le  vie  ,  per  cui  di  vera 

Gloria  fpirto  gentil  fi  fregia  ed  orna  , 
Onde  tanto  a  Bologna  onor  ne  torna  , 
E  omai  Vinegia  tua  ne  andra  piu  altcra  ? 

Garzon  felice  ,  a  te  forge ,  e  t' inchina 

L' Aonio  coro ,  e  te  in  udir  fra  cento 
Seguaci  fuoi ,  di  ftupor  nuovo  e  prefo  . 

Con  quefia  fcorta,  ov' e  il  defir  tuo  intefo 
Poggerai  franco  5  me  fan  tardo  e  lento 
Mio  ingegno,  egli  anni,emorte  omai  vicina. 

Al 
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Al  Sig.  Francefco  Maria  Zanotti. 

Entil  Zanotti  mio ,  per  cui  la  vita 
Fummi  un  tempo  si  dolce  or  m  e  sl  amara  , 
Di  cui  non  fu  la  dotta  mano  avara 
A  darmi  per  poggiar  ful  colle  aita; 

Che  fa  quella  si  eletta  e  si  gradita 

Schiera  adApollo  ond'oggi  Italia  impara 
Farfi  di   belle  imprefe  adorna  e  chiara  ? 
Si  il  bello  efempio  a  ben  oprar  i'invita. 

Ma  di  quale  ora  tu  ti  cingi  alloro 

Sempre  onorato,  o  fia  crefciuto  alPonda 
Del  Tofcan  noftro  o  del  Latin  Permeflb? 

Colei  che  fa ,  della  cui  treccia  bionda 

Pur  ora  i  nodi  veggio  e  il  lucid'  oro? 
Troppo  n'ho  il  cor  per  mio  deftino  impreflb. 

Rifpofia  del  Sig.  Francefco  Maria  Zanotti . 


L 


A  gentil  fchiera  e  incontro  a  morte  ardita 
Ch'  or  di  Bertoldo  il  nome  orna  e  rifchiara 
Opra ,  credo ,  fara  degna  e  preclara , 
Che  il  gran  foggetto ,  e  il  buon  voler  i'aita 

Quella  che  al  cor  ti  die1  doglia  infinita 
Et^  pur ,  come  fuol ,  diletta  e  cara 
Ora ,  come  coftanza  al  Mondo  e  rara , 
Appar  di  sdegno  or  di  pieta  veftita  . 

Io  poi  da  lunge  i  facri  bofchi  onoro , 

E  i  verdi  colli  ove  Ippocrene  inonda  , 
Al  quale  io  vorrei  pur ,  ne  poftb  ,  ir  preflb . 

Ma  tu  quivi  che  fai  ?  che  fulla  fponda 
Starti  e  non  teffer  novo  alto  lavoro 
So  ben  ,  che  a  te ,  Signor  ,  non  e  conceffo . 
S    4  Cosi 
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Osi  il  tuo  lepido  dotto  Poeta  , 
Tal  carme  infpireti ,  gentil  mio  Volpi, 
Che  pofcia  in  candido  foglio  vergato 
Apollo  leggalo ,  leggal  la  Dea 
De'  verfi  teneri  fabbricatrice  ; 
IVle  ancora  ,  pregoti  ,  a  quella  dotta 
ixhiera  d' aggiungere  ,  a  quella  eletta, 
Cui  con  si  placido  occhio  dalTalta 
Cirra  JVleipomene  guarda  ridendo: 
A  quella  aggiungermi  fchiera  ti  piaccia  , 
Di  cui  tu  principe,  e  capo  lei . 
Non  fur  del  gelido  Findo  le  rupi 
Della  mia  cetera  mute  all'  invito  , 
Allor  che  il  rapido  foco  amorofo , 
Che  tutte  arde.-ani  1' ime  midolle, 
E  la  fua  amabile  dolce  amare?7a , 
Nella  Caflalia  valle  i1  cantava. 
Me  all'  ippocrenio  fonte  &  al  facro 
Bofco  il  bucn  Orito  condufle  a'  miei 
Voti  propizio ,  quel  cui  qualora 
Sedente  al  patrio  Ren  fulla  fponda , 
O  air  aura  i  flebili   modi  difciolga, 
Che  Ja  marittima  Cirene  udio , 
O  pure  un'  aureo  dardo  fonante 
Dalla  Pindarica  corda  egli  fcocchi , 
Elcon  dal  tacito  fiume  le  folte 
Intente  Naiadi  Ja  bionda  chioma 
Del  puro  argenteo  umor  iiillanti , 
Ed  aurea  fannogli  corona  intorno  . 
Ei  gik  conduflemi  al  bolco  lacro. 
Tu  ora  aggiungimi  a  quella  dotta 
Schiera,  cui  principe  e  capo  fei . 

O  Ama- 
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Amabil  Giovane,  cui  Ie  Latine 
Mufe ,  e  1' Acaiche  d' invidia  punte 
A  gara   invitano  ,  tolgonfi  a  gara , 
O  del  pitT  nobile  fangue  germoglio , 
Pofs'  io  pur  crcdere  ,  gentil  Brazolo  , 
Che  quell1  aureolo  nodo  di  fanta 
Vera  amicizia ,  cbe  a  Febo  piacque 
Fra  noi  di  frringere  ,  non  fia  giammai 
Per  fciorfi  al  volgere  de  gl'  invid'  anni , 
Cbe  propio  fembrafi  alle  piii  belie 
Cofe  ne  movano  piu  cruda  guerra? 
O  beatifYimo  me  cento  volte, 
O   beatifTimo  fovra   nai  quanti 
Queft'  aria  ipirano  uomin  mortali , 
Se  mai  per  fcioglierfi  non  fle  tal  ncdo  ! 
Deh  fallo  ,  pregoti  ,  failo  ,  Brazolo  , 
Se  pur  del  vivere  talor  gufiafti , 
Garzon  dolciflfimo,  cib  ,  ch' e  piu  dolce. 
lo  non  ho  invidia  al  Re  de'  Perfi  , 
Che  tanti  dicefi  aver  contefti 
Letti  di  porpora  ,  contefii  d'  oro  . 
Io  non  ho  invidia  a  Giove  ifteffo  , 
Se  mai  per  fcioglierfi  non  fie  tal  nodo . 


S     5  Que- 
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V^  Uefto  poetico  picciol  libretto 

Che  vedi ,  o  candido  Lettor ,  pur  ora 
Di  lifcia  e  morbida  pelle  coperto 
Dice ,  ch'  ei  temefi  di  dover  fuori 
Ufcire  al  pubblico,  d' ufcir  la  dove 
Nulla  piu  cercafi  ,  si  come  egli   ode , 
Che  faie  ingiuria  a  que' ,  che  avvezzi 
Son  ne'  domeftici  fecreti  lari : 
Dice  ,  ch'  e'  ftavafi  afiai  contento 
Appreflb  ftandofi  al  fuo  Signore  , 
Da  cui  non  eragli  venuto  cofa 
Men  che  piacevole ,  e  grata  mai . 
Ne"   molto  credefi  dovere  a  quelli , 
Che  a  forza  V  hannofi  da  si  gentile , 
Da  si  piacevole  Signor  ftaccato, 
Eenche'  di  morbida  pelle  coperto 
Intorno  I' abbiano ,  e  quanto  in  loro 
Era  ,  di  nitida  forma  veftito . 
La  verecondia  certo  ifta  bene , 
E  a  quelli  maflime  ,  che  fenza  taccia 
Ponno  aftenerfene;  ma  poi  tcmere 
Troppo  non  deefi  ,  che  il  troppo  fempre 
Recato  a  vizio  fu  da'piu  faggi . 
Qual  e  di  Venere  ,  qual  e  de'  puri 
Suoi  giochi  amabili  cosi  nemico , 
Cui  non  fien  cogniti  i  tuoi  fratelli , 
Che  di  te  ufcirono  prima  alla  Iuce? 
I  quai  gia  volano  per  man  di  quanto 
Or  v' ha  fra  gli  uomini  di  piu  leggiadro , 
E  volerannofi  con  quegli  antichi 
DelP  arte  Delfica  nobil  maeftri 
Di  la  dall' ultima  dubbiofa  Tile , 
Di  la  dal  Eosforo ,  finche'  la  lira 

Sacra 
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Sacra  d'ApoIline,  e  il  facro  alloro 
Sara  da  gli  uomini  facro  tenuto  . 
Quefti  farannoti  a  dover  fuori 
Ufcire  al  pubblico  fcorta  ficura , 
Quefti  tuoi  Iepidi  fratei  maggiori. 
Or  vanne  ,  o  picciolo  gentil  libretto , 
Cui  gia  Melpomene  da  Pindo  invita  , 
Le  Grazie  invitano ,  per  poi  riporti 
Nell' odorifero  eterno  cedro. 


S    6  Non 
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On  Farnace ,  o  Tolommeo , 
Ma  ben  vincere  Pompeo 
Sol  fu  degno  di  Cefare  trofeo . 
Non  Glicera,  o  Corcolina , 
JVla  ben  vincere  Nerina 
Sol  fu  degno  trofeo  di  Ligurina. 
Qual  £  il  Sole  infra  le  ftelle 
Tal  Nerina  e"  infra  ]e  belle 
Dice  Aicadia  in  nuovi  modi  : 
Ognun  canta  le  fue  lodi , 
Ve'  che  giufta  fimmetria  f 
Pezio  affe*  da  Galleria  , 
Occhi  \  eri  da  Giunone  , 
Eocca  frefca 
Correggefca ; 

E  gia  andaro  in  procefilone 
Alla  fcuola  di  Nerina 
Con  le  fefte  e  coi  colori 
Lunga  mano  di  pittori . 
Da  voi  guida  le  perfone, 
La  mia  cara  Ligurina , 
Un  ftuol  di  Grazie,  e  uno  fquadron  d'amori 
ElJa  s'  abbia  ammiratori , 
Voi  avete  tutti  i  cuori . 


IL 
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L  vero  amore  egli  e, 
Nina  ,  fe  tu  nol  fai  , 

10  tefte  T  imparai , 
Figlio  di  un  non  so  che, 
Non  di  fredda  ragione  , 
Come  fognb  Platone  . 
Quel  continuo  occhieggiare 
Che  fanno  i  Cicisbei , 
Quel  gran  parlamentare , 
Onde  ilucca  efler  dei , 
Sono  delT  arte  effetto ,  • 
Non  di  Natura  affetto . 
Tra  paffeggiere  occhiate 
Che  a  cafo  par  fien  date , 

Tra  fmezzate  parole 
(Madri  di  dubbia  fpeme 
Celare  amor  fi  fuole  , 
E  di  fcoprirfi  teme. 

11  vero  amor ,  mia  Nina  , 
E1  quel  che  s'  mdovina  . 


AL- 
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ALLA    MAESTAV    DI 

FEDERIGO    RE    DI    PRUSSIA 

ALLORA  PRINCIPE  REALE. 

BEN  io  cercando  eftranio  Ciel  potea 
Contra  il  voler  di  Cloride  animofo 
Del  Finlandico  mar  1'  onde  e  i  perigli 
Tutti  incontrar,  fe  tu,  Signor,  pur  cri 
Meta  e  premio  alla  fln  di  tanta  via  . 
Quante  virtudi  il  Cielo,  allor  che  volge 
Verfo  noi  piu  benigno,  in  terra  piove , 
Tante ,  Signore  ,  in  Te  ne  veggio  accolte , 
In  Te  pur  nato  a  ravvivar  tra  noi 
DelFantico  valore  il  gentil  feme . 
Tu  di  Minerva,  e  delle  Mufe  amico 
Gli  ftudj  germogliar  ,  F  eta  dell'  oro 
Tornar  farai ;  qual  di  Pericle  ai  giorni 
Di  nuovi  fior  fi  riveilio  la  Terra, 

0  quale  alior  che  d'  Arno  in  fulle  rive 
Dal  Goto  Caos  il  Greco  lume  emerfe  . 
L'  Urbana  venufta ,  gli  Attici  modi , 

1  bei  parlar  fon  feco ,  e  F  arti  belle , 
E  in  Berlino  riforge  Atene  e  Roma. 

La  un  Softrato  novel ,  la  fefta  in  mano  5 
Un  marmoreo  Teatro  ordina  e  pone , 
Quivi  col  bronzo  imita  i  capei  molli 
Un  novello  Lifippo  ,  (*)  e  un  altro  Apelle 

Agli 


(*)  —.^*  molles  imitabitur  are  capillos . 

Horat.  in  Toet. 
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Agli  occhi  parla  e  1' anima  dipinge. 

In  fuIT  ale  dei  verfi  un  altro  Flacco 

Ne  reca  in  mezzo  ai  fefteggianti  amori 

Nuove  Lalagi  in  Pindo ;  un  altro  Maro 

Surge  a  cantar  nuov' arme  e  nuovo  Eroe5 

E  dall'  aura  Febea  commoiTo  e  accefo 

Col  metro  e  con  Jo  ftil  folgora  e  tuona  , 

Mira  oggimai  che  al  fecolo  felice 

Tutto  s'  allegra  il  Ciel :  (*)  Teco ,  Signore 

L'  Umanita  delle  virtu  reina 

Veggo  affifa  ful  Trono,  e  veggo  il  Tempo 

Segnare  i  di  con  le  bell'  opre  tue . 

AL- 


^  *  )  ^fpice  venturo  latentur  ut  omnia  faclo . 

Virg.  Eclog.  IV. 
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ALLA    MAESTA 
D  I 

A  N  N  A    GIOVANNONA 

Imperatrice  di  tutte  le  Russie  . 

QUella  che  a   pochi  conofciuta  un  tempo 
Nei  folitarj  portici  fedea 
"Di  Padova  o  d^Oxford  chiufa  nel  velo , 
La  maeftra  del  ver  Filofofia  , 
Or  tu  la  chiamai ,  Augufia  Donna  ,  ai  Trono  , 
Tu  del  Genio  fra  noi  di  Pietro  erede , 
Del  Rufib  Imperio  Tu  Minerva  e  Giove . 
Qual  fu  mai  cofa  a'  defir  tuoi  non  pronta  ? 
Per  blandir  di  concenti  armoniofi 
L'  orecchio  tuo  ,  del  grande  uffizio  altiera 
Dall' Italico  Ciel  volo  gia  Euterpe : 
Volo  di  Francia  in  roieo  corfaletto 
Anch'  efia  Flora ,  e  lungo  Y  ampio  Neva 
Dal  verde  lmalto  alP  occhio  tuo  gia  crefce 
Nuovo  piacere  ,  e  maraviglia  nuova . 
Dall' argenteo  Tamigi  omai  fen  viene , 
Tua  nobil  fete  a  disbramar,  la  colma 
Di  Fifico  fapere  Anglica  tazza  , 
Cui  1'Aufonia  fcolpio,  e  a  cui  dintorno 
Di  foave  licor  gli  orli  cofperfe  . 
Qual  diletto  tu  avrai  nel  veder  come 
In  buia  cella  candido  e  fottile  , 
Per  un  terfo  crifial  varcando ,  il  lume 
Ne'  varj  fuoi  co!or  fi  fpieghi ,  e  come 
D'  Iride  fiammeggiante  e  vaga  in  vifia 

L'op- 


V  oppofto  lin  diverfamente  tinga,_ 
Come  il  candor ,  mifii  di  niuvo  infieme 

I  divifi  color ,  di  nuovo  emerga  .' 
Dell'  aureo  Sol  nel  feno ,  ampia  miniera 
Di   colori  e  di  Juce ,  arde  il  rubino , 
Lo  imeraldo  sfavilla,  ed  il  zaffiro 
Immutabili  e  puri  ;  infiem  confufi 
Ne'dolci  raggi  fuoi  la  Terra  e  il  Cielo 
Dorano  immenfo  ,  e  danno  vita  al  Mondo . 
Cosi  nel  grande  animo  tuo  le  varie 

Di  Tiro ,  e  di  Trajan  virtu  temprando  , 

Di  Gefare  il  valor,  d'Augufto  il  fenno  , 

D'  un  Mondo  inrier  Tu  fei  delizia  e  Nume. 

Del  Neutoniano  Sole  al  vivo  raggio 

Van  dileguando  delCartefio  i  fogni  , 

E  volan  ratti  a  quel  cadevol  Ternpio , 

Che  deJJa  Senna  in  fulla  patria  riva 

Tuttora  vanta  e  Sacerdote  ed  Ara. 

Gia  nel  tuo  Peterbourg,  palude  un  tempo     s£ 

Folta  di  giunchi  al  peifcator  foi  nota  , 

Or  nudrice  d'  Eroi  Citta  reina , 

II  primo  feggio  al  buon  Neutono  io  veggo 
Tener  tra  fiiofofka  famiglia , 

Ed  anco  fia  ch'  egli  tua  lingua  apprenda  , 
Se  tal ,  Miniftro  aJIe  iublimi  cofe  , 
Ncn  infpirano  invan  Minerva  e  Apolio  .  (*) 
Qual  terra  mai  ,  quaJ  clima  fia  ,  qual  mare , 

Qual 


(*)  II  Signor  Principe  di  Cantimir  che  fu  Amba- 
fciatore  dellaCorte  diRuffia  a  quelladi  Francia 
ha  tradotto  in  Ruflfo  i  Dialoghi  fopra  V  Ottica 
Neutoniana. 
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Qual  Mondo  allor  non  di  fua  gloria  pieno? 
Intanto  ,  o  Donna,  Itale  voci  il  Vero 
Scioglier  ful  Neva  udrai  :  mentre  le  Turche , 
E  le  Tartare  infegne  appende  e  facra 
Di  varie  lingue  infra  una  voce  fola  ( *  )  , 
Nel  Tempio   tuo  la  Gloria  ,  e  il  RufTo  Marte  . 

AL- 


(*)  Vox  diverfa  fonat ;  populorum  efl  vcx  tamen  una , 
Qum  verus  patrix  diceris  effe  parens . 

Mart.  Epig.  3.  ad  Caefarem  in  lib.  Spe&ao 
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ALLA   MAESTA1  DI 

AUGUSTO    III. 

Re  di  Polonia  Elettor  diSassonia.  (*) 

SOvente  allor  che  infra  di  noi  la  culta 
Noftra  favella  e'  noftri   modi  ufando 
DelP  Adria  il  Genio  innamoravi  ,  un  altro 
Navagero  in  Te  udire  e  un  akro  Bembo 
Credettero ,  Signor,  1' Itale  Mufe; 
E  amica  al  noffro  Ciel  Medicea  flella 
Ravvifavano  in  Te ,  fe  non  che  un  raggio 
Maggiore  ancor  ti  sfavillava  in  volto : 
E  Te  del  Bremer  per  li  balzi  ombrofi 
Pronte  feguiro,  e  per  Ie  nevi  Alpine, 
Liete  cangiando  per  un  nuovo  Augufto 
Col  SafTonico  fuol  1'  Aufonio  Cielo . 
Ivi  d' Italia  1'armonia  divina 
Ne'  bei  concenti  fuoi  varia  e    concorde 
Rifuona  d'  Haffe  fotto  all'  agil  dito  , 
Che  gli  affetti  de.l  cuor ,  del  cuor  fignore , 
Irrita  e  molce  a  un  fol  toccar  di  lira , 
E  pieta  ,  com' ei  vuol ,  Tdegno ,  od  amore 
Nuovo  Timoteo  in  fen  d'  Augufto  infpira . 
Ecco  da  un  faflb  a  poco  a  poco  ufcire 

Mor- 


(*)  Quefta  Epiftola  fu  pofta  in  fronte  delle  Opere 
del  Sig.  Steffano  Benedetto  Pallavicini ,  le  quali 
furono  ftampate  inVenezia  d' ordine  di  S.  M.  il 
Re  di  Polonia . 
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Mofbida  Ninfa  ,  o  mufcclofo  Atleta 

Di  fotto  a'  colpi  di  Mattiello :  A  lui 

Lo  fcalpello  die  Fidia ,  onde  di  Paro 

Vinca  gli  antichi  onor  Ligure  marmo . 

Vivon  1'  effigie  tue ,  fpirano  i  volti 

lncarnati  da  te,  dotto  Silveftre , 

E  tu ,  Donna  gentile,  a  cui  '1   pennello 

Cog!i  acquerelli  fuoi  cede  Rofalba 

Dell1  ardito  Rubenio  emuli  il  tocco , 

E  1'  erudito  occhio  real  ne  bei . 

Sorride  a  Te  ,  Signor,  dalTalto  Apollo  , 

Apollo  a  cui  del  Paiatinc  in  cima 

Pur  anco  ,  tua  merce  ,  vedere  intatto 

Sembra  il    dotto  Mufeo  ,  e    i!  Tempio    d' oro 

Se  non  che  rifonar  gia  piu  non  s'ode 

Tra  le  Mufe  che  fanno  a  Te  corona 

Del  buon  Pallavicin  la  chiara  tuba  . 

Morte  rapillo,  e  noi  morto  il    piagnemmo  : 

Quegli  che  gia  di  Te  si  alto  fcrifTe  , 

Quegli  che  d' Arno  entro  alle  limpid' acque 

Derivb  di  Venola  il  ricco  fonte  , 

Quegli  per  cui  di  Tofchi  modi  il  giogo 

L'indociIe  Poeta  anch' ei  fentio  . 

Ma  eftinto  appena  dalla  buia  notte 

A  piu  bei  giorni  Tu ,  Signor ,  nel    chiami : 

E'l  nome  fuo  diretro  al  Venofino 

Del  tempo  vincitor  per  !e  future 

Etadi  battera  Tagili  penne 

Merce  !a  nobil  arte  a'  Greci  ignota , 

Che  i  fermoni  non  folo  agli  occhi  pinge  , 

Ma  in  un  tratto  mukiplica  ed  eterna. 

Sacerdote  d'  Apoilo ,  e  tuo  nomatli 

Tu  me  ,  Signore ,  onde  cercar  le  fparfe 

Opre  del  Vate  amico  a  me  II  deffe  , 

E  quin- 
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E  quinci  in  bello  aureo  volume  unirle 
Di  rcgio  leggitor  degno,  e  del  cedro . 
Or  delle  Mufe  negli  eterni  falti 
Anche  i  giorni  fegnare  a  me  fia  dato , 
Che  Tu,  Signor,  novello  Augufto  inauri, 
E  Te  d' Italia  in  mezzo  alPare  e  ai  voti. 
Dcll'  arti  venerar  Nuxe  prefente  . 


AL 
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AL  SERENISSIMO  PRINCIPE 

PIETRO     GRIMANI 

DOGE  DI  VENEZIA. 

Entre,  Signor,  che  di  Salb  me  tiene 
Quefta  d1  erbe  e  di  fior  lieta  riviera ', 
SulPali  fpeflb  del  penfiero  io  vegno 
A  Te  che  per  le  belle  orme  degli  avi 
Salifti  al  Trono ,  ove  d1  Italia  il  voto, 
II  Genio  d' Adria,  e  '1  tuo  valor  ti  fcorfe . 
Gia  di  mia  vita,  da  ogni  cura  fciolta 
Contento  io  pur  farei :  fe  non  che    a  quelli 
Invidia  porto  ,  i  quai  dentro  alla  mente 
Ponno  far  de1  tuoi  dettiognor  teforo  . 
Qui  d1  Aquilon  non  temono  gli  oltraggi 
I  vivi  aranci  ,  ma  di  fior  le  chiome 
Anche  ai  piu  brevi  dl  fpiegano  ornate  ; 
Qui  P  umil  vigna  i  tralci  tenerelli 
Spiega  al  tepido  ciel ,  la  quercia  annofa 
Cuopre  P  aria  co1  rami ,  il  fuol  con  P  ombra  ; 
Giu  per  le  balze  qua  tremola  e  fplende 
Fuggevol  rio  ,  (*)  e  la  forge  con  fiotto 
E  con  marino  fremito  il  Benaco .  (**) 

Or 


(*)  — —  &  obliquo  laborat 
Lympha  fugax  trepidare  rivo  . 

Horat.  Od.  III.  lib.  II. 
(**  )  __  te ,  Lari  maxime ,  teque 

FluElibus,  &  fremitu  ajfurgens,  Benace ,  marino, 
Virg.  Georg.  lib.  2. 
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Or  ben  vegg'  io  quanto  fia  fuor  di  ftrada 

La  traccia  di  colui ,  che  in  le  cittadi 

Non  men  d'  invidia  che  di  luifo  piene 

In  ozio  vile  fua  vita  confuma  . 

Non  poffo  far  che  al  penfier  mio  non   corra 

Crifofiio  fovente,  il  qual  coi  folh 

Voti  ha  gia  ftanco  il  Cielo  ,  e  ancor  ii  iagna 

In  mezzo  agli  oftri ,  e  a  lauta  menfa ,  dove 

Puote  a  fua  pofta  in  ciotola  Cineie 

D'  Indiche  frutta  aifaporare  il  fucco  . 

Venga  coftui  tra  quefte  piaggie  amene, 

E  dica  poi  fe  piu  luccica ,  e  olezza 

Di  Numide  pietruzze  Arabo  fmalto , 

,,  O  erbetta  verde  e  flor  di  color  mille .  (*). 

Quindi  falendo  a  quefti  colli  in  vetta  , 

Ivi  quella  da  lui  finora  invano 

Cercata  calma  ei  trovera ,  e  la  fame 

Che  d' ogni  buon  fapor  condifce  il   cibo  . 

Cosi  del  dotto  Apicio  ,  e  di  Lucullo 

Ei  cenera  le  cene  a  fobria  menfa, 

E  a  quella  degli  Dei  vedra  fimile  , 

Ed  alla  tua  ,  Signor ,  vecchiez^a  verde .  (**) 

Di  qui  non  lunge  infra  due  colli  aprici 

Siede  d'  antichi  cerri  ombrofa  valle , 

Dov'  io  girmi    avvolgendo  ho  per  coftume 

Tutto  folo ;  fe  non  che  meco  viene 

Or  di  Cambrige  il  Saggio ,  or  quel  d'Atene, 

E  piu  fpeifo  colui  dalla  gran  tuba , 

Ond' 


(*)  Deterius  Lybich  olet ,  aut  nitet  herba  lapillis'. 
Horat.  Ep.  X.  lib.  I. 
(**)  — —  fed  cruda  Deo ,  viridisque  feneSius  . 
Virg.  iEneid.  lib.  6. 
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Ond'  e  chi  crede  ancor  che  invidia  porti 
Al  vinto  Enea  ii  vincitore  Achille  . 
Ma  di  Plato  ,  di  Maro ,  e  del  Neutono 
Nella  mente  mi  tace  ogni  aureo  detto , 
Qualora  avvien  che  bruna  forofetta 
M'  apparifca  tra  i  Mmi  e  ne'  fentieri 
Dubbj  del  bofco,  ove  di  rado  fuole 
Effer  paura  alJe  fanciulle  il  Fauno. 
Toifo  ver  lei  cupidamente  io  muovo , 
Ella  fugge ,  e  pur  guata ;  infine  il  bofco 
Dove  felvaggio  e  piii ,  parmi  piu  bello . 
Forfe  ,  Signore  ,  ai  piu  feveri  ingegni 
Non  fi  disdice  lo  fcherzar  talora : 
Col  fanciulletto  Amor  fcherzan  gli  Deij 
E  te  medesrno  gia  fotto  all'antica 
Arbore  affifo ,  ove  di  Brenta  il  tuo 
Fieflo  fi  fpecchia  entro  alle  limpid'  acque, 
Noi  t'  udimmo  cantar ,  che  di  tua  vita 
Tutta  1'iftoria  tua  Lilla  fol  era :  (*) 
Dove  pur  anco ,  alla  (kgion  che  imbruna 
L'  uve,  ed  alPozio  il  Cittadino  invita, 
Di  bei  motti  il  parlar  tuo  faggio  e   grave 
Ad  ora  ad  ora  rallegrar  tu  fuoli  . 
E  teco  in  compagnia  fon  1'  arti  belle, 
O  tu  goda  innalzar,  nuovo  Palladio, 
Portici  fpefli  di  colonne ,  o  in  arco 

Pie- 


(*)  Un  leggiadriflimo  Sonetto  di  Sua  Serenita  che 
incomincia 

Sedeaml  un  di  fopra  una  vetde  riva 
finifce  con  quefti  verfi 

E  su  i  miei  caft  e  fommati  e  rei 

Vidi ,  o  Lilla  gcntii ,  cke  di  mia  vita 
Tutta  r  ijicria  mfa  r«  fola  fei. 
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Pieghi  i  docili  rami ,  ombra  crefcente 
A*  tuoi  dotti  paffeggi ,  o  tu  difponga 
Per  le  verdi  fpalliere  in  ordin  lungo 
Egizie  Sfingi ,  o  Greche  ftatue  ed  urne . 
E  bene  a  te ,  Signor ,  bene  a  tuo  grado 
Convien  villa  reaie .  A  me   pratelli , 
Schietti  arbofcei,  frefch' antri ,  e  valliopache 
Son  Colorno  e  Marli,  fono  il  giardino 
Che  nei   verfi   d'  Omero   ancor   verdeggia .   (*) 
Qui  dove  io  fon  tranquilla  vita  io  vivo 
!Di  Plato  ammirator,  del  buon  Neutono , 
!E  Grimani,  di  te,  che    fiedi  il  primo 
Tra  le  bell'  alme  di  virtude  amiche . 


AL 


(*)  The  groves  of  Eden ,  vanis&d  no^so  f0  long  5 
lfive  in  defcription ,  and  iook  green  in  fcng . 
Pope  in  Windfor-forelt. 
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AL  SIGNOR 

ABATE    METASTASIO 

POETA    CESAREO. 

DOlce  mi  f u  ,  Spirto  gentil ,  tua  voce, 
,,E  ladolcezza  ancordentro  rai  fuona  , 
Dico  in  quel  giorno  che  di  nobil  laude 
Onor  tu  fefli  agli  umil  verfi ,  ond'  io , 
Colpa  d' ingegno,  il  ver  troppo  fcemai 
Orazio  non  ugual  d'  Augufto  al  pondo .  (*) 
Qual  fia  mio  dir,  dal  tuo  volume  imparo 
De'bei  verfi  le  vie  ;  da  te  cui  fpira 
Amore  i  fenfi ,  e  detta  i  modi  Apollo. 
Dai  dorati  palchetti  e  dall'arena 
A    te   fa  piaufo  la  leggiadra  gente : 
Lteta  crfomai  per  te  1' Itale  Scene 
Grave  paffeggia  il  Sofocleo  coturno . 
Qual  e  fra  noi  che  per  la  via  non  muova 
Delle  lagrime  dolci ,  allor  ch'Enea, 
Seguendo  Italia  i  duri  fati  e  i  venti , 
Tronca  il  canape  reo  ,  (**)  o  allorch' UliflTe 
II   nuovo  Achille  tuo  che  in  trecce  e'n  gonna 
Le   Omeriche  faville  in  petto  volve 

Dal 


(*)  — — — —  dum   fud:r 

Imbellhque  lytfi  M?Ja  pott-ns  vetat 
Lauder  egreg/t  Cicjarh,  &  tuas 
Culpa  deterere  thgem  . 

Horat.  Od    VI.  lib.  I. 
(**)     Efpreffioee  (tel  medefimo  Signor  Abate  Meta- 
ft.ifio  ndla   Didone. 
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Dal  fen  d' Amor  lo  guida  in  braccio  amorte? 
Chi  delJa  Patria  non  prende  i  coftumi , 
E  le  leggi  ad  amare  ,  e  Y  aria  ,  e  i  fafli 
Dal  Temiftocle  tuo?  (?)  chi  non  s'  infiamma 
Di  Tito  alle  virtu  delizie  ancora 
Entro  a' tuoi  verfi  delFuman  legnaggio? 
Fra  tanti  plaufi  tuoi ,  Spirto  gentile  , 
Te  non  muova  il  garrire  impronto  &  acro 
Di  lingua  velenofa .  Ogni  piu  bella 
Pianta  degli  orti  onor,  fpeme  delTanno, 
Che  cuopre  d'  ombra  V  uom  ,  di  frutta  il  ciba 
Di  vili  bruchi  e*  nido  ancora  e  pafto. 
Fra  i  Quintilj  fra  i  Tucca  e  i  buon  Piioni 
Ebbe  i  Pantilj  fuoi ,  ebbe  i  fuoi  Fannj 
II  Venofino  anch' eflb:  E  or  bianco  Cigno 
Dalla  fonante  Iberica  marina 
Dell'Invidia  maggior,  maggior  del  tempo 
AIl' Iperboreo  Ciel  batte  le  piume .  (**) 

T     2  Nuo- 


(*)  Allufione  a  quel  luogo  quando  Serfe  domanda 

a  Temiftocle, 

— — — —  ah  dunque  Atene  ancora 

Ti  fta  ful  cuor?  ma  che  tant'ami  in  lei? 
ed  egli  vijponde 

Tutto,  Signor,  Ie  ceneri  degli  avi, 

Le  lacre  leggi,  i  tutelari  Numi, 

La  favella,  i  coftumi, 

II  fudor  che  mi  cofta , 

Lo  fplendor  che  ne  traffi , 

L'  aria ,  i  tronchi ,  il  terren ,  le  mura ,  i  fafli . 
(**)     '     ■'■        invidiaque  maiot 
Urbes  relinquam   < 

— —  &  album  mutor  in  alitem 

Vifam  gementif  liwa  Bofpori , 

Sjr- 
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Nuovo  non  e*  che  la  volgare  fchiera 
Solo  dagii  anni  la  virtude  eftimi , 
E   piu  la  ruggin  che  il  metalloapprezzi .  (*) 
Forfe  Ia  vena  del  Caftalio  fonte 
Secca  e  a'  di  noftri ,  e  di  Parnafo  in  cima 
Forfe  foli  poggiar  Petrarca  e  Dante  ?  (**) 
Molto  fi  pub  deli1  Ippocrenio  umore 
Rere   di  Sorga  al  cnftallino  fiume , 
E  vincon   le  Dantefche  ofcure  bolge 
Molti.  raggi  Febei  molte  faville. 
Ne  della  culta  Italica  favella 
Ai  padri  fia  che  troppo  onor  tu  paghi . 
Y!a  per  cib  del  Guarini  i  molli  verfi  , 
Ne  la  nobile  tuba  di  GofFredo , 
N£  la  ceteva  d' or  ,  vita  d'Eroi, 
Che  da  Pindaro  in  dono  ebbeChiabrera ,  (***) 
Ne  te  udir  non  dovremo  armoniofo 
Nuovo  cantor ,  che  dall'  Aonie  cime 
Con  la  ricca  tua  vena  il  Lazio  bei  ?  (****) 

E  dc- 


Syrtefque  Getulas  canorus 
Ales ,  Hyperboreofque  campos . 

Horat.  Od.  XX.  lib.  2- 
(*)  Authors ,  like  coins ,  gro w  deai ,  as  they  grov»  old  ; 
It  is  the  ruft  We  value,  not  the  gold. 

Pope  in  his  Imitation  of  the  firft 
Epiftle  of  the  fecond  Book  of  Horace . 
(**)  Nil  prteter  Calvum  ,  &  do&us  cantare  Catullurn . 

Hor.  Sat.  X.  lib.  i. 
( **    )    TlnKft&a    yttKiujj  ,    <r(w    wetrQ/t    puhot)  wo- 
pe  yeipvv 
YivKia  iK   x.opv$tii  ,  tyovop  \upivdj.  yipajio^if  . 
'iliad.  lib.  16. 
(****)  Vehemsns  &  liquidus ,  puroque  fimiUimus  amni 
Fundet  opes ,  hatiumque  beabit  divite  lingua . 
Horat.  Ep.  2.  lib.  2. 


437 

E  dovremo  foltanto  i  noftri  man 
Correre ,  e  non  dovre-mo  anche  per  1'  aeque 
Inglefi  o  Franche  alzar  la  vela  arditi , 
Ne"  il  Latino  Ocean  tentar  ne'l  Greco , 
Donde  ignota  fra  noi  Parnafia  merce 
Recar  poi  vincitori  ai  Toichi  lidi , 
E  il  fermone  arricchir  patrio  cd  il  canto? 
O  di  fervile  eta  povere  menti ! 
Nulla  dunque  lafciar  Petrarca  ,  e  Dante 
All'  induftria  de'pofteri  e  all'ingegno?  (*) 
Dunquc  fra  noi  la  lunga  arte  d'  Apollo 
Perfetta  furfe  in  rozze  etadi ,  in  cui 
L'arti  che  pur  di  lei  fono  forelle 
Giaceano  ancor  nelP  Unnica  ruina? 
L'indotto  Cimabue  fcarno  ed  efangue 
Era  Apelle  a  quei  giorni ;  ll  duro  bronzo 
Fra  le  mani  a  Cellin  le  molli  forme 
Non  avea  prefo  ancor  ,  ne  ancora  avea 
Michelagnolo  al  Ciel  curvato  e  fpinto 
II  miracol  delP  arte  in  Vaticano  . 
Qual  la  grinza  Ganidia  il  cuor  fi  rode 
Ove  Lalage  o  Cloe,   vifpa  fanciulla, 
Bruna  il  crin ,  rofea  il  volto  a  se  dei  caldi 
Giovanetti  Pamore  e  Pocchio  inviti; 
Tale  ^  Fannio  con  te  .  Viver  tuoi  verfi 
Pur  egli  vede ,  e  farfi  con  diletto 
De'  tuoi  detti  conferve  in  ogni  loco ; 
Mentre  gli  aurei  volumi ,  ond' egli  rende 
A  Monaca  o  a  Dottor  Febeo  tributo , 

T     3  Muo- 

(*)  ■  and  Dante%s  pplisffd  page 

Refior^d  a  filvef  not  a  gulden  age . 

Dryden  to  the  Earl  oi  Roicommon . 
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Muojono  infiem  con  1'ultimo  foglietto.  (*) 
Quindi ,  credilo  a  me  ,  quelJo  fdegnofo 
Grammatico  faggiuol  ch'  ha  fempre  allato,  (**) 
Quindi  Dante  e  Petrarca,  e  i  miglior  tempi 
In  bocca  ha  fempre  ,  (***)  equellainvida  lode , 
Che  fol  per  odio  a' vivi  i  morti  efalta.  (****) 
Ma  di   la  deiritalico  Apennino 
Miri  coftui  del  bel  Sequana    in  riva  , 
Dove  1'Achille  tuo  di  nuova  lingua 
Ma  non  d'armi  piu  fine  rivemto 
Sforza  i  voti  e  1' applaufo  infra  una  gente 
Culta  d'ogni  faper,  ricca  d'ogni  arte , 
E  del  Lazio  rivale;  e  quelPonore 
Ti  rende  ad  una  voce  eftrania  gente , 
Qual  ti  rendranno  i   pofleri  tra  noi .  (*****) 
Tn  tf.nto  fiegui  il  nobile  tuo  volo, 
Cigno  animofo  ,  e  non  degnar  dal  Cielo 

D'un 


(*)  All,  all  butTruth  drops  dead  born  from  the  Frejf 
Like  the  laft  Gazette ,  or  the  laft  Jiddrejs. 
Pope  Dialogue  2.  1738. 

(**)  Hinc  ill<eJacrj/m<e 

Horat.  Ep.  19.  lib.  1. 
(***)  Ego  autem  illos  ipfos  laud<>  ,  idque  methe  , 
quorum  Je  ifti  imitatores  efje  dicunt  ,  etfi  in  eis 
aliquid  defidsro :  hos  vero  minime ,  qui  nihil  il- 
lorum  nifi  vitium  Jcquuntur ,  cum  a  bonis  abfint 
longijjime . 

Cic.  Orat.  C.  51. 
(****)    Ingeniis  non  ille  favet  plauditque  fepultis , 
Noftra  Jed  impugnat ,  nos  nojhaque  lividus  cdit. 
Horat.  Ep.  1.  lib.  2. 
(*****)  UAchille  in  Sciro  fu  f>ia  voltato  in  Franzefe : 
e  nelle  Oflervazioni  fusli  Scritti  Moderni  fupro- 
pofto  comeilmigliore  eilmplaredi  Dramma  .  Di- 
poi   le  Opere  del  Signor  Abate  Metaftafio  fono 

ftate 


D'  un  guardo  pur  quei  nubilofi  ftagni , 
Ove  ronzan  gPinfetti  di  Parnafo, 
E  in  feno  a  eternita  credon  full'  ala 
D' un  Madrigal  poggiare  o   d' un  Sonetto  . 
Non  quegli  in  cui  tepor  d'  eftranio  fuoco 
II  petto  fcalda,  e  si  ne  agghiaccia  altrui ; 
Ma  quegli  bene  alla  cui  mente    fpira 
Degli  erranti  fantasmi  ordinatrice 
Aura  divina  ,  e  ch'  or  nel  molle  Sciro, 
Or  d'AfFrica  ful  lido ,  ora  mi  pone 
Sull'aureo  Campidoglio,  ed  or  di  fpemc 
Or  di  vani  terrori  il  petto  rrTempie 
Degli  affetti  fignor,  quegli  e  il  Poeta , 
Di  Flacco  in  fulla  Lira  Apollo  il  canta  ,  (*) 
E   adombra  Metaftafio  ai  dl  ventuii 

T    4  Ve- 

tfate  voltate  tutte  iuFranzefe.  Ma  quello  di  che 
egli  deve  fommamente  compiacerfi ,  elagiuftizia 
che  gli  rende  nel  Proemio  dellaSemiramide  quel 
fovrano  ingegno  dellaFranciaelume  dellanoftra 
eta  il  Signor  di  Voltaire.  Tra  Ie  altre  cofe  trat- 
tandofi  delle  due  belle  fcene  di  Tito  egli  dice  : 
Ces  deux  Scenes  comparables  a  tout  ce  que  la  Grece 
a  eu>  de  plus  beau ,  ft  elles  ne  font  pas  fupsrieurcs  ; 
ces  deux  fcenes  dignes  de  t&rneille  ,  quand  il  n'  efl 
pas  declamateur ,  &  de  Racine ,  quand  il  r?  efl  pas 
faible  &c.  E  trattandofi  delle  fue  ariette  :  Les 
paroles  de  fes  airs  detachez  J^nt  fcu-jent  des  embel- 
lijfemens  du  fujet  meme  ;  ellss  font  paffwnnees  ; 
elles  font  quelquefois  comparables  aux  plus  beaux 
morceaux  des  Odes  d'  Horace . 
(*)  '  neque  enirn  concludere  verfum 

Dixeris  effe  fatis  :  neque  fi  quis  fcribat ,  uti  nos , 
Sermoni  propiura  putes  bunc  effe  poetam . 
Jngenium  cui  ftt ,  cui  mens  divinior ,  atque  os 
Magna  fonaturum ,  des  nominis  hujus  homrem . 
Horat.  lib.  i.  Sat.  4. 

Ule 
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Verace  Nume .  A  piena  man   fpargcre 
Sovra  lui  fiori ,  e  del  vivace  alioro 
,,  Onorate  raltiiTimo  poeta  .    . 


AL 


Ille  per  extentum  funem  mihi  pojfe  videtur 
Ire  poeta  meum  qui  peSius  inaniter  angit , 
Irritat ,  mulcet ,  faljis  terroribus  implet , 
Ut  magus  j  &  modo  me  Thebis ,  modo  ponit  Athenis . 
Id.  lib.  2.  Ep.  i. 


AL    SIGNOR 
EUSTACHIO    ZANOTTI. 

MEntrc  dal  balzo ,  o  dalla  torre  antlca 
Di  Caftiglione  ,  Eufrachio  m  io  ,  tu  miri 
Cercar  qua  e  ia  per  la  foggetta  va  lle 
Le  pecorelle  il  citifo,  e  lalcivi 
I  capri  faltellar ,  cozzar  infieme  5 
Forfe  egli  £  allor  che  d'Elicona  i  facii 
Eterni  allori  entro  a!  penfiero  io  veggio, 
E  muovo  lungo  le  doicirtim'  acque , 
Ond' ha  tal  fete  ogni  anima  gentile. 
D'AmarilIide   i  nomi ,  e  di  Giicera 
Rifuonan  ivi ,  e  quel  diLidia,  e  i  verfi 
Caldi  d'  amore  ,  ond'  ancor  Laura  e*  bella  . 
La  gli  errori  cantar  fento  di  lui  , 
Ond'ebbe  de'  Romani  il  gentil  feme 
L' alto  principio;  e  qua  Jo  sdegno  acerbo , 
Che  agli  Achei  fu  cagion  di  tanto  duolo  (*). 
Quivi  in  orrevol  vefta ,  e  in  alto  feggio 
Io  veggo  Fracaftor ,  che  con  la  cetra 
Da  lui  temprata  alP  aureo  Tebro  in  riva 
Da  qual  parte  il  fottil  contagio  venne 
Canta  in  bei  verfi ,  e  in  quali  parti  in  pria 
Ei  portb  tra  le  genti  il  fuo  veneno  , 
Orribile  venen  ,  che  il  piu  bel  fiore 

■     T     5  DelP 
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DelF  uman  germe,  allorch' ei  frutta,  occide  , 

Che  della  vita  il  mel  volge  in  affenzio  , 

Turba  e  contrifta  de'  piaceri  il  fonte  . 

O  buon  Vate  Peligno  ,  o  Saffb  ,  o  vci 

Nati  a  tempi  miglior !  pria  che  un  immenfo 

Mare  folcando ,  per  ignote  vie 

Andafle  in  traccia  d'un  novello  Mondo 

L'  avarizia  d'  Europa  ,  e  1'  ardimento . 

Poiche  toccati  ebbe  d'  Esperia  i  Jiti 

Quel  morbo  reo,  deh  come  ratto  ei  corfc 

Cercando  d'Oriente  ogni  contrada, 

E  tra  nci   fece  miferabil  fcempio , 

Allorch' al  Taro  incrudeliva  anch'eflb 

Contro  a' figli  d' Aufonia  il  Gallo  Marte  , 

E  al  triflo  fuon  della  (baniera  tromba 

Da  tutti  i  gioghi  fuoi  doleafi  Y  Alpe . 

Chi  poria  dir  le  fiere  ftragi  e  tante 

Del  morbo  micidial?  fe  non  che  furfe 

Al  maggior  uopo  il  dotto  Vate  onore 

Della  bella  Citta  ch'  Adige  bagna  , 

E  il  fanto  feme  egli  additb ,  e  la  Santa 

Arbor  don  degPIddii,  la  quale  omai 

Tutti  ha  fpuntati  al  rio  malor  gli  ftrali . 

l.o  venen  che  pafcea  per  1'  egre  membra , 

E  correa  vincitor  di  vena  in  vena  , 

Domo  e  dal  fugo  della  facra  pianta  , 

E  in  tepido  vapore  efala ,  e  sfuma . 

Vedi  Lesbia  dei  giovani  difio, 

Da    cui  !e  Grazie  eran  fuggite  e  i  Giochi , 

Che  monda  forge ,  e  vermigliuzza  in  vifo : 

Tornan  Je  Grazie  a  lei  >  tornano  i  Giochi : 

Ed  ella  in  cuor  volge  piacer  piu  fchietti , 

Ove  folo  d' Amor  punga  Jo  firale. 

La  bella  Urania  del  verde  arbofcello 

Le  bianche  a  Fracartor  chiome  ricinge, 

E  mo- 
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E  moftra  al  Lazio  i  falutevol  rami(*). 
Air  armonia  di  quegli  eletti  verfi  , 
Ch'ella  fteffa  dettava ,  ed  ei  gli  fcrifle  (**) 
Marone,  e  Sannazar  pendono  intenti : 
Cede  gia  V  uno  i  primi  onori ,  e  1'altro 
Novellamente  a  dubitarne  impara  . 
Che  non  fei   meco  in  quefta  viva  felva 
Divina  ,  e  meco  ,  Euftachio  mio ,  non  odi 
II  Fifico  gentil ,  per  cui  divenne 
Utile,  e  dolce  infiem  Tarte  d' Apollo? 


T    6  AL 


£*)    i  age ,  Diva ,  beatum 

Uranite  venerare  nemus,  crinesque  YevinElam 
Fronde  nova  juvet  in  medica  procedere  palla 
Per  Latium,  &  SanSlos  populis  cflendere  ramos . 
Fracaft.  Syphil.  lib.  3. 
(**)  W$i$ov  (JLiV  tyav  ,    lyjupctosz  <Ts  Sho$  Ofjtrip©'. 

in  Antholog. 
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AL    SIGNOR 

EUSTACHIO    MANFREDi  .  (*) 


EUftachio  onor  delT  Itale  contrade, 
Che  del  faperc  alle  piu  forti  cime 
Ne'  piu  verdi  anni  tuoi  franco  poggiafti , 
Lungo  1'acque  di  Pindo  anch'io  talora 
„  Nel  frefco  &  odorifero  laureto 
Odo  lc  Mufe ,  e  d'  alcun  verfo  eletto 
Fatto  in  mente  teforo ,  infra.  le  genti 
Vengo  a  fpargerlo  poi .  Talor  vo  i  fofchi 
Fifici  laberinti  anche  ccrcando , 
Dove  Natura  in  facra  nebbia  mvolta 
Celafi  al  guardo  del  profano  volgo . 
Qui  del  Tofco  Linceo  1'orme  ravvifo , 
Che  d'arme  iftrutto  alT  eta  prifca  ignote 
AfTalfe  il  Ciel  non  piu  tentato  in  prima  } 
E  nel  mezzo  del  Cicl  ripofe  il  Sole , 
Ch'a  varj  Mondi  che  gli  fan  corona 
Difpenfa  i  giorni ,  e  le  ftagioni ,  e  gli  anni. 
Quinci  nel  folto  piu  m'imbofco,  ed  iyi 
La  fcorta  di  colui  ficguo ,  che  picno 
Ha  di  Geometria  la  lingua  e'l  petto 
Ovunque  egli  mi  guidi ,  od  ei  mi  vcnga 
Nel  tranquillo  Ocean  del  voto  immenfo 
Moftrando  intorno   al  Sol  curvar  fue  vic 
Dai  numeri  frenate  alfine  anch'  effe 

Le 


(*)  Mandandogli  i  verfi  del  Signor  Francefco  Ma- 
ria  Zanotti . 
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Le  indociii  Comete  ,  (*)  o  i  fiammeggianti 
Tinti  a  vario  color  delTaurea  luce 
Sentier  m' additi,  o  dentro  della  notte 
Ei  mi  metta  dei  tempi  ,  allorche  fece 
Giafone  al  mar  del  primo  legno  oltraggio, 
Che  dovea  appreflo  navigare  in  Cielo.  (**) 
Felice  chi  poteo  fcoprir  le  occulte 
Cagioni  delle  cofe ,  e  tu  felice 
Euftachio  mio^  ch'  Urania  ella  medesms 
Su  per  1'aurata  fua  di  ftelle  adorna 
Magion  conduce ,  e  cofe  a  te  disvela 
ChJ  a  mortal  guardo  infino  ad  or  fur  chiufe! 
A  fe  perb  1'animo  tuo  non  tenne 
Urania  volto  si ,  che  le  forelle  , 
A  cui  sformato  in  nuove  fogge  il  vifo 
Aveva  un  tempo  il  Marinefco  lifcio , 
Tu  non  tornafli  ai  loro  primi  onori ; 
E  non   rendeffi   lor  1'antico  alloro . 
Ed  oh  qual  folto  ftuol  di  bianchi  cigni 
II  bello  efempio  tuo  feguendo  a  prova 
Fc'rifuonar  del  tuo  Reno  le  fponde  ! 

Fra' 


(  *  )  -         —  cur  fubdita  nulll 

HaSenus  Ajironomo  numerorum  frann  recuft. 

Halleio  nel   I  oema  fbpra  il  libro  dci 
Principj  del  Neutono . 
(  **  )  Valeureux  fils  d1  Aifon  des  Dieux  le  favoris 
A  bonne  fin  viendra  ton  voyage  entrepris . 
Qar  Iunon  qui  vous  fert  de  Deejfe  propice 
Ne  foujfrira  jamais  que  fa  barque  periffe , 
La  quelle  doit  un  jour  de  fes  feux  radieux 
Par  ies  aflres  nager ,  6*  vaguer  par  les  cieux . 
Ronfard  dans  1'Hymne  de 
Calays&deZethcSj  liv.  i.des 
Hyrones , 


,H6 
Fra  quali  un  s'  erge  di  si  dolce  canto , 
Che  il  fiume  intorno  egli  innamora  e  i  colli  , 
E  le  Dee  bofcherecce  che  ad  udirlo 
Fuor  del  tronco  natio.  traggono.  il  vifo  . 
Quefti  deir  una  e  1'  altra  Lira  dotto 
S' abbia  ,  s'  ei  vuole  ,  entro  a  fua  cella  chiufe 
V  Algebra  taciturna ,  o  la  fevera 
Delle  ragioni  prime  Indagatrice; 
Ma  gl' Inni  d' oro ,  e  le  Canzoni  audaci , 
E  la  molle  Elegia  fparfa  le  chiome  , 
Quefti  dai  ripoftigli  invidiofi. 
Io  fuor  gli  traggo,  ea  te,  Signor,  gli  mando 
Dalla  dotta  Cittade  a  cui  )a  Brenta 
Bagna  le  mura  ,  indi  fra  molli  Tempe 
Volvefi  lenta ,  ed  obblia  quafi  al  mare 
Delle  chiare  acque  fue  recar  tributo. 
Or  tu  gli  addeftra  a  difpiegare  il  voio , 
E  1' aureo  libro  tuo  da  Jor  per  guida : 
Che  non  d1  Italia  entro  al  confine  liarfi 
Denno  rinchiufi  ;  ma  per  ogni  lito 
Piu  divifo  da  noi  fknder  le  penne . 
Cosi  non  mai  vento  nimico  ofFenda 
Nelle  ombrofe  Acque  tue  albero  o  fronda  , 
La  dove  tu,  quando  per  me  piu   Iieti 
Volgeano  in  Cielo  i  di ,   1' ambro.fia„e!etta 
Del  faper  mi  verfavi  nella  mente  , 
Onde  potefli  anch'  io  ievarmi  un  giorno 
Coi  forti  verfi  di  dottrina  armati  , 
E  volar  vincitor  di  bocca  in  bocca  .  (*) 

AL 


(*)  ■■         Tentanda  via  eft ,  qua  me  quoque  pojjim 
Tollere  humo ,  viftorque  virum  volitare  per  ora . 
Virg.  Georg.  lib.  3. 
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AL   SIGNOR 

FRANCESCO    di   VOLTAIRE 

Storiografo  di  Francta  (*) 

jUal  reo  deftino  a1  miei  defir  nemico, 
Dotto  Vohaire  delle  Mufe  amore  , 
Riveder  mi  contrafta  il  bel  paefe  , 
Ghe  bagna  il  Mare ,  e  1'  Alpe  chiude  e  il  Reno  ; 
II  bel  paefe  ove  delCiel  bevefti 
Tu  i  raggi  primi  ,  ove  Minerva  il  facro 
Arbor  ripofe,  e  le  Febee  corone? 
Che  non  e  fol  delle  ingegnofe  mode 
Madre  feconda  ,  e  la  fovrana  Scuoia 
Di  gentilezza  )a  Cittk  ch'in  mezzo 
Siede  di  Francia  ,  ed  ogni  di  riceve 
D1  ogni  arte  bella  ,  e  d'  ogni  fior  d1  ingegno 
Dalle  Provincie  fue  nobil  tributo . 
E  qual  col  rotolar,  qual  coIPurtarfi 
L1  una  con  l1  altra  vie  piu  lifce  e  terfe 
Fanfi  le  pietre  ch'  un  torrente  Alpino 
Ne  mena  in  baflfo  ;  tale  8  degl1  ingegni , 
Che  in  feno  accoglie  una  Citta  reina. 
Dove  ancor  del  fapere  ,  e  della  fcelta 
Urbanita  la  Critica  figlmola 
Da  lor  fimile  a  ruota  il  piu  bel  lufiro, 
E  i  pih  vivi  color  dal  fen  ne  trae. 
Cosi  tra  voi  quel  nuovo  Flacco  furfe  , 

Quel- 


(*)  Quefta Epiltola  fti  fcritta di Drefda  l'an.  1747. 
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Quelli  c!ei  Greci  emuhror  Racine, 
II  fublirne  Comelio  ,  e  il  buon  Moliere 
Deila  vita  gentil  Solonc  arguto  . 
Tale  era  Roma  anzi  quel  tempo  amaro , 
Che  fovra  lei  pafsb  1'  ira  de1  Goti , 
Quando  leggi ,  coltumi  ,  arti  ,  e  favelJa 
Dava  alle  genti  in  Campidoglio  afTifa  . 
Ma  pur  tempo  verra  che  il  bel  Parigi , 
Che  tu ,  Voltaire ,  via  piu  bello  fai  , 
Riveder  mi  fia  dato  ,  e  Emilia  tua 
Dei  mondi  metafifici  leggiadra 
Abitatrice,  d' Aiguillon  ripiena 
Di  Britanno  faper  la  lingua  e  '1    petto  , 
E  lei  che  intefler  pub  vezzofa  e  dotta 
Itale  voci  a  venufta.  Franzefe 
Mufa  delP  Arno,  e  Ninfa  dellaSenna. 
E  dove  Iafcio  io  lui ,  che  d'  Aleflandro 
Piu  fortunato  ha  un  Vate  amico ,  (*)  il  prode 
Tuo  Richelieu,  di  cui  Tambrata  chioroa 
Cingon  del  lauro  fuo  Marte  ed  Amore? 
Per  lui  di  plaufi  riiuonar  le  Iponde 
Dell' Elba  intomo,  e  fospirar  Je  Dive, 
Quand' egli  venne  d1  Imeneo  feguendo 
La  chiarilTima  face  ,  e  a  lui  fu  dato 
Guidare  in  Francia  di  Germania  il  fiore , 
Colei  cui  Y  arti  fue  Pallade  diede  , 
II  cinto  Citerea ,  Giuno  il  decoro , 
Cui  forride  Lucina  ,  e  per  la  nuova 

Pro- 


(  *  )  Dare  they  to  bope  a  Poet  for  their  Friend  ? 
IVhat  Richlieu  Wanted ,  Lovis  fcarce  could gain , 
And  ivhatyoung  Ammon  wisfrd ,  but  wisfrd  in  vain , 
Fope  Dinlogue  2.  173B. 
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Prole  d'  Erol  gia  fi  fa  lieto  il  Mondo 
Come  a  tue  rime  fu  nobil  fubbietto  , 
Parte  ancora  ella  avra  ne  bei  volumi , 
Che   a  te  detta  ora  Clio  delfalte  imprefe , 
E  della  gloria  dei  Borbon  cuftode. 
Felice  te  !  che  la  robufta  profa 
Guidi  del  pari ,  e  il  numero  fonante , 
Cui  delFAttico  mel  nudrir  leMufe, 
E  ingagliardio  d'  alto  faper  Minerva , 
Non  mai  di  te  minor,  Rofcio  d' ogni  arte. 


A  SUA 
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A  SUA  ECCELLENZA 

IL  SIGNOR 

M    ARCO    FOSCARINI 

Cavaliere  e  Procuratore  piSanMar- 

co ,  Storiografo  della  Serenissi- 

ma  Repubblica  di  Venezia. 

ON  1'  aura  della  Corte  ,  e  non  dell'  oro 
Le  ingorde  voglie  ,  o  degli  onor  vsghezza 
Impigliano  ,  Signor  ,  com'  altri  forfe 
Credon ,  Tanimo  mio ;  che  ardito  il  volo 
Con  Te  difpiego,  e  con  le  Mufe  in    Pindo. 
Quinci  volgendo  verfo  Italia  il  guardo , 
D'  infra  le  cofe  ond'  ella  va  fuperba 
A  fe  mi  traggon  due  Cittadi :  L'  una 
Da  pcfccfe  lagune  il  capo   eftolle 
Marmorea  tutta  ful  foggetto  mare ; 
L'altra  dell' Arno  in  fulle  fponde  a' piedi 
Del  felvofo  Apennin  fiede  reina . 
Or  quefte  parmi  e  1'una  e  T  altra  afpetto 
Prender  come  di  Donne,  e  nobil  lite 
Muover  tra  loro,  (*)  qual  moflero  un  tempo 
Per  1' imperio  deli'Arti  Atene,  e  Roma  . 
Chi  potra  mai ,  Spirto  gentil  ,  comporre 

L' ire 


(*)   fijc-a<r' ijirdpov?  frotett  KiQ/.  i'to  \J.<kyiSs<a 
Mofchus  in  Idyl.  Europae. 


L  ire  leggiadre  ?  Or  vedt  la  Fiorenza 
Siccome  alteramente  alfaltra  addita 
I  tre  gran  lumi  della  lingua  noftra . 
U  primo  e  quegli  dal  poema  facro, 
„  Al  quale  ha  pofto  mano  e  cielo  e  terra: 
L'altro  e  colui  che  in  bei  verfi  d' amore 
Soverchib  tutti,  onde  di  Laura  gli  occhi 
Si  rimangono  ancor  pien  di  faville : 
II  terzo  e  quel  per  cui  Certaldo  fla 
Chiaro  al  parche  perTullio  e  ancoraArpino 
A  lei  gli  moftra,  e  a  lei  dice  com'effa 
Partoriti  gli  ha  pure ,  effa  nudriti .  (*) 
Incontro  a  quefti  i  fuoi  Vinegia  oppone, 
Lui  che  le  vie  de'Greci  a'noftri  vati 
11  primo  fchiufe ,  e  fe'  fentire  il  primo 
Liberi  i  verfi  di  quel  fuon  fervile 
Che  rifponde  dai  faffi  Eco  dogiiofa : 
E  lui  che  fovra  ogn'altro  ebbe  Je  Mufe 
Del  Lazio  amiche,  e  gire  omai  fi  gode 
Vincitor  di  Sincero  ,  emulo  a  Maro  . 
E  rinforza  fuo  dire  allorche*  il  dotto 
Bembo  le  oppone,  che  Varron  novelio 
Leggi  prefcriffe  all'  frala  favella  ,  (**) 
E  apno  del  Tofco  Palatin  le  porte; 
Onde  si  folto  ftuol  d'eletti  ingegni , 
Orme  ftampando  dietro  a   lui  ficure, 
Giunfer  d'  Apollo  a  penetrar  nel  Tempio . 

Ma 


(*)  Qcttrxtv  it  as  ynvmY.^-i^  a>  i.vri  <w\g  \iiv  atum,  . 

Id.  Ibid. 

(**)  II  difcorfo  XXXIII.  del  Tomo  II.  dei  Difcorfi 
del  Salvini  ha  per  argomento,  Cui  fi  debba  piu t, 
ai  noflri  tre  primi  maefiri  della  lingua  ,  o  ai  Bsm- 
bo  cbe  ne  diede  le  regole . 


452 

Ma  qui  volgendo  11  fuo  parlar  per  punta 
Fiorenza  incontro  all'  altra  ,  il  Sanfovino 
A  lei  rammenta,  e  va  dicendo  come 
Per  lui  s'  alzano  al  Ciel  le  regie  moli 
Le  cui  forme  addoppiar  fi  moftran  vaghe 
L'  acque  dell'  Adria  ,  e  come  gia  per  lui 
Piu  mirabile  fu  1'opra  de' Numi  . 
Or  quali  e  quanti  incontro  a  queft' un  pone 
L'  Adriaca  Donna ,  che  si  furon  dotti 
D'  effo  Vitruvio  a  maneggiar  la  fefta  ? 
Gli  Scamozzi ,  i  Micheli ,  i  Falconetti , 
Vedi ,  ella  dice  all'  akra  ,  e  lui  che  i  bruni 
Colli  che  di  Reron  ftannofi  a  fpecchio 
Tutti  ingemmbdi  biancheggianti  ville, 
E  formb  di  Vicenza  un' altra  Atene. 
Ne"  degli  altri  fuoi  figli  tlla  non  tacque 
D1  un  Apelle,,  d'  un  Pamfilo  ,  d'  un  Zeufi  , 
Se  Fidia  1'altra,  Softrato ,  e  Timante 
Uniti  vanta  in  un  fuo  figlio  folo. 
Ben  un  per  cui  alla  bilancia  il    crollo 
Dar  fi  crede  Fiorenza  e1  quel  Linceo 
Suo  magno  figlio ,  e  vincitore  il  chiama 
Di  Vinegia  non  men  che  di  Stagira  . 
A  tal  nome  Vinegia  in  fe  raccolta 
Contenta  e  a  dir  che  in  le  iue  dotte  fedi 
Padoa  nudrillo,  e  dalle  noftre  torri 
11  novello  occhio  fuorivolfe  al  Cielo . 
La  bella  gara  ognor  crefce  e  s'  accende : 
E  qual  delle  falangi  era  coftume 
AOacontr'afta  opporree  fcudo  a  fcudo  ; 
Odo  al  Varchi  il  Paruta  ,  il  Guicciardino 
Al  Nani  opporre,  e  opporre  al  fortunato 
Amerigo  i  Cabota  ,  i  Poli ,  i  Zeni . 
Tale  era  un  di ,  ma  per  cagion  men   belle, 
La  gara  degli  Dei ,  quando  ful  Xanto 

Ven- 
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Venne  contr1  Afia  al  gran  conflitto  Europa  ; 
E  v  fati  avverfi   ftavafi  librando 
II  padre  Giove  in  cima  all'  Ida  acquofo . 
Ma  quai  lauri  poria  la  Tofca  Donna 
A  quegli  oppor  sl  folti  ,  onde  dell'  Adria 
Alla  Reina  cinfero  le  chiome 
La  Dandola  virtu ,  la  Maurocena ,  (*) 
E  i  tanti  ancor  che  della  prifca  Roma 
I  bei  fatti  emular  Veneti  Eroi? 
Ne4  pub  di  Liberta  le  avite  infegne 
Quella  vantar,  non  puo  vantare  intatti 
Da  man  ftraniera  i  patrj  aufpicj  e  i  Lari : 
Alla  cui  guardia ,  ora  ch1  al  nofiro  mare 
Corre  1'  onda  del   Po  fanguigna  e  negra  ,  (**) 
Pallade  veglia  delia  Pace  Dea ; 
Ma  Pallade  che  in  fen  1'  ire  ha  gia  pronte , 
Ch'hal'elmointe{ta,  el'  Egida  fulperto.  (***) 

Che 


(*)  Troppo  lungo  farebbe  ftato  chi  avefle  voluto 
folamente  ricordare  i  nomi  di  tutte  le  nobilif- 
fime  famiglie  di  Venezia  in  pace  chiare  &  in 
guerra .  Quindi  convenne  riftrignerfi  a  fare  par- 
ticolar  menzione  di  due  foli  nomi  onde  fono 
fegnate  due  Epoche  principalitfime  Tuna  dall' 
iiltra per lunghiflimo  fpazio  diftanti;  quelladel 
DoseEnricoDandolo,  il  quale  con  1' acquifto 
di  Coftantinopoli  amplificdjtantolagloriadel- 
la  Repubblica ,  e  quella  del  Doge  Francefco  Mo- 
roiini  che  per  Ieegregie  fue  imprefe  meritd  quel- 
labellalfcrizione,  Francisco  .  Mauroceno. 
Peloponnesiaco  .  Senatus. 

f  **)  Nel  1747.  quando  fu  fcritta  la  Epiftola. 

(***)  jam  galeam  Pallas ,  &  agida 

Currufque,  &  rabiem  pavat . 

Horat.  Od.  15.  lib._  1. 
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Che  fe  tuttor  la  Tofca  Donna  il  pregio 
Contende  a  noi  dell'  Itala  favella  ; 
E  tu,  Spirto  gentile ,  il  qual  ti  fiedi 
Tuilio  in  Senato ,  e  Livio  ful  Parnafo, 
Gli  aurei  volumi  tuoi  ch'  aver  pur  denno 
L1  invida  chiave  in  odio,  ufcir  gli  lafcia  ; 
E  allora  noi  la  Tofca  Donna  udremo 
Dare  all'  emula  fua  la  canfa  vinta . 


A  L 
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AL   SIGNOR 

TOMMASO     V  I  L  LI  E  R  S 

Inviato  Straordinario  d'Inghilterra 
a  Berlino  (*) 

Vllliers  ben  fai ,  che  un  poderetto,  dove  _ 
Foffe  un  orto  ,  un  bofchetto,  e  un'  acqua  viva 
Eran  di  FJacco  i  voti .  (*  *)  E  pur  poteva , 
Ei  dappreffo  agl'  Iddii  delPalta  Roma  ,  (***  ) 
Animofo  ai  defir  fpander  le  vele  . 
Ma  dal  Genio  di  Socrate  ammonito , 
Timido  faggiamente  ei  le  raccolfe,  (****) 
Non  altro  in  cuor  che  liberta  volgendo 
D'ogni  anima  gentii  delizia ,  e  fegno. 
Dunque  quand'  ei  dai  romorofi  fiutti 
Dell'  ampia  Roma  a  fua  villetta  approda  , 
Tutto  raccolto  entro  al  penfiero  i  verfi 

Va 


(*)  Quefta  Epiftola  fu  fcritta  la   primavera  dell* 

anno  1745.  da  unaVilla  del  Padovano. 
(***)  Hoc  etat _  in  votis ,  modus  agri  non  ita  magmi, 
Horlus  ubi ,  &  teEto  vicinus  iugis  aqua  fons , 
Et  paulum  fylvts  fuper  his  foret . 

lib.  2.  Sat.  6. 
(***)  -— — —  0  bone ,  nam  te 

Scire3  Deos  quoniam  propius  contingis^  oportet . 

Ibid. 
£****)        n  fapienter  idem 

Contrahes  vento  nimium  fecundo 
Turgida  vela  - 

Od.  10.  lib.  2. 
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Va  meditando ,  ( *  )  ed  alla  cera  tardo 
Poi  gli  confegna ,  i  verfi  eletti  e  forti 
Che  rifuonano  ancor .  Che  fe  Talia 
Me  non  cefla  a  chiamar ,  fe  me  Fortuna 
Non  guardb  bieca  al  nafcer  mio ;  nel  gregge 
Dovrei  dunque  di  loro  andar  confufo , 
Che  tal  di  fe  laffar  veftigio  in  terra , 
,,  Qual  fumo  in  aerc,  od  in  acqua  la  fchiuma? 
Ah  nb,  Signor,  teco  mi  giova  i  modi 
Tentar  del  Lazio  fulla  Tofca  Jira ,  (**) 
E  non  delf  oro  per  la  cupa  fame 
Vivo  morirmi ,  e  intifichire  inCorte, 
Parlar  di  nulla  ,  e  con  ridente  volto 
Ceiar  Ia  noja  interna ,  e'l  cuor  mentire. 
Pur  non  dovrai  penfar  che  con  un  grave 
Stoico  fermone  ufcire  a  campo  io  voglia 
Quafi  un  terzo  Caton  dal  Ciel  caduto .  (***) 
Ma  troppo  in  mente  ho  del  Corfier  1' iftoria  , 
Che,  per  tenere  incontro  al  cervo  il  prato, 
Di  farfi  alP  uom  foggeto  ei  pur  confente . 
II  tenne,  e  ver;  ma  a  cacciar  poi  non  valfe 
Di  bocca  il  fren  ,  ne  il  Cavalier  di  fella  .  (****) 

Oca- 


(*)  Ergo  ubi  me  in  montes  &  in  arcem  ex  urbe  recepi  , 
Quid  prius  illuflrem  fatyris ,  Mufaque  pedeflril 

lib.  2.  Sat.  6. 
(**)   ■■ '"  ■ '  '  ,.  fidibusne  Latinis 

Tbebanos  aptare  modos  ftudet ,  aufpice  Mufa  ? 

lib.  i.  Ep.  3. 
(***)  Tertius  e  Coelo  cecidit  Cato .        Iuv.  Sat.  2. 
(****)  Cervus  equum  pugna  meJior  communtbus  befbis 
Tellebat ,  donec  minor  in  certamine  longo 
Imploravit  opes  hominis ,  frxnumque  recepit : 
Sed  poflquam  viRor  violens  difcefflt  ab  bofle , 
Nca  equitem  dorfo,  non  frtenum  depulit  ore 
Horar.  Ep.  10.  lib.   1. 
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0  cara  Libertade ,  o  degli  Dei 

Dono  migliore ,  onde  piu  fplende  e  ride 
Di  Numidico  Sol  nebbia  Britanna  ,  (  *  ) 
Per  lei  full'  acque  di  Vinegia  mia 
Mi  lice  in  bruna  gondoletta  i  furti 
Rapir  d' Amore  inoffervato ,  e  intanto 
„  Canta  Parmi  pietofe,  e  '1  Capitano 
L'  accorto  Gondolier  pofato  il  remo : 
Per  lei  fupero  i  monti ,  e  alP  erudite 
Cene  feder  m'  e  dato  di  Parigi  ^ 
Ove  da  bella  man  mefciuto  d1  alto 
Nei  lucidi  bicchier  ferve  e  zarapiila 
Lo  fpumofo  Sciampagna,   il  qual  poi  defta 

1  bei  racconti ,  ed  i  venufti  rifi  . 
Dell'  Ocean  per  lei  di  retro  al  fiotto 
Salgo  il  Tamigi ,  e  la  famofa  Londra 
Paffeggio  ad  or  ad  or .  Qui  gia  non  vedi 
Nel  Vulgo  fchiavitu,  nei  Grandi  orgoglio , 
Qui  delle  leggi  £  il  Re  cuftode ,  e  fervo 
Nato  al  bene  comune .  Oh  danne ,  Apollo , 
Con  Ieggi  Inglefi  Attico  Cielo  ,  e  faccia 

La  bella  eta  dell'oro  a  noi  ritorno . 
Quinci  fu  un  agil  legno  infieme  io  fcioigo 
Con  Baltimore  mio  ,  Britanno  Uliffe  , 
Cupido  di  mirare  il  nuovo  nido 
Che  di  Finlandia  infra  le  firti  aperte 

v  Air 


(*)  Thou  (Liberty)  mafcft  tbegloomy  face  cfNature  gay , 
Giv^Ji  beauty  to  tbe  Sun ,  and  pleafure  to  tbe  Day . 

'Tis  Liberty  that  croWnsBritannia^s  Isle , 
And  makes  bsr  barren  rccks ,  and  ber  bleak  mountainn 
fmile  . 

Addiflbn  Letter  from  Italy. 
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AIP  Induftria  ,  al  Commercio ,  alP  arti  belle 
II  Ruflfo  Eroe,  ch' or  nelPElifio  fpazia 
Tra  il  placido  Solone  ,  e'1  bellicofo 
Figliuol  d'  Ilia  e  di  Marte  ,  ed  e  ben  degno 
Che  a  dir  di  lui  furga  un  novel  Plutarco  • 
Ma  non  fempre ,  Signor ,  le  vele  ai  venti 
Dispiego ,  o  fciolgo  ai  corridor  la  briglia 
Talora  a  pie  dei  verdeggianti  colli 
lo  pur  mi  rendo  a  me  medesmo ,  (*)  ov'ebbe 
Livio  fuo  culla,  e  fua  tomba  Petrarca . 
Qul  appena  il  Sol  la  bella  faccia  fuori 
Mette  del  Mar ,  ch'  io  forgo ,  e  fcrivo  e  detto , 
O  il  gia  fcritto  diftorno,  e  pur  la  frcnte 
Stropiccio  fpeffo  ,  e  fpefla  P  unghie  rodo  ;(**) 
Ma  la  pena  e4  piacer,  fe  pure  io  detto 
Opra  cbe  leggera  Licori  anch'  efia  ,  (***) 
Opra  per  cui  non  lia  Neuton  del  Mondo 
Alla  meta  piu  bella  ignotoDio. 
Della  Critica  anccr  dietro  alla  fcorta 
Fatto  mi  venne  di  veder  Porpello, 
Onde  il  Caro  talor  \o  ftil  fincero 
DelP  Eneida  coprio .  Vidi ,  e  non  tacqui 
Vendicator  delP  ombra  di  Marone , 
Di  cui  fempre  io  cercai  Paureo  volume. 
Surfero  incontro  a  me  Pantilio  ,  e  Fannio; 

Ma 


(*•)  i         if  mihi  m?  reddentis  agctti 

Horat.  Ep.  14..  lib.  i. 
(**)      ..   —  {$  in  verfu  facienio 

Seeoe  caput  fcabetet,  vivos  &  ioderel  ttngues . 
Id.  Sat.  10.  lib.  1. 
(***)  — -  —   qua  legat   ipfa  Lycoris  . 

Virgil  Eclog.  10. 
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Ma  ftettero  per  me  Quintilto ,  eTueca. 
„  In  quefta  di  bei  colii  onbrofa  chioftra 
Speffo  vien  Caritea,  linda  fenz'arte, 
Quella ,  a  cui  di  piacer  concefife  il  dono 
Venere  bella .  A  lei  cifere,  e  verfi 
Scrivo  dei  faggi  in  fulla  bianca  fcorza  , 
A  lei  lo  flil  piu  dolce ,  &  facro  a  lei 
II  nuovo  libro  che  fpirommi  Amore. 
E  fe  del  Patavino  ozio  gia  ftanca 
L'  alma  di  mutar  Ciel  prende  vaghezza  , 
In  poco  d'  ora  a  ripaffar  m'  appreflb 
II  rapido  Danubio ,  e  1'  Eiba ,  e  mille 
Nuovi  piacer  dentro  al  penfiero  io  veggio ; 
E  godo  gia  ch'  io  rivedrb  pur  anco 
Te  di  Virtute,  e  del  buon  Flacco  amico, 
Cittadin  d' ogni  terra  ,  uomo  d'ogni  ora, 
Te  le  guerre  a  compor  nato  d' Europa.  (*) 
E  quivi  ancora  io  rivedrb  colui , 
Ch'oltre  alle  viedelSol  (»»)  preffo  alia  freddi 
Tprnea  fpianb  la  Terra ,  ed  ora  bea 
II  difficile  orecchio  a  Federico  . 
Che  fe  con  voi,  da  Caritea  non  Iunge, 
Trar  poteffi  i  miei  giorni,  dalie  infegne 
Dell'  aurea  liberta  ecco  ch'  io  parto  . 

I  L    F  I  N  E. 


.(*)  Sa  fu  allufione  alla  pace  diDrefda,  n;IIaqua- 
le  egli  ebbe  tanta  parte. 

(**)  Nel  rovefcio  di  unamedaglia  del  Signor    di 
Ivlaupertuy  battuta  in  Berlino  eglifi  vede  cori- 
cato  in  una  slita  impellicciato  }  e  tirato  da 
un    rangifero   col   motto   cavato   da  Virgilio 
EXTRA.  ANNI.  SOLISQVE.  VIAS . 


N  O  I   RIFORMATORI 
DELLO  STUDIO  DI  PADOVA . 

AVendo  veduto  per  la  Fede  di  Revifione  , 
ed  Approvazione  del  P.  F.  Gio:  Paolo  Zap- 
parella  Inquifitor  General  del  Santo  Officio  di 
Venezia  nelLibro  intitolato  Opere  varie  del  Co: 
Tranccfco  Algaroti  Mf.  non  v'efler  cofa  aleuna 
contro  la  Santa  Fede  Cattolica ;  e  parimente  per 
Atteftato  del  Segretario  Noftro  ,  niente  contro 
Principi ,  e  buoni  coftumi ,  concediamo  Licen- 
?a  a  Giambatijia  Pafquali  Stampator  di  Venc- 
zia,  che  pofli  effere  itampato  ,  olfervando  gli 
ordini  in  materia  di  Stampe  ,  e  prefentando  le 
folite  Copie  alle  Publiche  Librarie  di  Venezia  , 
&  di  Padova . 

Dat.  li   5.  Agofto  1757. 

( 

(  Barbon  Morozini  Cav.  Proc,  Rif. 

(  Alvife  Mocenigo  40  Cav.  Proc.  Rif. 

Regiftrato  inLibroacarte.  14.  al  num.  117. 

Gacomo  Zuccato  Scgr. 


Adi  9.  Agofio  1757. 
Regiftrato  nei  Mag.  Eccell.  degli    Elecuton 
contro  la  Beftemmia . 


Franccfco  Bianchi  Segr. 


Tomo  Secondo . 
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Errori . 

.   2  della  prima 
13  banche 

11  Cajptudinem 
3  roverfcio 

1.  venivano 
.  21  e  non 
.  14  in  e(To 
.   6  au  hat 
22  DebusM 

12  vife 
14  ans 

13  na 

10  Condenous 
22  Antonio 

13  perifca 

1  rnaterias 
6  albumo 
19  mufica .  Che 

10  nota  Gurbieri 
18  le   noti   ftudiano 
ult.  Dongreve 

14  paifa 

11  brocca 
10  del 

9  quefto 

1  queito  fecolo 


Correzioni . 

della  prima  fchiera*. 

barche 

Crajfttudinem 

rovefcio 

venivano  dalla  fua 

che  non 

eflb 

as  that 

Debas'd 

rife 

arty 

hanno 

Cordemoy 

Bartolommeo 

perigea 

materiet 

alburno 

mufica :  che 

Garbieri 

fe  nou  che  ftudiande 

Congreve 

poffa 

brocco 

dal 

quefta 

quefta  noftra  eta, 
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